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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agree-
ment entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall,
as soon as possible, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a
treaty or international agreement subject to registration which has not been registered may invoke that
treaty or agreement before any organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (I),
established regulations to give effect to Article 102 of the Charter (see text of the regulations, vol. 859,
p. VIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in
the regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the
Member State submitting an instrument for registration that so far as that party is concerned the instru-
ment is a treaty or an international agreement within the meaning of Article 102. Registration of an
instrument submitted by a Member State, therefore, does not imply a judgement by the Secretariat on the
nature of the instrument, the status of a party or any similar question. It is the understanding of the
Secretariat that its action does not confer on the instrument the status of a treaty or an international
agreement if it does not already have that status and does not confer on a party a status which it would
not otherwise have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this
Series have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRitTARIAT

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout trait6 ou accord international
conclu par un Membre des Nations Unies apr~s I'entr e en vigueur de la Charte sera, le plus t6t possible,
enregistr6 au Secretariat et publi6 par lui. De plus, aucune partie A un trait6 ou accord international qui
aurait dO tre enregistr6 mais ne l'a pas 6t6 ne pourra invoquer ledit traitd ou accord devant un organe des
Nations Unies. Par sa r~solution 97 (I), 'Assembl6e g~ndrale a adopt6 un r~glement destin6 A mettre en
application l'Article 102 de la Charte (voir texte du r~giement, vol. 859, p. IX).

Le terme trait6 >> et l'expression << accord international )> n'ont 6td d~finis ni dans la Charte ni dans
le r~glement, et le Secretariat a pris comme principe de s'en tenir A la position adopt6e A cet 6gard par
l'Etat Membre qui a present6 l'instrument A l'enregistrement, A savoir que pour autant qu'il s'agit de cet
Etat comme partie contractante l'instrument constitue un trait6 ou un accord international au sens de
'Article 102. II s'ensuit que l'enregistrement d'un instrument pr6sent6 par un Etat Membre n'implique,

de la part du Secretariat, aucun jugement sur la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute
autre question similaire. Le Secretariat consid~re donc que les actes qu'il pourrait etre amen6 A accomplir
ne confrent pas A un instrument la qualitd de ,, trait6 >, ou d'< accord international >> si cet instrument
n'a pas d~jA cette qualit6, et qu'ils ne confirent pas b une partie un statut que, par ailleurs, elle ne
poss&lerait pas.

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des trait6s, etc., publi6s dans ce Re-
cueil ont W 6tablies par le Secretariat de l'Organisation des Nations Unies.
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No. 31121
(continued - suite)

MULTILATERAL

Agreement on the European Economic Area (with protocols,
annexes, final act and protocol of correction of 15 July
1993). Concluded at Porto on 2 May 1992

Protocol adjusting the above-mentioned Agreement (with an-
nex and final act). Concluded at Brussels on 17 March
1993

Authentic texts: Spanish, Danish, German, Greek, English, French, Ice-
landic, Italian, Dutch, Norwegian, Portuguese, Finnish and Swedish.

Registered by the Council of the European Union on 1 August 1994.

MULTILATERAL

Accord sur l'espace 6conomique europeen (avec protocoles,
annexes, acte final et proc~s-verbal de rectification du
15 jullet 1993). Conclu t Porto le 2 mai 1992

Protocole portant adaptation de l'Accord susmentionn6 (avec
annexe et acte final). Conclu i Bruxelles le 17 mars 1993

Textes authentiques : espagnol, danois, allemand, grec, anglais, franfais,

islandais, italien, njerlandais, norvigien, portugais, finnois et su6dois.

Enregistr.6 par le Conseil de l'Union europeenne le 1er aoat 1994.
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[ICELANDIC TEXT - TEXTE ISLANDAIS]

SAMNINGUR UM EVROPSKA EFNAHAGSSVkEDID

EFNISYFIRLIT

INNGANGSORD

I. HLUTI MARKMID OG MEGINREGLUR

II. HLUTI FRJALSIR V0RUFLUTNINGAR

1. kafli Gnmdvallarreglur

2. kafli Landbdnabar- og sjdvarafurir

3. kafli Samvinna A svibi tollarnAla og au~veldun vi~skipta

4. kafli Arar reglur urn frjdlsa vdruflutninga

5. kafli Kola- og stijv6rur

III. HLUTI FRJALSIR F6LKSFLUTNINGAR, FRJALS PJ6NUSTUSTARFSEMI OG
FRJALSIR FJARMAGNSFLUTNINGAR

1. kafli Launaf6lk og sjdlfsttt starfandi einstaklingar

2. kafli Sta~festurdttur

3. kafli Pj6nusta

4. kafli Fj nmagn

5. kafli Samvinna urn stefnu f efnahags- og peningamrlum

6. kafli Flutningastarfsemi

IV. HLUTI SAMKEPPNISREGLUR OG ADRAR SAMEIGINLEGAR REGLUR

1. kafli Reglur urn fyrirtzki

2. kafli Rfkisabsto6

3. kafli Abrar sameiginlegar reglur

V. HLUTI ALTIEK AKVAEDI ER VARDA FJ6RP)ETTA FRELSID

1. kafli Fdlagsrid

2. kafli Neytendavemd

3. kafli Umhverfisrnl

4. kafli Hagsk~nluger6

5. kafli Fdlagarttur

VI. HLUTI SAMVINNA UTAN MARKA FJ6RPAETTA FRELSISINS

VII. HLUTI AKVEDI UM STOFNANIR

1. kafli Skipulag samnstarfsins

Vol. 1805, 1-31121
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2. kafli Tilhdgun dkvar6anat6ku

3. kafli Einsleitni, tilh6gun eftirlits og lausn deilumn la

4. kafli Cryggisrd8stafanir

VIII. HLUTI FJARMAGNSKERFI

IX. HLUTI ALMENN AKVEDI OG LOKAAKVEDI

SAMNINGUR UM EVR)PSKA EFNAHAGSSV/EDID

EFNAHAGSBANDALAG EVROPU,
KOLA- OG STALBANDALAG EVROPU,
KONUNGSRtKID BELGfA,
KONUNGSRIKID DANMORK,
SAMBANDSL 'DVELDID IVSKALAND,
L 'DVELDID GRIKKLAND,
KONUNGSRIKID SPANN,
Li'DVELDID FRAKKLAND,
fRLAND,
LfDVELDID fTALIA,
STORHERTOGAD EMID LOXEMBORG,
KONUNGSRfKID HOLLAND,
L'iDVELDID PORTUGAL,
HID SAMEINADA KONUNGSRKI STORA-BRETLANDS OG NORDUR-IRLANDS

OG

L'iDVELDID AUSTURRiKI,
L 'DVELDID FINNLAND,
L (DVELDID ISLAND,
FURSTADAEMID LIECHTENSTEIN,
KONUNGSRIKID NOREGUR,
KONUNGSRIKID SVIWOD,
RfKJASAMBANDID SVISS,

sem nefnast hdr d eftir SAMNINGSADILAR;

ERU SANNF/ERDIR UM a6 Evr6pskt efnahagssvx6i muni stub1a ab uppbyggingu Evr6pu d
grundvelli fri6ar, 19brmbis og mannr~ttinda;

ARtTTA ab hWfu6Aersla er 1ogb d ndin samskipti Evr6pubandalagsins, abildarrfkja Pess og
EFTA-rfkjanna, sem grundvallast A n6lgb, samneiginlegu gildismati frd fornu fan og evr6pskri
samkennd;

Vol. 1805, 1-31121
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HAFA EINSETT StR ab stubla d grundvei marka~sbdiskapar ab auknu frjlsrz6i og samvinnu
f vibskiptum um gjdrvallan heim, einkum f samrzmni vib dkvz6i Hins almenna samkomulags um
tolla og vi6skipti og samninginn um Efnahags- og framfarastofnunina;

HAFA I HUGA Oab markmi8 a0 mynda oflugt og einsleitt Evr6pskt efnahagssvwbi er grundvallist
d samneiginlegum reglum og somu samkeppnisskilyr6um, tryggri framkvxmd, me6al annars fyrir
d6mst6lum, og jafnr6tti, gagnkvrnri og heildazjafnvmgi hagsb6ta, rdttinda og skyldna samnings-
abila;

HAFA EINSEIT SlR a5 beita sdr fyrir jvf a frelsi til vlruflutninga, f6lksflutninga, Dj6nustu-
starfsemi og fjrrnagnsflutninga verbi sem vfbtzkast d O11u Evr6pska efnahagssvmbinu, svo og ab
styrkja og auka samvinnu f jabarmdlum og tengdum mAum;

HAFA IAD AD MARKMIDI ab stu6la ab samrwmdri Pr6un A Evr6pska efnahagssvxIinu og
eru sannfdrbir um nau6syn frss ab draga meb samningi Nssum dir efnahagslegu og fdlagslegu
misrtrmi milli svt.8a;

VILJA LEGGJA SHT AF MORKUM til ab styrkja samvinnu mili jingmanna Evr6pupingsins
og jpj6b]inga EFTA-rikjanna, svo og mili a6ila vinnumarka6arins f Evr6pubandalaginu og EFTA-
rfkjunum;

ERU SANNFjERDIR UM ab einstaklingar muni gegna mikilvzgu hlutverki A Evr6pska efnahags-
sveinu vegna beitingar eirra r~ttinda sem heir 081ast me6 samningi jessum og Peirrar vemdar
d6rnst6la sem jessi rdttindi nj6ta;

HAFA EINSETT SlR a/ var6veita, vernda og bwta umhverfib og sjd til jxss ab ndt'iruaublindir
su nttar af vanib og skynsemi, einkum A grundvelli meginreglunnar um sjAlfbera IDr6un og
peirrar meginreglu a grfpa skuli til variarrdbstafana og fyrirbyggiandi a/ger8a;

HAFA EINSE17 SlR ab vib m6tun n ra regina verbi iagbar til grundvallar strangar krifur um
ab vemda bed heilsu, Oryggi og umhverfi;

GERA SlR LJOST mikilvaegi framlr6unar f f~lagsmAlum, o~ar A mebal jafnrdttismnlum karla og
kvenna, A Evr6pska efnahagssvweinu og Itta f Ij6s vilja sinn til ab tryggja efnahagslegar og f~lags-
legar framfarir, skapa skilyrii fyrir fullri atvinnu, bettum lffskjorum og bzttum starfsskilyrbum A
Evr6pska efnahagssveinu;

HAFA EINS-7 SlR a efla hagsmuni neytenda og styrkja stbbu 1eirra Ad marka6inum, meb
8fluga neytendavemd a8 markmibi;

SETJA StR PAU SAMEIGINLEGU MARKMID a styrkja vfsindalegar og tzknilegar undir-
st6iur evr6psks i~na~ar og gem hann samkeppnishaefari A alpj66avettvangi;

ALITA ab gerb samnings jessa eigi ekki A nokkum hWxt a hafa Ahrif A m6guleika EFTA-rfkja til
a gerast abilar a6 Evr6pubandalOgunum;

STEFNA AD PVf, me8 fullri vir~ingu fyrir sjdlfstzei d6mst6lanna, ab nA fram og halda sig vi6
samramda tilkun og beitingu samnings Ijessa og jeirra Akvweba f lOggjof bandalagsins sem tekin
eru efnislega upp f samning Iennan, svo og ab kora sdr saman um jafnrmbi gagnvart einstaklingum
og abilum I atvinnurekstri ab Pvf er var6ar fj6rpztta frelsib og samkeppnisskilyrbi;

PAR ED samningur Ijessi takmarkar hvorki sjAlfrmSi samningsabila til dkvarbanat6ku n6 rdtt firra
til ab gera samninga, sananber P6 Akv 6i samnings Pessa og takmarkanir ser lei6ir af reglum
lj68ardttar,

HAFA AKVEDID ab gem meb sdr eftirfarandi samning:

Vol. 1805, 1-31121



United Nations - Treaty Series - Nations Unies - Recueil des Traitis

. HLUTI

MARKMID OG MEGINREGLUR

1. gr.

1. Markmi5 lPessa samstarfssamnings er ab stubla ab st68ugri og jafnri eflingu vibskipta- og
efnahagstengsla samningsabila vi6 slmu samkeppnisskilyr6i og eftir slmu reglum meb Pa5 fyrir
augum a5 mynda einsleitt Evr6pskt efnahagssvzbi sem nefnist hdr A eftir EES.

2. Tl ab ni Peim markmibum sem sett eru f 1. mgr. skal samstarfi6 f samrzmi vi8 6kvmbi
samnings Pessa fela f sdr:

a) frjdlsa v(ruflutninga;

b) frjdlsa f61ksflutninga;

c) f'jdlsa jPj6nustustarfsemi;

d) frjilsa fjrmagnsfluminga;

e) a6 komi6 ver~i d kerfi sem tryggi ab samkeppni raskist ekki og ab reglur Par a6 hItandi veri
virtar af O1lum; og einnig

f) ndnari samvinnu d 0rum svidum, svo sem A svi6i ranns6kna og pr6unar, umhverfismdla,
menntunar og fdlagsmdla.

2. gr.

P essum samningi merkir:

a) hugtaki5 ,,samningur" meginmdl samningsins, b6kanir vi5 hann og vibauka auk Peirra gerda
sem Par er visa6 til;

b) hugtaki6 ,,EFTA-rfki" samningsabila sem eru abilar a6 Frfverslunarsamtdkum Evr6pu;

c) hugtaki6 ,,samningsabilar", ab Pvfer varbar bandalagib og abildarriki EB, bwdi bandalagi6 og
abildarrfi EB eda bandalagiO eda abildarriki EB. Merkingin, sem leggja ber f Petta ord f hvelju
tilviki, rabst af vibkomandi kvadum samnings Pessa hverju sinni og jafnframt vibkomandi
valdsvidi bandalagsins og abildarrija EB f samrmmi viM stofnsduma Efnahagsbandalags
Evr6pu og stofnsdttmdla Kola- og stdlbandalags Evr6pu.

3. gr.

Samningsabilar skulu gera allar videigandi almennar eda srstakar rdbstafanir til ad tryggja ad

stadid verdi vid Pwr skuldbindingar sem af samningi Pessum leiir.

leir skulu varast r~dstafanir sem teflt geta Pvf f tvfs)nu ad markmibum samnings Iessa ver6i nda.

Peir skulu enn fremur audvelda samvinnu innan ramma samnings Pessa.

Vol. 1805, 1-31121
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4. gr.

Hvers konar mismunun A grundvelli rflkisfangs er bonnu A gildissvibi samnings Pessa nema annab
leii af einst~kum Akvabum hans.

5. gr.

Samningsabilar geta hvenwr sem er vakib mAls A Ahyggjuefnum f sameiginlegu EES-nefndinni e~a

EES-rAbinu f samrxmi vib Omr a6fer6ir sem mmIt er fyrir um f 2. mgr. 92. gr. og 2. mgr. 89. gr.
eftir IOvf sem vib A

6. gr.

Me6 fyrirvara um jOr6un d6mstirlausna f framtf~inni ber vib framkvmmd og beitingu Akvxba

samnings 1essa ab t6ilka 1,au f samrmmi vib iirskurbi d6mst6ls Evr6pubandalaganna ser mAli

skipta og kve~nir hafa verib upp fyrir undirritunardag samnings 1,ssa, 16 a 1,vf tilskildu ab
Pau sdu efnislega samhlj6ba samsvarandi reglum stofnsdttmla Efnahagsbandalags Evr6pu og
stofnsAttmAla Kola- og stAlbandalagsins og gerbum sem sam1,ykktar hafa verib vegna beitingar
1essara tveggja sdttmAla.

7. gr.

Gerbir sem vfsas er til eba er ab finna f vibaukum vib samning Pennan, eba Akvorbunum sameig-
inlegu EES-nefndarinnar, binda samningsa~ila og eru 1,zr eba verba teknar upp f landsrdtt sem h~r
segir:

a) ger sem samsvarar reglugerb EBE skal sem silk tekin upp f landsrdtt samningsa6ila;

b) gert sem samsvarar tilskipun EBE skal veita yfirv61dum samningsa~ila val um form og abferb
viO framkvmdina.

I!. HLUTI

FRJALSIR VORUFLUTNINGAR

1. KAFLJ

GRUNDVALLARREGLUR

8. gr.

1. Koma skal A frjdlsum voruflutningum miUi samningsa6ila f samrmmi vib Akvm8i sannings
Pessa.

2. Akvx6i 10. - 15., 19., 20. og 25. - 27. gr. taka einungis til framnlei6sluvara sem upprunnar
eru f rfkjum samningsabila nema annaO sd tekib fram.

Vol. 1805, 1-31121
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3. Ef anna6 er ekki teki6 fram taka Akvx/i samningsins einungis til:

a) framlei6sluvara sem falla undir 25. - 97. kafla f samrmmdu v~rul~singar- og vCrundmera-
skrdnni, a6 frdtoIdum Deim framleissluvlrum sem skrd/ar eru i b6kun 2;

b) framleilSsluvara sem tilgreindar eru f b6kun 3 f samremi vib Pa6 sdrstaka fyrirkomulag sem
D~ar er greint fr.

9. gr.

1. Kve6ib er A um upprunareglur f b6kun 4. Ier eru settar meb fyrirvara um allj66legar
skuldbindingar sem samningsabilar eru e6a kunna a ver6a bundnir af samkvmt Hinu almenna
samkomulagi um tolla og vi/skipti.

2. Samningsa/ilar munu dfram leitast vi6 ab bata og einfalda upprunareglur A allan hdt og
auka samvinnu d svibi tollamdla meb Pa6 fyrir augum a6 byggja d grundvelli Dess rangurs sem
nd/st hefur me6 samningi Dessum.

3. Fyrsta endurskofun fer fram fyrir Arslok 1993. SfMan fer endursko/un fram A tveggja dra fresti.
A grundvelli Dessarar endurskobunar skuldbinda samningsa/ilar sig til a6 Akve5a Pmr vi6eigandi
rd6stafanir sem eiga a6 ver6a hluti samningsins.

10. gr.

Tollar A innflutning og dtflutning, svo og gj(l1d sem hafa samsvarandi Ahrif, eru banna6ir mini
samningsa6ila. Me6 fyrirvara um PA fyrirkomulag sem um getur f b6kun 5 skal Petta einnig eiga
vi6 um fjdrflunartolla.

11. gr.

Magntakmarkanir A innfluningi, svo og allar rdbstafanir sem hafa samsvarandi Ahrif, eru banna(ar
milli samningsabila.

12. gr.

Magntakmarkanir A titfluningi, svo og alar rdstafanir sem hafa samsvarandi Ahrif, eru bannabar
milli samningsa/ila.

13. gr.

Akvmi1i 11. og 12. gr. koma ekki f veg fyrir aO leggja megi A innflutning, t6tflutning e~a umfluning
vara bnn e6a hdft sem rttletast af almennu si/fer6i, allsherjarreglu, amannaoryggi, vernd Iffs
og heilsu manna esa d.ra eba gr66urvernd, vemd Dj6barverbmzta, er hafa listrMnt, sogulegt e6a
fomfrT6ilegt gildi, e6a vernd eignarrdttinda A svi/i ibna6ar og vibskipta. Silk bonn e6a hoft mega
06 ekki lei/a til gerrmtislegrar mismununar e/a til less a6 duldar h(mlur sdu lagbar A vibskipti
milli samningsabila.

Vol. 1805, 1-31121
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14. gr.

Einstokum samningsa6ilum er 6heimilt ab leggja hvers kyns beinan e~a 6beinan skat innanlands
A framleilsluvbrur annarra samningsa6ila umfram Pa6 sem beint e6a 6beint er lagt A sams konar
innlendar framlei6sluvorur.

Samningsa/ila er einnig 6heimilt ab leggja A framleibsluvorur annarra samningsabila innlendan
skatt sem er til jess fallinn ab vernda 6beint arar framlei6sluvbrur.

15. gr.

Iegar framlei6sluv(Jrur eru fluttar it til yfTrrAasvx6is annars samningsa6ila md endurgreitsla A
innlendum skatti ekki nema hwrri fjdhaeb en skattinum sem Pegar hefur verib lag6ur A 1a r beint
eba 6beint.

16. gr.

1. Samningsa6ilar skulu tryggja breytingar A rfkiseinkasl1um f vi6skiptum Pannig ab enginn
greinarmunur sd ger6ur milli rikisborgara abildarrfkja EB og EFTA-rfkja hva6 snertir skilyr6i til
abdr ta og marka6ssetningar vara.

2. Akvabi Pessarar greinar gilda um allar stofnanir sem Par til ber yfirvbld samningsa6ilanna
nota samkvxemt 10gum eba freynd, beint eba 6beint, til ab hafa eftirlit meO, rAba eba hafa umtalsverb
Ahrif A inn- e6a dtfluming milli samningsa6ila, Iessi dkv~bi gilda einnig um einkasblur sem rfki
hefur fengib 06rum f hendur.

2. KAFLJ

LANDBOiNADAR- OG SJAVARAFURDIR

17. gr.

I. vibauka eru sdrst0k Akv 6i og fyrirkomulag var/andi heilbrigbi dlra og plantna.

18. gr.

Me6 fyrirvara um sdrstakt fyrirkomulag var~andi vibskipti meb landbtdnafarafurir skulu samn-
ingsabilar tryggja ab fyrirkomulaginu, sem kve6i6 er A um f 17. gr. og a- og b-lib 23. gr. vart andi
arar vjrur en Pxr er heyra undir 3. mgr. 8. gr., ver6i ekki stofnab f hzttu vegna annarra twknilegra
vibskiptahindrana. Akvmbi 13. gr. skulu gilda.

19. gr.

1. Samningsabilar skulu taka til athugunar alla erfibleika sem upp kunna a6 koma f vi6skiptum
1eirra meb landbtnabarafurbir og leitast vi6 ab finna vibeigandi lausn d Peim.

2. Samningsa~ilar skuldbinda sig til ab halda Afram vib1eitni sinni til ab auka smAm saman
fjlsrxbi f vibskiptum me landbtinabarafurir.
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3. 1 feim tilgangi skulu samningsabilar framkvmma endurskobun d skilyr6um fyrir vi6skipti
meb landbtdna6arafur6ir fyrir dnslok 1993 og d tveggja Ara fresti Paban f fri

4. Samningsa6ilar munu, f Ij6si peirra nifurstafna sem filst af Iessari endurskobun, innan ramma
landbdina6arstefnu hvers um sig og me6 tilliti til nibursta6na Unigvw-vi~raefnanna, dkveba, innan
ramma samnings 1essa, d grundvelli frf6inda, meb tvfhliba efa marghli6a haetti og meb gagn-
kvmmu samkomulagi sem er hagstmtt hverjum abila, frekara afndm hvers kyns vi6skiptahindrana
f iandbdna6i, a mebtoldum jeim vi6skiptahindrunum sem leibir af rfkiseinkasolum f vibskiptum
A svibi landbtina6ar.

20. gr.

Akvm6i og fyrirkomulag varbandi fisk og a6rar sjdvarafur6ir er ab finna f b6kun 9.

3. KAFLJ

SAMVINNA A SVIDI TOLLAMALA OG AUDVELDUN VIDSKIPTA

21. gr.

1. Til ab greiba fyrir vi6skiptum skulu samningsabilar einfalda eftirlit og formsani6i d landa-
maerum. Fyrirkomulag f essu skyni er a finna f b6kun 10.

2. Sarmningsabilar skulu abstoba hver annan f tollamdlum til 13ess ab tryggja rdtta beitingu
tollaloggjafar. Fyrirkomulag f fessu skyni er ab finna f b6kun 11.

3. Samningsabilar skulu styrkja og auka samvinnu sfn i milli me6 IPab ab markmi~i ab einfalda
framkvxmd voruvibskipta, einkum ab twvt er var6ar mtlanir, verkefni og abgerbir bandalagsins
sem mi6a ab Iwvf ab greiba fyrir vibskiptum f samrmmi vib reglumar f VI. hluta.

4. Prt fyrir 3. mgr. 8. gr. skal jcssi grein taka til allra framlei~sluvara.

22. gr.

Samningsa~ili er hefur hug d ab lxkka virkt stig tolla eba gjalda sem hafa samsvarandi dhrif
gagnvart jribju lUndum meb bestu kjor eba fhugar frestun peirra skal, sd slfkt gerlegt, tilkynna Pab
eigi sfiar en jPrjdtfu d~gum Abur en 1zkkunin eba frestunin kemur til framkvxmda. Hlutabeigandi
samningsabili skal gefa gaum athugasemdum frA Obrum samningsaSilum um rbskun sem hlotist
gati af pessu.
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4. KAFLJ

ADRAR REGLUR UM FRJALSA VORUFLUTNINGA

23. gr.

Sdrstbk dkvmei og fyrirkomulag er ab finna 1:

a) b6kun 12 og II. vibauka varbandi twknilegar reglugerbir, stabla, pr6fanir og vottanir,

b) b6kun 47 var6andi afndm teknilegra hindrana f vibskiptum meb vfn;

c) III. vibauka var6andi skabsemisdbyrgb.

Pau skulu taka til allra framleibsluvara nema annab sd tekib fram.

24. gr.

Sdrst~k Akv 6i og fyrirkomulag var~andi orkumil er ad finna I IV. vibauka.

25. gr.

Lei0i framkvmmd 10. og 12. gr. af sdr:

a) enduritflutning til Prija lands d framleibsluvbru sem er af hlfu samningsabila er flytur tit hAb
magntakmorkunum, titflutningstollum eba rAbstJfunum eba gjildum sem hafa samsvarandi
Ahrif; e6a

b) alvarlegan skort, e6a hettu A alvarlegum skorti, A framlei/sluvoru sem er mjdg mikilvzg
samningsa6ila er flytur 6t;

og valdi Pwr a6stT:ur, sem ab ofan getur, samningsabila er flytur dit meiri hAttar erfi6leikum eba
eru liflegar til pess getur hann gert vibeigandi rAbstafanir f samr~emi vi6 reglurnar 1 113. gr.

26. gr.

I samskiptum samningsa6ila skal ekki gera rAbstafanir gegn undirbobum, leggja d jofnunartolla
og grfpa il a6ger~a gegn 616glegum vibskiptahtnum sem rekja md til Iribju landa nema annab sd
tekib fram f samningi essum.

5. KAFLI

KOLA- OG STALVORUR

27. gr.

Akv 6i og fyrirkomulag varbandi kola- og stAlvorur er ab finna f b6kunum 14 og 25.
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IHI. HLUTI

FRJALSIR FOLKSFLUTNINGAR, FRJALS JONUSTUSTARFSEMI
OG FRJALSIR FJARMAGNSFLUTNINGAR

1. KAFLI

LAUNAF(OLK OG SJALFSTErI STARFANDI EINSTAKLINGAR

28. gr.

1. Frelsi launlega il flutninga skal vera tryggt f abildarrikjum EB og EFTA-rfkjum.

2. Urnmtt frelsi felur f sdr afndm allrar mismununar milli launPega f abildarrfkjum EB og
EFTA-rfkjum sem byggb er A rfkisfangi og Itur ab atvinnu, launakjorum og Obrum starfs- og
rdbningarskilyr6um.

3. Meb Peim takmorkunum sem rdttlztast af allsherjarreglu, almannaSryggi og almannaheil-
brigli felur PaO f sdr rttt til Pess a6:

a) Piggja atvinnutilboO sem raunverulega eru 10gb fram;

b) fara ab vild f Peim tilgangi um yfu'r asva6i abildarrgkja EB og EFTA-rfkja;
c) dveljast A yf'rrdbasvzbi abildarrflds EB eba EFTA-ri-is f atvinnuskyni f samrzmi vi5 dkvzbi

I 10gum og stj6rns~slufyrirmxlum um starfskjOr rfkisborgara Peess rfkis;

d) dveljast ffram . yfirrasvw6i abildarrikis EB eba EFTA-rikis eftir ab hafa starfab P ar.

4. Akvwbi Pessarar greinar eiga ekki vib um stbrf f opinberri Pj6nustu.

5. f V. vi6auka eru s~rstbk dkvmbi um frelsi launpega til flutninga.

29. gr.

Til a6 veita launjegum ogsjdlfstwtt starfandi einstaklingum frelsi til flutninga skulu samningsabilar
A svibi almannairygginga, f samrmni vi6 VI. vibauka, einkum tryggja launjegum og sjdlfstatt
starfandi einstaklingum og Peim ser eir framfzra ab:

a) 10g6 verbi saman Ol tfmabil ser taka ber tl greina samkvxrmt 10gum hinna gmsu landa til ab
Oblast og vi6halda b6tardtti, svo og reikna fjrhmb b6ta;

b) bxtur sdu greiddar f6lki sem er bdsett d yf'rrgasvawbum samningsabila.

30. gr.

Til a5 aubvelda launfegum og sjdlfstatt starfandi einstaklingum a5 hefja og stunda starfsemi

skulu samningsa~ilar I samrmi vi6 VII. vi6auka gera nau6synlegar rd.stafanir varOandi gagn-
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kvmma vifurkenningu A pr6fskfrteinum, vottorbum og OSrum vitnisbur6i um formlega menntun
og hzfi, svo og samrzmingu Akvzba f ligum og stj6ms'slufyrirmelum samningsa~ila varbandi
rdtt launpega og sjdlfstztt starfandi einstaklinga til ad hefja og stunda starfsemi.

2. KAFLI

STADFESTUR'TTUR

31. gr.

1. Innan ramma dkvm5a samnings 1,essa skulu engin hoft vera d rdtti rikisborgara aOildarrikis
EB e6a EFTA-rikis til ad 06last sta~festu I yf'uaTasvzbi einhvers annars Pessara rikja. Hid sama
gildir einnig Pegar rfkisborgarar abildarrfkis EB eba EFTA-rikis, sem hafa stabfestu A yf'TMAasvm5i
einhvers Peirra, setja A stofn umbo6sskrifstofu, ditibdi e6a d6tturfyrirtzki.

Sta6festurdtur felur f sdr rdtt til ad hefja og stunda sjdlfstm6a atvinnustarfsemi og fil ad stofna
og reka fyrirtaki, einkum fdllg eba fyrirtki f skilningi annarrar mdlsgreinar 34. gr., meb Peim
skilyrbum sem gilda ad landslJgum um rtkisborgara Pess rfkis Par sem staffestan er fengin, P6
meb fyrirvara um Akvzei 4. kafla.

2. Vin. - XI. vibauka eru sdrstok dkvmbi um sta~festurdtt.

32. gr.

Akv 6i Pessa kafla gilda ekki um starfsemi sem A yfr TAasvx i vebins samningsa6ila fellur
undir meOfer6 opinbers valds jafnvel l6tt svo s6 abeins f einst~kum tilvikum.

33. gr.

Akvxbi 1essa kafla og rdstafanir f samrxmi vi6 P au dtiloka ekki ad beitt verbi dkvm6um f
10gum e6a stj6rns~slufyrirmamlum um sdrstaka meferM d erlendum rfkisborgurum er grundvallast
A sj6narmibum um ailsherjarreglu, almannaOryggi eba almannaheilbrig~i.

34. gr.

Me6 fdlbg eba fyrirtmki, sem stofnub em f samrzmi viO log a6ildamkis EB e~a EFTA-rfkis og
hafa skrdba skrifstofu, yfirstj6m eba abalstarfsstM A yf'rrTasv~bi samningsa6ila, skal fariO, ad
Pvf er Pennan kafla varbar, A sama h~xt og einstaklinga sem eru rfkisborgarar f abildarrfkjum EB
eba EFTA-rikjum.

Meb fdligum eba fyritxkjum er At vib f~log e6a fyrirtaki, stofnu6 d grundvelli einkamdlardttar
e~a versiunarrdttar, par me6 talin samvinnufflUg, svo og a6rar ligpers6nur sem lhta allsherarrdtti
eba einkam~larxtti, N,6 ad frAUlldum Peim sem eru ekki rekin f hagnabarskyni.

35. gr.

Akvmbi 30. gr. gilda urn mlefni ser fjallab er um i 1essum kafla.
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3. KAFLU

PjNNUSTA

36. gr.

1. Innan ramma kvmba samnings Iessa skulu engin hoft vera A frelsi rikisborgara abildarrfkja
EB og EFTA-rfkja til a5 veita lOj6nustu A yflrr 8asvzbi samningsabila enda jxstt IPeir haft sta5festu
f /5ru abildarrfki EB eba EFTA-riki en sd sem Oj6nustan er tlub.

2. f IX. - XI. vibauka eru serstk Akvzei um frelsi til a veita lOj6nustu.

37. gr.

Me8 ,,Pj6nustu" er f samningi Pessum At vi5 j6nustu sem a/ jafna/i er veitt gegn JNknun a Pvf
leyti sem hin I tur ekki Akvzsum um fjdlsa voruflutninga, frjdlsa fjdrmagnsflutninga og frjlsa
f6lksflutninga.

Undir ,,Pj6nustu" fellur einkum:

a) starfsemi 6 svisi ibnabar;

b) starfsemi A svibi vi5skipta;

c) starfsemi handverksmanna;

d) sdrfrx6istrf.

SA sem veitir lj6nustu getur, me6 fyrirvara um Akvx6i 2. kafla, f IOvi skyni stundab starfsemi
sfna tfmabundi/ I Pvf rfki Par sem jPj6nustan er veitt, meb simu skilyrbum og Pa riki setur eigin
rikisborgurum.

38. gr.

Frelsi til a veita Pj6nustu d svibi flutninga fellur undir Akvzti 6. kafla um flutningastarfsemi.

39. gr.

Akv 6i 30. og 32. - 34. gr. gilda um m~lefni sem fjalla6 er um f Pessum kafla.

4. KAFL/

FJARMAGN

40. gr.

Innan ramma ,kvmba samnings 1essa skulu engin heft vera milli samningsabila d flutningum
fjdrnagns f eigu Peirra sem btisettir eru f asildarrfkjum EB eba EFTA-rfkjum nd nokkur mismunun,
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bygg6 d rfldsfangi eOa bgisetu abila eba Pvf hvar fM er notab til fjdrfestingar. I XII. vibauka eru
naubsynleg kvxi varbandi framkvmmd fessarar greinar.

41. gr.

Gengar greibslur f tengslum vid IPj6nustustarfsemi, voruflutninga, f6lksflutninga e~a fjdrmagns-
flutninga milli samningsabila innan ramma vae6a samnings Pessa skulu lausar vi6 611 hoft.

42. gr.

1. Ef beit er innlendum reglum um fjdrmagnsmarka8 og lnsvibskipti f fjdrmagnsflutningum
sem h~ftum hefur veriO ldtt af samkvwmt dkva6um samnings Pessa skal Pab gert An mismununar.

2. LAn til beinnar eba 6beinnar fjdrmlngnunar alSildarrfkis EB eba EFTA-rfkis eba sveitarstj6ma
Pess skulu ekki bo6in tit eba tekin f Obrum abildarrfkjum EB e6a EFTA-rfkjum nema vi6komandi
rid hafi gert meb sdr samkomulag um Pab.

43. gr.

I. Kunni munurinn milli gjaldeyrisreglna abildarrkja EB og EFTA-rfkjanna a versa til Pess
ab menn, btisettir f einu Pessara rfkja, fzri sdr i nyt lwr r~mlri yfufxrslureglur A yf'trrdasv6i
samningsabila sem kvebib er d um f 40. gr. til Pess ab fara fram hjA reglum einhvers Pessara rfkja
um fjArmagnsflutninga til e6a frd Pri6ju londum getur vibkomandi samningsa6ili gert vibeigandi
rAbstafanir til ab rdba b6t d I'vf.

2. Leibi fjdrmagnsflutningar til rbskunar A starfsemi fjlrmagnsmarkabar f abildarrfli EB eba
EFTA-rfki getur hluta6eigandi samningsabili gripib til verndarrA6stafana A svibi fjArmagnsflutn-
inga.

3. Breyi Par til bar yfirvtld samningsa6ila gengisskraningu sinni Pannig a5 alvarlegri r6skun
A samkeppnisskilyr6um valdi geta hinir samningsalilarnir gert nau6synlegar rdbstafanir um mjljg
takmarka6an tfma til ab vinna gegn Ahrifum breytingarinnar.

4. Eigi abildarrfkd EB e6a EFTA-rfki f 6rbugleikum me6 grei6slujofnub e6a alvarleg htta er
d ab Orbugleikar skapist, hvort sem Pab stafar af heildar6jafnvmgi f greibslujofnubi eba vvf hva8a
gjaldmibli lPab hefur yfir a rba, getur hlutabeigandi samningsabili gripi6 til verndarrnAstafana,
einkum ef Orbugleikamir eru til Iess faUnir ab stofna framkvzrmd samnings Pessa f hattu.

44. gr.

Bandalagib annars vegar og EFTA-rfkin hins vegar skulu beita eigin mlsmeofer6, sem m lt er
fyrir um f b6kun 18, vegna framkvmdar Akvz6a 43. gr.

45. gr.

1. T'lkynna skal sameiginlegu EES-nefndinni Akvarbanir, Alit og tilmmli vegna Peirra rdbstafana
ser lIst er f 43. gr.

2. Ekki mA grfpa til neinna rAbstafana nema a8 h6fbu samri f sameiginlegu EES-nefndinni
og eftir ab henni hafa verib veittar upplsingar.
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3. f jPvf tilviki sem um r bir f 2. mgr. 43. gr. getur hlutabeigandi samningsa6ili Pr6 gert rdbstafan-
irnar, An Pess ab Abur fari fram satrndb eba skipti d upplsingum, Pegar Pal reynist 6hjdkvemilegt
vegna jPess ab Pmr verba ab fara leynt eba Pola ekki bi.

4. Komi skyndilega upp vandi er varbar greifslujofnub, f Pvf tilviki sem um rx8ir f 4. mgr. 43.
gr., og sd ekki unnt ab fylgja mdsmefer8inni f 2. mgr., getur hluta6eigandi samningsabili gripib
til naubsynlegra fyrirbyggjandi verndarrstafana. Rd6stafanirnar skulu hafa f fOr me5 sr eins
litla roskun A framkvemd samnings lPessa og kostur er A og mega ekki vera vftzkari en br~nasta
naubsyn krefur til a6 rAba b6t A Peim skyndilega vanda sem komiO hefur upp.

5. Iegar ger~ar em rA stafanir f samrzmi vib 3. og 4. mgr. skal tilkynna PaO eigi sfbar en lann
dag sem Pxr Oblast gildi og skulu upplsingaskiptin, samrAbi og tilkynningarnar sem um getur f
1. mgr. eiga sdr sta6 eins flj6tt og aui6 er f kjolfar Pess.

5. KAFLI

SAMVINNA UM STEFNU f EFNAHAGS- OG PENINGAMALUM

46. gr.

Samningsa6ilar skulu skiptast d skobunum og uppl'singum um framkvxmd samnings Iessa og
Ahrif samstarfsins A efnahagsstarfsemi og framkvzmd stefnu f efnahags- og peningamdlum. Peir
geta enn fremur rxtt stefnu, Astand og horfur f efnahagsmdlum. Pessi skipti A sko6unum og
upplsingum skulu fara fram dn nokkurra skuldbindinga.

6. KAFLI

FLUTNINGASTARFSEMI

47. gr.

1. Akvzbi 48. - 52. gr. gilda um flutninga A jd-nbrautum, vegum og skipgengum vatnaleium.

2. i XIII. vi6auka eru sdrstok dkvz6i um allar tegundir flutninga.

48. gr.

1. Engu aIildarrfki EB efa EFTA-rfki er heimilt ab setja nokkur Pau Akvx6i um flutninga d
jArnbrautum, vegum og skipgengum vamnaleium utan ramma XII. vidauka sem beint e~a 6beint
eru 6hagstxbari flutningsabilum frA 06rum rtljum en innIendum flutningsa6ilum.

2. Sdrhver samningsabili er vAkur frA meginreglunni f 1. mgr. skal tilkynna sameiginlegu EES-
nefndinni Pa. Abrir samningsabilar, sem fallast ekki d frAvikib, geta gripi6 til vi6eigandi gagn-
rdbstafana.
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49. gr.

Asto6 er samr~manleg samningi Pessum ef hin betir dr Poff fyrir samraemingu A svibi flutninga
e6a f henni felst endurgiald fyrir ab rzkja tilteknar skyldur sem falla undir hugtakib opinber
pj6nusta.

50. gr.

I. Pegar um er aa rxSa flutninga A yfirrdbasvzbi samningsa6ila skal ekki vera nokkur mismunun
sem kemur fram f Pvf a5 flutningsabilar leggi A mismunandi gjOld e6a setji mismunandi skilmla vib
flutning sams konar v~ru A sbmu flutningaleibum, allt eftir Pvf hvert uppruna- eba dkvor~unarland
vi6komandi v~ru er.

2. Par til bxrt yfuvald samkvemt VII. hluta skal aa eigin frumkvx6i e6a a bei6ni abildar-
rflkis EB e6a EFTA-rlkis rannsaka 611 tilvik um mismunun sem falla undir Pessa grein og taka
naubsynlegar Akvar6anir samkvwmt eigin reglum.

51. gr.

1. Banna6 er aa leggja A gjld og setja skilmAla er varaa flutningastarfsemi innan yf'TrrAasv 6is
samningsa6ila og fela f einhverjum mmli f sdr abstob e6a vemd, einu e6a fleiri fyrirtzkjum e6a
atvinnugreinum f hag, nema Par til bxrt yfirvald samkvwmt 2. mgr. 50. gr. heimili P3a/.

2. Par til bart yfu'vald skal ab eigin frumkvabi e6a aa beibni aaildarrfkis EB e6a EFTA-rlkis
kanna gji1d Pau og skilmAla sem um getur f 1. mgr., annars vegar einkum me6 krt~fur um eskilega
efnahagsstefnu d einstlkum landsve6um I huga, svo og Jarfir vanpr6aara svx6a og erfi6leika
sv 6a Paar sem alvarlegt stj6mmaAstand rfkir, og hins vegar me6 tilliti til dhrifa gjaldanna og
skilmlanna A samkeppni milli nismunandi greina fluningastarfsemi.

Par til bart yfirvald skal taka naubsynlegar dkvarbanir samkvaemt eigin reglum.

3. Banni6 sem um getur f 1. mgr. tekur ekki til gjalda sem Akve6in eru til a6 bregbast vib
samkeppni.

52. gr.

Algur e6a gj1d, sem flutningsafili innheimtir umfram fluningsgj0ld vegna flunings yfir landa-
mari, mega ekki vera hrri en sanngjarnt er meO hli6sj6n af raunverulegum kosna6i vegna Pessa.
Samningsa6ilar skulu leitast viA6 ab draga smdm saman lir slikum kostna6i.
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IV. HLUTI

SAMKEPPNISREGLUR OG ADRAR SAMEIGINLEGAR REGLUR

I. KAFLI

REGLUR UM FYRIRTEKI

53. gr.

1. Eftirfarandi skal bannab og tali 6samr~manlegt framkvmd samnings jressa: allir samningar
milli fyrirtzkja, dkvar6anir samtaka fyrirtzkja og samstilltar a6gerbir ser geta haft Muif A vibskipti
milli samningsabila og hafa a markrnibi eba af 1eim leibir a8 komib sd f veg fyrir samkeppni,
hin sd takm(rkub eba henni raska d Pvf svaibi sem samningur jessi tekur til, einkum samningar,
dkvar~anir og a6ger~ir sem:

a) dkveba kaup- e6a sbluver6 e6a Onnur vi6skiptakjlr me6 beinum efa 6beinum hamti;

b) takmarka e6a st m'a framleibslu, mjrkubum, teknipr6un eba fjdrfestingu;

c) skipta morkubum e~a birgbalindum;

d) mismuna 60rum vibskiptaa6ilum meb 61ikum skilmdlum f sams konar vi6skiptum og veikja
Pannig samkeppnisstb6u [xirra;

e) setja PO skilyr6i fyrir samningager8 ab hinir vibsemjendurnir taki d sig vibb6tarskuldbind-
ingar sem tengjast ekki efni samninganna, hvorki f e6Ii sfnu nd samkvzmt vi6skiptavenju.

2. Samningar og dkvarbanir sem grein j essi bannar eru sjdlfkrafa 6gildir.

3. Akveba md ab dkvwium 1. mgr. ver6i ekki beitt urn:

- samninga e6a tegundir samninga milli fyrirtzkja;

- dkvar6anir e6a tegundir dkvar6ana af hdIfu samtaka fyrirtmkja;

- samstilltar a{gerbir eba tegundir samstillrra a6gera;

sem stubla ab bittri frarnleibslu e6a v~rudreifingu e~a efla taiknilegar og efnahagslegar framfarir,
enda sd neytendum veiti sanngj~m hlutdeild f Peim Avinningi sem af Ieim hlst, n frss ab:

a) hOft, sem 6Pdrf eru til ab hinum settu markmibum ver6i ndb, sdu lgO A hlutabeigandi fyrirtmki;

b) slfkt veiti fyrirtzkjunum fari d a koma f veg fyrir samkeppni ab IPvf er var6ar verulegan hiuta
framleibsluvaranna sem um er a raeba.

54. gr.

Misnotkun eins eba fleiri fyrirtaikja A yfirburbast8u A svai6inu sem samningur lPessi tekur til, eba
verulegum hluta 1ess, er 6samr~manleg framkvxmd samnings jessa og Pvf bOnnu8 ab lvf leyti
sem hdn kann a hafa dhrif A vibskipti milli samningsa6ila.

Vol. 1805, 1-31121



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

SUik misnotkun getur einkum falist f Pvf ab:

a) beint e6a 6beint sd krafist 6sanngjarns kaup- eba sOluverbs e6a astir dsanngjarnir vibskipta-
skilm~lar settir

b) settar sdu takmarkanir A franleislu, marka~i eba tmknipr6un, neytendum til tj6ns;

c) 06rum vifskiptaa~ilum sd mismunab me8 61fkum skilm~lum t sams konar vibskiptum og
samukeppnisstaba Peirra annig veikt,

d) sett s6 Pab skilyrbi fyrir samningager5 ab hinir vibsemjendumir taki A sig vibb6tarskuldbind-
ingar sem tengjast ekki efni samninganna, hvorki f eli sfnu nd samkvmmt vibskiptavenju.

55. gr.

1. Me5 fyrirvara um Akvx6i sem hrinda 53. og 54. gr. f framkvmmd og er a8 finna f b6kun 21
og XIV. vi~auka i6 samning IPennan skulu framkvzmdastj6rn EB og eftirlitsstofnun EFTA, sem
kve6ib er 4 um f 1. mgr. 108. gr., tryggja beitingu meginreglnanna sem mlt er fyrir um f 53. og
54. gr.

Hin Par til bra effirlitsstofnun, sem kvebi8 er A um f 56. gr., skal ab eigin frumkvmbi e6a ab
beibni rikis A vibkomandi svalSi e6a hinnar eftirlitsstofnunarinnar rannsaka tilvik Par sem grunur
leikur A ab meginreglur Pessar s~u brotnar. Hin Par til bara eftfrlitsstofnun skal framkvma fessar
ranns6knir f samvinnu vi6 ar til bzr stj6mv6ld d vibkomandi svm6i og f samvinnu vib hina
eftirlitsstofnunina sem skal veita henni abstobI f samrmmi vib eigin reglur.

Komist hin ab Peirri ni6urstbbu ab um brot haft verib ab rm6a skal hdin geratill3gur um vibeigandi
rd6stafanir til ab binda enda A paa.

2. Ef ekki er bundinn endi A umrmtt brot skal Par til bmr eftirlitsstofnun skrd slfkt brot A
meginreglunum f rokstuddri Akv~rbun.

Hin Par til bwra eftirlitsstofnun getur birt Akv~rbun sfna og heimilaO rikjum A vibkomandi sva!6i,
meb jeim skilyr6um og A Pann hAtt sem hin kvebur ndnar d urn, ab gera nau6syniegar rAbstafanir
dl ab rba b6t A hstandinu. Hdin getur einnig farib fram A a viO hina eftirlitsstofnunina ab hdn
heimili rfkjum A vibkomandi svm6i ab gera slikar rd6stafanir.

56. gr.

1. Eftirlitsstofnanirnar skulu taka tkvarbanir f einstokum m4um, ser falla undir 53. gr., f
samr~mi vi6 eftirfarandi dkvbi:

a) eftirlitsstofnun EFTA skal taka dkvar6anir f Peim m~lum sem einungis hafa dhrif A vi~skipti
milli EFTA-rflcjanna;

b) med fyrirvara um c-lib skal eftirlitsstofnun EFTA taka dkvarbanir, eins og kve6ib er d um I
dkvaibum 58. gr., b6kun 21 og reglum ur framkvmmd hennar, b6kun 23 og XIV. vi6auka, f
mlum Paar sem velta vibkomandi fyrirtakja d yfuTdasvxfi EFTA-rikjanna er 33% e~a meiri
en velta Peirra d svz6inu sem samningur Pessi tekur til;

c) frankvxmdastj6rn EB skal taka 4kvar6anir f 06rum mlum, svo og f Peim mdlum sem falla
undir b-lib og hafa Ahrif A vi6skipti mii a8ildarrkja EB, og skal hfin Pd taka tillit il dkvzbanna
f 58. gr., b6kun 21, b6kun 23 og XIV. vibauka.
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2. Eftirlitsstofnun A ovfsvz6i Paar sem yfirburbastabaer talin vera fyrir hendi skal taka Akvarbanir
f einstokum mdlum sem falla undir 54. gr. Reglumar sem settar eru f b- og c-lib 1. mgr. gilda Ivf
aaeins a8 um yfirburbastl6u A svwum beggja eftirlitsstofnananna sd ad rxea.

3. Eftirlitsstofnun EFTA skal taka dkvarbanir f einst(kum mdlum ser falla undir c-lib 1. mgr.
og hafa ekki umtalsverb dhrif A vi6skipti milli abildarrfkja EB eba samkeppni f bandalaginu.

4. Hugtkin ,,fyrirtxki" og ,,velta" eru, ad lvf er jessa grein varbar, skilgreind f b6kun 22.

57. gr.

1. Samfylkingar, sem gert er rA fyrir eftirliti me8 f 2. mgr. og skapa eba efla yfirburbastoau er
hindrar virka samkeppni A samningssvz6inu eba umtalsverbum hluta iess, skal I'sa 6samrman-
legar samningi Pessum.

2. Eftirtaldir a6ilar skulu hafa eftirlit med samfylkingum sem falla undir 1. mgr.:

a) framkvtemdastj6rn EB f Peim mAlum sem falla undir reglugerO EBE nr. 4064/89, f samrmmi
vib P:A reglugerb, b6kanir 21 og 24 og XIV. vibauka vib samninginn. Me8 fyrirvara um
endursko6unarvald d6mst61s EB hefur framkvmmdastj6rn EB ein vald til ad taka Akvarbanir
f Pessum mAlum.

b) eftirlitsstofnun EFTA f Peim mAlum sem falla ekki undir a-lib hafi vifmiaunarmrkum, sem
sett eru f XIV. vibauka, verib fullnzgt d yfirrdSasvxbi EFTA-rfkjanna f samrxmi viA b6kanir
21 og 24 og XIV. vi6auka viA samninginn. INtta er me6 eim fyrirvara ad aaildarriki EB sdu
ekki valdbwr f essu tilliti.

58. gr.

Meb Iab fyrir augum ad Pr6a og viahalda samrmdu eftirliti A Evr6pska efnahagssvzSinu A svibi
samkeppni, svo og ad stuala aa einsleitri ftamkvzmd, beitingu og tdlkun Akvxa samningsins f
Pessu skyni, skulu Par til bzr yfirvold hafa mea sdr samvinnu f samr.Tmi vib Akv 6i b6kana 23 og
24.

59. gr.

1. Eigi f hlut opinber fyrirtaki, og fyrirtzki sem abildarrfkf EB e~a EFTA-rfki veita sArstok
rittindi eba einkardtt, skulu samningsaailar tryggja ad hvorki sdu gerbar nd vi(haldib nokkrum

eim rdastofunum sem fara I bdga vi6 reglur samnings essa, einkum reglur sem kve6i6 er d uM f
4. gr. og 53. -63. gr.

2. Reglur samnings Ressa, einkum reglurnar um sarnkeppni, gilda um fyrirtzki sem falia er ad
veita jPj6nustu er hefur almenna efnahagslega P96ingu eba eru f e~li sfnu fjAraflunareinkas6lur, aa
Pvf marki sem beiting Rirra kemur ekki ( veg fyrir ad Pau geti ad U1gum eba T raun leyst af hendi
Pau sdrstoku verkefni sem eim eru falin. Pr6un vibskipta mi ekki raska I frim mwli ad Pab strfbi
gegn hagsmunum samningsabilanna.

3. Framkvmmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA skulu hvor innan sfns valdsvibs tryggja ad
dkvmbum Pessarar greinar sd beit og gera, eftir ]Pvf sem orf krefur, viaeigandi rMstafanir gagnvart
Peim rfkjum sem eru A svxbum hvorrar um sig.
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60. gr.

XIV. vi~auka eru sdrst~k Akvmbi um framkvzmd Peirra meginreglna sem settar eru f 53., 54., 57.
og 59. gr.

2. KAFLI

RiKISADSTOD

61. gr.

1. Ef ekki er kvebib A um annab f samningi Pessum er hvers kyns abstob, sem abildarrfki EB
eba EFTA-riki veitir eba veitt er af rfkisfj urmunum og raskar eba er til Pess fallin ab raska sam-
keppni meb jPvf ab fvilna Akve6num fyrirtkjum eba framlei6slu dkve6inna vara, 6sanrmanleg
framkvmd samnings Iessa ad Ivf leyti sem hdn hefur Ahrif 4 vibskipti milli samningsabila.

2. Eftirtali samrrmist framkvarmd samnings Pessa:

a) absto8 af fdlagslegum toga sem veitt er einstokum neytendum enda sd hdn veitt An mismununar
meb tilliti til uppruna vi6komandi framleibsluvara;

b) a6stob sem veitt er til ab bata tj6n af voldum nkttdruhamfara eba 6venjulegra atbur6a;

c) abstob sem veitt er til atvinnuvega A dkve6num svmbum i Sambandslbveldinu P~skalandi,
Par sem skipting I' skalands hefur Arif, a8 Pvf marki ser frOf er A slflcri abstob til a6 bta
upp efnahagslegt 6hagrx6i vegna skiptingarinnar.

3. Eftirtali8 getur talist samr~manlegt framkvtmd samnings Pessa:

a) absto6 til ab efla hagpr6un d svwbum Oar sem Iffskjor eru 6venju bAgborin e6a atvinnuleysi
mikia;

b) absto6 til a6 hrinda f framkvwmd mikilvwgum sameiginlegum evr6pskum hagsmunamdlum
e~a rdba b6t d alvarlegri roskun A efnahagslffi abildarr&is EB e~a EFTA-rikis;

c) a6sto8 til ab greiba fyrir Pr6un dkveinna greina efnahagslifsins eba Akvebinna efnahagssvzba
enda haft hin ekki svo 6hagstmb 6hrif A vi6skiptaskilyrbi a6 strf~i gegn sameiginlegum
hagsmunum;

d) abstob af Obru tagi sem sameiginlega EES-nefndin kann ab tiltaka f samrmi vi6 VII. hluta.

62. gr."

1. Fylgjast skal stobugt me allum kerfum vegna rfkisa6stobar sem eru til A yfuTdasvteum
samningsa~ila, svo og t1rum Atlunum urn ab veita slika abstob eba breyta henni, meb Pa6 f huga
ab Pau samrsmist 61. gr. Eftirtaldir abilar skulu ftamkvaema slfkt eftirlit:

a) framkvmmdastj6m Evr6pubandalagsins, ab Pvf er var6ar a~ildarriki EB, I samrmmi vib regl-
urnar f 93. gr. stofns&ttm~la Efnahagsbandalags Evr6pu;
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b) eftirlitsstofnun EFTA, a8 jvf er var6ar EFTA-rikin, f samrmmi vi6 Pmr reglur sem settar
eru f samningi milli EFTA-rfkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar EFTA en malt er fyrir um
valdsvi8 hennar og stbrf f b6kun 26.

2. Me8 IPab fyrir augum a6 tryggja samrmmt eftirlit A svi6i rfkisabstobar A svwbinu sem samn-
ingur pessi tekur til skulu framkvzmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA hafa me6 sdr samvinnu
f samrzmi vib dkvzbin f b6kun 27.

63. gr.

f XV. vibauka eru sdrstok Akvaei um rfldsa~stob.

64. gr.

1. Ef Onnur eftirlitsstofnunin telur aO framkvxmd hinnar eftirlitsstofnunarinnar A 61. og 62. gr.
samningsins, svo og 5. gr. b6kunar 14, samrxmist ekki krofum um somu samkeppnisskilyrbi A
svx6inu sem samningur jessi tekur til skal skipst A skobunum innan tveggja vikna f samrmi vi6
mAlsme6ferb f-li~ar f b6kun 27.

Hafi ekki fundist lausn innan Pessara tveggja vikna sem abilar geta sztt sig vi6 getur Par til bwrt
yfirvald samningsalila, semr mAli6 snertir, gripi6 An tafar til brdiabirg~arA stafana til 1ess ab rd6a
b6t A IPeirri roskun sem orfi hefur A samkeppni.

Samr-A skal sfMan hafa f sameiginlegu EES-nefndinni meb lab fyrir augum ab finna lausn ser
a~ilar geta satt sig viO.

Haft sameiginlegu EES-nefndinni ekki tekist a finna lausn innan Priggja mAnaba og umraddar
a~gerbir valda, eba hmtta er A aO 1ar valdi, r0skun, A samkeppni sem hefur Ahrif A vibskipti milli
samningsa~ila er unnt a6 gera 1mr varanlegu rdAstafanir f stab brAbabirgbardbstafananna sem eru
brAbnau~synlegar til a jafna Ahrif roskunarinnar. I'ar rA stafanir skulu helst gerbar sem raska
minnst starfsemi EES.

2. Akvx5i essarar greinar skulu einnig gilda um rikiseinkastlur sem settar eru A stofn eftir
undirritunardag samningsins.

3. KAFLI

ADRAR SAMEIGINLEGAR REGLUR

65. gr.

1. 1 XVI. vibauka eru sdrstok Akvmbi og fyrirkomulag varoandi innkaup sem gilda, nema annabs
sd teki fram, um allar framleibsluvorur og 1Pj6nustu eins og tilgreint er.

2. 1 b6kun 28 og XVII. vibauka eru sdrst~k kvxbi og fyrirkomulag varbandi hugverk og
eignarrdttindi A svibi i~na6ar og verslunar sem gilda um allar framlei6sluvrur og pj6nustu nema
annab sA tekib fram.
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V. HLUTI

ALMTEK AKVEDI ER VARDA FJ6RHIJTTA FRELSID

1. KAFU

FI-LAGSMAL

66. gr.

Samningsa~ilar eru sammdla um a naubsynlegt sd ab stu6la ab bxttum starfsskilyrbum og Iffs-
kjorum Iaunpega.

67. gr.

1. Samningsabilar skulu sdrstaklega leggja dherslu A ab hvetja til umb6ta, einkum varbandi
vinnuumhverfi, me6 tilliti til heilsu og bryggis launpega. Til ab stubla ab lvf ab lessu markmi6i
verbi ndb skulu ldgmarkskrofur smdxn saman kora til framkvzmda og Ai meb hli/sj6n af 1eim
astmum og teknilegu reglum er gilda hjd hverjum samningsabila. Slfkar Iigmarkskrfur eru Pvf
ekki til fyrirstobu a6 samningsabili lti strangari reglur um starfsskilyrbi halda gildi sfnu eba setji
slikar reglur enda samrmist Pwr samningi Pessum.

2. I XVm. vi6auka eru tilgreind nau~synieg dkvmbi vegna framkvemdar ldgmarkskrafna sam-
kvemt 1. mgr.

68. gr.

, svibi vinnuloggjafar skulu samningsa/ilar gera naubsynlegar rdbstafanir til ab tryggia g6ba
framkvrmd samnings IPessa. Pessar rd6stafanir eru tilgreindar f XVII. vi6auka.

69. gr.

1. Hver samningsabili skal tryggja og vibhalda beitingu Iaeirrar meginreglu ab karlar og konur
hlj6ti jbfn laun fyrir jafna vinnu.

Meb ,Jaunum" er f Iessari grein At vib venjulegt grunn- eba lgmarkskaup Lsamt 0llurn t68rum
grei6slum, hvort heldur er f fd eba frf6u, ser launfrgi fer beint e6a 6beint frd vinnuveitanda snum
vegna starfa sIns.

Meb slrmu launum dn mismununar vegna kynferbis er Att vib a :

a) laun fyrir s~mu kv6isvinnu skuli mibub viO stlmu melieiningu;

b) laun fyrir timavinnu skuli vera bin smu fyrir sams konar starf.

2. 1 XVM. vibauka eru sdrstfk dkvzbi um framkvzrmd 1. mgr.
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70. gr.

Samningsabilar skulu stubla ab lvf ab meginreglan um jafnrdtti karla og kvenna verbi virt meb jvf
ab hrinda Akvx6unum sem tilgreind eru f XVI. vibauka f framkvwmd.

71. gr.

Samningsabilar skulu leitast vi6 ab auka sko6anaskipti milli vinnuveitenda og launpega f Evr6pu.

2. KAFLI

NEYTENDAVERND

72. gr.

f XIX. vibauka eru dkvaei um neytendavemd.

3. KAFL/

UMHVERFISMAL

73. gr.

1. A5ger6ir samningsabila A svi6i umhverfism~la skulu byggiast A eftirtlIdum markmilum:

a) a/ varbveita, vemda og bata umhverfiO;

b) a6 stu6la a6 twvI a vemda heilsu manna;

c) ab tryggja aO nrtttiruaublindir sdu nttar af vari16 og skynsemi.

2. Afgerbir samningsa/ila d svibi umhverfismga skulu grundvalla/ar d keim meginreglum ab
girt skuli fyrir umhverfisspjoll, dhersla sd 16gb d irbxtur P~ar sem tj6n A upphaf sitt og b6taskylda sd
1bg6 A Pann sem mengun veldur. Kr~fur um umhverfisvernd skulu vera Pdttur f stefnu samningsa6ila
d 66rum svibum.

74. gr.

f XX. vibauka eru sdrstok dkvxbi um verndarrd/stafanir sem skulu gilda samkvzmt 73. gr.

75. gr.

Vemdarr bstafanirnar, sem um getur I 74. gr., eru Pvf ekki til fyrirsto/u aI6 einstakir samningsa/ilar
llti strangari vemdarrdbstafanir halda gildi sfnu eba grfpi til Peirra enda samr'mist Omr samningi
Pessum.
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4. KAFLJ

HAGSK 'RSLUGERD

76. gr.

1. Samningsa6ilar skulu tryggja iirvinnslu og dreifingu samfelldra og samberilegra hagsk 'slna
sem I si og geri kleift ab fylgjast me8 Oflum 1eim pAuum sem mtli skipta A svibi efnahags-, fMlags-
og umhverfismila A Evr6pska efnahagssvzbinu.

2. f frssu skyni skulu samningsabilar pr6a meb sdr og nota samrTmdar a6ferbir, skfgreiningar
og flokkanir, svo og sameiginlegar starfsztlanir og vinnubrigb vib hagsk rsluger6 hvar sem IPab
A vib f stj6msslunni og hafa Pd f huga naubsyn jess ab fyllsta trtinabar s6 gxtt.

3. 1 XXI. vi~auka eru s~rst5k dkvgebi um hagskrslugerb.

4. 1 b6kun 30 eru sdrstlk tkvaibi um skipulag samstarfs d sviji hagsk ,rsluger~ar.

5. KAFLI

FPLAGARf 'TrUR

77. gr.

f XXII. vibauka eru s6rstok dkvxei um fdlagar~tt.

VI. HLUTI

SAMVINNA UTAN MARKA FJ6RI),ETTA FRELSISINS

78. gr.

Samningsabilar skulu efla og auka samvinnu innan ramma starfsemi bandalagsins A svibi:

- ranns6kna og twkni,r6unar,
- uppl'singapj6nustu,
- umhverfismdla,
- menntunar, I fjffunar og wskul9smdla,
- f~lagsm.la,
- neytendavemdar,
- Iftila og mebalst6rra fyrirtekja,
- ferbamdla,
- hlj6b- og myndmilunar og
- almannavarna,

ab Ovi leyti ser samstarf A jessum svibum ltur ekki Atkvm6um annarra hluta samnings Iessa.
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79. gr.

1. Samningsabilar skulu auka sko~anaskipti sfn f milli meO O11um vi6eigandi a6fer~um, einkum
samkvmmt reglum VII. hluta, me6 Pa fyrir augum ab dkveba starfssvib og starfsemi Par sem
ndnari sainvinna getur auki6 lkur A a sameiginleg markmi6 ndist d Peim svi~um sem um getur f
78. gr.

2. Peir skulu einkum skiptast A uppl'singum og r.eba f sameiginlegu EES-nefndinni, ab beibni
einstakra samningsa~ila, orm og tillogur um ab stofna til e~a breyta rammaxtlunum, einst(Jkum
dtlunum, a6gerbum og verkefnum A Peim svi~um sem um getur f 78. gr.

3. kkvmbi VII. hluta gilda a6 breyttu breytanda um Pennan hluta Pegar sdrstaklega er kvebi8 d
um Pa f Pessum hluta eba b6kun 31.

80. gr.

Samvinna samkvwmt 78. gr. skal ab 66ru jofnu fara fram meb eftirfarandi hami:

- PAmoku EFTA-rfkja f rammaztlunum EB, einstokum imtlunum, verkefnum e6a 6Orum a -
gerbum;

- kom-n verbi A sameiginlegri starfsemi 6 tilteknum svibum Par sem metal annars gxti veri8
um ab rxla samrzmingu e~a samstillingu A starfsemi, saneiningu starfsemi sem fyrir er og
koni8 verdi A sdTrstakri sameiginlegri starfsemi;

- formiegum og 6formlegum upplsingaskiptum eba -mi/l~un;

- sameiginlegu kaki til ab hvetja til tiltekinnar starfsemi A yfirrA~asvzbi samningsa~ila;

- hli/stw/ri lbggjOf, eftir JPvf sem vi i, me6 sOmu e6a svipubum dkvxbum;

- samrzmingu a~gerba og starfsemi A vettvangi e~a fyrir tilstilli alpj6bastofnana, svo og sam-
rzmningu samvinnu vi6 ribju ll~nd, Par sem um gagnkvxmt hagsmunamdl er a rxea.

81. gr.

Pegar samvinna felur f sdr j tAMku EFTA-rfkja f rammaAxtlun EB, einstakri Aztlun, verkefni e~a
annarri a6gerb skulu eftirfarandi meginreglur gilda:

a) EFTA-rikin skulu hafa a~gang ab Olum Pltum dtlunar.

b) Sta/a EFTA-rfkjanna f nefndum, sem absto~a framkvaemdastj6m EB vib stj6rnun e~a jPr6un
starfsem; bandalagsins, skal vera f fullu samrzmi vib Pa fjdrframlag sem EFTA-rfkin kunna
ab grei6a vegna PAtku sinnar.

c) Akvabi 3. mgr. 79. gr. gilda um Pwr Akvarbanir bandalagsins er hafa bein eba 6bein Abrif A
rammaAwtlun, einstaka Attlun, verkefni eba a6ra a~ger6 sem EFTA-rfki taka PMu f samkvaemt
dkv(rbun A grundvelli samnings Pessa, Ix6 ekki dkvar~anir sem varba fjdrlC(g bandalagsins.
Sameiginlega EES-nefndin getur endurskoa8 skilmla og skilyr6i fyrir Aframhaldandi jdtt-
tbku f vibkomandi starfsemi f samrzmi vib 86. gr.

d) Iegar um samstarfsverkefni er ab rxba skulu stofnanir, fyrirtamki, samt~k og rikisborgarar
EFrA-rfkja hafa srmu rdnindi og skyldur f Atlun bandalagsins e6a annarri a6ger8 sem um
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rwbir og samstarfsstofnanir, fyrirtmki, samtbk og rfkisborgarar abildarrfkja EB. Hib sama
gildir a8 breyttu breytanda um jAmakendur ser fara milli landa vegna vibkomandi samstarfs
abildarrfkja EB og EFTA-rlkja.

e) EFTA-rild, stofnanir keirra, fyrirtxki, sarnt k og rfkisborgarar skulu hafa sbmu rdttindi og
skyldur ab pvf er varbar drvinnslu, mat og ntingu niburstabna og abildarrfki EB, stofnanir
peirra, fyrirtzki, samtOk og rikisborgarar.

f) Samningsabilar skuldbinda sig f samrzmi viO vibkomandi regluger6ir og reglur sfnar til a8
aubvelda flutninga datakenda f Azduninni og annarri starfsemi ab Pvf marki ser naubsynlegt
er.

82. gr.

1. Iegar samvinna samkvzmt Iessum hluta felur f sdr fjArframlag frd EFTA-rfkjunum skal
framlagi6 ltib f td A einhvern eftirtalinn hArt:

a) Framlag EFTA-rfkjanna vegna dAmku feirra f starfsemi bandalagsins skal reikna8 f hlutfalli

vib:

- fjArhagsskuldbindingar, og

- greibsluskuldbindingar;

ser varbandi bandalagi8 eru settar drlega d Pann lib fjriaga jess sem d vib um vibkomandi
starfsemi.
Hlutfafsstubullinn sem ikvarbar framlag EFTA-rfkjanna skal vera summa hlutfallsins milli
annars vegar vergrar landsframleibslu hvers EFTA-rfkis um sig miba8 vi6 markabsver8 og
hins vegar summa vergrar landsframlei6slu allra abildarrfja EB og umrxdds EFTA-rkis
ni6ab vib markabsverb. Stubullinn skal reikna6ur fyrir hvert fjArhagsAr d grundvelli n~justu
to1frmbilegra upplgsinga.
Bx~i ab 1vf er varbar fjArhagsskuldbindingar og greitsluskuldbindingar skal fjArframlag
EFTA-rfkjanna kora til vi~b6tar fj~rframlagi bandalagsins d 1eim lib fjdrlaga Pess sem d vi8
um vibkomandi starfsemi.
Pau framlog sem EFTA-rkin skulu greiba Arlega skulu Akvebin A grundvelli greibsluskuld-
bindinganna.
Skuldbindingar ser bandalagi6 t6k A sig Oiur en EFTA-rnkin h6fu d grundvelli samnings Iessa
PAmOku f vibkomandi starfsemi, svo og greilslur ser af henni leibir, kalla ekki A framllg af
hdlfu EFTA-rfkjanna.

b) Fj&framlag EFTA-rfkjanna vegna OAmtku jeirra f Akvebnum verkefnum eba annarri starfsemi
skal grundvallast A [eirri meginreglu a sdrhver samningsabili skuli bera eigin kostnab, svo
og vieigandi hluta af fastakostnabi bandalagsins samkv~mt Akvorbun sameiginlegu EES-
nefndarinnar.

c) Sameiginlega EES-nefndin skal taka naubsynlegar Akvarbanir varbandi fjrgframlag samnings-
abila til frirrar starfsemi sem um rzOir hverju sinni.

2. Ndnari kvmbi ur framkvmmd Pessarar greinar eru f b6kun 32.
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83. gr.

Pegar samvinnan felst f upplsingaskiptum milli opinberra abila skulu EFTA-rfkin hafa sama rdtt
A ab fA upplsingar og abildarrfld EB og ber 1Peim jafnframt sama skylda til a6 veita upplgsingar,
samanber 16 krfur um tninab sem sameiginlega EES-nefndin dkvebur.

84. gr.

Akvei um samvinnu A tilteknum svi~um eru f b6kun 31.

85. gr.

Ef ekki er kvebib A um annab f b6kun 31 skal samvinna, sem Pegar fer fram mii bandalagsins og
einstakra EFTA-rfkja A svibunum sem um getur f 78. gr. vib gildistoku samnings Pessa, eftir 1,ab
hita vibeigandi dkvzbum 1essa hluta og b6kunar 31.

86. gr.

Sameiginlega EES-nefndin skal, f samrxmi vi5 VII. hluta, taka allar naubsynlegar Akvarbanir vegna
framkvmmdar 78. - 85. gr. og rAbstafana sem af henni lei6ir og geta 1Pmr mebal annars faIi5 f sdr
vi~btur vib og breytingar A b6kun 31, Asamt 1Pvf ab dkve~a naubsynlegar brAiabirgbarA stafanir
vegna ftamkvmrmdar 85. gr.

87. gr.

Samningsa6ilar skulu gera nau6synlegar rAbstafanir til a6 lr6a, efla e~a auka samvinnu innan
ramma starfsemi bandalagsins A svi6um sem eru ekki tilgreind f 78. gr. Pegar slik samvinna 1,ykir
Ilfkleg til a8 greiba fyrir lvf ab markmium samnings lessa verdi nd6 eba samningsabilar telja slfkt
hagstztt bMium a6ilum af 68rum Lstmbum. SlIkar rIAbstafanir geta haft ,a6 f for me8 sdr a8 78. gr.
ver~i breytt 1,annig ab nqjum svibum verbi bmtt vi8 Pau sem Oar eru tilgreind.

88. gr.

Me6 fyrirvara um Akvm6i annarra hluta samnings Iessa skulu Akvtei lessa hluta ekki koma f veg
fyrir a8 einstakir samningsabilar geti undirbtiiO, saml1ykkt og hrundi6 ristofunum I framkvmmd
einhliba.

Vol. 1805, 1-31121



30 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

VI. HLUTI

AKVIEDI UM STOFNANIR

1. KAFL/

SKIPULAG SAMSTARFSINS

1. ptur

EES-rdoio

89. gr.

I. EES-rd6i er hdr meO komi6 A f6t. Hlurverk Pess er einkum ab vera stj6mmAlalegur aflvaki
varbandi framkvwmd samnings Pessa og setja almennar vibmibunarreglur fyrir samneiginlegu EES-
nefndina.

f 1essum tilgangi skal EES-rd6i6 meta hvemig samningurinn f heild hefur veri fraxnkvzmdur
og hvemig hann hefur Pr6ast. 1a6 skal taka stj6mmalegar Akvarbanir sem leiba til breytinga A
samningnum.

2. Samningsabilar, ab Pvf er varbar bandalagib og abildarrfki EB eftir valdsvii vi6komandi,
geta tekib mdl er valda erfi6leikum upp f EES-rAbinu eftir a6 hafa rtt Pau f sameiginlegu EES-
nefndinni, e6a geta teki6 Pau beint upp f EES-rA6inu er mjOg br~na naubsyn ber til.

3. EES-rA6ib setur sdr starfsreglur me6 Skvrbun Par ab hitandi.

90. gr.

1. EES-rAib skipa fulltriar f rbi Evr6pubandalaganna og dir ftamkvmmdastj6m EB dsamt

einum fulltrtia rikisstj6mar hvers EFTA-rfkis.

Skipa skal fulltrtia f EES-rdbib f samrxmi vi6 Pau skilyr~i sem mlt verbur fyrir um f starfsreglum
Pess.

2. Akvar6anir EES-rd6sins skulu teknar meb samkomulagi milli bandalagsins annars vegar og
EFrA-rfkjanna bins vegar.

91. gr.

1. Fulltnii rdis Evr6pubandalaganna og rdbherra I rtisstj6rn EFTA-rfkis skulu gegna embaetti
forseta EES-rd6sins til skiptis sex mdnu6i f senn.

2. Forseti EES-rd6sins skal kalla Pab saman tvisvar d Ai. EES-rd6i6 skal einnig koma saman,
1egar abstmur krefjast, f sanrtmi vib starfsreglur sfnar.
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2. ]dur

Sameiginlega EES-nefndin

92. gr.

1. Sameiginlegu EES-nefndinni er hdr meb komi8 A f6t. Skal h6n tiyggja virka framkvzmd
samnings 1essa. I Peirm tilgangi skal Par skipst A skobunum og upplsingum og taka Akvarbanir f
Peim mdlum ser kve~i8 er A um f samningi IPessum.

2. Samningsa6ilar, ab Pvi er varbar bandalagib og a6ildarr(ki EB eftir valdsvibi vi6komandi,
skulu hafa samrdb f sameiginlegu EES-nefndinni um 11 ]Pau mdl A grundvelli samningsins sem
valda erfibleikum og einhver Ieirra hefur teki5 upp.

3. Sameiginlega EES-nefndin setur sdr starfsreglur meb A vorbun Par ab 1Itandi.

93. gr.

1. Sameiginlegu EES-nefndina skipa fulltr6ar samningsabila.

2. Akvarbanir sameiginlegu EES-nefndarinnar skulu teknar me6 samkomulagi milli bandalags-
ins annars vegar og EFrA-rfkjanna, ser mmla einum r6mi, hins vegar.

94. gr.

1. Fullli bandalagsins, j.e. fra kvzmdastj6mar EB, og fulltri eins EFTA-rfkis skulu gegna
embaitti formanns sameiginlegu EES-nefndarinnar til skiptis sex mdnubi f senn.

2. Sameiginlega EES-nefndin skal a6 63ru jCfnu koma saman aO minnsta kosti einu sinni f
mdnubi til ab gegna storfum sfnum. Hana mA einnig kalla saman a5 frumkvmbi formannsins eba
samkvzmt beibni einhvers samningsa~iia f samrwmi vi6 starfsreglur hennar.

3. Sameiginlega EES-nefndin getur Akve6ib aO skipa undirnefndir eba starfsh6pa sdr til abstobar
vi6 framkvxmd verkefna sinna. Sameiginlega EES-nefndin skal f starfsreglum sfnum mmla fyrir
um skipan og starfshmtti umrddra undirnefnda og starfsh6pa. Sameiginlega EES-nefndin skal
Akve~a verkefni frirra f hverju tilviki fyrir sig.

4. Sarneiginlega EES-nefndin skal gefa di drssk5Tslu um framkvmmd og Pr6un samnings Pessa.

3. dttur

Samvinna IPingmanna

95. gr.

1. Sameiginlegri EES-pingmannanefnd er hdr me5 komib A f6t. Hana skipa jafnmargir 1ingmenn
Evr6pupingsins annars vegar og IPj66pinga EFTA-rfkjanna hins vegar. HeildarfjOldi Pingmanna f
nefndinni kemur fram f stofnsamlykktinni f b6kun 36.
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2. Fundir sameiginlegu EES-pingmannanefndarinnar skulu haldnir til skiptis f bandalaginu og
EFTA-riki f sanu"rmi vi6 dkvmbi b6kunar 36.

3. Sameiginlega EES-pingmannanefndin skal me6 unrz6um og fundum stu~la a auknum
skilningi mili bandalagsins og EFTA-rfkjanna A Peim svibum sem samningur 1essi tekur til.

4. Sameiginlegu EES-jpingmannanefndinni er heimilt a Idta diit sitt f Ij6s f formi skkrslna e~a
Alyktana eftir Pvf sem vi6 A Htin skal einkum taka til athugunar krssk3'rslu sameiginlegu EES-
nefndarinnar um framkvamd og Pr6un samnings Pessa sem gefin er dt f samrzmi vi6 4. mgr. 94.
gr.

5. Forseti EES-rdbsins md koma fyrir sameiginlegu EES-pingmannanefndina og taka 1Par til
mAIs.

6. Sameigintega EES-ingmannanefndin setur sr starfsreglur.

4. Pttur

Samvinna aOila er starra A svi~i efnahags- og rflagsmdla

96. gr.

1. Fulltrtiar efnahags- og fM1agsmiAlanefndarinnar og annarra samtaka, sem eru f fyrirsvari fyrir
abila d svi6i fd1agsmdla i bandalaginu, og fultri"ar sansvarandi a~ila i EFTA-rfkjunum skulu
vinna ab lvf a styrkja tengslin sfn f mill og eiga samstarf d skipulagOan og reglubundinn hdtt me6
Pa6 a6 markmili ab auka skilning d efnahagslegum og f~lagslegum jP.uum f sto6ugt samofnara
efnahagssamstarfi samningsa ilanna og A hagsmunum Peirra innan EES.

2. Rd6gjafamefnd EES er hdr me6 komi6 d f6t f Pessum tilgangi. Hana skipa jafnmargir fuiltrdar
efnahags- og f6lagsmdlanefndar bandalagsins annars vegar og rid6gjafarnefndar EFTA hins vegar.
R 6gjafamefnd EES er heimilt a Ita i Ij6s lit sitt f formi skh'rslna ela dlyktana eftir Pvf sem vi

3. Rd~gjafarnefnd EES setur sdr starfsreglur.

2. KAFLI

TILHOGUN AKVARDANATOKU

97. gr.

Me6 fyrirvara um meginregluna um jafnrbi, og eftir a 06rum sainingsa~ilum hafa verib veittar
upplsingar Par urn, hefur samningur fessi ekki dhrif A r~tt einstakra samningsabila til a6 breyta
innIendri lggjJf eim svirum sem samningurinn tekur til:

- ef sameiginlega EES-nefndin kemst a6 leirri ni~urst1b5u ab loggjjf, eins og henni hefur veri6
breytt, hafi ekki dhrif til hins verra d framkvarmd samningsins; e6a
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- ef skilyrbum 98. gir. hefur veriO fullnmgt.

98. gr.

Breyta md vi6aukum samningsins, svo og b6kunum 1 -7, 9 - 11, 19 - 27, 30 - 32, 37, 39, 41
og 47, eftir 1vf sem vi8 A, meb dkv~rbun sameiginlegu EES-nefndarinnar f samrmmi vib 93. (2.
mgr.), 99., 100., 102. og 103. gr.

99. gr.

1. :egar framkv~emdastj6m EB hefur undirbdining ab n'rri 10ggj~f A svi6i sem samningur Pessi
tekur til skal hdin 6formlega leita rAba hjA sdrfrmbingum EFTA-rfkjanna d sama hAtt og h6n leitar
rAba hjA sdrfrmbingum abildarrkja EB vib m6tun tillagnanna.

2. legar framkvmmdastj6min sendir rdbi Evr6pubandalaganna tillogur sfnar skal hn senda
afrit af IPeim til EFTA-rfkjanna.

Fyrstu skobanaskipti skulu fara fram f sameiginlegu EES-nefndinni 6ski einhver samningsatila
pess.

3. A. fim tfma sem Ifur fram ab tbku dkv~rbunar f rAbi Evr6pubandalaganna skulu samn-
ingsabilar, f samfelldu ferli uppl~singaskipta og samrAbs, rAbgast hver vib annan I sameiginlegu
EES-nefndinni ab bei~ni einhvers leirra A Ollum tfmam6tum A leib ab endanlegri toku dkvor6unar.

4. Samningsabilar skulu starfa saman af heilum hug A upplsinga- og samrAbstfmabilinu meb
Paa fyrir augum ab aubvelda kvarbanatku f sameiginlegu EES-nefndinni I lok mebferbar mAlsins.

100. gr.

Framkvzmdastj6m EB skal tryggja sdrfre6ingum EFTA-rfkjanna eins vf6taka IPAtku og unnt er
A vifkomandi svibum vib undirblining d drogum ab tillogum er sMtar eiga a5 fara fyrir lwr nefndir
sem eru framkvtmdastj6minni til adstobar vib beitingu framkvacmdarvalds hennar. f pessum
mAlum skal framkvxmdastj6m EB, pegar hin gengur frd tillogum, rdAgast vib sdrfrmbinga EFTA-
rtkjanna A sama grundvelli og hdin rd6gast vib sdrfrzbinga a6ildarrfkja EB.

f jeim tilvikum l:egar md er til me~ferbar hjA rASi Evr6pubandalaganna f samrzmi vi8 starfsreglur
ser gilda um vibkomandi nefnd skal framkvxmdastj6m EB koma fiti sdrfrzbinga EFTA-rfkjanna
1 framfmri vib rAM Evrdpubandalaganna.

101. gr.

1. Ab PvI er varbar nefndir, sem falla hvorki undir 81. nd 100. gr., skal haft samstarf vib
sdrfr~minga EFTA-rfkjanna {egar g68 frarnkvxmd samningsins krefst silks.

Iessar nefndir eru skrAar f b6kun 37. Kve0ib er A um tilhogun slks samstarfs f b6kunum og
vi6aukum um einstok svib Par sem fjallab er um vifkomandi mflefni.

2. Telji samningsabilar ab slkt samstarf atti ab taka til annarra nefnda sem eru svipabs eblis
getur sameiginlega EES-nefndin breytt b6kun 37.
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102. gr.

1. Til ab tryggja rtttardryggi og einsleitni EES skal sameiginlega EES-nefndin taka Akvor6un
um breytingu A vibatka vi6 samning pennan eins flj6tt og unnt er, eftir ab bandalagiO hefur
sam1,ykkt n~ja samsvarandi Iggj~f bandalagsins, me6 Isab ab markmibi ad unnt s6 a6 beita
samtfmis 1xirri lOggjf og breytingunum d vi6aukunum vib samninginn. Bandalagib skal f Iessum
tilgangi tilkynna S66rum samningsa?3ilum f saneiginlegu EES-nefndinni eins flj6tt og unnt er jaegar
Ia sampykkir rdttarheimild um mAlefni sem fjallab er um f samningi jessum.

2. Sameiginlega EES-nefndin skal meta A hvaba hluta vi6auka vib samning jennan pessi n~ja
1Oggj~f hefur bein dh"if.

3. Samningsabilar skulu gera sitt ftrasta til ab komast a samkomulagi um malefni sem samn-
ingur jxssi tekur til.

Sameiginlega EES-nefndin skal einkum gera sitt ftasta til ab finna lausn sem abilar geta sxtt sig vib
Ixgar upp koma alvarleg vandamal A svi/um sem falla undir valdsvib lotggjafans f EFTA-rftjunum.

4. Ef ekki er unnt a komast ab samkomulagi um breytingar A vibauka vib samning 1ennan,
DrAtt fyrir beitingu undanfarandi mAlsgreinar, skal sameiginlega EES-nefndin kanna alla frekari
m~guleika A 1,vf ab tryggja Aframhaldandi g66a framkvemd samningsins og taka nau6synlegar
dkvarbanir Par ab hitandi, mebal annars ab viburkenna ab 1bggjof s6 sambwrileg. Taka verbur slfka
dkvbrbun eigi sISar en vib lok sex mdnaba tfmabils, frA PvIf ab mAlinu er visab til sameiginlegu
EES-nefndarinnar, eba A gildistbkudegi samsvarandi 1oggjafar bandalagsins ef sA dagur er sIfbar.

5. Haft sameiginlega EES-nefndin ekki tekib Akv~r~un um breytingu A vi6auka vi6 Pennan
samning vib lok frests sem settur er f 4. mgr. skal liti/ svo A aO frankvzmd vibkomandi hluta
vi6aukans, sem Akvebinn er samkvmt 2. mgr., sd frestab til brA iabirgba nema sameiginlega
EES-nefndin Akvebi annab. Frestun af Pessu tagi gengur T gildi sex mdnubum eftir lok timabilsins
sem um getur t 4. mgr., M,6 ekki fyrir jann dag er samsvarandi ger/ EB kemur til framkvzrmda I
bandalaginu. Sameiginlega EES-nefndin skal Afram leitast vib ab koma A samkomulagi um lausn
ser abilar geta swtt sig vib svo a0 draga megi frestunina til baka vib fyrsta tzkifazri.

6. Rmba skal uM raunhwfar aflei6ingar jaeirrar frestunar sem um getur I 5. mgr. I sameiginlegu
EES-nefndinni. Rdttindi og skyldur sem einstaklingar og a/ilar f atvinnurekstri hafa 1,egar AunniZ
sdr meb samningi 1,essum skulu haldast. Samningsa6ilar skulu, eftir vf sem vib A, dkveba hva6a
breytingar 1,urfi ab gera vegna frestunarinnar.

103. gr.

1. Ef Akvrun sarneiginlegu EES-nefndarinnar getur einungis veri6 bindandi fyrir samnings-
abila eftir ab hann hefur uppfyllt stj6mskipuleg skilyrbi skal dkvrunin ganga I gildi A peim degi
sem getiO er I henni, ef sdrstakur dagur er tiltekinn, a6 Pvf tilskildu a6 hluta~eigandi samnningsa~ili
hafi tilkynnt hinum samningsaOilunum fyrir 1,ann dag ab stj6rnskipuleg skilyrbi hafi verib uppfyllt.

Hafi tilkynningin ekki farib fram fyrir umrmddan dag gengur AkvOrbunin I gildi fyrsta dag annars
mAnabar eftir sf6ustu tilkynningu.

2. Hafi tilkynningin ekki At sdr sta/6 sex mdnubum eftir ab sameiginlega EES-nefndin t6k
kvOrbun sfna skal Akvrbun sameiginlegu EES-nefndarinnar gilda til brAbabirgba me/an stj6m-

skipulegum skilyrbum hefur ekki verib fullnugt, nema sarnningsabili tilkynni ab slfk gildistaka
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til brAbabirg6a geti ekki it sdr stab. I sfbara tilvikinu, e~a tilkynni samningsa/ili a6 AkvLjrbun
sameiginlegu EES-nefndarinnar hafi ekki hloti6 sampykki, skal frestunin sem kvebi8 er A um f 5.
mgr. 102. gr. ganga f gildi einum mdnufi eftir ab tilkynningin fer fram en P6 ekki fyrir 1ann dag
er samsvarandi gerb EB kemur til framkvzmda f bandalaginu.

104. gr.

Akvarbanir teknar af sameiginlegu EES-nefndinni f tilvikum sem kvebib er A um f samningi
essum skulu vera bindandi fyrir samningsa/ila frd og meO gildistbkudegi Peirra, nema kvebib sd

A um annab f I eim, og skulu :eir gera naubsynlegar rd/stafanir til aO tryggia framkvwmd 1eirra
og beitingu.

3. KAFU

EINSLEITNI, TILHOGUN EFrIRLITS OG LAUSN DEILUMALA

1. daitur

Einsleitni

105. gr.

1. Til ab nd Pvf markmi6i samningsabila ad nA fram og halda sig vib eins samremda tijlkun og
unnt er d dkvzt/um samningsins og Peim Akvm/um f lOggj~f bandalagsins sem tekin eru efnislega
upp f samninginn skal samneiginlega EES-nefndin starfa f samrzmi vi8 1essa grein.

2. Saneiginlega EES-nefndin skal stougt hafa til sko6unar Pr6un d6mstirlausna d6mst6ls
Evr6pubandalaganna og EFTA-d6mst6lsins sem kve/i8 er A um f 2. mgr. 108. gr. I 1essum tilgangi
skal senda d6ma Pessara d6mst6la til sameiginlegu EES-nefndarinnar sem skal gera rA/stafanir til
ab varbveita einsleita tdlkun A samningnum.

3. Ef sameiginlegu EES-nefndinni hefur ekki tekist a6 varbveita einsleita tilkun A samningnum
innan tveggja mdnaba frA Pvf ab mismunur A tirlausnum d6mst6lanna tveggja var lagbur fyrir hana
mA beita milsme/fer0inni sem malt er fyrir um f 11. gr.

106. gr.

Til a6 tryggja ab sarningur Pessi verbi tdilkabur A eins samrmndan htt og kostur er, meb fullri
virbingu fyrir sjdfstae/i d6mst6lanna, skal sameiginlega EES-nefndin koma A kerfi til ab skiptast
A uppl3singum um d6ma EFTA-d6mst6lsins, d6mst6ls Evr6pubandalaganna og d6mst61s Evr6pu-
bandalaganna A fyrsta d6mstigi og d6mst6la EFTA-rfkjanna A sfbasta d6mstigi. i kerfi Pessu skal
felast:

a) ab frssir d6mst6lar sendi ritara d6mst6ls Evr6pubandalaganna d6ma sfna um tilkun og
beitingu annars vegar samnings kessa og hins vegar stofnsdtttma Efnahagsbandalags Evr6pu
og stofnst-tmla Kola- og stdlbandalags Evr6pu, meb or6num breytingum og vibb6tum, auk
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Deirra ger~a sem hafa veri8 samlykktar f samremi vi6 Dd, ab Dvf leyti sem IDeir var6a dvmbi
sem eru efnislega samhlj6ba Akvaeum samnings 1essa;

b) a ritari d6mst6ts Evr6pubandalaganna sjAi um ab flokka Dessa d6ma og semja og birta, eins
og Dff krefur, P Oingar og dtdrztti;

c) ab ritari d6rnst6ls Evr6pubandalaganna sendi Dau skj01 ser mall skipta til D3ar til bzrra
yfirvalda hvers lands sem sdrhver samningsa{ili tilnefnir fyrir sig.

107. gr.

I b6kun 34 eru Akvw5i er gefa EFTA-rfki kost A ab heimila d6mst6li eba rdtti ab bi6ja d6mst6l
Evr6pubandalaganna ab taka dkvOrbun um tilkun EES-reglu.

2. itttur

Tilh6gun eftirlits

108. gr.

1. EFTA-rlkin skulu kora A f6t sjAlfsta ri eftirlitsstofnun (eftirlitsstofnun EFTA) svo og kerfi
svipubu og fyrir er f bandalaginu, me6al annars kerfi til ab tryggja efndir A skuldbindingum
samkvaemt samningi Dessum og til eftirlits meb logmati a{gerba eftirlitsstofnunar EFTA A svi6i
samkeppni.

2. EFrA-rfkin skulu koma A f6t d6mst6li (EFTA-d6mst6li).

Undir valdsvib EFTA-d6mst6lsins skal me8 tilliti til beitingar samnings Dessa og f samrzmi vib
sdrstakan samning milli EFTA-rfkjanna einkum heyra:

a) mdl um tilh~gun eftirlits er varbar EFTA-rikin;

b) ffrjanir A kvOrbunum eftirlitsstofnunar EFTA d svibi samkeppni;

c) lausn deilumdla milli tveggja e~a fleiri EFTA-rfkja.

109. gr.

1. Annars vegar skal eftirlitsstofnun EFTA fylgjast meb efndum d skuldbindingum samkvwmt
samningi jDessum og hins vegar framkvxmdastj6m EB sem starfar samkvaemt stofnsAttmAla Efna-
hagsbandalags Evr6pu, stofnstrndla Kola- og stAlbandalagsins og samningi IDessum.

2. Til a6 tryggia samrxmt eftirlit A 611u Evr6pska efnahagssv 6inu skulu eftirlitsstofnun EFTA
og ftamkvmmdastj6m EB hafa samstarf sfn f milli, skiptast A uppl'singum og rAbgast hvor vib
a6ra um stefnu f eftirlitsm~lum og einstok mdl.

3. Framkvxmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA skulu taka vib umkvtortunum varbandi beit-
ingu samnings Dessa. Plr skulu skiptast A uppl~singum um kvartanir ser borist hafa.

4. Hvor Dessara stofnana um sig skal rannsaka allar kvartanir sem falla undir valdsvib hennar
og koma kvrtunum sem falla undir valdsvib hinnar stofnunarinnar til hennar.
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5. Komi upp 6samkomulag milli Pessara tveggja stofnana um 1,ab til hvaba a~gerba skuli gripib
f tengslum vi8 kv~rtun eba um niburstbbu ranns6knar getur hvor Peirra sem er vfsab mAlinu til
sarneiginlegu EES-nefndarinnar sem skal fjalla urn 1,ab f samrarmi vi 111. gr.

110. gr.

Akvarbanir eftirlitsstofnunar EFTA og framkvwmdastj6rnar EB, samkvzmt samningi IPessum,
sem leggja fjAnskuldbindingar d abra abila en rtki skulu vera fullnustuhmfar. Hib sama skal eiga vi8
um slika d6ma d6mst6ls Evr6pubandalaganna, d6mst6ls Evr6pubandalaganna A fyrsta d6mstigi
og EFTA-d6mst6lsins samkvamt samningi 1essum.

Fullnustan skal fara fram f samrxmi vib gildandi rdttarfarsreglur f einkamdlum f rikinu Par sem
fuIlnustan fer fram. Fullnustutirskurbur skal fylgja kvor6uninni me8 Ivf eina formskilyr6i ab
[a ab AkvOr6un haft veri8 tekin af Par til bxrum a6ila sd stafest af 1,vf yfirvaldi sem sdrhver
samingsabili tilnefnir f IPessu skyni og sendir O8rum samningsabilum, svo og eftirlitsstofnun
EFTA, framkvaemdastj6m EB, d6mst6li Evr6pubandalaganna, d6mst6li Evr6pubandalaganna d
fyrsta d6mstigi og EFTA-d6mst6lnum, tilkynningu urn.

Iegar lessum formsatribum hefur veri8 fullnxgt a bei~ni hlutabeigandi abila mA hinn sami ldta
fullnustu fara fram, f samrxmi vib 10g Pess rlkis Par sem fullnustan d ab fara htam, me6 1,vf ab fara
me6 mdli beint fyrir par til bxrt yfirvald.

Fullnustunni ver6ur einungis frestab meO tirskurbi d6mst6ls Evr6pubandalaganna hva8 varbar
dkvarbanir framkvwrmdastj6rnar EB, tirskurbi d6mst6ls Evr6pubandalaganna d fyrsta d6mstigi
e6a d6mst6ls Evr6pubandalaganna, e6a me6 dirskurbi EFTA-d6mst6lsins hvaO varbar kvar6anir
eftirlitsstofnunar EFTA e6a dirskurbi EFTA-d6mst6lsins. D6mst6lar hlutabeigandi rfkja hafa N,6
lgstgu var~andi kvartanir um a6 ekki sd sta6ib a6 fullnustunni me6 eblilegum htti.

3. PAttur

Lausn deilum.1la

111. gr.

1. Bandalagi6 eba EFTA-rki getur lagt deilumdl er var6ar tilkun eba beitingu samnings Pessa
fyrir sameiginlegu EES-nefndina f samrwmi vi6 eftirfarandi Akvabi.

2. Sameiginlegu EES-nefndinni er heimilt aD leysa deilumlib. Henni skulu gefnar allar uppls-
ingar sem hdn kann ab 1arfnast til Pess aO framkvwma ndkvmma ranns6kn A mlinu, meb ati fyrir
augum aO finna lausn sem abilar geta smtt sig vib. I Pessum tilgangi skal sameiginlega EES-nefndin
rannsaka alla m6guleika til a6 vi6halda g6bri framkvTmd samningsins.

3. Varbi deiluml tdilkun Akvmba samnings lessa, sem eru efnislega samhlj66a samsvarandi
reglum stofns=mAla Efnahagsbandalags Evr6pu og stofnsttmdla Kola- og stibandalagsins og
gerbum sem sampykktar hafa veris vegna beitingar Pessara tveggja sdtmAla, og hafi deilumA]ib
ekki verib leyst innan 1riggja mnaba frA 1vf ab Pa var lagt fyrir sameiginlegu EES-nefndina,
geta samningsabilar, sem eiga abild a8 deilumAlinu, sam1,ykkt ab fara fram A 1,aO vib d6mst6l
Evr6pubandalaganna a8 hann kvebi upp drskurb um tlkun A vibkomandi reglum.
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Haft sameiginlega EES-nefndin ekki nW6 samkomulagi um lausn d slfku deilumdli innan sex
mdnaba fr, Ieim degi er Iessi mAdsme~fer8 h6fst, eba haft sanningsabilar, sem eiga abild ab
deilumlinu, A ],eim tima ekki Akvebi6 ab fara fram A irskurb d6mst6ls Evr6pubandalaganna,
getur samningsabili, til ab draga dr hugsanlegu 6jafnvxgi,

- annafhvort gripiI til OryggisrAlstafana f samremi vib 2. mgr. 112. gr. og fylgt PA
mksme6ferb 113. gr.;

- eba beit 102. gr. a breyntu breytanda.

4. Varbi deilumAl umfang e6a gildistfma Oryggisrd6stafana, sem gripib er il f samremi vib 3.
mgr. 111. gr. eba 112. gr., e6a jafngildi jofnunarrAbstafana, sem gerbar eru f samrxmi viO 114.
gr., og haft sameiginlegu EES-nefndinni ekki tekist ab leysa deiluna lpremur mAnubum eftir lPann
dag er mAli var lagt fyrir hana getur hver samningsabila sem er vfsab deilumAlinu til gerbard6ms
samkvmmt mdIsme6fer5 sem mmlt er fyrir um i b6kun 33. 6heimilt er a6 fjalla urn tflkun A
Akvaium samnings jaessa, sem um getur f 3. mgr., samkvemt frssari mAIsme6ferO. Gerbin er
bindandi fyrir deiluabila.

4. KAFLI

ORYGGISRADSTAFANIR

112. gr.

1. Ef upp eru ab koma alvarlegir efnahagslegir, Pj6bfdlagslegir eba umhverfislegir erfi~Ieikar
I sdrstbkum atvinnugreinum eba A sdrstbkum svwebum, sem liklegt er ab verbi vi~varandi, getur
samningsa6ili gripi8 einhli~a til vi6eigandi rdbstafana meb 1eim skilyrlum og A Pann hAtt sem
mmt er fyrir um f 113. gr.

2. Slikar oryggisrAtstafanir skulu vera takmarka6ar, ab pvf er vart~ar umfang og gildistima, vi6
1ab sem telst brAbnaubsynlegt til less a rA a b6t A dstandinu. IPr rlAstafanir skulu helst ger6ar
sem raska minnst framkvzmd samnings lessa.

3. OryggisrAbstafanimar skulu gilda gagnvart Ollum samningsabilum.

113. gr.

1. Samningsabili sem hyggst grfpa til (ryggisrAbstafana f samrxmi vi8 112. gr. skal tilkynna
hinum samningsabilunum pab dn tafar fyrir milligongu sameiginlegu EES-nefndarinnar og skal
hann veita allar naubsynlegar uppl)singar.

2. Samningsabilar skulu tafarlaust bera saman rO sfn f sameiginlegu EES-nefndinni me6 W
fyrir augum ab finna vibunandi lausn fyrir alla abila.

3. Hlutabeigandi samningsa6ili md ekki grfpa til oryggisrbstafana fyrr en einum mdnui eftir
dagsetningu tilkynningarinnar samkvmmt 1. mgr. nema samrAi samkvzmt 2. mgr. hafi veri6 lokdi
Our en umrddur frestur var libinn. :egar 6venjulegar astmur, sem krefjast tafarlausra a~gerba,
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dtiloka klinnun fyrirfram getur hluta~eigandi samningsa~ili strax gripib til 1xirra verndarrdbstafana
sem brAnaubsynlegar teljast til jess ab rba b6t A dstandinu.

Framkvmmdastj6m EB skal grfpa til oryggisrdSstafana fyrir bandalagi6.

4. Hlutabeigandi samningsabili skal An tafar tilkynna rA6stafanirnar, sem ger6ar hafa veri6, til
sameiginlegu EES-nefndarinnar og veita allar nau6synlegar upplsingar.

5. 1 sameiginlegu EES-nefndinni skal hafa samrdb um bryggisri6stafanirnar d Priggja mdnaba
fresti frA Pvf ab gripi6 er til eirra meb Pab fyrir augum ab fella Paer nibur fyrir zatlub lok
gildistfmabilsins eba takmarka umfang Ieirra.

Hver samningsabilanna um sig getur hvener sem er fariI fram a lab vi6 sameiginlegu EES-
nefndina ab htdn endursko6i umraddar rnbstafanir.

114. gr.

1. Ef 6ryggisri6stfun, sem samningsa6ili hefur gripi6 til, veldur misvegi milli rdttinda og
skyldna samkvemt samningi 1essum getur hver hinna samningsa6ilanna gripib til jafn umfangs-
mikilla jtfnunarrA stafana gagnvart fyrmefndum samningsa6ila og brA/nau6synlegar eru til a6
jafna umrtt misvegi. lar rdbstafanir skulu heist ger6ar sem raska minnst starfsemi Evr6pska
efnahagssvabisins.

2. Msmeferbin ser kvebib er A um f 113. gr. gildir.

VIII. HLUTI

FJARMAGNSKERFI

115. gr.

Samningsabilar eru sammAa um naubsyn Iess ab draga dir efnahagslegu og fdlagslegu misrarmi
miIi svw/a sinna meb Pa6 fyrir augum ab stufla a jafnri og stobugri eflingu vibskipta- og efna-
hagstengsla samningsabila eins og kvebib er A um f 1. gr. Ijxssu tilliti hafa heir f huga Akvz6i
ser er ab finna annars stabar I sarmningi essum og b6kunum er tengjast honum, ab me6tl1dum
tilteknum :eirra rlbstafana er var~a landbginab og sjivardtveg.

116. gr.

EFTA-rikin skulu koma upp fjArmagnskerfi f peim tilgangi a/ leggja sitt af mJrkum, I tengslum
vi6 EES og til vi6b6tar Pvf sem bandalagi6 gerir jegar d lessu svibi, til framgangs markmibunum
ser sett eru f 115. gr.

117. gr.

I b6kun 38 eru Akvxbi um fjdrmagnskerfib.
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IX. HLUTI

ALMENN AKVJEDI OG LOKAAKVEDI

118. gr.

1. Alfti samningsabii Pab O11um samningsabilum til hagsb6ta ab Ir6a tengslin, sem stofnaO
er til me6 samningi Pessum, meb kvf ab lta Pau nd il fleiri svi6a en P~ar er gert rda fyrir skal
hann leggja fram rokstudda beifni til hinna samningsaiilanna f EES-roinu. RA.i getur falib
sameiginlegu EES-nefndinni a5 rannsaka alla mtti beifninnar og leggja fram sk,'rslu.

EES-rlbii getur, eftir Pvf sem vib A. teki6 stj6mmdlalegar Akvaranir me6 jPa/ fyrir augum a8
hafnar verbi samningavibrmbur mili samningsabila.

2. Samningar sem samningaviira.ur samkvemt 1. mgr. leiba til skulu hAiir fullgildingu ela
sampykki samningsabila f samrmmi vib jeirra eigin reglur.

119. gr.

Viiaukar, svo og geriir sem vfsab er til f Peim og ailagabar eru vegna samnings Pessa, skulu auk
b6kana vera 6aiskiljanlegur hluti samningsins.

120. gr.

Ef ekki er kvebi A um annab f samningi Pessum og einkum f b6kunum 41, 43 og 44 skulu
kvabi samningsins ganga framar Akvmbum f gildandi tvfhlia e6a marghli6a samningum sem

Efnahagsbandalag Evr6pu annars vegar og eitt e6a fleiri EFTA-rflci hins vegar eru bundin af ab
Pvf leyti sem samningur Pessi tekur til somu efnisariba.

121. gr.

Akvm6i samnings Pessa ditiloka ekki samstarf:

a) innan ramma norrxnnar samvinnu ab jPvf leyti sem slk samvinna raskar ekki g66ri framkvzmd
samnings Pessa;

b) innan ramma svxiissambandsins miii Sviss og Liechtensteins ab Pvf leyti sem markmi6
sambandsins nAst ekki meb beitingu Akvxba samnings Iessa og g66 framkvmmd samningsins
raskast ekki;

c) innan ramma samvinnu Austurrfkis og ftalfu varbandi Tfr6l, Vorarlberg og Trentfn6 - Sudur-
Tfr61/Alt6 Adfge a6 I'vf leyti sem slik samvinna raskar ekki g6bri framkvmmd samnings
3essa.

122. gr.

Fulltriar, sendimenn og sdrfrabingar sanningsa6ila, svo og embzttismenn og airir starfsmenn
samkvTmt samningi Iressum, skulu bundnir lagnarskyldu, sem heist enda fr6tt Peir lWi af stbrfum,
um vitneskju sem A ab fara leynt f starfi Peirra, einkum uppl~singar um fyrirtaeki, vibskiptatengsl
Peirra og kostna6arlaetti.
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123. gr.

Ekkert f samningi Iessum skal hindra samningsa~ila f ab gera rdbstafanir:

a) sem hann telur naubsynlegar til ab gir~a fyrir upplj6strun uppl singa andstmtt mikilvmgum
tsryggishagsmunum sfnum;

b) sem snerta framleibslu d eba vibskipti meb vopn, skotfmri og hergogn eba abrar framlei~slu-
vorur, naubsynlegar til varna, eba varba ranns6knir, IPr6un eba framlei6slu, naubsynlega til
varna, enda raski lessar rdbstafanir ekki samkeppnisskilyr~um hva6 varbar framlei~sluv~rur
sem eru ekki sdrstaklega tlabar til hemabararfa;

c) sem hann telur naubsynlegar vegna eigin bryggis legar alvarlegar innanlandserjur 6gna 10gum
og reglu, strI6 geisar eba alvarleg spenna r(kir f alpj66amdlum, sem leitt getur til styrjaldar,
e~a til ab uppfylla skyldur sem hann hefur teki8 A sig til a8 gmta fribar og allj6ba~ryggis.

124. gr.

Meb fyrirvara um beitingu annarra Akvmba samnings lessa skulu samningsabilar sjA til IPess ab
rikisborgarar abildarrfkja EB og EFTA-rfkja sitji vi8 sama bor6 og eigin rikisborgarar hvab varbar
hlutdeild f fj rmagni fM1aga eba fyrirtzkja f skilningi 34. gr.

125. gr.

Samningur Pessi hefur engin Ahrif d reglur samningsa6ila um skipan eignarrdrtar.

126. gr.

1. Samningurinn gildir d feim svm6um sem stofnsdztmdli Efnahagsbandalags Evr6pu og stofn-
s&tmAli Kola- og stdlbandalags Evr6pu taka til, meb Ieim skilmilum sem paar eru settir, og A
yfirr6asvmSum L98veldisins Austurrikis, L6veldisins FinnIands, L, veldisins fslands, Fursta-
dmmisins Liechtensteins, Konungsrikisins Noregs, Konungsrkisins Svqj66ar og Rfkjasambands-
ins Sviss.

2. Prdt fyrir 1. mgr. skal samningur Pessi ekki gilda um Alandseyjar. Rlkisstj6m FinnIands
getur P6 gefib dt yfirl singu, sem l0gb skal fram hjA vorsluabila vib fullgildingu samnings lessa
og hann skal senda samningsabilum sta~fest endurrit af, Pess efnis a/ samningurinn skuli gilda um
Pessar eyjar me6 s~mu skilmdIum og ham gildir um ara hiuta FinnIands, samanber 1rS eftirfarandi
Avaei:

a) Akvm6i sainings essa skulu ekki hindra beitingu kv a er gilda hverju sinni d Alandseyjum
og varba:

i) hoft A rdtti einstaklinga, sem hafa ekki svm?3isbundinn borgarardtt d Alandseyjum, og
lgpers6na til aO eignast og eiga fasteignir d Alandseyjum di heimildar Par til bzrra
yfirvalda eyjanna;

ii) hoft d rdtti einstaklinga, ser hafa ekki sv bisbundinn borgarardtt d Alandseyjum, e~a
lgpers6na til stabfestu og til ab veita pj6nustu dn heimildar har til bmrra yfirvalda eyjanna.

b) Samningur lessi hefur ekki A dhrif 6 r~ttindi fbdia Alandseyja f FinnIandi.
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c) Yfirvljd Alandseyjum skulu veita dllum einstaklingum og 1ogpers6num samningsabila sirmu
kj~r.

127. gr.

Sdrhver samningsa~ili getur sagt upp abild sinni a6 samningi IPessum ab Pvf tilskildu ab hann veiti
06rum samningsa6ilum ab minnsta kosti t61f mnaba fyrirvara meb skriflegum hmtti.

Jafnskj6rt og fyrirhugu6 uppsogn hefur veriO tilkynnt skulu hinir samningsabilamir boba til rd.6-
stefnu stj6rnarerindreka til less a6 meta hvaba breytingar sd naubsynlegt ab gera d samningnum.

128. gr.

1. Evr6purfli sem gengur f bandalagi6 er skylt, en heimilt gangi Pa6 f EFTA, a6 sekja um a5
gerast abili ab samningi Pessum. Pab skal senda EES-rdbinu ums6kn sfna.

2. Samningsa~ilar og rfli sem swkir um skulu gera me6 sdr samkomulag um skilmla og
skilyr6i fyrir slfkri a6ild. SlIkt samkomulag skal lagt fyrir alla samningsabila til fullgildingar eba
sampykktar f samrmi vib eigin reglur eirra.

129. gr..

1. Samningur jPessi er ger6ur f einu frumriti A donsku, ensku, finnsku, frtnsku, grfsku, holl-
ensku, fslensku, ftOlsku, norsku, porttigolsku, sp~ensku, sznsku og 1,sku og er hver Pessara texta
jafngildur.

Textar ger6a, sem vfsab er til f vi6aukunum, eru jafngildir A dOnsku, ensku, fronsku, grfsku,
hollensku, ftlsku, portig1sku, spensku og 1'sku, eins og Peir birtast f Stj6rnartfbindum Evr6pu-
bandalagsins, og skulu me8 tilliti til jafngildingar gerbir A finnsku, fslensku, norsku og swnsku.

2. Samningsabilar skulu fuUgilda eba sampykkja samning jennan f samraemi viO stj6mskipuleg
skilyrbi hvers um sig.

Samningnum skal komib f vtrslu hjd abalskrifstofu r .8s Evr6pubandalaganna sem skal senda
hverjum hinna samningsabilanna stamest endurrit.

FuUgildingar- og samniykktarskjb1unum skal komib f vorslu hjd abalskrfifstofu rAbs Evr6pubanda-
laganna sem skal tilkynna 1lum hinum samningsa6ilunum Pab.

3. Samningur Pessi Oblast gildi 1. jandiar 1993 ab jPvf tilskildu ab allir samningsabilar hafi
afhent fullgildingar- eba sampykktarskjI1 sfn til v~lrslu fyrir jPann dag. Eftir Pann dag skal samn-
ingurinn Oblast gildi fyrsta dag annars mnabar eftir sfbustu tilkynninguna. Lokafrestur varbandi
]d tilkynningu skal vera 30. jdinf 1993. Eftir Pann dag skulu samningsa~ilar boba til r~bstefnu
stj6marerindreka til ab meta st06u mfla.

[For the testimonium and signatures, see United Nations, Treaty Series,
vol. 1817, p. 42 - Pour le testimonium et les signatures, voir Nations Unies, Recueil
des Trait6s, vol. 1817, p. 42.]
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BOKUN 1

UM ALT/EKA ADLOGUN

Akvzbi ger6a sem visab er til f vi6aukum vib samninginn skulu gilda f samrzmi vi6 samninginn
og Pessa b6kun, nema kvebiO sd A um annab f vibkomandi vibauka. Sdrstbk naufsynleg ablogun
fyrir einstakar gerOir er ab finna f Peirm vi6auka P ar sem vilkomandi gerb er skrdb.

1. Inngangur a5 gerdum

Inngangsor6 gerba sem vfsa6 er til eru ekki abhwf5 hva8 samninginn var6ar. Mikilvmgi Peirra fer
eftir lPvf hversu naubsynleg Pau eru fyrir r~tta ttilkun og beitingu, innan ramma samningsins, Ieirra
ikvzba sem f gerbunum felast.

2. Akvaeti um EB-nefndir

f 81., 100. og 101. gr. samningsins og b6kun 31 er fjallab um starfshtti, fyrirkomulag stofnana,
e6a 6nnur kvwebi um EB-nefndir f ger6unum sem vfsa6 er til.

3. Akvaei um tilhogun a0I6gunar/breytinga i ger~um bandalagsins

Efger6 sem vfsa8 er til gerir r6 fyrir Evr6pubandalagstilhOgun vi6 ablogun, dtvikkun eia breytingu
d gerbinni e~a Pr6un nSrar stefnu, frumkvTis e6a ger6a innan bandalagsins gilda vi6eigandi
reglur um dkvar6anatku samkvaemt samningnum.

4. Tilh6gun var~andi upplsingaskipti og tilkynningar

a) l3egar a6ildam-fd EB ber ab veita framkvaemdastj6m EB uppl'singar skal EFTA-rfki veita
eftirlitsstofnun EFTA og fastanefnd EFTA-rfkjanna slikar upplsingar. HiO sama gildir Pegar
Psar til bxr yfirvold eiga a6 annast sendingu uppl]singa. Framkv~emdastj6m EB og eftirlits-
stofnun EFTA skulu skiptast d uppl)singum sem leim hafa borist frd a6ildarrfkjum EB eba
EFTA-rfkjunum e6a Par til berum yfirvbldum.

b) Pegar a6ildarrnki EB ber ab veita einu eba fleiri a6ildarrfkjum EB uppl)singar skal Pa6
einnig veita framkv~amdastj6m EB Pessar uppl)singar og skal hn kora Peim A framfxri vi6
fastanefndina sem dreifir IPeim til EFTA-rfljanna.

EFTA-rili skal veita einu e6a fleiri EFTA-rfkjum samsvarandi uppl)singar og einnig fasta-
nefndinni sem kemur uppl)singunum d framferi vi6 framkv~emdastj6m EB er dreifir leim til
abildarrfkja EB. HiO sama gildir Pegar Oar til baer yfirvbld eiga a veita uppl)singarnar.

c) A svibum PIar ser brn r6rf er d skj6tvirkri uppl'singami6lun bet ab leita vi6eigandi lausna
fyrir einstk svib til jPess ab grei~a fyrir beinum uppl'singaskiptum.

d) Storf framkvzrmdastj6mar EB vegna tilht~gunar vib sannpr6fun eba sampykki, upplgysingar,
tilkynningar e~a rdbgjof og skyld mdlefni skulu ab PvIf er EFTA-rikin varbar fara fram I
samrzmi vib starfsreglur jPeirra. Petta gildir me6 fyrirvara um dkvm8i 2., 3. og 7. mgr. Fram-
kvmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA eba fastanefndin, eftir atvikum, skulu skiptast A
M11urn upplsingum um Pessi milefni. Ollum Agreiningsefnum ser upp kora I Pessu samhengi
md visa til samneiginlegu EES-nefndarinnar.
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5. Sk~rslugerO

Iegar framkvTmdastj6m EB eba onnur stofnun EB A, samkvmt ger6 sem vfsa6 er til, ab vinna a5
sk~rslu e~a mati eba Obru sliku, skal eftirlitsstofnun EFTA efa fastanefndin, eftir arvikum, nema
annab sA kvebib, samtdmis gera, eftir Ivf sem vi6 A, samsvarandi sklrslu eba mat eba annas slat,
meb inti til EFTA-rfkjanna. Framkvaemdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA eba fastanefndin,
eftir atvikum, skulu hafa samrdb sin f mili og skiptast A upplbsingum meban A sk rslugerbinni
stendur en afrit af sk2rslunum skal senda sameiginlegu EES-nefndinni.

6. Birting uppl'singa

a) IPegar abildarrild EB A, samkvemt gert sem vfsab er til, a birta dkvebnar uppl~singar um
stabreyndir, m~lsme6ferb og anna slikt skulu EFrA-rfkin einnig, samkvTmt samningnum,
birta vibkomandi upplsingar A samsvarandi hdtt.

b) Pegar birta 4, samkvaimt get6 sem vfsa6 er til, stabreyndir, mAlsmebferO, sk2mslur og anna6
slfkt f Stj6tartfbindum Evr6pubandalagsins skal birta Par samsvarandi uppl~singar varbandi
EFTA-rfkin f s~rstakri EES-deild. (')

7. Rittindi og skyldur

Lfa bet A rdttindi og skyldur abildarrfkja Evr6pubandalagsins eba opinberra stofnana Ieirra,
fyri-takja eba einstaklinga hvers gagnvart 66ru sem rtindi og skyldur samningsaila, og er
meb samningsa~ilum einnig Art vib, eftir atvikum, P3ar til b~M yfi'vmld leirra, opinberar stofnanir,
fyrirtmki og einstaklinga.

8. Tilvisanir til yfirrAliasveOa

Pegar ger~irnar sem vfsab er til hafa ab geyma tilvfsanir til yfifmfiasvxbis ,bandalagsins" e6a
,,sameiginlega markabarins" ber ab lfta svo A, ab l'vf er samninginn var6ar, ab Omr sdu tilvfsanir til
yfif'rrAasvzea samningsa6ila samkvzemt skilgreiningu f 126. gr. samningsins.

9. Tilvisanir til rikisborgara abildarrikja EB

legar ger6imar sem vfsab er til hafa ab geyma tilvfsanir til risborgara a6ildarrikja EB ber ab Ifta

svo A, ab Ovf er samninginn var6ar, ab Pwr sdu einnig tilvfsanir nil rfkisborgara EFTA-rfkjanna.

10. Tilvisanir til tungumila

Pegar ger6 sem vfsab er til veitir abildarn-jum EB e~a opinberum stofnunum Oeirna, fyrirtakjum
eba einstaklingum rdtfindi e6a setur Ocim skyldur um notkun einhvers hinna opinberu tungumila
Evr6pubandalaganna, ber ab Ifta svo A ab samsvarandi rdttindi og skyldur um notkun A einhverju
opinberu tungumli aira samningsabila eigi vib um samningsabila, Oar til btr yfirvold Oeirra,
opinberar stofnanir, fyrirtki og einstaklinga.

(I)f efnisyfirliti EES-deildarinnar yr~i einnig vfsab til lDess hvar umreddar upplcsingar varbandi Evr6pubandalagib og
afildarriki em vzri a finna.
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11. Gildistaka og framkvamd gerba

Akvzbi um gildistoku e~a framkvmmd Pcirra ger6a sem vfsab er tilf vibaukum vi6 samninginn eiga
ekki vib ab lvf er samninginn var~ar. Tfmamtrk og dagsetningar fyrir gildistoku og framkvaBmd
EFTA-rfkja A Peim gerbum sem vfsab er til mi6ast vi6 3. mgr. 129. gr. samningsins, svo og kvaebi
um brdbabirg6afyrirkomulag.

12. Vitakendur gerda bandalagsins

Akvmbi Par sem Pess er getiO a8 gerO bandalagsins sd beint til a6ildarrkja bandalagsins eiga ekki
vi6 a6 Pvf er samninginn var6ar.
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B6KUN2

UM FRAMLEIDSLUVORUR SEM FALLA EKKI UNDIR GILDISSVID SAMNINGSINS
i SAMRAEMI VID A-LID 3. MGR. 8. GR.

Eftirtaldar vorur sem falla undir 25. - 97. kafla samrxmdu tollskrrinnar heyra ekki undir gildissvi8
samningsins:

ST-nimer V6rulsing

35.01 Kasefn, kasefniot og abrar kasefnafleibur, kasefnlfm

35.02 Albdmfn, albdmfnbt og abrar albdimfnafleibur
10 - Eggjaalbdrmfn

dr 10 - - Annab en Pab sem er eba gert ver~ur 6hzft til manneldis
90 - Annab:

Or 90 - - Mj6lkuralbdmfn (lactalbumin), annab en Oa6 sem er e6a gert
ver6ur 6haft til manneldis

35.05 Dextrfn og Onnur umbreytt sterkja (til dlmis forgelatfneru6 e~a
esteru6 sterkja); tfm ab meginstofni r sterkju eba dextrfni e6a
annarri umbreyttri sterkju:

10 - Dextrfn og Onnur umbreytt sterkja
dir 10 - - Esterub e6a eteru6 sterkja
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B6KUN3

UM FRAMLEIDSLUVORUR SEM UM GETUR
B-LID 3. MGR. 8. GR. SAMNINGSINS

I. KAFLI

ALMENNT AKV/EDI

1. gr.

Beiting EES-ikvseOa

Meb fyrirvara urn dkva6i ]essarar b6kunar og s6 anna6 ekki tilgreint f samningnum gilda dkvz6i
hans urn Par framlei6sluv~rur sem taldar eru upp f ttflu I og I1.

II. KAFLI

VERDJOFNUN

2. gr.

Almenn meginregla um ver6j6fnun

1. Til ab taka mib af mismiklum kostnabi vi5 Pau hraefni dr landbdnabi sem notub eru vib
framlei6slu varanna i tdflu I er f samningnum ekki komi6 f veg fyrir beitingu verbj6fnunar
hvab l~r var6ar. HWr er dtt vi6 MUagningu breytilegra gjalda vi5 innflutning og endurgreibslu vi6
titflutning.

2. Geri samningsa~ili rd.stafanir innanlands til lxkkunar hrdefnisver~s til vinnsluibna6ar skal
teki6 tillit til feirra vi5 dtreikning verj~fnunarfjdrha!6a.

3. gr.

Nytt reiknikerfi

1. Me6 fyrirvara um skilyrbi og sdrdkvabi f 4. - 9. gr. skal ver6jofnun reiknub A grundvelli jess
hrdefnismagns ser f raun er notab vib framleibslu vbrunnar og A grundvelli vifmi6unarver6s ser
stalfest er sameiginlega.

2. Samningsa6ilar skulu ekki, nema kvebib sd A um anna5 f 1. gr. 1. vi~bxtis, leggja tolla eba
bnnur fastagjld A innfluttar v6rur er falla undir kerfib ser um getur f 1. mgr.

3. Skrd yfir hrdefni ser geta falli undir verbjofnun hjA hverjum samningsa6ila er a6 finna f 2.
vi6bxti. Reglumar um breytingar A skrdnni er a finna f 3. vi~beti.
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4. gr.

Yfirlysing um hrAefni

1. Iegar yfirl~sing um hrAefni sem notub voru vib framleibslu er lOg6 fram vi6 innflutning hjA
yfirvoldum innflumingsrikis skulu Pau, nerna P~au teija ab Astmba sd til a6 efast um Arei~anleika upp-
Isinga f yfirlsingunni, reikna 6t breytileg gjOld f hlutfalli vib nettdunga Peirrar framleilsluvoru
ser framvfsab er til afgreibslu og Iess hrAefnismagn sem tilgreint er f yfirlsingunni.

2. Reglur um Pmr yfirlsingar sem nota skal og d hvern hAtt Pr skulu lagbar fram er ab finna f
4. vibbxti.

5. gr.

Sannpr6fun yfirlysinga

1. Samningsa6ilar skulu absto~a hver annan vib ab sannpr6fa drei~anleika yfirlsinganna.

2. Framkvwmdaratribi vi6 sannpr6fanir yfirlgsinga er a6 finna f 5. vibTti.

6. gr.

Vi~mifunarverO

1. Samningsabilar skulu tilkynna sameiginlegu EES-nefndinni um hrdefnisverb sem felur und-
ir ver6jbfnunara~gerir. T'flkynnt ver8 skal endurspegla raunverulegt verblag A yfirrA asvmbi
sanmingsabila, Petta skal vera JPaO verb ser vinnsluifnafur greibir yfirleit d heilds1u- eba A
framleibslustigi. Ef hrdefni ir landbdnali er fdamlegt til vinnsluibnabar, eba einhverrar greinar
hans, A 1mgra verbi en d innanlandsmarka6i skal laga tilkynninguna til sammr-mis vib Pa6.

2. Sameiginlega EES-nefndin skal sta6festa reglulega A grundvelli tilkynninganna Pa vifmib-
unarverb ser nota ber vi6 treikning verbj~fnunarfjdrhxba.

3. Framkvaemdaratrii vegna vibmibunarverbs, tilkynninga og a~ferba vib stabfestingu vibmi6-
unarverbs er a6 fmna f 6. vifbeti.

7. gr.

Stu lar

I. Samningsabilar skulu nota samykkta stubla vib urn'eikning vibkomandi hrdefnismagns f
hrdefnamagn me8 sta6festu vibmibunarverbi.

2. SkrA yfir stubla sem ber ab nota er ab finna f 7. vi6beti.

8. gr.

Mismunur A vifmifunarverOi

Ver6j~fnunarfjArhm6 hvers hrdefnis skal ekki vera hTrri en ser nemur muninum d innlendu
viftibunarverbi og lxgsta vifmibunarverli hjA nokkrum samningsabila.
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9. gr.

Hmark verOj6fnunarfjrhae6a

Sarnningsabili skal ekki leggja A framleibsluvbru frd Obrum samningsabila breytilegt ver6jbfnun-
argjald sem er harra en sA tollur eba fastagjald sem hann lagbi d vibkomandi vbru samningsabilans
1. jandar 1992. Petta hdnark d einnig vib hafi toll eba fastagjaldi verib st'rt meb toUkv6ta,
en ekki hafi vibkomandi vara heyrt undir verbjbfnunarabgerbir 1. janiar 1992, auk tollsins eba
fastagjaldsins.

III. KAFLI

ONNUR AKVEDI

10. gr.
II. kafla ekki beitt urn framleibsluv6rur I t6flu II

1. Akvwbum II. kafla skal ekki beitt um framleibsluvorur f t0flu n. Hvab varbar Iaessar fram-
leibsluvbrur sfrstaklega, mega samningsabilar ekki leggja A lcssar afurbir innflutningstolla eba
gjbld sem hafa samsvarandi Ahrif, ab mebtoldu breytilegu gjaldi, nd heimila endurgreibslu vi6
dtflutning.

2. f 2. gr. 1. vi~btis er gerb grein fyrir sdrstokum rdSstofunum um innflutningstolla og Onnur
fastagjbld ab pvf er varbar framleibsluvbrur air sem um getur f 1. mgr.

I1. gr.

Beiting b6kunar 2

A8 svo miklu leyti sem um er ab rxba vibskipti milli EFTA-rikis og bandalagsins meb framleibslu-
vOrur sem vifeigandi tafla f b6kun 2 vib frfverslunarsamninginn tekur til og me6 fyrirvara um
dkvzei 6. gr. 1. vibbetis vib lessa b6kun, gilda Akvmbi b6kunar 2 og b6kunar 3, vib hlutabeigandi
frfverslunarsamning svo og Onnur vibeigandi dkvmbi frfverslunarsamningsins:

- ef varan er skrd8 f tbflu I en skilyrbum fyrir beitingu kerfisins sem gerf er grein fyrir f 3. - 9.

gr. er ekki fullnwgt, eba

- ef varan fellur undir 1. - 24. kafla ST en er ekki skrAM f tbflu I eba H, eba

- ef varan er skrdb f b6kun 2 vib fennan samning.

12. gr.

Gagnsgei

1. Samningsabilar skulu veita sameiginlegu EES-nefndinni, eins skj6tt og kostur er og f sfbasta
lagi tveimur vikum eftir gildistbku peirra, allar uppl>'singar um beitingu verbjofnunarabgerba A
grundvelli kerfisins sem ger8 er grein fyrir f 3. - 9. gr. Samningsabili getur krafist ranns6knar d
slikum abgerbum innan sameiginlegu EES-nefndarinnar f lj6si fyrrnefndra Akvata.
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2. Beiti samningsabili, af eigin hvotum eba 6 grundveHi samninga, svipubu kerfi og jPvf sem
gerb er grein fyrir i 3. - 9. gr. hvab varbar framleibsluv~rur sem eru ekki skrd6ar f t~flu I, eba eru
skr Aar f Peirri t6flu en kora frA Pri~ja landi, skal hann tilkynna Pa sameiginlegu EES-nefndinni.

3. Samningsabilar skulu einnig tilkynna sameiginlegu EES-nefndinni um eigin abger6ir til
lzkkunar A hrdefnisver6i til vinnslui~nabar.

4. Samningsabili getur fari8 fram A umrzSur f sameiginlegu EES-nefndinni um Pau kerfi og
a6ger6ir sem um getur f 2. og 3. mgr.

13. gr.
Sirstakt landsbundib fyrirkomulag

i 4. - 6. gr. 1. vi6bxtis er fjallaO urn s6rstakt fyrirkomulag vegna Austurrikis, Finnlands, islands
og Noregs.

14. gr.

Endursko~un

, tveggja dra fresti skulu samningsa6ilar endursko6a 1r6un vibskipta sinna meb unnar landbtinab-
arvorur. Fyrsta endurskobunin skal fara frarn fyrir krslok 1993. 1 Ij6si Pessarar endurskobunar munu
samningsa6ilar dkvar6a hvort b6kunin skuli hugsanlega taka til fleiri vara og hvort hugsanlegt s6
ab afnerna a tolla og 6nnur gjOld sem eftir standa og visab er til f 1. og 2. gr. 1. vi~btis.

Vol. 1805, 1-31121



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

1. VIDBETIR

1. gr.

1. Samningsabilar geta, il vibb6tar breytilegu verbjOfnunargjaidi, lagt tolla eba 6nnur fastagjOld
sem eru ekki hmrri en 10% A eftirtaldar vorur:

2007 Sulta, Avaxtahlaup, mauk, Avaxta- e~a hnetudeig, so~ib, einnig meb viSbttum
sykri ela Obru stiefni

2. Samningsabilar skulu stig af stigi afnema tolla og Onnur fastagjOld A eftirtoldum vlirum i

samrmi vib eftirfarandi tfmaAtlun:

a) 1. jarniar 1993 skal lekka hvem toll f dmm sjottu hluta af grunntoll;

b) f6mm lxkkanir til vibb6tar um einn sjOtta hluta hver skulu verba 1. jandar 1994, 1. jandar
1995, 1. jantar 1996, 1. jandar 1997 og 1. jandar 1998.

1302 Jurtasafar og jurtakjarnar; pektfnefni, pektfnbt og pekt6t; agar og Onnur jurtaslfm
og hleypiefni, einnig umbreytt, unnib 6r vOrum 6r jurtarfkinu:

20- Pektfnefni, pektfn~t og pekt~t
dr 20 -- Sem innihalda 5% e6a meira af vi/bttum sykri mi~ab viO IPunga

1517 Smj6rfltd; blondur eba framleibsla til manneldis drjurtafeiti eba -olfum eba PAttum
dr mismunandi fitu eba olfum Pessa kafla, 1)6 ekki feiti e~a olfur til manneldis e6a
pzttir peirra f nr. 1516:

10 - Smj~rlfki, P6 ekki flj6tandi smjorlfki:
dr 10 -- Sem inniheldur meira en 10% en 6 ekki meira en 15% af mj6lkurfitu

miba5 vib jPunga
90- Anna:

Or 90 - - Sem inniheldur meira en 10% en P6 ekki meira en 15% af mj6lkurfitu
miba5 vib lPunga

2106 Matvmli, 6t.a.:

dr 2106 - P6 ekki sykursfr6p me6 bragbefnum eba litarefnum:
-- Sem inniheldur meira en 15% af mj61kurfitu mibab vib Punga

3. Samningsabilar skulu stig af stigi Imkka tolla og Onnur fastagj0ld d eftirt0l1dum vtrum f

san'mrmi vi6 eftirfarandi tfmaAtlun:

a) 1. jandar 1993 skal lxkka hvem toll f 90% afgrunntolli;
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b) fj6rar Ikkanir til vibb6tar, hver jPeirra 10%, skulu verba 1. jandar 1994, 1. jandar 1995,
1. jandar 1996 og 1. jandar 1997.

1702 Annar sykur, Par me8 talinn kemfskt hreinn mj6lkursykur (lakt6si), maltsykur
(malt6si), Ordgusykur (glk6si) og Avaxtasykur (frkt6si), f flstu formi; sykursfr6p
sem inniheldur hvorki bragb- nd Iitarefni; gervihunang, einnig blanda8 nAttdrlegu
hunangi; karamel:

50 - Kemfskt hreinn Avaxtasykur (fr1kt6si).

2. gr.

1. Samningsabilar skulu stig af sfigi afnema innflutningstolla og 6nnur fastagjold A eftirtoldum
vlrum f samrzmi vib eftirfarandi tfmaAwtlun:

a) 1. jandar 1993 skal lmkka hvem toU fimm sjjttu hiuta af grunntoUi;

b) fimm lekkanir til vilb6tar um einn sjotta hiuta hver skulu verba 1. jandar 1994, 1. jandar
1995, 1. jandar 1996, 1. jandar 1997 og 1. jandar 1998.

1302 Jurtasafar og jurtakjamar; pektfnefni, pektfnot og pektlt; agar og Onnur jurtaslfm
og hleypiefni, einnig umbreytt, unnib dir vorum dr jurtarkinu:

20 - Pektinefni, pektfnot og pektOt
dir 20 -- Sem innihalda minna en 5% af viabttum sykri miba vib Punga

2. Samningsa6ilar skulu stig af stigi lekka innflutningstolla og 6nnur fastagjold A eftirtOldum
framlei6sluvbrum I samrmi vib eftirfarandi tfma tlun:

a) 1. jandar 1993 skal lmkka hvem toll f 90% af grunntoni;

b) fjdrar imkkanir til vibb6tar, hver Peirra 10%, skulu versa 1. jandar 1994, 1. jandar 1995, 1.
jandar 1996 og 1. jantdar 1997.

1702 Annar sykur, Par meb talinn kemfskt hreinn mj61kursykur (lakt6si), maltsykur
(malt6si), Priigusykur (gldk6si) og Avaxtasykur (fnikt6si), f fostu formi; sykursfr6p
sem inniheldur hvorki bragb- nd litarefni; gervihunang, einnig blanda8 ntdrlegu
hunangi; karamel:

90 - Annab, Paar mea taldar einsykrur:
dr 90 - - Kemfskt hreinn maltsykur (malt6si)

3. gr.

1. Grunntollarnir sem lackka skal I fngum sarnkvzmt 1. og 2. gr. eru, ab I'vt er hverja voru
varbar, jPeir tollar sem samningsaaili lagai I raun d varur frA Obrum samningsabila 1. jandar 1992.
Ef, eftir 1. jantiar 1992, tollalekkanir ser stafa af marghliaa vibskiptavibrmbunum sem kenndar
hafa verib viA Origvz 06last gildi skulu sllkir Ikkabir tollar notabir sem grunntollar.
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2. lkkubu tollunum skal beitt Jannig ab lzkkab er nibur f fyrsta aukastaf meb Pvf ab eyba
Obrum aukastafnum.

4. gr.

1. Ab Pvf er Finnland var6ar skulu kvm8i 9. gr. b6kunarinnar ekki gilda um vbrur i ST-nr. 1517
og 2007.

2. A8 1vf er Noreg varbar skulu AkvTbi 9. gr. b6kunarinnar ekki gilda um v6rur f ST-nr. 2007,
2008 og 2104.

5. gr.

1. A8 Pvf er Island varbar skulu kvzbi b6kunarinnar ekki gilda um eftirtaldar framlei6sluvlrur:

2105 Rj6mafs og annar fs til manneldis, einnig me8 kaka6innihaldi

2106 Matveli, 6t.a.:

90- Anna8
(ir 90 - - Framleibsla ab meginstofni Tir feiti og vatni sem inniheldur meira en

15% af smj~ri eba annarri mj6lkurfitu mi~ab vib lyngd

leta brdbabirg6afyrirkomulag ber samningsabilum ab taka til endursko6unar fyrir Arslok 1998.

2. A8 lvfier island varbar skal Pa hdmark vertjbfnunarfjdrhzba sem lag6ar em A vib innflutning
og gen er r-1 fyrir f 9. gr. b6kunarinnar ekki gilda um Island vegna framlei6sluvara f ST-nr. 0403,
1517, 1806, 1901, 1902, 1905, 2007, 2103 og 2104.

Upphmb a6flutningsgjalda ser lg6 eru A vi8 innflutning skal P6 ab Obru leyti aldrei vera herri en
PM sem Island leggur d innflutning ft nokkrum samningsa~ila M-i1 1991.

6. gr.

1. A6 Pvf er Austurrfki varbar skal 16. gr. samningsins gilda um vOrur f ST-nr. 2208 f sfbasta lagi
fr 1. jandar 1996. Leyfiskerfi8 ser Austurrfld beitir vegna jiessara vara skal P,6 fmrt f frj6dsrm6isxt
og leyfi veitt sjdlfkrafa frA 1. jandar 1993.

Austurriki skal, d tfmabilinu frd 1. jandar 1993 dl 1. jandar 1996 og f samrmi vib eftirfarandi
tfmadztlun, laekka stig af stigi tolla sem vi8 landamrin eru lagbir A Afengar drykkjarvOrur og
6mengab etylalk6h6l ab alk6h61styrkleika 80% eba meira mibab vib rdmmAl f nr. 2208.

a) 1. jandar 1993 skal lzkka um 15% jPann toll sem I raun gild 1. jandar 1991,

b) frekari 15% lekkun skal versa 1. jantar 1994,
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c) frekari 30% lmkkun skal ver~a 1. janiar 1995, og

b) loks skal ver6a 40% Iekkun 1. jandiar 1996.

Lekkubu tolunum skal beitt Pannig a lekkab er ni6ur f fyrsta aukastaf me6 Pvf a6 ey6a librum
aukastafnum.

lyrdtt fyrir Pa6 sem a/ framan segir mun Austurrtki, me6 hli6sj6n af tollafvilnunum sem Efna-
hagsbandalagi Evr6pu veitast f vi/skiptasamningi um dkvebnar landbdna6arvjrur upprunnar f
bandalaginu, afnerna innflutningstolla d eftirto1dum vtrum frd 1. jandar 1993:

2208 Or 30 irskt viskf
40 Romm og taffa

Or 90 frskir rj6malfkjrar og Ouzo

2. A6 ivf er var~ar a6ra tolla og skatta ser lag/ir eru d fengar drykkjaryrur f ST-nr. 2208
mun Austurriki fara aO dkvmeum 14. gr. samningsins.

3. a) Austurrfki skal beita dkvmbum samningsins um eftirtaldar framlei6sluvlrur f sf/asta lagi
frA 1. jandar 1997:

3505 Dextrfn og Onnur umbreytt sterkja (t.d. forgelatfneruO eba esteru/ sterkja);
lIn ab meginstofni Or sterkju e5a dextrfni e/a annarri umbreyttri sterkju:

10- Dextrfn og 6nnur umbreytt sterkja:
Or 10 -- P,6 ekki sterkja, esteru6 ela etereru6

20- Lfm

3809 Aferar- og fbur5arefni (finishing agents), litberar til ab hraba litun eba fest-
ingu litunarefna og abrar vtrur og bldndur (t.d. fyllir og litfestir) sem notab
er f spuna-, pappfrs-, le~ur- e~a skyldum i6naii, 6t.a.:

10- A8 stofni til r sterkjukenndum efnum
- - Anna6:

Or 91 - - Sem notab er f textfli/na~i eba skyldum ibnabi:
- Ser inniheldur sterkju eba vrur Or sterkju

Or 92 - - Sem notab er f pappfrsi6nali eba skyldum ibnabi:
- Sem inniheldur sterkju eba vorur Or sterkju

Or 99 - - AnnaS:

- Sem inniheldur sterkju eba vorur Or sterkju

3823 TilbOin bindiefni fyrir mlmsteypum6t eba mmsteypukjarna; kemfskar var-
ur og framleibsla kemfsks eba skylds i/nabar (par me6 taldar blondur Or
ndltrlegum efnum), 6t.a.; grgangsefni kemfsks eba skylds ibna/ar, 6t.a.:

10 - Tilbtin bindiefni fyrir mlmsteypum6t eba mdlmsteypukjarna:
Or 10 - - A15 stofni til Or sterkju e6a dextrfnsterkju
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90- Annab:
tir 90 - - Sem inniheldur 30% eba meira mi6a6 vi6 Punga af sykri, sterkju,

vorum tir sterkju eba vlrum f nr. 0401 til 0404

b) A me6an Austurrfki beitir ekki dkvwbum samningsins hvaO framangreindar vorur var6ar
eru dkvzbi frfverslunarsamningsins milli EBE og Austurrkis um tvfhliba vi6skipti f I:ess-
um geira, aO mebtb1dum upprunareglum b6kunar 3 og Ollum Obrum vi6eigandi dkvwbum,
dfram f gildi. MeO somu skilyr6um, hvab var6ar vibskipti milli Austurrikis og annarra
EFrA-rfkja meb framangreindar vorur, eru 21. gr. f EFTA-samningnum og vi~auki B vi6
hann, svo og Oll Onnur vibeigandi dkvabi Afram f gildi.
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2. VIDB/ETIR

SkrA yfir hrderni sem falla undir verijifnun eins og um getur i 3. mgr. 3. gr. b6kunarinnar

3. VIDBAETIR

A~lerO vi a8 breyta skrdnni yfir hrdefni ser falla undir verlj6fnun eins og um getur i 3.
mgr. 3. gr. og 2. vi~beti vi5 b6kunina

4. VIDBETIR

Reglur um paer yfirlysingar sem nota A og hvernig Iber eru lag~ar fram eins og um getur I
2. mgr. 4. gr. b6kunarinnar

5. VIDBETIR

Framkvemdaratribi viO sannpr6fanir yfirlysinga eins og um getur i 2. mgr. 5. gr.
b6kunarinnar

6. VIDB/ETIR

Framkvaemdaratridi vegna vifri6unarverfs, tilkynningakertis og abferfa vi sta~festingu
vibmilunarver~s eins og um getur i 3. mgr. 6. gr. b6kunarinnar

7. VIDBAETIR

Skri yfir stufla sem ber a5 nota og um getur i 2. mgr. 7. gr. b6kunarinnar
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TAFLA I

ST- Vorulsing
nmmer

0403 Afir, hleypt mj61k og rj6mi, j6ggrt, keffr og Onnur gerju5 efa s 8r mj6lk
og rj6mi, einnig kjarna6 eba meb vibbmttum sykri eba 66ru setiefni,
eba brag~batt eba meb Av~xtum, hnetum e6a kaka6i:

10 - J6girt:

ir 10 - - Bragbbztt e~a meb Av~xtum, hnetum eia kaka6i

90 - Anna6:

ir 90 - - Brag6batt eba me6 Avoxtum, hnetum e6a kaka6i

0710 Matjurtir (6sobnar eba sobnar me8 gufu e6a f vatni), frystar:

40 - Sykurmafs (Zea mays var. saccharata)

0711(2) Matjurtir, var6ar skemmdum til brdiabirgba (t.d. meb brennisteinstvfild-
isgasi, saltlegi, brennisteinss9rlingi eba Obrum verndandi upplausnum),
en 6h~far f Pvf Astandi til manneldis:

90 - Airar matjurtir; matjurtablndur

fir 90 - - Sykurmals (Zea mays var. saccharata)

1302 Jurtasafar og jurtakjarnar; pektfnefni, pektfnot og pekt(t; agar og Onnur
jurtaslfm og hleypiefni, einnig umbreytt, unni6i dr vOrum dr jurtarfkinu:

20 - Pektfnefni, pektfnit og pektot

dir 20 - - Sem innihalda 5% eba meira mi(a6 vi5 Punga af vilbttum sykri

(2 ) Athugasemd: ST-ndmerin 0711. 2001. 2004: Sykurmafs sen talinn er f Iessum vorulifum tekur ekki til blondu af
sykurmats og 68rwn vdrurn f Pessum varulioum.
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ST- Vrul~sing
mimer

1517 SmjjrlIki; blondur e6a framlei~sla til manneldis dr jurtafeiti eba -olfum
e~a Pdanum dir mismunandi fitu e6a olfum essa kafla, P6 ekki feiti e6a
oliur til manneldis eba IOmttir eirra f nr. 1516:

10 - SmjOrliki, 16 ekki flj6tandi smjorIfki

dr 10 -- Sem inniheldur meiraen 10% en 1:6 ekki meiraen 15% af mj61kurfitu
mi6ab vi6 1unga

90 - Annab:

dr 90 -- Sem inniheldur meira en 10% en 1,6 ekki meira en 15% af mj61kurfitu
mibab vi6 Punga

1702 Annar sykur, Par meb talinn kemfskt hreinn mj6lkursykur (lakt6si),
maltsykur (malt6si), 1niigusykur (gltik6si) og dvaxtasykur (frikt6si), f
f6stu formi; sykursfr6p sem inniheldur hvorki brag6- nd litarefni; gervi-
hunang, einnig blanda6 ndtt6rlegu hunangi; karamel:

50 - Kemiskt hreinn dvaxtasykur (frtikt6si)

1704 Smtindi (par me6 talib hvftt sdkkulabi) An kaka6innihalds

1806 Sdkkula6i og Onnur matvli sem innihalda kaka6

1901 Maltkjarni; framlei~sla ir mj01i, fin- e6a gr6fm01ulu, sterkju eba malt-
kjarna, sem ekki inniheldur kaka6duft e~a inniheldur kaka6 sem ab
magni til er innan vib 50% mibab vib 1,unga, 6t.a.; matveli dir vrum f
nr. 0401 - 0404 sem ekki innihalda kaka6duft eba innihalda kaka6duft
sem aO magni til er innan vib 10% mi6ab vib 1,unga, 6t.a.

1902 Pasta, einnig so6in eba fyllt (meO kj(ti e(a Obrum efnum) e6a unnin
d annan hdnt, svo sem spaghetti, makkar6nur, ntiilur, lasagne, gnocchi,
ravf6lf, kannell6nf; couscous, einnig unnib:

- 6so~in pasta, ekki fyllt e~a unnin d annan h~t:

11 - - Me6 eggjainnihaldi
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ST- Vorulsing
mimer

19 -- Annab

20 - FyIlt pasta, einnig sobin eba unnin A annan h n:

dr 20 - - M6 ekki vtrur sem innihalda meira en 20% mi~ab vi6 Punga af
pylsum, kjoti, hiutum af d9mum eba b168i, eba blondum af JPvf

30 - Onnur pasta

40 - Couscous

1903 Tapf6kamj~l og tapf6kalfki 4r sterkju, sem flOgur, grj6n, perlur, sAldur
eba f dpekkri mynd

1904 Marvxli dr belgdu eta steiktu korni eba komvbrum (t.d. komflbgur);
kom, annab en mafs, sem grj6n, forsobib eba unni8 d annan htt

1905 Braub, sttabraub, kokur, kex og a6rar braubvorur, einnig me8 kaka6i;
altarisbraub, lyfjahylki, innsiglunarobldiur, rfslynnur og 6iyekkar vbrur

2001 Matjurtir, dvextir, hnetur og abrir pl5ntuhlutar til manneldis, unni8 e6a
vari8 skemmdum me6 ediki eba ediks3ru:

90 - Anna6:

ir 90 - - Sykurmafs (Zea mays var. saccharata); kfnverskar kartflur, swtar
kartoflur og abrir Aekkir xtir plOntuhlutar sem innihalda 5% eba meira
af sterkju mibab vib Punga

2004 Abrar matjurtir, unnar e6a varbar skemmdum d annan hdt en meI ediki
eba ediksru, frystar:

10 - Kart(flur:

dr 10 - - Ffn- ef~a gr6fmalabar eba fl(gur

90 - A~rar matjurtir og matjurtablondur

dr 90 - - Sykurmafs (Zea mays var. saccharata)
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ST- Vorul~sing
nimer

2005 Abrar maijurtir, unnar e6a varbar skemmdum A annan hdat en me6 ediki
e6a ediksru, 6frystar:

20 - Kartflur:

dir 20 - - Ffn- eba gr6fmalabar e~a fl~gur

80 - Sykurmais (Zea mays var. saccharata)

2007 Sulta, dvaxtahlaup, mauk, Avaxta- eba hnetudeig, so6ib, einnig me8
vi6bxttum sykri e6a O6ru satiefni

2008 Avextir, hnetur og a6rir tir plontuhlutar, unnib e6a vari8 skemmdum
d annan h t, einnig me6 vi6battum sykri e6a Obru swtiefni e~a fengi,
6t.a.:

- Hnetur, jar6hnetur og Onnur frx, einnig blanda8 saman:

11 - - Jar6hnetur:

dir 11 - - - Hnetusmj~r

- AnnaS, I ar meb tali8 bl~ndur, abrar en f nr. 2008 19:

92 - - B6ndur:

dr 92 - - - A8 meginstofni dr komi

99 -- Anna&

dir 99 - - - Mals (kom), anna8 en sykurmas (Zea mays var. saccharata)

2101 Kjarni, kraftur og sey~i ir kaffi, tei eba matd og framleibsla a8 stofni
til dr Iessum vorum eba a5 stofni til dr kaffi, tei e6a matd; brenndar
kaffiffflaratur og anna8 brennt kaffilfld, og kjarni, kraftur og seybi ir
,eim:

10 - Kjami, kraftur og seybi dr kaffi, og framlei8sla a stofni til dr Iessum
kjarna, krafti eba seybi eba a8 stofni til dr kaffi:
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ST- Vorulsing
mimer

tir 10 - - Sem inniheldur 1,5% eba meira af mj61kurfitu, 2,5% eba meira af
mj6lkurpr6tfni, 5% eba meira af sykri eba 5% eba meira af sterkju mia6
vib Punga

20 - Kjarni, kraftur og seybi dir tei e~a matd, og framlei~sla ab stofni til tir
Iessum kjarna, krafti e~a seybi e~a ab stofni til tir tei eba matd:

dr 20 - - Sem inniheldur 1,5% eba meira af mj6lkurfitu, 2,5% e~a meira af
pr6tfni, 5% ela meira af sykri eba 5% eba meira af sterkju milab vib
Punga

30 - Brenndar kaffiffflaratur og anna brennt kaffilfki, og kjarni, kraftur
e6a sey6i dir Peim:

dr 30 - - Anna brennt kaffilki en brenndar kaffiffflarmtur; kjarni, kraftur og
seybi tir 06ru brenndu kaffiliki en brenndum kaffiffflar6tum:

2102 Ger (lifandi eba dautt); abrar einfruma Orverur, daubar (1,6 ekki b6luefni

f nr. 3002); unnib bkunarduft:

10 - Lifandi ger:

dr 10 - - AnnaO en braubger, MxS ekki PaO sem notab er f skepnuf66ur

20 - Daun ger; abrar einfruma Orverur, daubar:

dr 20 - - Annab en jPab sem notab er f skepnuf66ur

30 - Unnib bbkunarduft

2103 S6sur og frarnleibsla f wr, bl6ndub brag6efni og blndu6 brag~btiefni;
mustarbsmjol, fin- eba gr6fmalab, og unninn mustarbur:

20 - T6mats6sur

30 - Mustarlsmjl, ffn- e~a gr6fmalab og unninn mustarbur (sinnep):

lur 30 -- Unninn mustarbur (sinnep) sem inniheldur meira en 5% af vi~bttum
sykri mial vi8 Punga

90 - Annab:
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ST- Vdrul'sing
nimer

ir 90 - - Annab en mang6mauk (mango chutney), flj6tandi

2104 Sdpur og seybi og framleifsla f pab, jafnblndu8 samsett matvmli

2105 Rj6mafs og annar is til manneldis, einnig meb kaka6innihaldi

2106 Marvxli, 6t.a.:

(ir 2106 - Pt6 ekki sykursfr6p me6 bragbefnum e~a litarefnum

2203 01 gert tir malti

2205 Verrnit og annab vfn dir n)jum Prdigum brag~b~tt meb plOntum e6a
ilmefnum

2208 Omenga6 etylalk6h6l a6 alk6h61styrkleika minna en 80% mi6ab vib
rimmAl; fengir vkvar, lIkj6rar og abrar dfengar drykkjarvorur; dfeng-
isblondur sem notabar eru til franleibslu A drykkjarvdrum:

50 - Gin og genever

90 - Anna6:

dir 90 - - Lfkjdrar sem innihalda meira en 5% af vi~bxttum sykri mi~a6 vib
jPunga; vodka og dkavfti (brennivfn)

2209 Edik og ediksliki fengib dir ediksS'u
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ST- Vbrulsing
mimer

2905 Rabtengd alk6h61 Asamt hal6gen-, sdilf6-, nftr6- eba nftr6s6aflei~um
Ieirra:

- Onnur fjolhydrfsk alk6h6l:

43 - - Mannit6l

44 - - D-ghikit6l (sorbit6l)

3505 Dextrfn og Onnur umbreytt sterkja (t.d. forgelatfneruO efa esterub
sterkja); fm a6 meginstofni dir sterkju e6a dextrfni e6a annarri umbreyttri
sterkju:

dir 3505 - P6 ekki sterkja, esteru8 eba etereru6 (ir 10)

3809 Aferbar- og fburbarefni (finishing agents), litberar til aI3 hraba litun e~a
festingu litunarefna og a~rar vOrur og blondur (t.d. fyllir og litfestir) sem
notab er f textfl-, pappfrs-, lebur- eba skyldum i6nabi, 6t.a.:

10 - Ab stofni til (ir sterkjukenndum efnum

3823 Tilbtiin bindiefni fyrir mdlmsteypum6t e6a mdlmsteypukjarna; kemfskar
vorur og ftamleibsia kemfsks e~a skylds i/nabar (par meb taldar blondur

r ndtrlegum efnum), 6t.a.; dirgangsefni kemfsks eba skylds ibnabar,
6t.a.:

60 Sorbit6l, annab en f nr. 2905 44

1994
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TAFLA II

ST- Vorul1sing
nmmer

0901 Kaffi, einnig brennt e6a koffefnsneytt; kaffiskum og kaffih9bi; kaffilfkd
sem inniheldur eithvad af kaffi

0902 Te

1302 Jurtasafar og jurtakjarnar, pektfnefni, pektfnot og pekt0t; agar og Onnur
jurtaslfm og hleypiefni, einnig umbreytt, unnib dir vorum dr jurtartkinu:

- Jurtasafar og jurtakjarnar:

12 - - Or lakkrispldntu

13 - - Or humli

20 - Pektfnefni, pektfn1t og pektt:

tr 20 - - Sem inniheldur minna en 5% af vibbaettum sykri mibab vi6 lunga

-Jurtaslfm og hleypiefni, einnig umbreyn, unnib dir vorum drjurtarikinu:

31 - - Agar

32 - - Jurtaslfm og hleypiefni, einnig umbreyn, unni6 dir fuglatrdsbaunum,
-frmi e6a gtiarfrai

39 - - Annab

1404 Vorur dr jurtarfkinu, 6t.a.:

20 - Ba6mullardtinn
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ST- Vorulsing
mimer

1516 Feiti eba olIur Tr d ra- e6a juarfkinu og Pxnir Peirra, hen ab fullu e~a
ab hiuta, vfxlestera6, enduresterab eba elafdfnerab, einnig hreinsab en
ekki efnafrmSilega umbreytt:

20 - Jurafeiti og -olfur og pzttir Peirra:

fir 20 - - Vetnu6 laxerolfa, svonefnt 6palvax

1518 Feiti eba olfur dr dra- eba jurtarfkdnu og Ittir eira, so8i8, oxab,
vamssneytt, brennisteinsborib, bAsib, fj611ibab meO hita f loftt6mi e~a f
e~algasi eba umbreyt meb O8rum haetti, ]r6 ekki IPa6 sem er f nr. 1516;
blondur eba framlei~sla, ekki til manneldis dir feiti eba olfum dSra- eba
jurtarfkisins e6a gir I Anum dir mismunandi feiti eba olfum Pessa kafla,
6t.a.:

dir 1518 - Lfnox,n

1519 Einbasfskar karboxyfitus3lur frA i6nabi; s3r'uolfa frA hreinsun; feitialk6-
h61 frA i6na6i:

6r 1519 - Annab en lab sem nota8 er f skepnuf6bur

1520 GIqser61 (glgserfn), einnig hreint; glqser6Ivatn og gIqser6Ihitur

1521 Jurtavax (annaO en trfglgserfb), bg'flugnavax, anna6 skordftavax og hval-
araf, einnig hreinsaM e6a litab

1522 Degras; leifar sem falla til vi6 mebfer8 A feitiefnum eba dfta- e6a
junavaxi

1702 Annar sykur, P~ar me6 talinn kemfskt hreinn mj6lkursykur (lakt6si),
maltsykur (malt6si), Prdgusykur (gldk6si) og Aivaxtasykur (frgkt6si), f
fostu formi; sykursfr6p sem inniheldur hvorki bragb- n6 litarefni; gervi-
hunang, einnig blandab nttrilegu hunangi; karamel:

90 - Annab, P~ar me6 taldar einsykrur:

ir 90 - - Kemfskt hreinn maltsykur (malt6si)

1803 Kaka6deig, einnig fitusneytt

1804 Kaka6smj~r, kaka6feiti og kaka6olfa
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ST- Voru13sing
nmmer

1805 Kaka6duft, dn vifbetts sykurs e6a annarra stiefna

2002 T6matar, unnir eba var6ir skemmdum d annan hdtt en meb ediki eba

ediks ru:

90 - Atrir en heilir eba hlutabir

2008 Avextir, hnetur og abrir ztir plintuhlutar, unnib e6a vari8 skemmdum
d annan hart, einnig me8 vibbwttum sykri eba ?bru swtiefni e6a dfengi,
6t.a.:

- Annab, I3ar meb taldar blondur, abrar en f nr. 2008 19:

91 - - Pdlmakjami

2101 Kjarni, kraftur og seyli dr kaffi, tei e6a mate og framleilsla a6 stofni
til dir essum vorum e6a aO stofni til tr kaffi, tei eba mat6; brenndar
kaffififlarxtur og annab brennt kaffiliki, og kjarni, kraftur og seybi tr
Ieim:

10 - Kjarni, kraftur og sey6i dr kaffi, og framleibsla ab stofni til dr 13essum
kjarna, krafti efa seybi e6a a stofni til dr kaffi:

dr 10 - - Sem inniheldur ekki mj61kurfitu, pr6tfn, sykur e6a sterkju eba sem
inniheldur minna en 1,5% af mj6lkurfitu, 2,5% af pr6tfni, 5% af sykri
eba 5% af sterkju mibab vib bunga

20 - Kjami, kraftur og sey6i dr tei e~a matd, og framlei6sla ab stofni til dr
Ixssum kjarna, krafti eba sey~i e/a ab stofni til dr tei eba mate:

dr 20 -- An mj61kurfitu, pr6tfns, sykurs eba sterkju e6a meb minna en 1,5%
af mj6lkurfitu, 2,5% af pr6tfni, 5% af sykri eba 5% af sterkju mibab vib
1unga
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Vorulsing

30

Or 30
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ST-
nimer

- Brenndar kaffiffflarztur og annaO brennt kaffiliki, og kjarni, kraftur
eba seyfi dr ixim:

- - Brenndar kaffiffflar'tur; kjarni, kraftur og seybi Or brenndum
kaffififlar6tum

S6sur og framlei~sla f Oer, biflndu bragbefni og blbndu5 bragbbztiefni;
mustarbsmji1, fin- eba gr6fmalab, og unninn mustar~ur:

- Sojas6sa

- Mustarbsmjol, fin- e6a gr6fmaIa6, og unninn mustarbur (sinnep):

- - Mustarbsmj6l, fin- e~a gr6fmalab; unninn mustar6ur (sinnep) sem
inniheldur minna en 5% af vi~bttum sykri mia0 vi6 JOunga

- Annab:

- - Mang6mauk (mango chutney), flj6tandi

Vatn, Oar meb talib n~ttdrlegt e6a gerviblkelduvatn og loftblandab vatn,
ekki meb vi~bttum sykri eba obru swtiefni e6a bragbbztt; Is og snj6r

OmengaO etylalk6h6l ab alk6h6lstyrkleika minna en 80% miab vi8
rnmmAl; Afengir vokvar, Ikjorar og a6rar Mengar drykkjarvdrur; Meng-
isblndur sem nota~ar eru til framleibslu A drykkjarv~rum:

- Afengir v6kvar eimabir Or Origuvfni eba Orguhrati:

- Viskf

- Romm og taffa

- AnnaS:

- - Anna8 en IIkj3rar sem innihaida meira en 5% af vi~bttum sykri
mia0 vib bunga, vodka og Akavfti (brennivfn)

2103

10

30

Or 30

90

ir 90

2201

2208

20

30

40

90

Or 90

1994
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B6KUN 4

UM UPPRUNAREGLUR

EFNISYFIRLrr

I. BALKUR - ALMENN AKVEDI

- 1. gr. Skilgreiningar

II. BALKUR - SKILGREINING HUGTAKSINS ,,UPPRUNAVORUR"

- 2. gr. Upprunavibmibanir
- 3. gr. Vara a Illu leyti fengin
- 4. gr. Framlei~sluvbrur sem hloti5 hafa n~gilega abvinnslu
- 5. gr. 6fullnzgjandi a~vinnsla
- 6. gr. Skilgreiningareining
- 7. gr. Fylgihlutir, varahlutir og verkfmri
- 8. gr. Samstmur
- 9. gr. Atribi ser hafa ekkiAhrif

II. BALKUR - SKILYRDI VARDANDI YFIRRADASVXEDI

- 10. gr. Meginregla urn yfirr-Aasvzbi
- 11. gr. Avinnsla utan EES
- 12. gr. Endurinnflutningur A vorum
- 13. gr. Beinn flumingur
- 14. gr. S3ningar

IV. BALKUR - ENDURGREIDSLA EDA UNDANIAGA

- 15. gr. Bann vib endurgrei~slu A e6a undan Agu frA tollum

V. BALKUR - SONNUN A UPPRUNA

- 16. gr. Almennar kr1fur
- 17. gr. Reglur um dtgdfu EUR. 1 -flumingsskfteinis
- 18. gr. EUR.1-flutningsskfrteinib gefib Oit eftir A
- 19. gr. CltgAfa A eftirriti af EUR.I-flutningsskfrteininu
-20. gr. UtgAfa EUR.1-flutningsskfneinis A grundveli sonnunar d uppruna sem gefin var dt

Aiur
-21. gr. Skilyrbi fyrir vf ab gefa dt yfirlsingu A vbrureikningi
-22. gr. Viburkenndur dtflytjandi
-23. gr. Gildistfmi slnnunar A uppruna
-24. gr. Sbnnun A uppruna 16g6 fram
- 25. gr. Innflutningur f 6fongum
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- 26. gr. UndanpAgur frA formlegum sOnnunum A uppruna
-27. gr. Yfirlsing birgis
- 28. gr. Fylgiskjol
- 29. gr. Varbveisla sonnunar A uppruna, yfirl3singa birgis og fylgiskjala
- 30. gr. Osamrmi og vilur If framsetningu
-31. gr. Fjrhmbir f ECU

VI. BALKUR - FYRIRKOMULAG A SAMVINNU STJORNVALDA

- 32. gr. Gagnkvarm a~sto6
- 33. gr. Sannpr6fun vegna sOnnunar A uppruna
- 34. gr. Sannpr6fun A yfidsingu birgis
- 35. gr. Lausn deilumila
- 36. gr. Viburlog

VII. BALKUR - CEUTA OG MELILLA

- 37. gr. Akvzbi ser gilda um Ceuta og Melilla
- 38. gr. S~rstakir skilmdlar

SKRA YFIR VIDB/ETA

I. vi6bztir: Sk3fingar vib skr IH. vi6betis
HI. vi~btir: Skrd yfir tilskilda a6vinnslu efna sem ekki teljast upprunaefni til a6 framlei~slu-

varan Oblist upprunardttindi
I. vi6bztir: EUR. 1 -flutningsskfrteini6 og ums6kn um EUR. 1 -flutningsskfrteini
IV. vi6bztir: Yfirlsing A v6rureikningi
V. vibvetir: Yfirl sing birgis

VI. vi~btir: Langtfmayfirlgsing birgis
VII. vi~btir: SkrA yfIr framleilsluvdrur sem um getur f 3. mgr. 2. gr. og eru tfmabundi8

undanskildar gildissvibi IPessarar b6kunar, Pr6 ekki gkvaeSum IV. - VI. balks
VIII. vi~btir: SkrA yfir frarnleibsluvorur sem um getur f 2. mgr. 2. gr. og um gildir ab yftrrAba-

svm6i Austurrikis telst ekki til EES ab jPvf er varbar lkv~rbun um uppruna

I. BALKUR

ALMENN AKV)EDI

1. gr.

Skilgreiningar

AO lvf er Jxssa b6kun varbar merkir:

a) ,jframleibsla" hvers konar abvinnslu, Pa rues er talin samsetning eba sdrvinnsla;
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b) ,efni" hvers konar efnislAtt, hriefni, fl~huta eba hluta o. s. fry. sem nota8 er vi6 framleibslu
vOrunnar,

c) ,framleibsluvara" v6ru sem er framleidd, jafnvel p6tt fyrirhugab sd ab nota hana vib annars

konar framleibslu sfMar,

d) ,,vara" bmei efni og framlei6sluvorur;

e) ,,tollverb" verb sem Akvebi8 er f samr~mi vib samning um framkvemd VH. gr. Hins almenna
samkomulags um tola og vibskipti, gerbur f Genf 12. april 1979;

f) ,verksmijuverb" verb sem framleibanda er greit fyrir framleibsluvoruna frA verksmibju
innan EES hafi lokaabvinnsla vbrunnar farib fram IT fyrirtzki hans, e~a 0a6 verb sem reim
einstaklingi innan EES sem sA um ab koma v~runni f lokaabvinnslu utan EES, er greitt, a Pvf
tilskildu a f verbinu sd innifali verbmmti alls efnis ser notab er, ab frAdregnum inniendum
Alogum sem hafa verib endurgreiddar e6a endurgreiba mA Ixgar varan sem er fengin er flutt
dt;

g) ,,verbmTti efnis" tollverb vib innflutning A efni sem notab hefur verib og er ekki upprunaefni
eba, ef 1a6 er ekki 1yekkt og ekki verbur s3nt fram A hvert Pa8 er, fyrsta verb sem s3nt er fram
A ab greitt haft veriO fyrir efnib innan EES;

h) ,,verbmmti upprunaefna" verbmmti slfla efna eins og skilgreint er f g-1i ab breyttu breytanda;

i) ,,kaflar" og ,,v~rulibir" kaflar og v6rulibir (fjtgurra t0lustafa tdkn) f nafnaskrdnni ser myndar
samrxmdu vtrulsingar- og v runumerasla'nna; og f Pessari b6kun er vfsab til sem ,,sam-
rzmdu tollskrrinnae' eba ST;

j) ,flokkun" flokkun framleibsluvara eba efna undir tilteknum vruli6;

k) ,,vorusending" framleiesluvOrur sem eru annabhvort sendar samtfmis frA einum ditflytjanda til
eins vibtakanda, eba vorur sem haf6ar eru A sama flutningsskjali vegna flutnings fr, Mitflytjanda
til vibtakanda eba A sama vorureikningi ef flutningsskjal er ekki fyrir hendi.

II. BALKUR

SKILGREINING HUGTAKSINS ,,UPPRUNAVORUR"

2. gr.

Upprunavibmifanir

1. Framlei8sluvara telst upprunnin A EES f skilningi Pessa samnings ef him er a6 (1Uu leyti
fengin eba hefur hloti( nzgilega abvinnslu I EES. Yfirr# asvzbi samningsabila, Asamt landhelgi,
sem 1essi saningur tekur tl, skal teljast eitt yfirrAbasvmbi ab Ivf er Ixtta varbar.

2. IrAn fyrir 1. mgr. skal yfirA-asvmei L#bveldisins Austurrfikis, fram til 1. janiar 1997, ekki
heyra undir EES a8 Pvf er varbar Akvdrbun um uppruna framleibsluvara sem um getur f VM. vibbzti
og sifkar vOrur skulu IPvf abeins teljast upprunnar A EES aI pmr sdu ab Olu leyti framleiddar eba
hafi hlod negilega abvinnslu d yfirrAasvzbum hinna samningsabilanna.
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3. l)tr v6rur sem taldar eru upp f VII. vi~bti skulu ekki heyra undir gildissvidi Pessarar
b6kunar ab sinni. P6 skulu dkvm6i IV.-VI. biks gilda ab breyttu breytanda um lessar vtrur.

3. gr.
Vara a5 611u leyti fengin

1. Eftirtaldar vorur teljast ab llu leyti fengnar A EES:

a) jarbefni unnin tir j~r6u iess e6a ir hafsbotni Pess;

b) vorur dir jurtarflinu sem Par eru raktabar;

c) lifandi d'r sem Par eru borin og alin;

d) afurbir lifandi dk'ra sem Oar eru alin;

e) vei6ibrl.6 og fiskafurbir sem aflab er meb veibum Par;

f) sjtvarafurbir og abrar afur6ir teknar tir sj6 utan landhelgi samningsabila af skipum Peirra;

g) v3rur framleiddar um borb f verksmi6juskipum samningsabila, eing6ngu tir afurbum ser geti8
erf f-ib;

h) notabar vorur sem Par er safnab og eingbngu er unnt ab nota til ab vinna hrdefni dir, par d
me6al notabir hj61bar/ar sem nktas eingSngu til s61unar e~a sem dirgangur;

i) tirgangur og rusl sem til fellur vegna framlei/slustarfsemi O~ar;

j) vorur sem Oar eru framleiddar eingOngu tir Peim framleibsluvorum sem tilgreindar eru f a- til
i-Li.

2. Orbin ,,skip jOeirra" og ,,verksmibjuskip samningsabila" f f- og g-lib 1. mgr. gilda abeins um
skip og verksmijuskip:

a) sem em skruA eba skr~sett f abildarrfki EB eba EFTA-rfki;

b) sem sigla undir f~na abildarrflds EB eba EFTA-rfkis;

c) sem eru ab minnsta kosti 50 af hundrabi f eign rfkisborgara abildarrfkja EB e~a EFTA-rfkja,
eba f eign fyrirtakis sem hefur a6alstb8var I einu Pessara rfkja enda sd framkvamdastj6ri
e~a framkvzmdastj6rar Pess, stj6marformabur eba forma6ur umsj6narnefndar og meirihluti
stj6marnefndarmanna e~a umsj6narnefndarmanna rflkisborgarar abildarrfkja EB eba EFTA-
rfkja; auk Pess sem ab minnsta kosti helmingur h6fulst61s sd f eigu Iessara rfkja eba opinberra
stofnana e6a rfkisborgara nefndra rfkja, ef um er ab rzba sameignarfelOg eba hlutafd16g;

d) Pegar skipstj6ri og yfirmenn eru rTkisborgarar abildarrIkis EB eba EFrA-rfkis; og

e) fegar ab minnsta kosti 75 af hundrabi Ahafnarinnar eru rikisborgarar abildarrfkja EB eba
EFTA-rfkja.
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4. gr.

Framlei~sluv6rur sem hlotiO hafa neegilega a~vinnslu

1. A6 Pvf er varbar 2. gr. skulu framleibsluvbrur sem ekki eru ab 611u leyti fengnar A EES teljast

hafa hlotib nzgilega a~vinnslu Par haft skilyrbum f I. vi~bti verib fullnzgt.

SkilyrTi Pessi kveba d um abvinnslu efna sem eru ekki upprunaefni og eru notu6 vi5 framleifslu
IPeirra vara sem samningur 1essi tekur til, og gilda P3au einungis urn slfk efni. Af 1eim sokum skal
framleibsluvara sem telst upprunavara vegna 1Pess a8 skilyrbum sem sett eru f lista um hana er
fuUnaegt, og er notub vi6 framleibslu annarrar v6ru, ekki jPuffa ab fullnmgja skilyr6um sem gilda
um voruna sem hn er sett saman vib, og skal ekki taka tillit til 1ess ab efnin sem notub eru vi6
framleibslu hennar eru ekki upprunaefni.

2. Prin fyrir 1. mgr., en meb Peirri undantekningu sem leibir af 4. mgr. 11. gr., skal efni sem
ekki telst upprunaefni ekki notab vib framleibslu Pessarar voru, samkvamt Peim skilyr6um sem
sett eru f lista um hana, nema IPvf abeins ab:

a) heildarver~mvti Peirra sd ekki meira en 10 af hundra6i af verksmibjuverbi framlei6slu-
vOrunnar;

b) ekki s6 farib fram dr einni efa fleiri hundrabshlutatlum af 1vf hdmarksverlmmti sem gefib er
upp fyrir efni sem ekki teijast upprunaefni og fram koma f listanum, vegna beitingar Pessarar
mdsgreinar.

Pessi mAlsgrein gildir ekki um framlei~sluvirur sem teijast til 50. - 63. kafla f samramdu toll-
skrAnni.

3. Akvei 1. og 2. mgr. gilda nema a Pvf leyti sem kve~i6 er A um f 5. gr.

5. gr.

Ofulinaegjandi a~vinnsla

1. Eftirfarandi a6ger6ir teljast 6fullnaegjandi abvinnsla sem ekki veitir upprunardttindi 6M Pvf
hvort krofum 4. gr. hefur veri8 fullnaegt:

a) a6gerb til ab tryggja ab framleibsluv~rur haldist 6skemmdar meban d flutningi og geymslu
stendur (vi6run, brei6sla, Purrkun, kaefing, pmkilsljtun, niburlagning i brennisteinsvatn e6a
aWrar vatnsupplausnir, fjarlTging skemmdra hiuta og sambTrilegar a/gerbir);

b) einfaldar a~gerbir til ab rykhreinsa, sigta e6a sAlda, sundurgreina, flokka, veija saman (p~ar A

mebal ab dtbda hiuti f samstmbur), Pvo, mIa e/a hluta f sundur;

c) i) skipti A umbdbium, svo og uppskipting og sameining;

ii) einfId seming d flbskur, gls, f poka, kassa, Oskjur, d spj0ld efa tfflur o.s.frv. og allar
abrar einfaldar p~kkunara~gerbir;

d) festing merkja, mi6a e6a annarra slikra au/kenna A framlei6sluvorur e6a umbtibir Peirra;
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e) einfbld bldndun framlei6sluvara, hvort ser um er a refa 61kar vbrur eba ekki, 1ar sem einn
efa fleiri (hlutar blndunnar fullnmgja ekki skilyr~um 1eim um uppruna A EES sem sen eru f
j)essari b6kun;

f) einfold samsetning voruhluta Pannig ab dr verbi fullgerb framlei6sluvara;

g) sameining tveggja e6a fleiri a~ger6a sem tilgreindar eru f a- til f-1ib;

h) slftrun dmra.

2. Litib skal A allar a~ger6ir, sem fara fram A EES d tiltekinni framleibsluv6ru, sem eina heild
Iegar Akvarbab er hvort abvinnsla hennar teljist 6fullnzgjandi f skilningi 1. mgr.

6. gr.

Skilgreiningareining

1. Skilgreiningareining vegna beitingar Akvz?6a jxssarar b6kunar er sti framlei6sluvara sem

telst grunneining vi6 flokkun samkvaemt nafnaskrd samrzmdu tollskrarinnar.

Af 1essu leibir ab:

a) Degar framleibsluvara sem er set saman dir m(rgum hiutum og flokku6 f samrmmdu
tollskrAnni f einn og sama vrulib, telst heildin vera ein skilgreiningareining;

b) Ixgar f vorusendingu eru margar framlei~sluvorur af sama tagi sem flokka6ar eru I
sama vlrulib f samrmmdu toIlskrdnni, skal hver einstok framleibsluvara tekin fyrir Pegar

kvaSum essarar b6kunar er beitt.

2. legar umbd6ir eru samkvaemt 5. almennu reglu samnrmmdu tollskr/rinnar taldar hluti fram-
leibsluvjru vi6 flokkun skal telja Iwr meb vi6 Akvor~un uppruna.

7. gr.

Fylgihlutir, varahlutir og verkfreri

Fylgihluti, varahluti og verkferi, sem send eru meb bdinabi, v6I, tmki eba 0kutaeki og teIjast
eblilegur bgnabur og eru innifalin f verbinu efa eru ekki A sdrstOkum vdrureikningi, skal sko/a
sem hluta af vibkomandi bdnabi, vOl, tzki eba kutaki.

8. gr.

Samstmeur

Samstwbur, sem skilgreindar eru f 3. almennu reglu samrzmdu tollskrdrinnar, skulu sko6ast sem
upprunav(rur Pegar allir vOrufhlutar eru upprunavbrur. P6 skal samstw~a, sem er samsett bzbi af
upprunav(rum og vITrum sem eru ekid upprunavbrur, teljast f heild upprunavbrur, ab Ivf tilskildu ab
ver~mmti jreirra vara sem eru ekkd upprunav(rur, sd ekki meira en 15 af hundra~i af verksmi/juver~i
samstzbunnar.
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9. gr.

Atri5i sem hafa ekki Ahrif

Degar dkvarba Parf hvort framleibsluvara sd upprunnin A EES er ekki naubsynlegt ab taka tillit til
Pess hvort orka, verksmilja og btinabur svo og velar og verkfmri notub vib framleifslu vorunnar,
eba hvon einhverjar vJrur til framlei~slunnar sem ekki mynda og ekki var mtla6 a8 mynda efnispdu
f framlei6sluv~runni fullger~ri, hafa upprunardttindi eba ekki.

MIT. BALKUR

SKILYRDI VARDANDI YFIRRADASVEDI

10. gr.

Meginregla um yfirrfasvefi

Fullnmgja ver6ur skilyr6um f 11. blki um flun upprunardttinda A EES 6slitib. Hva6 Petta var6ar
telst skilyrbum um Oflun upprunardttinda ekki fullnzgt ef v6rur sem hafa hlotib abvinnslu d EES
eru fluttar fri EES, hvort sem einhver hlud vinnslunnar hefur farib fram utan yfirrOasvz8isins
eba ekki, samanber M 11. og 12. gr.

1). gr.
AOvinnsla utan EES

1. Avinnsla utan EES A efnum sem flutt eru dit frd EES og sfban innflutt Pangab aftur, hefur
engin fhrif A Oflun upprunardttinda f samrami vi6 Pau skilyr6i sem um getur f II. bAlki, ab Pvf
tilskildu ab:

a) efnin haft a8 Olu leyti veri6 fengin d EES e6a hloti6 P~ar meiri abvinnslu en geti6 er f 5. gr.
Our en Pau voru flutt tdt frd EES; og

b) hmgt sd a s'na fram A Pab me6 fullnagjandi hxtti a6 mad tollyf'irvalda a6:

i) endurinnflutta framlei~sluvaran sd til or6in viO abvinnslu hinna titfluttu efna; og

ii) heildarupphT8 virbisauka sem er unninn utan EES og fxst vib beitingu frssarar greinar
sd ekki meiri en 10 af hundrabi af verksmi6juver6i Peirrar fullunnu framlei6sluvru sem
upprunardttinda er krafist fyrir.

2. A6 vvf er varbar 1. mgr., skulu skilyrbi f II. bAlki um Oflun upprunardtinda A EES ekki gilda
um abvinnslu utan EES. Leyfi regla f skrA H. vi~btis engu ab sflTur notkun efna sem ekki eru
upprunaefni, og slfkri reglu er beitt vi6 dkvlrbun upprunardttinda fullunninnar framleiOsluvoru,
md samanlagt heildarver6meti Peirra efna sem ekki eru upprunaefni og notub hafa verib innan
EES og heildarupphmb vir6isauka sem er Aunninn utan EES, ekki vera meira samkvTmt Pessari
grein en sA hundrabshluti sem vi6komandi regla leyfir.

3. A6 Pvf er varbar 1. og 2. mgr. merkir ,,heildarupphmO virbisauka sem Aunninn er" allur sA
kostnabur sem safnast hefur saman utan EES, ab mebtoldu ver~mzti allra efnanna sem bxtist vi.
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4. Akvmei 1. og 2. mgr. gilda ekki um framlei6sluvorur sem fullnzgja ekki frim skilyrbum
sem talin eru f II. vi zbti og geta einungis talist hafa hloti8 ntgjanlega a6vinnslu 1egar beitt er
leyfilegum mOrkum sem um getur f 2. mgr. 4. gr.

5. Akvmbi 1. og 2. mgr. gilda ekki um framleibsluvjrur sem teljast til 50.- 63. kafla samrmmdu
toUskrdrinnar.

12. gr.

Endurinnflutningur S v6rum

Litib skal A vOrur, sem fluttar eru it frA einum samningsabilanna til Pri6ja lands og sM~an fluttar inn
aftur, eins og Imr hafi aldrei veris fluttar frA EES ef hmgt er ab sna frarn a me8 fullnmgjandi
hztti ab marl tollyfirvalda ab:

a) vorurnar sem eru fluttar inn aftur sdu lwr slmu og voru fluttar sit f upphafi; og

b) ekki hafi veris ger8 A jeirm nein abger8 umfram a sem naubsynlegt mA teljast til a8 var~veita
g 6i lPeirra f Pvf landi eba A meban A titflutningi st68.

13. gr.

Beinn flutningur

1. Sd frfbindarnefer8 sem kvebib er d um f samningnum gildir einungis um framleibsluvbrur
sem fullnmgt hafa leim krofum sem settar eru fram f essari b6kun og eru fluttar innan EES.
Hins vegar md flytja framleibsluv6rur f einni v(rusendingu um Onnur yfur aasvmbi en EES vegna
umfermingar eba brd6abirgbageymslu A feim yfirrdbasvmlum, ab Ovf tilskildu ab v mrurnar haft
verib undir eftirliti tollyfirvalda f landinu Par sem umfermingin eba geymslan A s~r stab og ekki
hlotib abra mebferb en affermingu, endurfermingu e6a mebferb sem mijar ab IPvf a8 fora 1eim
frd skemmdum.

2. Sannanir um a6 skilyrbunum sem um getur f 1. mgr. hafi veri6 fullnmgt skulu lag6ar fram
fyrir toUyfirv6ild innflutningslandsins meb:

a) farmskfrteini sem gefib var sit f ditflutningslandinu og tekur einnig til flutnings um umflun-
ingslandi6; e6a

b) skirteini, sem toilyfirvold umflutningslandsins gefa fit, paar ser fram kemur:

i) ndkvzm 17sing A framleibsluv6runni,

H) dagsetningar affermingar og endurfermingar og, par sem vib d, heiti hlutabeigandi skipa,
og

ili) vib hvaba a6stmbur framlei6sluvaran var geymd f umflutningslandinu; e~a

c) ab 68rum kosti hvers konar skj~l sem fmra sonnur A Petta.
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14. gr.

Syningar

1. Framleibsluv~rur sem sendar eru frd samningsabila d vbrus~ningu f Pribja landi og seldar
eftir s&ninguna til innflutnings f rfki annars samningsatila skulu vi8 innflutninginn nj6ta hags af
dkvz6um samningsins uppfyUi framleibsluvorumar Pwr kr6fur sem gerbar em f Iessari b6kun til
a Par teijist upprunar d EES og ab Pvf tilskildu ab s~nt sd fram A W meb fullnmgjandi haetti ab
mard tollyfirvalda ab:

a) titflytjandi haft sent Pessar framleibsluvOrur frd einum samningsabila til landsins Par sem
sningin er haldin og snt Omr Par,

b) sd titflytjandi hafi selt frarnleibsuvorurnar eba ribstafa8 feim meb 68rum haetti til vibtakanda
f riki annars samningsabila;

c) framleibsluvorurnar hafi verib sendar A meban d s~ningunni st6b eba strax eftir hana til
sfbarnefnda samningsabilans f lvf dstandi sem Paer voru f Peegar Iar voru sendar til s~ningar,
og

d) framleibsluv6rumar haft ekki frd Pvf a Pr voru sendar til s9ningar veri6 notabar f Obru skyni
en til s~ningar d s~ningunni.

2. Sonnun d uppruna skal gefin tt eba 6tbdiin f samrmmi vib dkvz6i V. bWlks og 16gb fram hjd
tollyfirvoldum innflutningslandsins meb venjulegum htti. lar skal tilgreint nafn sningarinnar
og s~ningarstabur. Ef naubsyn ber til mA krefjast sdrstakra skjalfestra vibb6tarsdnnunargagna um
ebLi framleibsluvaranna og abstmbur vi6 s~ningu frirra.

3. Akvzbi 1. mgr. skulu taka til alLra v6ru-, iOn-, land binabar- eba handverkssninga, kaupstefna
eba d4ekkra opinberra s9ninga sem eru ekki skipulagbar f eiginhagsmunaskyni f solubdibum eba
verslunarhdsnmbi meO Pa6 fyrir augum a selja erlendar vorur, enda sdu framleibsluv(rumar undir
toileftirliti meban S s9ningu stendur.

IV. BALKUR

ENDURGREIDSLA EDA UNDANIAGA

15. gr.

Bann vi endurgreislu A eba undanodgu fri tollum

I. Efni sem ekki eru upprunaefni og notu5 eru vib framleibslu A vbrum, sem eru upprunavbrur
A EES f skilningi Iessarar b6kunar og gefin hefur verib eba litbuiin snnun A uppruna f samrzmi
vib Akvz6i V. bWks, skulu ekki nj6ta hjd neinum samningsabila endurgreibslu A eba undanp gu
frA neins konar tollum.

2. Bannib f 1. mgr. gildir um hvers konar fyrirkomulag varbandi endurgreibslur, eftirgj6f eba
niburfellingu A greibslum, ab fulu eba a6 hluta, A tollum eba gj0ldum af sama toga sem beitt er hjA
ri samningsabila vegna efna sem notub eru vib framleibslu, ef slikum endurgreibslum, eftirgjof
eba niburfellingu A greibslum er beitt, beint eba f raun, Pegar framleibsluvaran sem unnin er dr
efnunum er ztlub til fitflutnings en ekki Pegar htn er til notkunar innanlands hjA samningsabilanum.
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3. Otflytjandi framleibsluvoru, sem sOnnun A uppruna vOrunnar tekur til, skal vera reibubdiinn
aO leggja fram hvenar sem er, ab beibni tollyfuvalda, OU tilheyrandi skjOI Pvf til stabfestingar a6
ekki haft verib um endurgreibslu a8 rma fyrir Pau efni sem eru ekki upprunaefni og notu6 voru
vib framleibslu A vi6komandi vlru og aO allir tollar eba gjOld af sama toga sem gilda urn slfkt efni
haft veris greidd.

4. Akvzbi 1. - 3. mgr. gilda einnig um umbdi6ir f skilningi 2. mgr. 6. gr., fylgihluti, varahluti
og verkfmri f skilningi 7. gr. og v~rur f samstmbum f skilningi 8. gr. Pegar slfkir hlutir eru ekki
upprunav(rur.

5. Akva:i 1. - 4. mgr. gilda abeins urn efni Peirrar tegundar sem samningurinn gildir urn. ?au
skulu enn fremur ekki koma f veg fyrir ab samningsa~ilar beiti rAMstffunum um verbjfnun vegna
landbtinabarafurba vi8 dtflutning f samrmi vib Akvzbi samningsins.

V. BALKUR

SONNUN A UPPRUNA

16. gr.

Almennar kr6fur

1. Vi8 innflutning til eins samningsa~ila skulu upprunarvlrur f skilningi Pessarar b6kunar nj6ta
hags af samningnum gegn framvisun:

a) EUR.1-flutningsskfrteinis, samkvwrmt fyrirmynd f M. vi6bmti; eba

b) vorureiknings me6 yf'rl~singu dtflytjanda, f 1eim tilvikum sem fri er greint f 1. mgr. 21. gr.,
en texta hennar er ab finna f IV. vifbtti, sem gefin er d vorureikningi, afhendingarsebli e6a
Obru Pvf vibskiptaskjali sem 19sir vibkomandi vdru nagilega vel til ab hogt s6 a6 bera kennsl
A hana (hdr eftir nefnd ,,yfirlgsing d vrureikningi").

2. Pr~kt fyrir 1. mgr. skulu upprunavdrur f skilningi Iessarar b6kunar, f Peim tilvikum sem greint
er frd f 26. gr., nj6ta hags af samningnum In Iess a naubsynlegt sd ab framvfsa ofangreindum
skjolum.

17. gr.
Reglur um fitg ru EUR.A-flutningsskirteinis

1. Tollyfrvold I ditflutningslandi skulu gefa dit EUR.1-flumningsskfrteini hafi dtflytjandi skila5
inn skriflegri ums6kn e~a fulltrdi hans d hans dbyrg5.

2. (ltflytjandi e~a fulltii hans skal bw6i fylla tit EUR.1-flutningsskfrteini og ums6knina en
s~nishom af 1xein er a6 finna f m. vi6bzti.

Eyfubl8in skal fylla dit A einu af Peim tungumdlum sem sanningurinn er gerbur d f sanrmmi vib
Akvxbi landslaga f ditflutningslandinu. Ef Pau eru handskrifu5 skulu Pau titfyilt me8 bleki og me8
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prentstofum. Gefa verbur vorulsinguna f reitnum sem er atlabur til frss An Dess ab skilja eftir
aubar lfnur. Ef reitur er ekki notabur ab fullu skal draga Irdtta Ifnu neban vib Isinguna og strika
yfir 6ntta svzbib.

3. (Jtflytjandi sem smkir um itgdfu EUR.l-flutningsskfrteinis skal vera reibubiiinn ab leggia
fram hvenwr sem er, ab beibni tollyfirvalda f ditflutningslandinu O~ar sem EUR. 1 -flutningsskfrteiniO
er gefiO dt, OH tilheyrandi skjil sem votta ab vibkomandi framleibsluvara sd upprunavara og ab
611um 68rum krbfum sem settar eru fram f Dessari b6kun sd fullnzgt.

4. Tollyfirvold abildarrfkis EB eba EFTA-rfkis skulu gefa dit EUR.l-flutningsskfrteini ef vib-
komandi framleibsluv1rur geta talist upprunnar A EES og fulInmgja b6rum krfum Pessarar b6k-
unar.

5. Pau tollyfirvold sem gefa skfrteinib dt skulu grfpa til naubsynlegra abger6a til ab stabfesta
ab vibkomandi framleifsluvorur su upprunavbrur og a6 Obrum krOfum Dessarar b6kunar hafi
veri6 fullnzgt. Pau hafa f Dessu tiliti r~tt til a6 krefjast hvers konar sannana og athuga b6khald
ditflytjandans eba vibhafa annars konar eftirlit sem Pau difta naubsynlegt.

Tollyfirvold sem gefa skfrteini5 dt skulu einnig tryggja ab Pau eyfublob sem um getur f 2. mgr. sdu
rdtt dtfylt. Einkum skal athuga hvort Dab svzbi sem atlab er fyrir vorul1singu s6 6tfyllt lPannig
ab engin hatta sd A sviksamlegum vibb6tum.

6. 16tgffudagur EUR. 1-flutningsskfrteinis skal koma fram A Oim hluta skfrteinisins sem wtlabur
er tolyfirvo1dum.

7. Tollyfirvbld f ditflutningslandinu skulu gefa dt EUR.I-flutningsskfrteini Degar vibkomandi
vorur eru fluttar dr landi. (tflytjandinn getur fengi5 Pab til rAbstofunar um lei og raunverulegur
ditflutningur hefur da sdr stab eba verib t'yggbur.

18. gr.
EUR.1-flutningsskirteinib gefiti (t eftird

1. PrAn fyrir 7. mgr. 17. gr. er heimilt, f undantekningartilvikum, ab gefa EUR.1-
flutningsskfneini6 dt eftir a6 dtflutningur framleibsluvorunnar hefur At sdr stab, ab P'vf tilskildu
ab:

a) D~ab hafi ekki verib gefib dt Oegar ditflutningurinn Atti sdr stab vegna mistaka eba yf'rsj6na eba
sirstakra kringumstzbna; eba

b) s nt sd frarn A Dab A fullnwgjandi hAtt ab mati tollyfirvalda ab EUR.1-flutningsskfrteiniO haft
verib gefib dt en ekki viburkennt vib innflutning af tzknilegum dstmbum.

2. Vi friamkvmmd 1. mgr. verbur dtflytjandinn ab taka fram f ums6kninni hvar og hvenmr
dtflutningur framleibsluv6ru, sem EUR.1-flutningsskfrteinib A i6 urn, A sdr stab og taka frarn
Astmbur fyrir beifninni.

3. Tonyfirvoldum er einungis heimilt a gefa 6t EUR. 1 -flutningsskfrteinib eftir A Ixgar gengib
hefur verib dr skugga um ab uppl>'singamar sem fran koma f ums6kn dtflytjandans sdu samhlj66a
Ieim sem vibkomandi gbgn hafa a geyma.
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4. EUR. 1 -flutningsskirteini sem eru gefin dt eftir A versa ab vera Aritub me8 einni af eftirfarandi
setningum:

,,EXPEDIDO A POSTERIORI", ,,UDSTEDT EFTERFOLGENDE", ,,NACHTRAGLICH
AUSGESTELLr, ,,EKAOOEN EK TflN TETEPfN", ,,ISSUED RETROSPECTIVELY",
,DELIVRE A POSTERIORI", ,,RILASCIATO A POSTERIORI", ,,AFGEGEVEN A POSTER-
IORI", ,EMITIDO A POSTERIORI", ,,(JTGEFID EFTIR A ". ,UTSTEDT SENERE",
,,ANNETTU JALKIKATEEN", ,,UTFARDAT I EFTERHAND".

5. Ahitunin sem um getur f 4. mgr. skal fmr6 f athugasemdareit EUR. 1-flutningsskfrteinisins.

19. gr.

etgAfa i eftirriti af EUR.1-flutningsskirteininu

1. Haft EUR. I-flutingsskfrteini veris stoliS, Pao glatast e~a eybilagst getur dtflytjandinn s6tt
um W til Oeirra tollyfirvalda sem gffu Wa dt a8 fA eftirrit gert A grundvelli dtflutningsskjala sem
eru f I1eirri vWrslu.

2. Eftirriti sem er gefib udt A frnnan hAtt verbur ab vera tritab me8 einhverju eftirfarandi or~a:

,.DUPLICADO", ,DUPLIKAT", ,,DUPLIKAT", ,,ANTIrPA4O", ,,DUPLICATE",
,,DUPLICATA", ,,DUPLICATO", ,,DUPLICAAT", ,SEGUNDA VIA", ,EFTIRRIT",
,,DUPLIKA', ,,KAKSOISKAPPALE", ,,DUPLIKAT'.

3. A itunin sem um getur f 2. mgr. skal ftr8 f athugasemdareit eftirrits EUR.A-
fluzingsskfrteinisins.

4. Eftirritib skal vera meb sdmu titgdfudagsemningu og upphaflega EUR.1-flumningsskfrteinib
og gilda fri og meb Peim degi.

20. gr.

iitg fia EUR.1-flutningsskirteinis i grundvelli s~nnunar a uppruna sem gefin var dt dour

Ef framlei6sluvirur f einni vorusendingu, sem EUR.1-flumningsskfrteini e6a yfirlsing A vorureikn-
ingi hefur verib gefin dt fyrir, eru settar undir eftirlit tollstW6var f a~ildarrflci EB eba EFTA-riki
skal sA moguleiki vera fyrir hendi ab 1Wa eitt e6a fleiri EUR. 1-flutningsskirteini, sem IPessi tollstCb
gefur dt, koma f sta6 upphaflegrar slnnunar A uppruna f jaeim tilgangi ab senda allar frssar vbrur
e6a huta eirra til annarra tollstu6var hvort sem Pmr eru f sama abildarrfki EB eba EFTA-rftki eba
ekki.

21. gr.

Skilyr~i fyrir IDvi a5 geta 6t yfirl'singu ii v6rureikningi

1. Heimilt er ab gefa dt yfirlsingu d vbrureikningi sem um getur I b-lib 1. mgr. 16. gr.:

a) af vi~urkenndum ditflytjanda f skilningi 22. gr.;

b) af ditflytjanda vdrusendingar sem samanstendur af einum eba fleiri pokkum sem innihalda
upprunavorur ab heildarverbrmti ekki meira en 6 000 ECU.
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2. Heimilt er a6 gefa tt yfirlgsingu A vdrureikningi ef vibkomandi framlei~sluvorur teljast
upprunavorur og fulnaegja Obrum krbfum Pessarar b6kunar.

3. (Jtflytjandi sem gefur dt yfirlsingu A v~rureikningi skal vera reibubtiinn a6 leggja fram
hvenmr sem er, ab beibni tollyfirvalda f landi ditflytjanda, 611 tilheyrandi skj61 sem sanna uppruna-
rdttindi vibkomandi vara og aS O8rum krofum Pessarar b6kunar haft veriS fullnzgt.

4. Yfirlsing A v~rureikningi skal gefm dt meS lPeim hmtti ab dtflytjandi vdIritar, stimplar e6a
prentar A vorureikninginn, afhendingarsebilinn eba annaS vi~skiptaskjal yfi'rlsingu me6 Peim texta
sem fram kemur f IV. vibdti og skal hann nota ttgdfu d einu tungumdlanna sem um getur I Peim
vi8bti I samrzmi vi 4kv.Ti landslaga ditflumingslandsins. Yfirl2singuna mA einnig handskrifa
og 1 skal skrifa meb bleki og me8 prentst0fum.

5. Yfirlsing A v~rureikningi skal vera mes upprunalegri eiginhandarundirskrift titflytjandans.

Hins vegar skal Pess ekki krafist a viburkenndur dtflytjandi I skilningi 22. gr. undirriti slika
yfirlsingu haft hann veitt tollyfirv0ldum I dtflutningslandinu skriflega skuldbindingu Pess efnis
ab hann taki fulla Abyrg5 A sdrhverri yfirlsingu A vbrureikningi sem aubkennd er honum A sama
hdtt og hefti hann undirritab hana eigin hendi.

6. (Jtflytjandi getur gefi8 dt yfirlsingu 4 vorureikningi Pegar framleibsluv~rumar sem hin tekur
til eru fluttar tt eba sfOar. Hafi yfirlsing A vorureikningi veri8 gefin dt eftir aS framleibsluvorunum
sem htn tekur til hefur verib framvfsa6 vib tollyfirvold f innfluningslandinu skal htn vera me8
tilvfsun I Pau skjb1 sem hafa Pegar veriS 16g6 fyrir umrwdd yf'rv(1d.

22. gr.

Vi~urkenndur tflytjandi

1. Tollyfirv0ld tflutningslandsins geta heimilaS a6 sdrhver ditflytjandi, hdr eftir nefndur ,,vib-
urkenndur dtflytjandi", sem stundar t6ar sendingar d framlei6sluvorum samkvzmt samningnum
og veitir tollyfirvoldum fullnzgjandi tryggingar fyrir Pvf aS vbrumar sdu upprunavdrur og full-
naegir auk frss Obrum krbfum Iyessarar b6kunar, gefi dt yfirl~singu A vorureikningi 6hlb verbmmti
vibkomandi framleibsluvara.

2. Tollyfirvold geta viburkennt ditflytjanda mes Peim skilyrbum sem Pau telja vibeigandi.

3. Tollyf'rv6ld skulu gefa viburkenndum dtflytjanda tolleyfisndimer sem skal koma fram A
yfirlsingu A vorureikningi.

4. Tollyfirv0ld skulu hafa eftirlit mes notkun viburkennda dtflytjandans A leyfinu.

5. Tollyfirvold geta afturkallaS leyfib hvenmr sem er. Pau skulu gera Pab ef hinn vi~urkenndi
dtflytjandi veitir ekki lengur Or tryggingar sem um getur f 1. mgr., fullnmgir ekki Peim skilyrbum
sem um getur 12. mgr. eba misnotar leyfi5 me6 08rum hztti.

23. gr.

Gildistimi s6nnunar 4 uppruna

1. EUR.1-flutningsskfrteinib skal gilda f fj6ra mdnubi fr uitgfudegi Pess f ditflutningslandinu
og verbur a8 leggja Pa5 fram innan Pess tma hjA tollyfirvoldum f innflutningslandinu.
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Yfulrsing A vrureikningi skal gilda fj6ra mAnubi eftir ab titflytjandi gefur hana Ot og verbur ab
leggja hana fram innan IPess tfma hjS tollyfirvoldum f innflutningslandinu.

2. Heimilt er ab taka vi8 EUR. 1 -flutningsskfrteini og yfirl singu A vdrureikningi sem loga er
fram hjA toUyfirvlldum f innflutningslandinu, eftir a5 frestur sl sem tilgreindur erf 1. mgr. er
dtrunninn og beita frlindame~fer8 hafi umrzdd skji1 ekki veriO 16g8 fram fyrir lok frestsins
vegna 6vilrdanlegra e~a srstakra abstzSna.

3. f Orum tilvikum, 1egar skjol er 16g5 fram of seint, geta to1lyfirvjld innflutningslandsins
teki6 viO EUR.1-flutningsskfrteini e6a yfirlsingu A vorureikningi ef framlei6sluvorunum hefur
veri6 framvfsab vib Pau fyrir lok frestsins.

24. gr.

S6nnun A uppruna 16g8 fram

Leggja skal fram EUR.1-flutningsskfrteini og yfirlsingu d vJrureikningi hjI tollyfirvildum f
innflutningslandinu f samrrmi vi8 [zr reglur sem gilda f Pvf landi. Umrzdd yfirvb1d geta krafist
1jbingar A EUR. I -flutningsskfrteini eba yfurlysingu d vcjrureikningi. Pau geta einnig krafist Pess ab
abflutningssk slunni fylgi greinargerO fr-A innflytjanda Pess efnis a8 framleibsluvorumar fuilnmgi
lOeim skilyrbum sem nau6synleg teijast vegna framkvzmdar samningsins.

25. gr.

Innflutningur I fArngum

Iegar sundurteknar eba 6samsettar framleibsluvrur, f skilningi a-libar 2. mgr. f hinum almennu
reglum samrzmdu tollskrArinnar, sem heyra undir XVI. og XVII. flokk eba nr. 7308 og 9406
f samrzmdu tollskrdnni, era, ab beibni innflytjanda og me8 Peim skilyrbum sem sett er af
tollayfurvoldum I innflutningslandinu, fluttar inn f hiutum skal leggja fram eina slnnun A uppruna
fyrir 1Pzr vorur hjd tollyftrvdldum Pegar fyrsti hlutinn er fluttur inn.

26. gr.

Undanpigur frA formlegum s6nnunum A uppruna

1. Framleibsluv~rur sem eru sendar sem smAbOgglar frd einstaklingi til einstaklings, eba er i
einkafarangri fer6amanna, skulu taldar upprunavbrur An Pess ab framvfsa Purfi formlegri sonnun d
uppruna, ab Pvf tilskildu ab vOrurnar hafi ekki verib fluttar inn A vibskiptagrundveli og ab Ist hafi
veris yfir ab Iar uppfyli krofur Pessarar b6kunar og enginn vafi leiki A um sannleiksgildi sllkrar
yfirlsingar. Ef framleibsluvorurnar era sendar f p6sti md gefa yfirlsinguna A C2/CP3-tollsebli
e6a A blabi sem er fest vi6 Pa skjal.

2. Innflutningur sem er bundinn vib einstakt tilvik, og er eing6ngu framleibsluvrur til per-
s6nulegra nota vibtakenda e8a ferbamanna e~a fjOlskyldna fira, skal ekki talinn innflutningur
vi~skiptalegs eblis ef lj6st er af ebli og magni framlei~sluvaranna a6 enginn vi~skiptalegur til-
gangur br ab baki.

3. Enn fremur mA heildarverbmzti slfkra framlei6sluvara ekki vera meira en 500 ECU ef um
litla pakka er a8 rmba og 1 200 ECU ef urn er ab rmea framlei6sluvbrur f einkafarangri ferbamanna.
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27. gr.

Yfirlfsing birgis

1. Pegar EUR. 1-flutningsskfrteini eba yfirl9sing A vOrureikningi er gefin tt f riki eins samn-
ingsabila vegna franleibsluvara sem eru upprunav~rur og haft v~rur frd 06rum samningsabilum,
sem hlotib hafa a/vinnslu A EES An ess a8 Oblast upprunardttindi, verib notabar vib framleibslu
Ressara framleibsluvara, skal taka tillit til yfirlsingar birgis um v~rumar f samrzmi vib Iessa
grein.

2. Yfirlsing birgis sem um geturf 1. mgr. skal teljast sta~festing A Ieirri vinnslu sem vi6komandi
vrur hafi hloti8 A EES vib AkvLr6un um hvort pmr framleibsluvOrur sem vbrurnar voru notabar
vi5 framleibslu A geti talist frarrdei/sluvorur upprunnar A EES og fuIlnmgi O8rum kr~fum Pessarar
b6kunar.

3. Birgir skal gefa dit sdryfirlsingu, nema f eim tilvikum sem kvebil5 er A um 14. mgr., fyrir
hverja v6rusendingu A Pann htt sem lst er I V. vi/bti A blabi sem er fest viO vorureikninginn,
athendingarsebilinn e6a anna6 vi skiptaskjal og lysa vi6komandi v~rum nmgilega vel til ab hTgt
sd a6 bera kennsl A I)mr.

4. Ef birgir sdr tilteknum vi~skiptavini reglulega fyrir vLrum sem hlotib hafa a6vinnslu A EES
og biist er vi6 a6 svo ver6i Mfram getur hann lagt fram eina yfirlgsingu birgis vegna sfMari
vrusendinga, Mr eftir nefnd ,,langtfmayfirl~sing birgis".

Langtfmayfirlsing birgis getur a8 06ru jbfnu gilt til allt ab eins Ars frA titgdfudegi hennar. Tollyf-
irvo1d f Pvf landi Par sem yfirisingin er gefin dt setja skilyrbi fyrir lengri gildistfma.

Birgir skal gefa dt langtfmayfirlsingu A Pann hdrt sem 13st er f VI. vibbati og Isa vi6komandi
vOrum nagilega vel til ab hxgt sd ab bera kennsl A 1wr. Vibskiptavinurinn skal fd hana f hendur
dbur en hann faer fyrstu vbrusendinguna sem yfur13singin A vi8 e6a me8 fyrstu vdrusendingunni.

Birgir skal tilkynna vibskiptavini sinum um Pa8 egar i stab gildi langtfmayfirl sing ekki lengur
um vOrurnar sem ditvega~ar eru.

5. Yfirlsing birgis sem um getur f 3. og 4. mgr. skal vdlritu6 eba prentu8 A einu af frim
tungumAlum sem samningurinn er gerbur A, f samrzmi vi6 Akvzl~i landslaga f 1vf riki par sem hdn
er gef'm it, og skal undirritub af birgi eigin hendi. Yfirlgsinguna mi einnig handskrifa en PA skal
hdn skrifu8 me8 bleki og prentst~fum.

6. Birgir sem gefur dit yfirlsingu verbur ab vera reiubdiinn til ab leggja fram hvenar sem er,
ab beibni tollyfirvalda f 1vf landi Iar sem yfirlsingin var gefin it, 611 naubsynleg skj6l jPvf til
statfestingar ab upplgsingarnar f yfirl9singunni sdu rdttar.

28. gr.

Fylgiskj6l

Iau skjdl sem um getur f 3. mgr. 17. gr., 3. mgr. 21. gr. og 6. mgr. 27. gr. og er aitlab a6 sanna
a6 framlei6sluv5rur sem falla undir EUR.1-flutningsskfrteinib e6a yfirl singu A v~rureikningi
geti talist framlei6sluvOrur upprunnar A EES og fullnzgi Obrum kr6fum essarar b6kunar, og ab
upplgsingamar f yfirl singu birgis s~u rdttar, geta me6al annars verib:
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a) sannanir um OA vinnslu sem titflytjandi e6a birgir hefur gengist fyrir til Iess a8 fd umrmddar
vorur, sem finna md til dxmis f reikningum eba fyrirtakjab6khaldi hans;

b) skjil sem staffesta upprunardttindi efna sem notu8 eru til framleibslu umrzddra vara og eru
gefin dt hjd samningsa6ila Par sem Pau eru notu8 f samrzmi vi8 landsl6g IPess abila;

c) skjol sem sta~festa OA a~vinnslu sem efni sem notub eru vib framleibslu umrxddra vara hafa
hloti8 d EES og eru gefin dit I riki samningsabila P3ar sem Pau eru notub f samrwmi vib landslOg
Pess abila;

d) EUR.1-flutningsskirteini eba yfirl~sing d vorureikningi til sonnunar d upprunardttindum efna
sem notu6 eru vib framleibslu umrxddra vara, gefin dt hjd 06rum samningsabila f samrmmi
vib 1Pessa b6kun;

e) yfirlSsing birgis til snnunar d a6 a~vinnsla A EES d efnum sem notu8 eru vi6 framleibslu
vi6komandi vara hjd 661rum samningsabilum sd f samrmi vib Pessa b6kun;

f) vi6eigandi sannanir varbandi abvinnslu sem hefur dn sr stab utan EES meO beitingu 11. gr.,
til s6nnunar d ab krOfum Peirrar greinar hafi veri8 fullnegt.

29. gr.

VarOveisla s6nnunar A uppruna, yfirl singa birgis og fylgiskjala

1. (Jtflytjandi sem sekir um dtg~fu EUR. I -flutningsskfrteinis skal var6veita f a13 minnsta kosti
tv6 dr Pau skjol sem um getur f 3. mgr. 17. gr.

2. Otflytjandi sem gefur dt yfirlsingu A vOrureikningi skal varbveita f ab minnsta kosti tvO Ar
eintak af henni Isamt skj0lum sem um getur f 3. mgr. 21. gr.

3. Birgir sem gefur tit yfirl~singu birgis skal varbveita f ab minnsta kosti tv6 Ar eintk af henni,
vorureikningi, afhendingarsebli e6a Obrum vi6skiptaskj0lum sem yfirl~singin er fest vib, auk skjala
sem um getur f 6. mgr. 27. gr.

Birgir sem gefur ult langtfmayfirl singu birgis skal varbveita f ab minnsta kosti tvO Ar eintok af yf-
irlsingunni og 611um vorureikningum, afhendingarseblum e6a 06rum vibskiptaskjolum varbandi
Par vorur sem yfirl~singin fjallar um og sendar voru til hluta6eigandi vi6skiptavinar, auk Peirra
skjala sem um getur f 6. mgr. 27. gr. V(rslutfminn hefst 1Pann dag er gildistfmi langtfmayfirl singar
birgis rennur dt.

4. Tollyfirv0ld f dtflutningslandinu sem gefa Ot EUR.1-fluningsskfrteini skulu varbveita f ab
minnsta kosti tvO Ar ums6knarey6ubla6 Pa6 sem um getur f 2. mgr. 17. gr.

5. Tollyfirv0ld f innflutningslandinu skulu var6veita f a6 minnsta kosti tvo Ar EUR.1-
flutningsskfrteini og yfirl~singar A vJrureikningum sem 13eim voru afhent.

30. gr.

6samrwmi og villur I framsetningu

1. Uppg6tvist Ifils h~Atar 6samrzmi milli sta6haefinga A EUR.1-flumningsskirteini e6a yfirl]s-
ingar A vrureikningi og jPeirra sem fram koma A skjolum sem afhent voru tollyfirvldum vegna
formsatria, sem fullnwgja Purfti fyrir innflutning d framlei6sluvrum, skal Pa6 ekki ver6a sj If-
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krafa fil I ess a5 EUR. 1 -flutningsskfneini e~a yfirlsing A vorureikningi teljist 6gild ef fram koma
6yggjandi sannanir fyrir 1'vf ab 1etta skjal svari fil 1peirra framleibsluvara sem um rmeir.

2. Auglj6sar villur f framsetningu eins og vdlritunarvillur A EUR.1-flutningsskfrteini , yfirls-
ingu A vorureikningi e~a yfirl~singu birgis skulu ekki leiba til Pess ab skjalinu st hafnab ef villumar
eru jess e6lis a8 enginn vai leikur A a stabhmfingamar f 1essu skjali sdu rdttar.

31. gr.
Fjdrhaedir i ECU

1. Otflutningsland skal Akveba fjlrhmbir f innlendum gjaldmi6li dtflutningslands sem eru jafn-
gildar fjArha6um f ECU og tilkynna 66rum samningsabilum um jPab.

Ef fjdrhzbimar eru haerri en samsvarandi fjArhzbir sem innflutningslandib dkvebur, skal innflutn-
ingslandib sampykkja 1mr ef framleibsluvorumar eru fzr~ar A vdrureikning f gjaldmibli dtflutn-
ingslandsins. Ef framlei6sluvorurnar eru fterlar A vjrureikning I gjaldmi~li annars abildarrfkis EB
e6a EFTA-rfkis skal innflumingslandi8 viburkenna PA fjdrhzb sem vibkomandi rdi gefur upp.

2. Til og meb 30. aprifl 1998 skulu fjdrhzmir I innlendum gjaldmibli vera jafngildar fjrhmeum
sem gefnar eru upp f ECU d gengi hennar 1. okt6ber 1992.

Vib lok hvers fimm da tfmabils skal sameiginlega EES-nefndin endurskoba fjArhzm6ir sem gefnar
eru upp I ECU og jafngildi Peirra f innlendum gjaIdmiblum abildarrfkja EB og EFTA-rfkjanna, A
grundvelli gengis ECU fyrsta virkan dag f okt6ber Ari6 fyrir fimm da tfmabilib.

Sameiginlega EES-nefndin skal vib endursko6unina tryggja ab fjdhmir f innlendum gjaldmiblum
1mkki ekki og enn fremur sko6a hvort aiskilegt s4 ab vibhalda Ahrifum vibkomandi takmarkana a5
raungildi. Hdn getur hva Ietta varbar dkve6i6 a breyta fjdrhmbum sem gefnar eru upp f ECU.

VI. BALKUR

FYRIRKOMULAG A SAMVINNU STJORNVALDA

32. gr.

Gagnkviem a~stoO

Til pess ab tryggja ab JPessari b6kun s6 rdtt beit skulu samningsa6ilar abstoba hver annan, meb
tilstulan Par til barra tollyfirvalda, vi5 ab sannreyna Arei~anleika EUR.l-flutningssfrteina, yf-
irlsinga A vorureikningi og yfirlsinga birgja og Peirra upplsinga sem fran koma A Pessum
skjOlum.

33. gr.

Sannpr6fun vegna s6nnunar 6 uppruna

1. Sannpr6fun eftir A A EUR.l-flutningsskrteinum og yfirl~singum A vOrureikningi skal fram-
kvmmd meb slembiathugun eba hvenar sem tollyfirvOld f innflutningslandinu hafa r6kstudda
Lstmbu tl ab draga f efa Ameibanleika slfkra skjala, upprunardttindi vibkomandi framleibsiuvara
e~a a b8rum krbfum jPessarar b6kunar haft verib fullnagt.
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2. Vegna frarnkvzmdar kvaba 1. mgr. skulu tollyfirvOid innflutningslandsins endursenda
EUR.l-flumingssklrteinia og v~rureikninginn, haft honum veri8 framvfsa6 e~a yfirlsingu A vtjru-
reikningi eba afrit af Pessum skjilum til toflyfirvalda itflutningslandsins og tilgreina, P~ar sem pa8
A viS, efnislegar eba formlegar Astzbur fyrir Pvf ab fyrirspumin er ger.

Til stunings beibni um sannpr6fun eftir A skulu Pau senda hvers konar skjiO og uppl~singar sem
aflab hefur verib og benda til Pess aO upplysingar gefnar f EUR. 1 -flutningsskfrteini eba yfirlysingu
A vOrureikningi sdu rangar.

3. Sannpr6funin skal framkvzmd af tollyfirvOldum f titflutningslandinu. Pau mega vegna hennar
bi6ja um hvers konar sannanir og frankvaema hverja A skobun A b6khaldi itflytjanda e~a vi~hafa
anna8 eftirlit sem Pau teija nau6synlegt.

4. Ef tollyfirvold innflutningslandsins Akveba ab fresta frfbindamebferb A vibkomandi fram-
leibsluv(ru A meban be6i8 er niburstOu sannpr6funarinnar skulu P~au heimila innflytjanda a8
leysa frarnlei~sluv~rurnar dit me6 Peim vardbarribstofunum sem Pau Alfta naubsyniegar.

5. T'lkynna skal Peim tollyfi'vN1dum sem fara fram A sannpr6funina um niburstobur hennar
eins flj6tt og unnt er. Koma verbur skirt fram f nibursto8unum hvort skj0lin sdu Arei6anleg og
hvort teija megi a8 vibkomandi framleibsluvorur sdu upprunnar A EES og hvort Obrum kr0fum
Pessarar b6kunar hafi verib fullnmgt.

34. gr.

Sannpr6run A yfirl'singu birgis

1. Sannpr6fun eftir A d yfirlsingum birgja eba langtfmayfirisingum birgja er h~gt a8 fram-
kvtma me6 slembiathugun eba hvenmr sem tollyfirvoId f Ovf rfki Par sem tillit er tekib til slfkra
yfirlsinga vi8 ditgfu EUR.1-flutningsskfrteinis eba yfirlsingar d vOrureikningi, hafa rkstudda
dstzbu dl a draga f efa dreibanleika skjalsins e6a a5 upplsingar sem I lvf eru gefnar sdu rdttar.

2. Vegna beitingar dkvzSa f 1. mgr. skulu tollyfirvbld f fyrnefndu riki endursenda yfirlsingu
birgja og vorureikninga, afhendingarsela e6a lnnur vibskiptaskjil varbandi 1A voru sem yfirlgs-
ingin A vib, til tollyfirvalda f lPvf rfld Pa sem yfirlsingin var gefin dt og tilgreina, Par sem Pab A
vib, efnislegar eba formlegar dstabur fyrir Pv ab fyrirspurn er gerO.

Til stubnings beibni um sannpr6fun eftir A skulu Pau senda hvers konar skjol og upplgsingar sem
afla8 hefur verib og benda til pess ab upplgsingar gefnar f yfirl~singu birgja sdu rangar.

3. Sannpr6funin skal framkvzmd af tollyfirvOldum f Pvf rfki P~ar sem yfirl9sing birgis var gefin
dt. Pau mega vegna hennar bi6ja um hvers konar sannanir og framkvzma hveja PA skobun d
b6khaldi birgis e~a vi~hafa annab Pab eftrlit sem Pau teija nau~synlegt.

4. Tdkynna skal Peim tollyfirvoldum sem fara fram d sannpr6funina um niburst6bur hennar
eins flj6tt og unnt er. Koma verbur skit fram f niburstliunum hvort upplgsingar f yfir13singu
birgis sdu rttar og Pxr vera ab gera kim kleift ab Akveba hvort og ab hve miklu leyti taka mA
tillit til yfir13singar birgja vi6 tiglfu EUR. 1 -flutningsskfrteinis eba yfirigsingar A vrureikningi.
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35. gr.

Lausn deilumila

Komi upp deilumAl f tengslum vi8 reglur um sannpr6fun f 33. og 34. gr., sem tollyfuivold er f6ru
fram d sannpr6funina og tollyfirvold sem bera Abyrg? A framkvmmd hennar geta ekki leyst, eba
P~au leiba til Iess ab vafi leiki A hvemig tilka beri kssa b6kun skal vfsa Peim til sameiginlegu
EES-nefndarinnar.

36. gr.

Vi~urlhg

Hver sA sem gefur dt e~a veldur Pvf a6 gefi6 er 6t skjal meb rngum upplsingum i Pvf skyni a8
afla sr ffidindamebfer6ar fyrir framlei~sluvorur skal szta vi6urlogum.

VII. BALKUR

CEUTA OG MELILLA

37. gr.
AkvmeOi sem gilda um Ceuta og Melilla

1. Hugtakib ,EES" sem notab er f IPessari b6kun nTr ekki til Ceuta og Melilla. Meb hugtakinu
,,framleibsiuvorur sem eru upprunnar A EES" er ekki Att vi8 framlei~sluvorur fr Ceuta og Melilla.

2. Vi beitingu b6kunar 49 viO Pennan samning um framlei sluvorur sem er upprunnar I Ceuta
og Melilla skal Pessi b6kun gilda a/ breyttu breytanda me8 lPeim sdrstriku skilmdlum sem settir
er 138. gr.

38. gr.

Skrstakir skilmilar

1. Eftirfarandi skal teijast:

a) framlei6sluvara sem er upprunnin I Ceuta og Melilla:

i) framleibsluv~rur sem er fengnar a6 llu leyti f Ceuta og Melilla;

ii) framleibsluv~rur sem er fengnar f Ceuta og Melilla vib framleibslu efna sem er ekki
fengin ab 611u leyti Paar en hafa hlotib nmgilega a6vinnslu f Ceuta og Melilla. Ietta skilyrbi
A 6 ekki vi8 um efni sem er upprunnin A EES I skilningi Pessarar b6kunar.

b) framleibsluvara sem er upprunnin A EES:

i) framleibsluvbrur sem er fengnar a6 61lu leyti A EES;
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ii) framleibsluvOrur sem eru fengnar A EES vib framleibslu efna ser eru ekki a6 Ollu leyti
fengin Par a8 IPvf tilskildu ab Pxr hafi hlotiO negilega a/vinnslu d EES. letta skilyrbi A
Xr6 ekki vi6 um efni sem eru upprunnin f Ceuta og Melilla f skilningi jessarar b6kunar.

2. Ceuta og Melila teljast eitt yfitrrdbasvz6i.

3. Ef sonnun A uppruna ser gefin er tit f samrzmi vi6 Pessa b6kun A vib um framleibsluvorur
upprunnar f Ceuta og Melila skal titflytjandinn merkja Par greinilega meO stlfunum ,,CM".

A8 jPvf er var~ar EUR.1-flutningsskfrteini skal jPetta merkt f reit 4 A skfrteininu.

A8 Pvf er varbar yfirl'singu A vbrureikningi skal IPetta merkt A skjali6 Par sem yfuirsingin kemur
fram.

4. TollyfirvOld A Spdni skulu bera Abyrgb A beitingu Iessarar b6kunar f Ceuta og Melilla.

5. Akvz8i 15. gr. eiga ekki vi um vibskipti milli Ceuta og Melilla annars vegar og EFTA-rfkja
hins vegar.

I. VIDBETIR

SKYRINGAR VID SKRA I. VIDBETIS

SKY'RING nr. 1:

f skrdnni koma fram Pau skilyr6i sem allar framlei6sluvorur er samningurinn tekur til Purfa ab
uppfylla til Pess a8 jxr teljist hafa hlotib nagilega abvinnslu f skilningi 1. mgr. 4. gr. b6kunarinnar.

SK'YRING nr. 2:

2.1 1 fyrstu tveimur ddlkum skrdrinnar er Ist framlei~sluvorunni sem fengin er. 11. dAlki er
ntimer vorulibar eba nimer kafla sem notabur er f samrmdu tollskrAnni og f 2. ddki er
vfrul)sing sem notu er f tollskrdnni fyrir IPann vJruliO eba kafla. Fyrir hvert atribi f fyrstu
tveim d~dkunum er tilgreind regla f 3. og 4. dAlki. Iegar ori6 ,ir,, fer A undan atribi f 1. dWlki
merkir Pa ab reglan f 3. og 4. dAlki gildir aeins um hluta Pess v(ruli~ar e~a kafla eins og
l st er f 2. dAWi.

2.2 Iegar nokkrum vOrulium er safnab saman f 1. ddlki, e6a nimer kafla er tilgreint, og voru-
Isingin f 2. ddlki er Pvi almennt orbu, gilda vibkomandi reglur f 3. e6a 4. ddlki um allar
framlei6sluv6rur, sem samkvwmt samremdu tollskrAnni eru flokka6ar undir vOrulibi kaflans
e6a einhverja Pd vJrulibi sem tekin eru saman f 1. ddlki.

2.3 Pegar mismunandi reglur f skrAnni gilda um mismunandi framlei/sluvbrur innan vrulibar
felur hvor undirli6ur f sdr I singu A jeim hluta vWruliarins sem vi6eigandi reglur f 3. og 4.
dAlki taka til.

2.4 Iegar regla er tilgreind bw=i f 3. og 4. dAlki fyrir farslu f fyrstu tveimur ddlkunum ml
titflytjandi velja hvora regluna ser er. Ef engin regla um uppruna er tilgreind f 4. ddlki d ab
beita reglunni f 3. dilki.

Vol. 1805, 1-31121



88 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 1994

SKY'RING nr. 3:

3.1 Akvm5i 1. mgr. 4. gr. f b6kuninni um framleibsluvOrur, sem teljast upprunavorur og eru notabar
vib framleibslu annarra vara, gilda hvort sem upprunardttindin hafa fengist f verksmi6junni
Iar sem framlei6sluvbrumar eru notabar, f annarri verksmi~ju f sama landi e~a f 86ru EES-rlki.
Dwemi:

VI f nr. 8407, Par sem sti regla gildir ab verbmzti Peirra efna sem teijast ekki upprunaefni
og md nota vib framleibsluna megi ekki vera meira en 40% af verksmi6juver8i, telst vera
gerb dir 66ru stAlblendi gr6flega formas meb smf~i f nr. dir 7224.

Haft Petta smf6aefni veris unni6 A EES dir mdlmhleifi (ingot), sem ekki telst upprunavara,
hefur srnfbaefnib Pegar 8last upprunartttindi samkvzmt reglunni fyrir nr. dr 7224 f
skrAnni. Smfbaefnib telst PA til upprunavoru vib ver6matadtreikning vdlarinnar dn tillits
til Pess hvort lab var framleitt f sOmu verksmi~ju, i annarri verksmi~ju f sarna landi
eba f 06ru EES-rlki. Ver~mmti mAlmhleifsins, sem ekki telst upprunavara, er Pvf ekki
reiknab me8 1egar teki5 er saman vertmmti jeirra efna sem notub voru og ekki teljast
upprunaefni.

3.2 Reglan T skr-Anni felur f sdr ligmarksabvinnslu sem krafist er og frekari a6vinnsla veitir einnig
upprunardttindi; A hinn b6ginn getur minni a6vinnsla ekki veit upprunardttindi. Ef regla
kvebur Pannig A um a1 efni sem ekki telst upprunaefni megi nota A vissu framnlei~slustigi er
heimilt a5 nota silk efni A fyrra frarnleibslustigi en notkun Peirra A sMTari stigum er 6heimil.

3.3 iegar regla f skrAnni felur f sdr ab framleiba megi voru dir fleiru en einu efni er in vi6 ab nota
megi eitt eba fleiri Pessara efna. Ekki Parf ab nota Pau 011.

Dwmi:

Reglan um ddk ir 50. - 55. kafla felur f sdr ab nota megi ndaitrulegar trefjar auk kemfskra
efna og annarra efna. Me5 Pessu er ekki Att vi6 ab nota verbi hvoru tveggja; nota mi
annab hvort eba hvoru tveggja.

3.4 legar regla f skrAnni felur f sdr ab vara verbi ab vera framleidd dr sdrstOku efni er skilyrbib Pvf
auglj6slega ekki til hindrunar a5 notu8 sdu Onnur efni sem ekki geta e6lis sfns vegna uppfyllt
skilyr~i reglunnar. (Sjd einnig skringu 6.2 Mr A eftir sem tengist textflefnum).
D.emi:

Reglan um tilbdin matvali I nr. 1904, sem dtilokar sdrstaklega a8 notab sd kom ef$a
afleibur Pess, hindrar ekki ab notab s6 salt, kemfsk efni eba Onnur vibb6tarefni sem ekki
eru framleidd dr korni.

letta A hins vegar ekki vi8 um vOrur sem hmgt er a6 framileia fir efni af sama tagi A fyrri
stigum f-ramleibslunnar, P6tt ekki sd hmgt ab framleiba 1Pr dr 1Pvf sdrstaka efni sem tilgreint
er f skrdnni.
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Dmmi:

Ef um er a6 rw~a fama6 dr 62. kafla dr efnum sem eru ekki ofin, og heimilt er a8 noa
einvorbungu gain sem er ekki upprunavara f j3ennan flokk fatnabar, er ekki hzgt a8 hefja
framlei6slu dr ddk sem er ekki ofin - jafnvel N a8 Obru jJfnu sd ekki hzgt ab framleiba
dk sem ekki er ofin dr gami. i slikum tilvikum myndi upphafsefnivara ab 68ru j~fnu
vera d undan vinnslustigi gans - O.e. trefjastigi.

3.5 egar regla f skrdnni dlgreinir tvr hundra~shlutareglur varbandi hznarksverbmzti efna sem
teijast ekki upprunaefni og heimilt er ab nota er ekki hmgt ab leggja jxea hundrabshluta
saman. Hdunarksverbmzti allra eirra efna sem ekki teijast upprunaefni md me8 66rum orbum
aldrei fara fran ir hmsta hundrabshluta sem er tilgreindur. Enn fremur m ekki fara yfir
a~greindan hundralshlua fyrir tiltekin efni sem Peir gilda urn.

SKY'RING nr. 4:

4.1 Orbin ,ntulegar trefjai" eru notub f skr'nni tl ab visa fil trefja annarra en gervi- e6a
syntetfskra Ordba. Pau eiga einungis vi8 d jxim stigum framlei6slunnar sem koma A undan
spuna, ab mebtOldum drgangi og, nema annab sd teki6 fram, trefjum sem hafa verib kembdar,
greiddar eba unnar d annan hit, M ekki spunnar.

4.2 Orbin ,,nA mulegar trefjar" eiga einnig vib um hrosshir f nr. 0503, silki f nr. 5002 og 5003
og auk frss ullaitrefjar, ffn- e6a gr6fgert dkrahdr f nr. 5101-5105, babmuilaitrefjar f nr.
5201-5203 og jurtatrefjar f nr. 5301-5305.

4.3 Orbin ,,textilmassi", ,,kemfsk efni" og ,,efni til pappfrsger8ai" eru notu8 f skrnni til Iess ab
l9sa efnunum sem flokkast ekki f 50.- 63. kafla og nota mA til framlei6slu A gervi-, syntetiskum
e6a pappfrstrefjum e8a gervi-, syntetfsku eba pappfrsgaini.

4.4 Or8in ,tilbinar stuttrefjai' eru notub f skrnni til a8 vfsa til syntetfskra eba gerviv~ndulIpda,
stutttrefja e6a drgangs f nr. 5501-5507.

SKf'RING nr. 5:

5.1 Degar vfsab er f jessa skgringu vegna dkvebinnar framlei6sluvlru f skrAnni skulu skilyr6in f
3. dA lk ekki gilda um grunntextflefni sem notu8 eru vi6 ftamleibslu hennar og f heild eru 10
af hundrabi e6a minna af heildaroyngd allra eirra grunntextflefna sem notub eru. (SjA einnig
skgringar 5.3 og 5.4 hdr d eftir).

5.2 lessi m6rk eiga bins vegar einungis vib um blanda~ar framlei6sluvorur gerbar dr tveimur e6a
fleiri grunntextflefnum.

Eftirfarandi telst grunntextflefni:

- silki,

- ull,

- gr6fgert dgrahdr,

- ffngert dkrahdr,

- hrosshdr,
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- babmull,

- efni til pappirsgerbar og pappfr,

- h6r,

- hampur,

- jdta og a6rar basttextfltrefjar,

- sfsal- og abrar textfltrefjar af agavaztt,

- k6kostrefjar, abaca, ramf og a6rar textfltrefjar Oir jurtarflcinu,

- syntetfskir Prmbir,

- gervipmrtir,

- syntetfskar stutrrefjar,

- gervistutttrefjar.

Dnimi:

Gain f nr. 5205 sem gert er dr babmullartrefjum f hr. 5203 og syntetfskum stutttrefjum f nr.
5506, er blanda8 garn. Af Pvf leibir ab nota md syntetfskar stutttrefjar ser fulInmgja ekki
upprunareglum (en f Peim er krafist a8 framleitt sd Or kemfskum efnum eba textflmassa)
sem vega alit ab 10 af hundrabi af jyngd gamsins.

Dzmi:

Ularddikur f nr. 5112 sem gerbur er tin ullargarni f nr. 5107 og syntetfsku stutttrefjagarni
f nr. 5509 telst blanda6ur dtikur. Af Pvf leibir a6 nota md syntetfskt gan sem fulln~egir
ekki upprunareglunum (sem framleiba verur Or kemfskum efnum eba textflmassa) eba
ullargarn sem fullnmgir ekki upprunareglunum (sem framleiba ver6ur Oir nrirulegum
trefjum sem ekki eru kembdar, greiddar nd unnar A annan hdtt undir spuna) eba bltondu dr
hvoru tveggja, ab Pvf tilskildu a6 Pau vegi samtals ekki meira en 10 af hundrabi af Pyngd
ddksins.

Demi:

Lfmbundinn textflddkur f nr. 5802 sem gerbur er dr ba~mullargani f nr. 5205 og babmull-
arddk f nr. 5210 er aleins blondub framlei6sluvara ef sjdlfur bafmullarddkurinn sem
notabur er, er blanda6ur dtikur ger~ur ir gani sem flokkast f tvo abskilda v6rulii eba
sjdlft batmullargarni6, sem er notaO, er blandab.

Demi:

Ef Ifmbundni textflddkurinn hef6i veri6 gerbur Or ba6mullargarni f nr. 5205 og syntetfskum
ddk f nr. 5407 hafa tvO abskiLin grunntextflefni auglj6slega veri8 notuO og lfmbundni
ddkurinn Pvf blondu1 framlei~sluvara.

Dxmi:

G61fteppi gert tir gervigarni og tir babmullargarmi, me8 undirlagi in jditu, er blondu8
frarnlei6sluvara, Par sem Pdrjdi grunntextflefni eru notu. annig mA nota hvers konar efni
sem eru ekki upprunaefni og er notu6 A sf6ara framleifslustigi en reglan gerir rd fyrir,
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ab Pvf tilskildu a8 heildarjpyngd eirra fari ekki yfir 10 af hundrabi af Ounga textflefnanna
f teppinu. Iannig mwtti flytja jdtuundirlagi6 og/e8a gervigami6 inn d Ovf framleibslustigi,
a8 lvf tilskildu a6 skilyr~unum um Pyngd sd fullnrgt.

5.3 Ef framlei~sluvara inniheldur ,,gan tir p6Ildretani 1i~ab me6 hreyfanlegum p61beterlifum,
einnig yfirspunnib", er leyfilegt frivik 20 af hundrai var6andi Petta gain.

5.4 Ef framleibsluv~rur sem f er raema me6 kjarna dir dlpynnum eba kjarna dir plastfilmu, einnig
hWu6 me6 ddufti, ekki yfir 5 mm ab breidd, 16gb me lIfmi milli tveggja plastfilma, er leyfilegt
frAvik 30 af hundra6i a6 jPvf er var~ar Iessa ra'mu.

SKYRING nr. 6:

6.1 Varbandi textflv6rur, sem au~kenndar eru f skrAnni meb ne~anm~lsgrein sem vfsar til Pessarar
skgfingar, md nota textflefni, fr5 ekki f6ur og millif66ur, sem uppfylla ekki skilyr6i reglunnar
f 3. diW skr~rinnar fyrir hina tilbdinu vru, a IPvf tilskildu a Pau sdu flokkub f annan
voruli8 en framilei6sluvaran og a ver~maed Deirra fai ekki fram (ir 8% af verksmiljuver6i
framlei~sluvbrunnar.

6.2 Notkun efna sem eru ekki flokkub undir 50. - 63. kafla er engum takmirkunum hW6, hvort
sem P~au innihalda textflefni e6a ekkl.

Dxmi:

Ef f reglu f skrdnni segir a0 nota verbi gam vegna tiltekinnar vru ir textflefni, svo sem
buxur, hindrar Pa6 ekki a nota~ir sdu hlutir dir mAlmi, svo sem hnappar, vegna Pess
a hnappar flokkast ekki undir 50. - 63. kafla. A sama hdttt hindrar Pa6 ekki notkun d
rennilAsum jafnvel M6 a6 i Peim megi ab jafna~i finna textflefni.

6.3 Pegar hundra6shlutaregla gildir skal teija meO ver~mati efna sem flokkast ekki undir 50.-
63. kafla Pegar reikna6 er dt verbmmti efna sem eru ekki upprunavorur en eru notuO til
framlei slunnar.
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Ii. VIDBATIR

SKRA YFIR TILSKILDA ADVINNSLU EFNA SEM EKKI TELJAST UPPRUNAEFNI TIL
AD FRAMLEIDSLUVARAN ODLIST UPPRUNAR1TnINDI

ST-mimer V6rul~sing AeMvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

fr 0208 Anna6 kj~t og wtir hlutar af
hvolum, n ,tt, kelt eba fryst

3. kafli Fiskur og krabbadgr, lin-
dr og a6rir vatna- og
sjivarhryggleysingjar

ir 0403 Afir, hleypt mj61k og rj6mi,
j6girt, keffr og Onnur gerjub eba
s8r6 mj6lk og rj6mi, brag6bztt
e6a meb vi/bttum Avbxtum,
hnetum e6a kak6i

fir 0710
og ir
0711

Sykurmals (Zea mays var.
saccharata)

Framlei6sla ir efnum
sem flokkast 611
undir abra vbrulibi en
framlei6sluvaran

Framlei6sla ur efnum
f 3. kafla sem ver6a
a5 vera a 61lu leyti
fengin

Framleibsla
- Or efnum f 4. kafla

sem 611 verba a
vera ab Ou leyti
fengin

- Oir hvers konar
Avaxtasafa (106 ekki
ananas-, sftrus- eba
greipaldinsafa) f nr.
2009 sem ver/ur
jegar a vera
upprunavara, og

- ir efnum f 17. kafla
sem ab verbmeti
f heild eru ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framleitsluv6runnar

Framleibsla Or efnum
sem flokkast 611
undir a6ra v6rulibi en
framleibsluvaran
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

0901 Kaffi, einnig brennt eba
koffefnsneytt; kaffiskurn
og kaffih bi; kaffilfki sem
inniheldur eithvab af kaffi

Te, einnig brag~bztt0902

dr 1302 Jurtasafar og jurtakjamar;
pektinefni, pektfnot og pektt;
agar og lOnnur jurtaslim og
hleypiefni, einnig umbreytt,
unniO tir vorum ir jurtarlinu:

- Umbreytt jurtaslfm og
hleypiefni unni6 tir vdrum dr
jurtarfkinu

- Anna6

dir 1404 Ba~mullardtinn (linters)

Framleibsla &s efnum
f hva6a vdruliO sem er

Framleibsla dr efnum
f hvala v~ruli8 sem er

Frarnlei6sla tir
6umbreyttu jurtaslfmi
og hleypiefni

Frarnlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a ver~mzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvorunnar

Framleibsla dir efnum
sem flokkast il1
undir abra vdruli?3i en
framleidsluvaran

STmnmer

(1)

Vorulsing

(2)
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

1504 Feiti og olfur og Pwttir Ieirra,
dr fiski eba sjlvarspendrum,
einnig hreinsub en ekki
efnafrmbilega umbreytt:

- lzttir f f~stu formi ir 1 si
og feiti fisks, og l9si fir
sjbvarspendr-um

- annab

dr 1516 Feiti eba olfur dr d ra- eba
jurtarikinu og ]wttir Peirra,
hert a6 fullu eba a hluta,
vfxlesterab, enduresterab
eba elafdfnerab, einnig
hreinsa en ekki efnafrmbilega
umbreytt, eing~ngu dr fiski efa
sjAvarspendS-um

dr 1516 Hertar olfur (meb vaxeinkenni,
t.d. 6palvax)

Framleifsla dr efnum
f hvaba vOruli6 sem er,
ab mebtoldum efnum
f nr. 1504

Framlei6sla dir efnum
f 2. og 3. kafla sem
versa ab vera a Ollu
leyti fengin

Framleibsla dir efnum
f 2. og 3. kafla sem
versa a8 vera ab Ollu
leyti fengin

Framleibsla tir efnum
sem flokkast 611
undir abra v6rulibi en
framleibsluvaran
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

tir 1517 Smjorliki; blOndur eba
framleibsla til manneldis dr
jurtafeiti eba -olfum eba 3ttum
dir mismunandi fitu e6a olfum
1Pessa kafla, 06 ekki feiti eba
olfur til manneldis eba 1zttir
Ieirra f nr. 1516 sem innihalda
meira en 10% NrS ekki meira en
15% af 1unga mj61kurfitunnar

dir 1518 Linoxfn

Framlei~sla:
- dir efnum sem

flokkast O1 undir
abra vdrulibi en
framlei8sluvaran,
og

- dir efnum f 4. kafla
sem ver6a a8 vera
ab Ollu leyti fengin

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast Oll
undir abra voruli6i en
framleifsluvaran

ir 1519 Einbasfskar karboxyfitus2'ur
frA i6na6i, s3ruolfa frA hreinsun,
feitialk6h6l frd i6na6i, ekki til
skepnuf6burs

- Einbasfskar karboxyfitus2'ur
frd i6na6i, s3uolfa frd
hreinsun

- Feitialkah6l frd ibna6i

Glser6l (glserfn), einnig
hreint; gl'ser61vaIn og
glseroillitur

Framleifsla tir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framlei6sluvaran

Framleifsla tir efnum
f hvaba vbruliO sem er,
ab me6tbldum efnum
fnr. 1519

Framleifsla tir efnum
sem flokkast Oi1
undir abra vOrulibi en
framlei6sluvaran

ST-namer Vrul$sing

1520
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

1521 Jurtavax (anna6 en trfglgserfb),
byflugnavax, annats skord ravax
og hvalaraf, einnig hreinsab eba
litab

1522 Degras; leifar sem falla til vib
mebferb A feitiefnum e~a dra-
eba jurtavaxi

dr 1603 Kjarnar og safar tir kjlti, fiski
eba krabbadgrum, lind'unm e6a
Obrum vatnahryggleysingjum

1604 Fiskur, lagabur eba varinn
skemmdum; styrjuhrogn og
eftirikingar Ieirra

1605 Krabbad r, lind," og abrir
vatnahryggleysingjar, lagab e6a
varib skemmdum

ir 1702 Kemfskt hreinn frikt6si og
malt6si

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framleibsluvaran

Framleibsla dir efnum
sem flokkast O11
undir abra v6rulibi en
framlei~sluvaran

Framleibsla dr efnum
f 2. og 3. kafla sem
verba ab vera a Ollu
leyti fengin

Framlei6sla ir fiski
eba hrognum sem
verba ab vera ab Ollu
leyti fengin

Framlei0sla gr
krabbad rum,
lindm'rum og bbrum
vatnahryggleysingjum
sem verba ab vera ab
611u leyti fengin

Framleibsla ir efnum
I hva6a vbruli6 sem er,
ab mebtOldum efnum
f nr. 1702

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer V6rulysing



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Sxtindi (jar meb tal6 hvftt
sdkkulabi) An kaka6innihalds

Kaka6deig, einnig fitusneytt

Kaka6smjbr, kaka6feiti og
kaka6olfa

Kaka6duft, An vi~bztts sykurs
eba annarra smtiefna

Slikkulabi e~a 6nnur matvli
sem innihalda kaka6

1704

1803

1804

1805

1806

ST-nmer

(1)

Virulsing

(2)

Framlei6sla itr efnum
sem flokkast 011
undir abra vorulibi
en framleibsluvaran,
enda sd ver~mmti
annarra efna f 17. kafla
sem notu8 eru f heild
ekki meira en 30%
af verksmi~juver6i
framleifsluvorunnar

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast O1R
undir a6ra vrulibi en
framlei~sluvaran

Framlei~sla dr efnum
sem flokkast l11
undir a6ra vruli~i en
framlei6sluvaran

Frainleibsla dr efnum
sem flokkast 511
undir abra vOrulibi en
framleibsluvaran

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast Oll
undir a6ra vorulibi
en framleibsluvaran,
enda sd verbmzti
annarra efnanna f
17. kafla sem notub
eru f heild ekki
meira en 30% af
verksmi~juver6i
framilei6sluv~runnar
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ST-nmer V6rulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarltindi

(1) (2) (3) eba (4)

1901 Maltkjarni: framlei~sla ir
mjOli, ffn- eba gr6fmolubu,
sterkju eba maltkjarna sem
ekki inniheldur kaka6duft eba
inniheldur kaka6duft sem ab
magni til er innan vi6 50%
mi6ab vi Punga, 6t. a.; matvzli
dr vorum f nr. 0401-0404 sem
ekki innihalda kaka6duft eba
innihalda kaka6duft sem ab
magni til er innan vib 10%
miab vi6 unga, 6t.a.:

- Maltkjarni Framleibsla dir korni f
10. kafla

- Annab Framleibsla ir efnum
sem flokkast O11
undir abra vorulibi
en framlei6sluvaran,
enda sd verbmzti
annarra efna f 17. kafla
ekki meira en 30%
af verksmi~juver6i
framleibsluvbrunnar
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarditindi

e6a (4)

Lir 1902 Pasta, einnig so6in e6a fyllt
(meO kj5ti e6a 60rum efnum)
e~a unnin d annan hda svo ser
spaghetti, makkar6nur, ndil1ur,
lasagna, gnocchi, ravf6lf,
kanneli6nf - P6 ekki 1,a8 sem
inniheldur meira en 20%, mi6a8
vi6 1,unga, af krabbad um,
lind9rum e~a 66rum vatna- og
sjdvarhryggleysingjum, pylsum
og Pess hdttar e6a kjoti og hvers
konar hlutum af dh'um, Par me6
talin feiti af hva6a tegund e~a
uppruna sem er; kdiskts, einnig
unni6

1903 Tapf6kamj0l og tapf6kalflM
dir sterkju, sem flogur, grj6n,
perlur, sdldur e6a f d1ekkri
mynd

Framleibsla dr korni
og afbrig8um Pess (P,6
ekki ir har~hveiti og
afbrigbum hennar)
sem ver6ur a vera a13
Ollu leyti fengi6

Framlei6sla dr efnum
i hva~a vdruli6 sem er,
16 ekki kartoflusterkju
fnr. 1108

Matvxli ir belgdu eba steiktu
korni e6a komvtjrum (t.d.
kornfl(gur), kom, annas en
mais, sem grj6n, forsoi6 e6a
unni6 d annan hdt:

- An kaka6innihalds:
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarlttindi

eba (4)

- - Korn annab en mals, sem
grj6n, forsoi6 eba unni6 A
annan ht

-- Anna&:

- Meb kaka6innihaldi

Franleisla dir efni
f hvaba vbrulib sem
er. 16 mA hvorki nota
kom nd stongla af
satum mafs, tilreiR
eba vari8 skemmdum,
f nr. 2001, 2004 og
2005, nd 6so6inn,
sobinn e6a gufuso~inn
setan mafs f nr. 0710

Framlei6sla
- dir komi og

afbrigbum Pess
(16 ekki tr mafs
af tegundinni
,,Zea Indurata"
og harbhveiti og
afbrig6um Peirra)
sem verbur aO vera
ab 611u leyti fengib,
og

- dir efnum f 17.
kafla sem a
verbmTti eru ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
fTamleibsluvorunnar

Framleibsla 6r efnum,
sem flokkast ekki f nr.
1806, enda s efni dr
17. kafla f ab ver/fmati
ekki meira en 30%
af verksmi/juverbi
framleifsluvbrunnar
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Atbvinnsla efna sem ekid teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

1905 Braub, sztabraub, kkur, kex
og abrar braubvrur, einnig meb
kaka6i; altarisbraub, lyfjahylki,
innsiglunarobl~tur, rislpynnur og
Apekkar vorur

dir 2001 Sykurmafs (Zea mays var.
saccharata) unni6 e~a varib
skemmdum meb ediki eba
ediksru; sxtar kartoflur,
sxthni6ur og abrir plontuhlutar
til manneldis sem innihalda
5% eba meira af sterkju mi6ab
vib Oyngd, unnib eba varib
skemmdum me6 ediki e6a
ediks~mu

tir 2002 T6matar, unnir e6a varbir
skemmdum A annan hdxt en me6
ediki e6a ediksru, ekki heilir
eba hlutair

ir 2004
og ir
2005

MjI1, flogur og kurl tir
kartoflum, unnib eba varib
skemmdum A annan hdxt en meb
ediki e6a edikslru, sykurmafs
(Zea mays var. saccharata),
unnib e6a varib skemmdum d
annan hdu en meb ediki e~a
ediks'ru

Framleibsla tr efnum
f hvaba vlrulib sem er,
N ekki f 11. kafla(')

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra voruli6i en
framleibsluvaran

Framleibsla dr
t6m~tum f 7. eba 20.
kafla sem ver6a Pegar
ab vera upprunav5rur

Framleibsla uir efnum
sem flokkast O1
undir a6ra vOrulii en
framleibsluvaran

(1) P6 ml nota mafsmjdl (masamjbl) sem fengiO hefur veriO meO ..nixtamalization" (alkalfnhitun og bleytun) fram a8 30.
n6vember 1993.

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vrulsing



102 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuei des Traitis 1994

ST-namer

(1)

Vtruljsing

(2)

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veiuir upprunarittindi

eba (4)

2007 Sulta, Avaxtahlaup, mauk,
Avaxta- eba hnetudeig, sobib,
einnig me8 vi~bttum sykri eba
Obru smtiefni

r 2008 Hnetusmjbr, kornbl~ndur,
pflmakjarni, mars (kom), anna6
en sykurmals (Zea mays var.
saccharata)

2101 Kjami, kraftur og sey6i fir kaffi,
tei eba matd og framlei5sla aO
stofni til r Pessum vorum eba
a6 stofni fil 6r kaffi, tei eba
matd; brenndar sik6rfurztur og
annab brennt kaffiliki, og kjarni,
kraftur og sey6i dr Peim

fr 2102 Lifandi get, xS ekki b6kun-
arduft, a6 fr&6lldu Pvf sem
nota6 er ii d2raeldis; dauti
ger, ekki til d'raeldis, a6rar
einfruma arverur, daubar (ekki
il d raeldis), unni8 bOkunarduft

Framlei6sla:
- Or efnum sem

flokkast 611 undir
abra v6rulibi en
frantleibsluvaran,
og

- Par sem vermeti
efna 1 17. kafla
eru I heild ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvOrunnar

Framlei~sla tIr efnum
sem flokkast 611
undir a6ra voruli6i en
framlei~sluvaran

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast 611
undir abra voruliti en
framleibsluvaran

Framlei6sla fir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vorulibi en
framlei5sluvaran

Vol 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

S6sur og framleibsia f Pmr,
blondub brag6efni og blondub
brag6batiefni; mustarbsmj01,
fin- e~a gr6fmalab, og unninn
mustar6ur

- S6sur og framlei6sla f
Omr; blndu6 bragbefni og
blondu6 brag6btiefni

- sinnepsmjil, fin- e~a
gr6fmala6, e~a unni6 sinnep

Stpur og seybi og framleibsla
f Pb, jafnbldndu6 samsett
matvali

- Stipur og sey6i og framlei6sla
i ab

- jafnbl6ndub samsett matvali

Rj6mafs og annar is til
manneldis, einnig me?5
kaka6innihaldi

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast 011 undir
annan vbruliO en
framleibsluvaran. 1>6
mA nota sinnepsmjl,
ffn- eba gr6fmalab,
e6a unnib sinnep

Framlei6sla tdr efnum
i hvaba vbrulib sem er

Framlei6sla dir efnum
i hva5a voruli sem
er 1r6 ekki grenmeti
sem er unnib eba variO
skemmdum f nr. 2002
til 2005

Framleibsla tir efnum
sem flokkast OU
undir a6ra vOrulibi en
framleibsluvaran

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast O11
undir aura vorulibi en
framlei$sluvaran

ST-namer Vorulysing

(2)

2103

2104

2105

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

ir 2106 Matvzli, 6t.a.

2201 Vam, Par meb taliA nrutirlegt
e6a gervilkelduvatn og
loftblanda6 vatn, ekki meb
vi~ba~ttum sykri eba 613ru
sztiefni eba bragbbztt; fs og
snj6r

2203 01 gert ir malti

2205 Vermtit og annab vfn ir nyjum
prigum bragtb~tt me plontum
e~a ilmefnum

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast Oll
undir aura vbruli6i en
framleibsluvaran

Framleibsla dir vatni
f 22. kafla sem allt
verbur ab teljast
upprunavara

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir a~ra vtrulibi en
framlei sluvaran

Framleifsla Par sem
prigumar eba efni
fengib fir jrim ver~ur
ab vera a 611u leyti
fengi6

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

dir 2208 6mengab et9lalk6h6l a5
alk6h6lstyrkleika minna en
80% midab via rdmmdl; Mengir
v~kvar, lfkj~rar og abrar dfengar
drykkjarvrur,

- Anfsvin (Ouzo)

- Annab

2209 Edik og ediksliki fengiO ir
ediks ru

Framleibsla:
- dir efnum sem

flokkast ekki undir
nr. 2207 og 2208,
e6a

- dir berjum eba
efnum fengnum ir
berjum, sem verbur
aO vera a8b llu leyti
fengin

Framleibsia:
- dir efnum sem

flokkast ekki undir
nr. 2207 e~a 2208,
og

- dir berjum e~a
efnum fengnum ir
bedjum, sem ver6ur
a8 vera ab O1u leyti
fengin
EDA
ef 611 efnin teijast
begar upprunavlrur
er heimilt ab nota
,,arrak" f alit a6 5%
af nimmg1i

Framleifsla:
- dr efnum sem

flokkast L1U undir
abra vlruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- ir berdum eba
efnum fengnum ir
berjum sem versa
a vera a6 Olu leyti
fengin

ST-naner V6rulysing

Vol. 1805, 1-31121
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Aebvinnsla efna sem ekkzi teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

dr 2301 Hvalmj01; mj0l, ffn- e~a
gr6fmalab, og kgglar (ur fiski
e/a krabbad~rum, lind hrum ela
t6rum vatnahryggleysingjum

ir 2309 Fiskso~kjamamjol

ir 25. kafla Salt; brennisteinn; mold og
steintegundir; gipsefni, kalk og
sement; 16 ekki dir 2504, ir
2515, dr 25'16, r 2518, ir 2519,
dr 2520, (ur 2524, (ur 2525 og (ur
2530, sem um gilda eftirfarandi
reglur

(ur 2504 Ndttdirulegt, kristallab grafit,
me6 auknu kolefnisinnihaldi,
hreinsab og mala6

fr 2515 Marmari, einungis saga6ur e6a
hluta6ur sundur me6 66rum
haTtti i r6tthymingslaga (jar
me6 tai6 ferningslaga) blokkir
e6a hellur, 25 cm e6a minna a6
1Pykkt

6r 2516 Granft, porfyr, basalt,
sandsteinn og annar steinn
til haggmyndagerbar e6a
bygginga, einungis saga6 e6a
hlutab sundur meb 66rum hmtti
f r~tthyrningslaga (par me6 talib
ferningslaga) blokkir e6a hellur,
25 cm eba minna a6 Pykkt

dir 2518 Brennt d616mft

Framlei6sla Cir efnum
f 2. og 3. kafla sem
vera ab vera a6l ON1u
leyti fengin

Framlei0sla Cir efnum
f 3. kafla sem verba
a6 vera a6 611u leyti
fengin

Framlei~sla dr efnum
sem flokkast Ill
undir a6ra vljruli6i en
framlei6sluvaran

Aukning kolefnis-
innihalds, hreinsun
og ml1un 6hreinsa~s
kristalla~s graffts

Sagabur e~a hluta6ur
sundur me6 66rum
hxtti (jafnvel j3egar
saga6ur), meira en 25
cm a6 Pykkt

Sagabur e~a hlutabur
sundur me6 66rum
hatti (jafnvel Pegar
saga6ur), meira en 25
cm a6 Pykkt

Brennsla d 6brenndu
d6l6miti

Vol. 1805,1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarnttindi

eba (4)

fir 2519 MuliA, nntdrlegt magnesfum
karb6nat (magnesft), f
loftpdttum umbii6um, og
magnesfumoxfb, einnig hreint,
I,6 ekki brwdd magnesia e6a
glzdd magnesfa

ir 2520 Gipsefni sdrstaklega framleitt til
tannsmfba eba tannlekninga

dr 2524 N&Wttrulegar asbesttrefjar

tr 2525 Glj~teinsduft

Tr 2530 Jarblitir, brenndir e6a muldir f
duft

26. kafli Mdlmgr'ti, gjall og aska

fir 27. kafla Eldsneyti ir steinarikinu,
jar6olfur og efni eimd fir frim;
jar6biksefni; jarbvax; Pd6 ekki
vorur dir 2707 og 2709 til 2715
sem um gilda eftirfarandi reglur

Framleibsla dir efnum
sem flokkast a11
undir abra vOrulibi en
framleibsluvaran. 16
mA nota ndrttrulegt
magnesfumkarb6nat
(magnesft)

Framnei6sla ir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuver6i
framlei~sluv~runnar

Framlei6sla ir
asbestkimi

Mb1un gljdsteins e6a
gljdsteinsgrgangs

Brennsla eba molun
jar6lita

Framleibsla dr efnum
sem flokkast l
undir a6ra vorulibi en
framlei6sluvaran

Framleibsla dr efnum
sem flokkast l
undir abra vOrulibi en
framlei6sluvaran

ST-nmer Vorul)sing

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki tejast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

iir 2707 Olfur sem f er meiri Pungi
ar6matfskra efnispAita en
dr6matfskra efnispdtta, og
eru d4ekkar jar6olfum sem
framleiddar eru me6 eimingu
tir hdhita6ri koltjLru sem
eimast meira en 65% mi6ab
vio rdirimml vib 250* C (p~ar
me6 tali6 blUndur af bensfni og
bens6li), etla6ar til notkunar
sem orku- e6a hitagjafi

2709 Jarbolfur og abrar vbrur
til 2715 framleiddar me6 eimingu

tr jar6olfu; tjdrukennd efni;
jar6vax

r 28. kafla 61ifrmn efni; lffrxn e6a 61ifran
sambdnd g6bmdlma, sjaldgaffra
jarbmilma, geislavirkra
frumefna e6a samsmna, P6 ekki
tr nr. 2811, ir 2833 og dir 2840,
sem um gilda eftirfarandi reglur

tr 2811 BrennisteinstrfoxfM

letta eru fram-
lei/sluvOrur dr VII.
vi6bteti

ketta eru fram-
leibsiuvbrur dr VI.
vi6beti

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast il1
undir abra vbrulibi
en framleidsluvaran.
I6 md nota efni
sem flokkast undir
sama vorulib enda
sd ver6meti eirra
ekki meira en 20%
af verksmidjuverdi
framlei6sluvbrunnar

Framleidsla fr
brennisteinsdfoxf/i

Framleibsla Or efnum
sem f heild eru
a6 verdm.Tti ekki
meira en 40% af
verksmidjuverdi
framleidsluvdrunnar

Framleidsla fr efnum
sem f heild eru
a verdmaeti ekki
meira en 40% af
verksmidjuverbi
framleifsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Aebvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

fi 2833 Ais6ifat

fir 2840 Natrfum perb6rat

dir 29. kafla Lffrmn efni, M36 ekki dr 2901,
dir 2902, iir 2905, 2915, 2932,
2933 og 2934, sem um gilda
eftirfarandi reglur

dr 2901 Ra6tengd kolvatnsefni mtlub til
notkunar sem orku- e6a hitagjafi

tr 2902 Cyclan og cyclen (Onnur en
asiilen), bensen, t6lden, x len
tfla8 til notkunar sem orku- eba

hitagjafi

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuveri
framleibsluv~runnar

Framlei~sla ir
dfnatrfum tetrab6rat
pentahydrati

Framleibsla iir efnum
sem flokkast 611
undir abra vWrulibi
en framlei6sluvaran.
P6 mt nota efni
sem flokkast undir
sama vrulib enda
sd ver6meti Oeirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Petta eru fram-
leibsluvOrur fr VII.
vi~bti

Petta eru fram-
leibsluv(rur tdr VII.
vi/btti

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
a ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmi5juverbi
framlei/sluv~runnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmati ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121

STmimer
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

e6a (4)

tir 2905 MJlmalk6h6IOt alk6h61s f
essum voruli6 og etan6ls og

gl'ser6s

2915 Mettabar rabtengdar monokar-
box>,ls 'ur og anhbdri8, half8,
peroxf6 og peroxys'ur peirra;
hal6gen-, sflf6-, nftr6- efa
nftr6s6afleibur Peirra

2932 Heter6hringli6asambOnd
einungis me6 sfrefnis-

heter6frumeindum:
- Ratengdir eterar dsamt

hal6gen-, sfif6-, nftr6- eba
nftrds6afleifum 1xirra

- Hringasetol og hemiasetl1 og
hal6gen-, sdilf6-, nftr6- eba
nftr6s6aflei6ur Peirra

Framleifsla ir efnum
f hvaba vOruli8 sem
er, ab mebtoldum
08rum efnum f nr.
2905. 16 mi nota
mAnmaalk6h61lot
sem flokkast undir
lennan vOruli6 enda
s6 verbmzti jeirra
ekki meira en 20%
at verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

FramleiSsla fir efnum
f hvaba voruli8
sem er. 16 mi
heildarver6mxti efna
f nr. 2915 og 2916
sem notu eru ekki
vera meira en 20%
af verksmibjuverbi
framlei6sluv~runnar

Framnleifsla dir efnum
f hvaba v6ruli8
sem er. P6 mA
heildarverbmmti
efna f nr. 2909 sem
notub eru ekki vera
meira en 20% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvbrunnar

Framneisla dr efnum
f hvaba vorulib sem
er.

Framleifsla ir efnum
sem f heild eru
aS ver6mvti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framlei~sluvOrunnar

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvorunnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvOrunnar

Framlei~sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver8mzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibsluvjrunnar

Vol. 1805. 1-31121

ST-nilmer V~rulsing
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V6rulysing

- Annab

Heter6hringlibasambbnd
einungis me8 k6fnunarefnis-
heter6frumeindum; kjarnas~ur
og solt peirra

Onnur heter6hringli6asambond

dir 30. kafla Vorur til Ikninga (6 ekki
vorur f nr. 3002, 3003 eba 3004),
sem um gilda eftirfarandi reglur

Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla ir efnum
sem flokkast OH
undir abra vWrulibi
en framlei6sluvaran.
P6 m nota efni
sem flokkast undir
sama voruli5 enda sd
verbmmti xirra sd
ekki meira en 20%
af verksmijuverbi
framleifsluvOrunnar

Framleibsla r efnum
f hva6a v6rulib
sem er. 16 mi
heildarverbmzti efna
f nr. 2932 og 2933
sem notub eru ekki
nema meiru en 20%
af verksmi6juver6i
framleibsluvdrunnar

Framlei6sla dr efnum
f hvaba vorulib sem
er. P6 mA verbmzti
allra efna f nr. 2932,
2933 og 2934 sem
notub eru ekki nema
meiru en 20% af
verksmi~juverbi
framlei6sluv3runnar

Framlei6sla fr efnum
sem flokkast 611
undir ara vorulibi
en framlei6sluvaran.
P6 mA nota efni
sem flokkast undir
sama v6ruli enda
sd ver6maeti Oeirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framlei6sluvorunnar

eba (4)

Framlei~sla r efnum
sem f heild eru
ab verTmeti ekki
meira en 40% af
verksmijuverbi
framleifsluvjrunnar

Framlei6sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver(mmti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvorunnar

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
aO verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmijuverbi
framleibsluvbrunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Aavinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Mannsb166; d]rab16b framnleitt
dl lmkninga, varnar gegn
sjfkd6mum e~a sjfkd6ms-
greiningar; m6tsermi og abrir
bl6bpzttir; b61uefni, toxfn,
rmkta(ar Orverur (P6 ekki ger)
og diekkar v(rur:

- VOrur gerbar ir tveimur
efa fleiri efnispdttum sem
blanda hefur verib saman
til Imkninga e/a varnar gegn
sjtikd6mum eba 6blandabar
vbrur sem notabar eru f
Pessum tilgangi, f afmaldum
skbmmtum, forma6ar eba f
umbiium til smd0s1u:

Framlei~sla dir efnum
I hvaba vOrulib sem
er, par meb talin
0nnur efni f nr. 3002.
Einnig md nota
efni sem svara til
Pessarar lsingar enda
sd verbmati Peirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framlei/sluvOrunnar

- Annab:

- - Mannsb166 Framlei/sla dr efnum
f hva6a voruli sem
er, P~ar me6 talin
Onnur efni f nr. 3002.
Einnig md nota
efni sem svara til
Pessarar 13singar enda
sd verbmmti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmiCjuver6i
framleitSsluvorunnar

ST-nimer V6rulsing

(2)

3002

Vol. 1805, 1-31121
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ST-ngmer Vbrulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

eba (4)

-- D rab16b framleitt til
Iwkninga e~a til varnar
gegn sjdkd6mum

-- B66mttir abrir en
b6luefni, bl66rau6i og
b166vatnsgI6bilfn

-- B166rau6i, b166g16b6Ifn og
bl6bvatnsgl6bdlfn

-- Anna8

Framlei~sla dr efnum
f hvaba vOruli8 sem
er, Par me6 talin
Onnur efni f nr. 3002.
Einnig md nota
efni sem svara til
Iessarar Isingar enda
sd ver$mtti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmi~juver6i
framilei6sluvorunnar

Framlei~sla dr efnum
i hva6a vOruli sem
er, Par me6 talin
Onnur efni f nr. 3002.
Einnig mA nota
efni sem svara til
Pessarar Isingar enda
sd ver6mmti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmi~juverbi
framlei6sluvbrunnar

Framlei6sla dr efnum
f hvaba vOruli8 sem
er, P~ar me6 talin
Onnur efni f nr. 3002.
Einnig mA nota
efni sem svara til
jessarar I9singar enda
sd ver6mmti Ieirra
ekki meira en 20%
af verksmijuverbi
framleifsluv6runnar

Framlei~sla dr efnum
f hva~a v6ruli8 sem
er, Par meb talin
Onnur efni f nr. 3002.
Einnig mi nota
efni sem svara til
Pessarar lsingar enda
sd ver6mzti frirra
ekki meira en 20%
af verksmi6juverbi
framlei~sluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunartindi

e6a (4)

3003 Lyf (P6 ekki vorur I nr. 3002,
og 3004 3005 eba 3006)

dr 31. kafla Abur6ur P6 ekki dr 3105, sem
um gilda eftirfarandi reglur

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast O undir
abra vorulii en
framleibsluvaran.
16 md nota efni sem
flokkast undir nr.
3003 eba 3004 enda
s6 heildarverbmti
leirra ekki
meira en 20% af
verksmi~juverbi
framleibslu-
v(runnar og

- Par sem verbmzti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi~juverbi
framleibsluvtrunnar

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vbruli6i
en framlei6sluvaran.
P)6 mA nota efni
sem flokkast undir
sama vlrulib enda sd
ver6mxti Peirra sd
ekki meira en 20%
af verksmi6juverbi
framleibsluv~runnar

Framlei~sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver~maeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvorunnar

Vol 1805, 1-31121

ST-miraer Vbrulising
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

dir 3105 Abur6ur, dir steinanrdnu eba Framlei6sla:
kemfskur, sem inniheldur tvo - ir efnum sem flokkast
eba Orjd af dbur6arefnunum M11 undir abra vOrulibi
kOfnunarefni, fosf6r og kalfum; en framlei6sluvaran.
annar dbur6ur, v6rur sem P6 md nota efni
teijast til Pessa kafla f t6flum sem flokkast undir
eba dekku formi eba f 10 kg sama vlrulib enda sd

umbd6um e6a minni britt6, verbm~ti 1eirra sd
106 ekki: ekki meira en 20%

- Natrfumnftrat af verksmibjuverbi
- Kalsfum c~anamf6 framleibslu-
- Kalfumstilfat v6runnar og
- Magnesfumkalfumsilfat - 1ar sem verbmzti

efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmilSjuver6i
framlei6sluv~runnar

dr 32. kafla Sdtunar- eba litakjarnar; tannfn Framleibsla dir efnum
og aflei6ur 1eirra; leysilitir sem flokkast 611
(dyes), dreifulitir (pigment) og undir a6ra voruli~i
Onnur litunarefni; mdlning og en framleibsluvaran.
16kk; kftti og 6nnur Vdttiefni; 16 mi nota efni
blek, 106 ekki dr 3201 og 3205, sem flokkast undir
sem um gilda eftirfarandi reglur sama voruliO enda

sd ver6maeti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framlei6sluv6runnar

dr 3201 Tannfn og stilt Pess, eterar, Framleibsla dr
esterar og atrar afleibur tannfnkjomum dr

jurtarfkinu

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmitjuverbi
framleibsluvdrunnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6mati ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleitsluvirunnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
a0 verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmi8juveri
framleibsluvorunnar
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ST-nmer V&ulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunaritindi

eba (4)

3205 Litldgur (colour lakes); blUndur
sem tilgreindar eru f 3.
athugasemd vib 1ennan kafla a6
meginstofni 0r litlegi(c)

fir 33. kafla Rokgjarnar olfur og resin6fb;
ilmvorur, snyrtivJrur eba
hreinletisvOrur; 16 ekki vbrur
f nr. 3301, sem um gildir
eftirfarandi regla

3301 Rokgjamar olfur (einnig
terpensnaubar), einnig fastar
eba flj6tandi; resin6fb; kjarnar
0r rokgj~mum olfum f feiti,
6rokgjomum olfum eba vaxi
eba 1ess Mttar, fengnir meb
,,enfleurage" eba ,,maceration";
terpenrikar aukaafurbir frd
terpensneybingu rokgjarnra
olfa; vatnskennt eimi og
vatnsupplausnir 0r rokgj~mum
olfum

Framleibsla Or efnum
f hva6a vorulib sem
er, N ekki f nr. 3203,
3204 og 3205. P6 mg
nota efni sem flokkast
undir nr. 3205 enda
sd ver8mzti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmi6juver6i
framleibsluvlrunnar.

Framleifsla Or efnum
sem flokkast 6l
undir a~ra vorulibi
en framleibsluvaran.
P6 mA nota efni
sem flokkast undir
sama vbrulib enda
sd vertmxti 1eirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framleibsluvbrunnar

Framleibsla 6r efnum
Or hvaba v~ruli8 sem
er, P)ar mes talin efni
Or 66rum flokd'( 2 )
f Pessum v6ruli.
P6 ml nota efni Or
sarna flokki enda
sd verbmxti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmi~juverbi
framlei~sluvrunnar

Fraxlei~sla Or efnum
sem f heild eru
a6 ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei6sluv~runnar

Framleibsla Or efnum
sem f heild eru
a6 verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
ftamlei~sluv~runnar

Framleibsla Or efnum
sem f heild eru
ab verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibsluvrunnar

(1) 1 skSingu nr. 3 vi8 32. kafla segir a5 Pessar bldndur s6u til nota viO litun hvers konar efnis e8a sem efnispzttir vi8

framlei8slu litarefna, enda flokkist Oar ekki undir annan vruli8 f 32. kafla
(2) .,Flokkue' telst vera hva8a hluti v6ruli8ar sem er abskilinn meb semlkommu
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ST-nimer Vrulsing

tir 34. kafla Sdpa, Iffrmn yfirbor6svirk
efni, jOvonaefni, smurefni,
gervivax, unnib vax, fmgi-
eba rmstiefni, kerti og dpekkar
vrur, m6tunarefni, tannvax
og tannltkningavorur a5
meginstofni dr gipsefnum; Mr5
ekki dir 3403 og 3404, sem um
gilda eftirfarandi reglur

ir 3403 Smurefni sem innihalda
jar6olfur eba olfur fengnar dr
tjorukenndum steinefnum, enda
sdu Oau minni en 70% af Oyngd

dr 3404 Gervivax og unni6 vax:

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleifsla dr efnum
sem flokkast I1U
undir abra voruli~i
en framleibsluvaran.
P6 md nota efni
sem flokkast undir
sama vLruli8 enda
sd ver6mmti firra
ekki meira en 20%
af verksmi~juver~i
framilei~sluvOrunnar

Petta eru fram-
lei~sluvjrur dr VII.
vi~bti

eba (4)

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
ab ver~mti ekki
meira en 40% af
verksmi8juver6i
framlei6sluvOrunnar

- A8 meginstofni til dr paraffni,
jar~olfuvaxi, vaxi fengnu dr
jar6biksefnum, kolavaxi eba
skelvaxi

Petta eru fram-
leisluvorur dr VI.
vi6bacti

Vol. 1805, 1-31121

1994



118 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

eba (4)

Framlei6sla dr efnum
f hvaba vorulib sem
er, N,6 ekki:

Fran-lei6sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvJrunnar

dr 35. kafla Albdmfnkennd efni; umbreytt
sterkja; fm; ensfm; 1,6 ekki nr.
3501, 3502, 3505 og fir 3507;
eftirfarandi reglur gilda um nr.
sir 3502, dir 3505 og gr 3507

- Hertar olfur meb
vaxeinkenni f nr.
1516

- Fitusrur An
kemfskrar
skilgreiningar e6a
ibnafarfitualk6h6l
meO vaxeinkenni f
nr. 1519

- Efni f nr. 3404

16 md nota 1essi
efni enda s
vertmmti 1,eirra
ekki meira en 20%
af verksmi~juver~i
framlei6sluvJrunnar

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra varulibi
en framleibsluvaran.
P6 md nota efni
sem flokkast undir
sama vorulib enda
sd ver~mati 1xirra
ekki meira en 20%
af verksmi6juver6i
framlei~sluvarunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbm eti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framleibsluvjrunnar

Vol 1805, 1-31121
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ST-nmer Vorulsing

(ir 3502 Eggjaalbtmfn 6hzft, eba
gert 6hzft, til manneldis;
mj6lkuralbtimin (lactalbumin),
6hzft, e~a gert 6haft, til
manneldis

tir 3505 Dextrin og Onnur umbreytt
sterkja nema eteru6 og esteru6
sterkja; lrm ab meginstofni ir
sterkju e6a dextrdni eba annarri
umbreyttri sterkju

Cir 3507 Unnin ensfm, 6talin annars
sta~ar

36. kafli Sprengiefni; flugeldavrur;
eldsp)tur; kveikiblendi;
tilteknar eldfimar blondur

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla dir efnum
sem flokkast O11
undir abra v~rulibi
en framleibsluvaran.
P)6 mA nota efni
sem flokkast undir
sama vbrulib enda
s ver~maeti 1irra
ekki meira en 20%
af verksmi~juverbi
framleibsluvbrunnar
Framleibsla ir efnum
f hva6a vbruliO sem
er, j6 ekki f nr. 1108

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar

Framlei6sla ir efnum
sem flokkast 011
undir a6ra vruli6i
en framlei~sluvaran.
136 md nota efni
sem flokkast undir
sama v6ruli$ enda
s6 ver6mati lpeirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuver~i
framlei6sluvorunnar

e6a (4)

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvbrunnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6maiti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framIei6sluvorunnar

Framleibsla r efnum
sem i heild eru
ab verbmeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framlei6sluvbrunnar
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ST-namer V6rulsing

dr 37. kafla Lj6smynda- eba kvikmyndav6r-
ur, 6 ekki nr. 3701, 3702 og
3704, sem um gilda eftirfarandi
reglur

Lj6snmmar plbtur og filmur,
flatar, 61star, 6r hvers konar
efni bbru en pappfr, pappa
e6a textflefni; filmur til
skyndiframkbllunar, flatar,
lj6snmmar, 619'star, einnig
samlokur (packs):

- Litfilmur til skyndifram-
kM11unar f samlokum
(packs)

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla ir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi
en framleibsluvaran.
P6 md nota efni
sem flokkast undir
sama vlruliO enda
sd verbmmti Peirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuver6i
framlei6sluvorunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 611
undir abra voruli6i
en nr. 3701 eba
3702. P6 ml nota
efni f nr. 3702 enda
sd verbmati jeirra
ekki meira en 30%
af verksmibjuverbi
framlei6sluv6runnar

e~a (4)

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab ver~mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
a6 verbmeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framleibsluvorunnar
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Abvinnsla efha sem ekki tejast upprunaefni er
veitir upprunaritaindi

eba (4)

- Annab

3702 Lj6snmmar filmur f rnillum,
619star, dir hvers konar efni 06ru
en pappfr, pappa eba textflefni;
filmur til skyndiframkollunar, f
rillum, Ij6snmmar, 61star

3704 Lj6smyndaplttur, -filmur,
-pappir, -pappi og -textflefni,
Ist en ekki framkallab

dir 38. kafla V'msar kemfskar vorur, 6 ekki
nr. 3801, dir 3803, dir 3805, ir
3806, dir 3807. 3808 til 3814,
3818 tii 3820, 3822 og 3823
sem um gilda eftirfarandi reglur

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 6l undir
abra vorulibi en nr.
3701 eba 3702. P6 md
nora efni f nr. 3701 og
3702 enda sd heild-
arver6mmi frirra
ekki meira en 20%
af verksmi6juver~i
framleibsluvOrunnar

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast oll undir
ara vOrulibi en nr.
3701 e6a 3702

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast 611 undir
a6ra voruli6i en nr.
3701 til 3704

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 1ll
undir a~ra voruli6i
en framlei6sluvaran.
P6 md nota efni
sem flokkast undir
sama vrulib enda
st verbmxti jeirra
ekki meira en 20%
af verksmi~juver6i
framleibsluv~runnar

Framleisla Cir efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibsluvOrunnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6maiti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framleibsluvirunnar

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
a verdmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver~i
framlei6sluvorunnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a6 verbm.eti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framlei6sluvjrunnar

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarlttindi

eba (4)

Gervigrafft; hlaupkennt
eba hlfhilaupkennt grafft;
framleifsla ab meginstofni
fir grafft eba 86ru kolefni,
sem deig, blokkir, pl~tur eba
hMlfunni6 ab 66ru leyti:

- Hlaupkennd grafft f sviflausn
f olfu og hdlfhlaupkennd
grafft; kolefniskennt deig f
rafskaut

- Grafft f formi deigs, sem
inniheldur meira en 30%
grafft me6 jarbolfu

- Annab

dir 3803 Hreinsu5 tallolfa

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
a ver6mmti ekki
meira en 50% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla tir efnum
f nr. 3403 sem f heild
eru a6 verbmeti
ekki meira en 20%
af verksmi~juverbi
framlei~sluvbrunnar

Framlei6sla ir efnum
sem flokkast 611
undir a~ra vtruli6i
en framlei6sluvaran.
P6 mi nota efni
sem flokkast undir
ennan vruli6 enda

sd ver6m~eti 1xirra
ekki meira en 20%
af verksmibjuverbi
framlei~sluvbrunnar

Hreinsun d hrdrri
tallolfu

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab verfmtti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibsluvtrnnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a verbmati ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibsluvbrunnar

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab ver6meti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framlei6sluvbrunnar
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ST-namer Vbrulysing

ir 3805 Hreinsu8 siilfatterpentfna

fir 3806 Estergdimkvo6a

ir 3807 Vi6arbik (vi6artjorubik)

Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Abvinnsla sem felur
f sdr eimingu og
hreinsun A hrkh
sdilfatterpentinu

Framleibsla ir
resins~'-um

Eiming vibartjOru

e~a (4)

Fraxnlei~sla dir efnum
sem f heild eru
a5 verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvrunnar

Framlei~sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver8mati ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framnleibsluvJrunnar

Framlei6sla ir efnum
sem f heild eru
ab verOmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvOrunnar

Efni til varnar gegn eba
dtr~mingar A skord'rum,
nagd~rum, sveppum og illgresi,
efni til ab hindra spfrun og
efni til ab stj6rna plontuvexti,
s6tthreinsandi efni og Ajlekkar
vbrur f formi e~a umbdibum til
smdOslu e6a sem bljndur e~a
hlutir (t.d. brennisteinsunnin
b6nd, kveikir og kerti, og
flugnavei6arar)

Afer8ar- og fbur6arefni
(finishing agents), litberar til
a8 hraba litun eba festingu
litunarefna og abrar vlrur og
bldndur (t.d. fyllir og litfestir)
sem nota8 er f textfl-, pappfrs-,
Ie~ur- eba skyldum ibnabi,
6taIi6 annars stabar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
a6 ver6mzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

Framleibsla fir efnum
sem f heild eru
a5 ver~mtti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei6sluv(runnar

3808

3809
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Unnin s~ubo til yfirborbsmeb-
ferbar A mMmum; bra?3sluefni
og Onnur hjdlparefni til notkunar
vib 168un, bras e~a logsubu;
duft og deig til ab 160a, brasa
og logsj6ba, dir mlmi og 06rum
efnum; efni til nota sem kjami
eba hjdpur fyrir rafskaut og
stangir til logsu6u

Efni til varnar vdiabanki,
oxunartAlmi, harpixtAlmi,
smurbtiefni, tzringarvamaefni
og Onnur tilbdin fblondunarefni,
fyrir jarbolfur (par meb talib
bensfn) eba fyrir abra vdkva
sem notabir eru f sama tilgangi
og jarbolfa:

- Tlbfin fblOndunarefni fyrir
smurolfur sem innihalda
jarboliur e6a olfur fengnar fr
tjorukenndum steinefnum

- Annab

Framleifsla gir efnum
sem f heild eru
ab verdmaeti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvorunnar

Petta eru fram-
lei6sluvOrur fr VII.
vi6bxti

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
ab vertmmti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framleifsluv~runnar

ST-mimer V6rulsing

3810

3811
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Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

3812

3813

3814

3818

3819

Unnir giimmfhvatar (rubber
accelerators); samsett mfkiefni
fyrir gtimmf e6a plast, 6talib
annars stabar, m6toxunarefni
og Onnur samsett var6veisluefni
(stabilisers) fyrir gtimmf e6a
plast:

Blondur og hle6slur fyrir
sl6kkvitaiki; hla6in slokkvihylki

Lffrmn samsett upplausnarefni
og Oynnar, 6tali8 annars stabar,
unnir m~lningar- e~a lakkey6ar

Kemfsk frumefni efnabxtt til
nota i rafeindatzkni, sem diskar,
Oynnur e6a f dpekku formi;
kemfsk sambond efnabmtt til
nota f rafeindatwkni

Hemlavdkvi og annar unninn
vokvi fyrir vokvaskipt drif sem
inniheldur ekki e6a inniheldur
minna en 70% af jar6olfu
e6a olfu dir tj~rukenndum
steinefnum mi~a6 vi8 1unga

ST-ngmer Vvruljsing

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6mti ekki
meira en 50% af
verksmiSjuver~i
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluv5runnar

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvbrunnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmwti ekki
meira en 50% af
verksmi8juver~i
framleibsluvorunnar

Framlei~sla dir efnum
sem f heild eru
ab vermti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framleibsluv~runnar
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Abvinnsla eflia sem ekki tejast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

3820

3822

3823

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
a8 verbmmti ekki
meira en 50% af
verksmi6juverbi
framleibsluvrunnar

Framleifsla ir efnum
sem f heild eru
ab veri6mmti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

Frostlgur og unninn
affsingarv~kvi

Samsen pr6fefni til greininga
e~a fyrir ranns6knastofur, 1r6
ekki Pau sem eru f nr. 3002 eba
3006

T'lbdiin bindiefni fyrir
mdlmsteypum6t eba mdlrn-
steypukjarna; kemfskar v~rur
og framlei~sla kemfsks eba
skylds i~na~ar (p3ar me5 taldar
blbndur fir nlittirlegum efnum),
6tali8 annars stabar; girgangsefni
kemfsks eba skylds ibnabar,
6tali8 annars sta~ar

- Eftirtali6 f 1,essum v6ruli6:
-- Tilbdiin bindiefni fyrir

milmsteypum6t efa
mdlmsteypukjarna

-- Naftans~rur, solt Peirra
6uppleysanleg f vatni og
esterar ,eirra

- Sorbit6l, anna8 en f nr. 2905
-- Jar6olfusilfnot, 06

ekki jarbolfustilfonot ir
alkalfmdlmum, amm6nfum
eba etan6lamf6; Of6fena~ar
siilfons 'ur ir olfum ir
tjorukenndum steinefnum
og slt firra

-- J6naskiptar
- - F1tar fyrir lofttemipfpur

Framlei6sla dr efnum
sem I heild eru
ab ver8mmti ekki
meira en 40% af
verksmi(juversi
framleibsluv~runnar

ST-n mer V6rulysing

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 011
undir abra v6ruli6i
en framleibsluvaran.
P6 mi nota efni
sem flokkast undir
sama vorulib enda
sd vermzti teirra
ekki meira en 20%
af verksmi6juver6i
framleibsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121
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ST.nilmer Vorulsing Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarltindi

(1) (2) (3) eba (4)

-- Alkalfsk jd-noxf8 til
gashreinsunar

-- Ammonfum gasvatn og
nota8 oxfb fengi8 vi6
gaskolahreinsun

-- Slilf6naftansrrur, slt Ieirra
og estar 6uppleysanleg f
vatni

-- Fdisilolfa og Dippelolfa
-- Bllndur slt meb

mismunandi anj6num
-- Fjo1ritunardeig, a6

meginstofni 6r gelatfni,
einnig A pappfir eba
textflundiriagi

- Annab Frarnlei6sla dr efnum
sem f heild eru
a8 verlmmti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvOrunnar

dir 3901 Plast f frumgerbum, 6rgangur,
til 3915 afklippur og rusl lir plasti; Mr6

ekki dir 3907, sem um gildir
eftirfarandi regla

Vol. 1805, 1-31121
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AIvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

- Framleibsluvrur ir
einfj?11i6uauka

- Anna8

dr 3907 Samfjo11i6ur, ger~ar ir
p6lfkarb6nati og akWlnftrfl-
bdtadfen-styren samfj0iUibum
(ABS)

Framleifsla:
- dr efnum sem

f heild eru a
verbmzti ekki
meira en 50% af
verksnibjuverbi
framleibslu-
vorunnar, og

- I ar sem efni f
39. kafla er ab
ver6mmti ekki
meira en 20% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar( 1

Framleifsla ir efnum
f 39. kafla sem f heild
eru a8 verbmmti
ekki meira en 20%
af verksmiljuverbi
framlei6sluvOrunnar( t )

Framleifsla dir efnum
sem flokkast OU
undir abra vorulibi
en framlei6sluvaran.
I6 md ver6mzti efna
sem flokkast undir
sama vorui0 ekki
vera meira en 50%
af verksmibjuverbi
framleibsluvrunnar( I)

Framlei~sla dir efnum
sem f heild eru
a8 ver~mmti ekki
meira en 25% af
verksmiljuverbi
framleibsluvorunnar

Framlei8sla fir efnum
sem f heild eru
ab verbmti ekki
meira en 25% af
verksmibjuver~i
framleibsluv~runnar

dir 3916 Hdfunnar og fullunnar vOrur
til 3921 dr plasti; 6 ekki dr 3916, ir

3917 og dr 3920, sem um gilda
eftirfarandi reglur:

(1) AO Pvf er var~ar virur tdr efnum sem nokkast annars vegar I hr. 3901 til 3906 og hins vegar I hr. 3907 til 3911 gildir
takm~rkun Pessi abeins urn Pa=n flokk efna ser meira er af tulsa8 viO Pyngd

Vol. 1805, 1.31121

ST-nilmer Vrulsing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

e~a (4)

- Flawvdrur, unnar meira en
aleins A yfirbor6i eba skomar
f abra 18gun en r~tthyminga
(par meb talib femingar),
abrar vorur sem fengib hafa
meiri vinnslu en einungis
yfirborfsme~ferb

Framleifsla dir efni
f 39. kafla sem f
heild er ab verbmzti
ekki meira en 50%
af verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Framlei~sla tir efnum
sem f heild eru
a8 verbmmti ekki
meira en 25% af
verksmi6juverbi
framleifsluvorunnar

- Anna&:

-- Framlei6sluvdrur ir
einfjollibiuauka

-- Anna6

Framlei6sla:
- tr efnum sem

f heild eru ab
verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framlei6slu-
vOrunnar, og

- paar sem efni f
39. kafla er ab
ver(3mzti ekki
meira en 20% af
verksmi~juver~i
framlei6sluv~runnar('.

Framlei6sla tir efni
f 39. kafla sem erf
heild a verbmati
ekki meira en 20%
af verksmibjuver6i
framlei6sluv~runnar(')

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab verbmeti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Framleifsla dir efnum
sem I heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 25% af
verksmi6juverbi
framlei~sluvbrunnar

(1) AO Pvf e" varOar vorur Or efnum sem flokkast annars vegar I nr. 3901 til 3906 og hins vegar I nr. 3907 til 3911 gildir
takmOrkun pessi abeins um Pann flokk efna sem mcira er af mi5a5 vib Pyngd

Vol. 1805, 1-31121

ST-imer V6rulysing
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ST-namer

(1)

r 3916
og dr 3917

V&ul $ing

(2)

Pr6fflar og sl~ngur

ftir 3920 J6nfumbld8 og filmur

3922
til 3926

Vbrur dr plasti

ir 40. kafla Gtimmf og vorur ir Pvf; 16 ekki
ir 4001, 4005, 4012 og ur 4017,
sem um gilda eftirfarandi reglur

dr 4001 Lagskiptar plotur ir hrlgdmmfi
til sk6gerbar

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Framleibsla:
- dr efnum sem

f held eru ab
ver~mmti ekki
meira en 50% af
verksmi~juver6i
framleibslu-
vOrunnar, og

- jar sem efni sem
flokkast undir
sama voruli8 og
framlei6sluvaran
sem er aO verbmzti
ekki meira en 20%
af verksmi6juver6i
framleibsluvOrunnar

Framleibsla r
hitadeigu efni ab hluta
til dr salti sem er
samfjo1Iibur dr etqlen
og metaakr9lsqu
sem er a8 hluta til
gert hiutlaus meb
m~lmj6num, einkum
sinki og natrfum

Framlei6sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver6mvti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluvrunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast O11
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

Lagskipting d bl68um
dr ntmruIegu gtimmfi

Framlei8sla dr efnum
sem I heild eru
ab ver~mti ekki
meira en 25% af
verksmi~juver8i
framleifsluvorunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
a ver6mzti ekki
meira en 25% af
verksmi6juver6i
framlei~sluvrunnar

Vol. 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 131

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Blandab (compounded) giimml,
6vilkanfsera6, f frumgerbum
eba f pl~tum, bl68um eba
rzmum

Framleibsla ir efnum,
a undanskildu
ndtirulegu gdirmfi,
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmijuverbi
framlei~sluv~runnar

S61abir e6a notabir lofthj6l-
bar~ar dr gdmmfi; gegnheilir
eba ptiahj6lbarbar, skipt-
anlegir hj6lbarbaslitfletir og
-felgublnd, dr giimmfi:

- S61abir, loft-, gegnheilir

- Annab

dir 4017 VOrur dr harbgdmmfi

dr 41. kafla Ounnar hWiir og skinn (P,6 ekki
lobskinn) og lebur, Mx5 ekki dr
4102, 4104 til 4107 og 4109,
ser urn gilda eftirfarandi reglur

iir 4102 Ounnin skinn af saubfd, 16 ekki
meb ull

S61un notabra
hj6lbar6a
Framleibsla 6r efnum
f hva6a vlruli8 sem
er, 1M6 ekki nr. 4011
eta 4012
Framlei~sla dr
har6gimrnmfi

Framleibsla dr efnum
sem flokkast OU
undir a6ra voruli~i en
framleibsluvaran

Fjarlmging ullar af
skinnum af saubfd

ST-namer V6rulysing

4005

4012

Vol 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

4104 Lebur, dn hdra 16 ekki lebur f
til 4107 nr. 4108 eba 4109

4109 Lakkle6ur og lagskipa6
lakklebur, mltmhO6a8 lebur

42. kafli Vorur Or lebri; rei6tygi
og aktygi; fer6abdna6ur,
handt6skur og dlekkar hirslur,
vdrur Or d~rap6rmum (1,6 ekki
silkiormaj rmum)

Or 43. kafla Lobskinn og lo6skinnsgervi;
framlei6sla tr Peim, 6 ekki Or
4302 og 4303, sem um gilda
eftirfarandi reglur

dr 4302 Sdtu6 e6a verku6 loWskinn,
samsett
- P1dtur, krossar og svipu6

form

- Anna6

Endursttun A
forsdtubu lebri
EDA
Framlei6sla dr efnum
sem flokkast 611

undir abra vlruU6i en
framlei~sluvaran

Framleibsla Or le6ri
f nr. 4104 il 4107
enda sd verbmmti Ixss
ekki meira en 50%
af verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast O11
undir abra voruli6i en
framlei6sluvaran

Framleifsla Or efnum
sem flokkast 011
undir abra vlrulibi en
framlei6sluvaran

Bleiking eba litun
svo og skur6ur
og samsetning A
6samsettum sdtu6um
e~a verku6um
lobskinnum
Framleibsla Or
6samsettum, sdtu6um
e6a verkubum
lo6skinnum

Vol. 1805, 1-31121

ST-nmer Vbrulysing
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Fatnabur, fylgihiutir og aWrar
vorur fr lobskinni

fir 44. kafla Vibur og vOrur dir vibi; vi6arkol;
16 ekki dr nr. 4403, ir 4407,
fr 4408, ir 44,09, ir 4410 til
ir 4413, fir 4415, dir 4416,
4418 og ir 4421, sem um gilda
eftirfarandi reglur

ir 4403 Trjbolir, gr6flega tilhoggnir

dir 4407 Vibur sagabur eba h~gginn eftir
endilongu, flaga6ur e6a birktur,
einnig heflabur, slfpabur eba
fingurskeyttur, yfir 6 mm ab
Pykkt

dir 4408 Sp6napynnur og IPynnur f
krossvi6 (einnig splmstar)
og annar vi~ur sagabur eftir
endilongu, flagabur e6a birktur,
einnig heflabur, slfpabur eba
fingurskeyttur, ekki yfir 6 mm
ab jPykkt
Vi6ur (oar meb taldar lengiur
og myndramur f parketg6lf,
6samsett) unninn til samfellu
(plmg6ur, gr6pabur, fasabur,
sni6hefla6ur, v-skeyttur,
skrautheflabur, m6ta6ur,
rinnabur efa frss hxtar) A
hvaba brdn e6a hIi6 sem er,
einnig heflabur, slfpabur e6a
fingurskeyttur:

- Slipa6ur e6a fingurskeyttur

- Skrauthefla6ur og m6ta6ur

Framleifsla ir
6samsettum, sftubum
eba verku6um
lobskinnum f nr. 4302
Framlei~sla fr efnum
sem flokkast 611
undir abra varulibi en
framleibsluvaran

Framleibsla ir
6unnum trjAbolum,
einnig birktir eba
gr6flega tilhdggnir
Heflun, slfpun e6a
fingurskeyting

Splmsing, heft-
un, slfpun eba
fingurskeyting

Slipun e6a
fingurskeyting

Skrautheflun e6a
m6tun

ST-nner Vtrulising

4303

4409

Vol. 1805, 1-31121

1994
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er

veitir upprunarittindi

(3) eba (4)

Framleifsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framlei~sluvaran

ir 4410
til
iir 4413

Skrautheflabur og m6ta6ur,
einnig m6tabir g6lflistar og
abrar m6ta6ar plbtur

dr 4415 Umbtibakassar, 6skjur, grindur,
hylki og Ajekkar umbtiir, dir
vii

tir 4416 Amur, tunnur, ker, balar og
abrar beykisvOrur og hlutar til
Oeirra, tr vibi

4418 Trdsmfbavlrur til bygginga, Oar
meb tali holvibarliljur, samsett
parketg6lfbor6 og Paksp6nn:
- Tr~smf6av6rur til bygginga

- Skrautheflabur og m6tabur

- Anna8

Skrautheflun e6a
m6tun

Framleifsla ir
borbum sem eru ekki
tilsniin

Framlei6sla dr
klofnum stofum, sem
abeins eru sagabir A
tveimur hli6um en
ekki frekar unnir

Framleifsla r efnum
sem flokkast 611
undir abra vlrulibi en
framleibsluvaran. IP6
md nota holvibarpiljur
og Paksp6n
Skrautheflun eba
m6tun

Framleifsla dr efnum
sem flokkast 611
undir a~ra voruli6i en
framleibsluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST-nLdmer

- Annab

V~rulysing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

r 4421 Eldsp tnaefni, vibarnaglar og
-pinnar til sk6gerbar

ir 45. kafla Korkur og vorur dir korki; M)6
ekki f nr. 4503, sem um gilda
eftirfarandi reglur

4503 Vorur dir ndrttrlegum korki

46. kafli Framleibsla dr strdi, ir
espart6 eba 06rum flUttiefnum;
korfugerbarvorur og tzgasmi

47. kafli Deig tdr vi6i eba 56ru
trefjakenndu sellul6saefni;
tirgangur og rusl ir pappfr e~a
pappa

dir 48. kafla Pappfr og pappi; vorur ir
pappirsdeigi, pappfr e6a pappa;
P6 ekki ir 4811, 4816, 4817, ir
4818, ir 4819, ir 4820 og ir
4823, sem um gilda eftirfarandi
reglur

dir 4811 Pappfr og pappi, eing~ngu
lfnustrika6ur e6a rniustrikafur

Framleibsla dr vibi f
hvaba voruli8 sem er,
P6 ekki m6tubum vibi
f nr. 4409

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast O11
undir abra vOrulibi en
framleibsluvaran

Framleilsla dir korki f
nr. 4501

Framleibsla ir efnum
sem flokkast 611
undir abra vrulili en
framlei~sluvaran

Framlei6sla dir efnum
ser flokkast 611
undir abra vruli6i en
framleifsluvaran

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vbrulibi en
framlei6sluvaran

Framleibsla dr
pappfrsger6arvdrum f
47. kafla

ST-mnmer Vorulsing

Vol 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

4816 Kalkipappfr, sjAlfafritunarpappfr
og annar afritunarpappfr e~a
fmripappfr (6 ekki vbrur f nr.
4809), fj01ritunarstenslar og
offsetprentplotur, dr pappfr,
einnig f Oskjum

4817 Umslog, brdfkort, p6stkort dn
mynda og skrifkort, dir pappfr
eba pappa; Oskjur, pokar, veski
og skrifmoppur, tir pappfr eba
pappa, sem innihalda ymiss
konar brdfsefni

dr 4818 Salemispappfr

dir 4819 Oskjur, box, kassar, pokar og
Onnur fldt til umbtdba, dir pappir,

pappa, sellul6savatti eba vef ir
sellul6satrefjum

Framlei/sla ir
pappfrsger6arv5rum f
47. kafla

Framlei6sla:
- tir efnum sem

flokkast 611 undir
a6ra vOrulii en
framlei/sluvaran,
og

- Iar sem verfmt ti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi/juverbi
framlei6sluvorunnar

Framleilsla tir
pappfrsgerbarvlrum f
47. kafla

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast O11 undir
abra v6ruli/i en
framlei/sluvaran,
og

- P~ar sem verbmati
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmiljuver6i
framlei sluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vrul2sing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarituindi

e6a (4)

dr 4820 Skrifblokkir

dr 4823 Annar pappfr, pappi, seUul6sa-
vatt e6a vefur dir sellul6sat-
refjum, skori6 i stxr6ir eba
16gun

ir 49. kafla Prenta6ar bzkur, b6, myndir
og abrar v(rur prentibnabar,
handrit, vdit og uppdrmttir; M
ekki nr. 4909 og 4910, sem um
gilda eftirfarandi reglur

Prentu e6a myndskreytt
p6stkort; prentub kort
me6 pers6nulegum 6skum,
skilabo6um e6a tilkynningu,
einnig me6 myndum, umsldgum
e6a skrauti

Almanlk alls konar, prentub,
Par me6 talin dagatol:

Framlei~sla dr efnum
sem f heild eru
a8 verbmwd ekki
meira en 50% af
verksmiljuverbi
framlei8sluvOrunnar

Framlei6sla dr
pappfrsgerbarv6rum f
47. kafla

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

Framleifsla ir efnum
sem flokkast ekki
undir nr. 4909 e6a
4911

ST-namer V6rul~sing

4909

4910

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

- Eilffbaralman6k eba
meb 6tskipanlegum
almanaksblokkum A
undirst6bu ir 01ru efni en
pappfr eba pappa

- Annab

dir 50. kafla Silki; P6 ekki v6rur dir 5003,
5004 til tir 5006 og 5007, sem
um gilda eftirfarandi reglur

dr 5003 Silkitirgangur (par meb tali
hjipar, 6nothefir til afvinnslu,
garntirgangur og ttt hrlefni),
kembdur e6a greiddur

Framleibsla:
- dir efnum sem

flokkast 6il undir
abra vOrulibi en
framleifsluvaran,
og

- Par verbmzti
efnanna f heild
er ekki meira
en 50% af
verksmi~juver6i
framleibsluvtrunnar

Framleifsla dir efnum
sem flokkast ekki
undir nr. 4909 e6a
4911

Frarnlei6sla tir efnum
sem flokkast 611
undir abra vCrulibi en
framnlei6sluvaran

Kembing e6a greifsla
silkitrgangs

Vol. 1805, 1-31121

ST-nilmer Vorulising
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Virulysing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunardttindi

eba (4)

5004 Silkigarn og gan spunnib dr
til tir 5006 silkitirgangi

Ofinrn ddkur dir silki e6a
silkitirgangi:

- Meb gimmrzbi

Framlei~sla dr(l):
- hrdsilki e6a silkidr-

gangi, kembdu eba
greiddu e~a A annan
hat unni8 undir
spuna,

- 0rum ndariru-
legum trefjum
hvorki kembdum
nd greiddum e~a
unnum d annan hAxt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa,
eba

- efni til
pappfrsgerbar

Framleisla dr()
eino~rdta garni

(I) SjA skjcringu nr. 5 f irmgangskaflanum urn s6rstakar reglur um framleisluvorur dr blnduurn textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer

5007
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ST-nilmer

tir 51. kafla UII, ffngert eba gr6fgert d~rhAr;
hrossh rsgarn og of'rn dtikur;
M ekki f nr. 5106 til 5110 og
5111 til 5113, sem um gilda
eftirfarandi reglur

Framleibsla tir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vorulibi en
framleibsluvaran

(') SjA skCfingu nr. 5 f inngangskaflanum wun s61stakar reglur un framlei~sluvOrur ,lr blbndu~um textflum

Vol. 1805, 1-31121

Vorulsing Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarlttindi

(3) e6a (4)

Framleibsla tir('):
- k6kosgarni,
- nAttirulegum

trefjurn,
- tilbdinum stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum A annan hdtt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa,
e6a

- pappfr

EDA

1'rykking Asamt
a minnsta kosti
tveim a6gerbum
undirbfinings- e6a
fullvinnslu (svo sem
Ovottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,
'fing, pressun, af-

hleyping, straufrijun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi6ger6,
hn6krahreinsun), enda
sd ver~mzti 6frykkts
dtiks sem nota6ur er
ekki meira en 47,5%
af verksmi6juverbi
framlei6sluvOrunnar

- Anna8
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ST-nlmer Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

5106 Gan tir ull eba finger~u eba
til 5110 gr6fgerbu d~rah i eba hrosshdi

Framlei6sla dir(l):
- hrdsilki eba silkidir-

gangi, kembdu e6a
greiddu e6a d annan
hAtt unni8 undir
spuna,

- n ttiirulegum
trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum A annan hatt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
e6a

- efnum til
pappfrsgerbar

5111 Ofinn dtkur tir ffngerbu
til 5113 e6a gr6fgerlu drah ri e6a

hrosshdli:

- Me6 gtimmlrmbi Framleibsla tir(')
einpr~ia garni

(1) SjS skringu nr. 5 f inngangskaflanum urm sdrstakar reglur urn framlei8sluvdrur %Ir blndu/um textflum

Vol. 1805, 1-31121

Vbruljsing
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ST-nimer Vrulyising Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(1) (2) (3) e5a (4)

- Annab Framleibsla tir(l):
- k6kosgarni,
- n nirulegum

trefjum,
- filb6num stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum A annan hAtt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
eba

- pappfr

EDA

Irykking isamt
ab minnsta kosti
tveim abgerbum
undirb6nings- eba
fullvinnslu (svo sem
1vottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,
fing, pressun, af-

hleyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi~gerb,
hnokrahreinsun), enda
s ver6mzti 6prykkts
dtiks sem notabur er
ekki meira en 47,5%
af verksmibjuverbi
framleibsluv~runnar

dir 52. kafla B6mull; Pr6 ekki f nr. 5204 til Framlei8sla dir efnum
5207 og 5208 til 5212, sem urn sem flokkast 611
gilda eftirfarandi reglur undir abra v~rulibi en

framleibsluvaran

(1) Sji skSringu nr. 5 If inngangskaflanum um srstakar reglur urn franlei8sluv8nhr (r blbndu8um textflum

Vol. 1805, 1-31121
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ST-ngmer Vdrulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Gan og b6mullarjprm6ir

Ofinn b6mullarddikur:

- Meb gimmfprmbi

Framleifsla dr( t ):
- hrisilki e8a silkidr-

gangi, kembdu eba
greiddu eaa d annan
hWt unni8 undir
spuna,

- nitdirulegum
trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e8a
unnum A annan hda
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa,
eba

- efnum til
pappfrsgerbar

Framleifsla dr(')
einprdba gaini

(1) SjA sk fingu nr. 5 f inngangskaflanum un sirstakar reglur un framlei~sluv~rur tdr blnduumn textflum

Vol. 1805, 1-31121

5204
tfil 5207

5208
til 5212
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ST-ntmer

dir 53. kafla Abrar textfltrefjar drjurtarfkinu;
pappfrsgarn og ofinn dtikur ir
pappfrsgarni; MrS ekki f nr. 5306
til 5308 og 5309 til 5311, sem
um gilda eftirfarandi reglur

Framlei6sla tir efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framleifSsluvaran

(I) Sji skSringu nt. 5 f inngangskaflanum um sdrstakar reglur urn framleibsluv6rur dr blJndubum textflum

Vol. 1805, 1-31121

Vruljsing Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunari'uindi

(3) eba (4)

Framleifsla i(ir):
- k6kosgarni,
- nArttirulegum

trefjum,
- tilbtinum stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum A annan hAtt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
eba

- pappfr

EDA

Prykking dsamt
ab minnsta kosti
tveim a6gerbum
undirbdnings- eba
fullvinnslu (svo sem
IPvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hleyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi6gerb,
hnokrahreinsun), enda
sd verbmzti 6prykkts
dtiks sem notabur er
ekki meira en 47,5%
af verksmilSjuverbi
framleilsluvdrunnar

- Annab
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Vtrulysing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

5306 Gan ir 61rum textfltrefjum tir
til 5308 jurtarfkinu; pappfrsgarn

Framleifsla dir(l):
- hr~silki eba silkifir-

gangi, kembdu e6a
greiddu eba A annan
htt unni8 undir
spuna,

- nttdrulegum
trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum A annan hdtt
undir spuna,

- kemiskum efnum
e6a textflmassa,
e6a

- efnum til
pappfi'sger~ar

5309 Ofnir ddikar dir 06rum
til 5311 textfltrefjum dir jurtartkinu;

ofnir dfikar dir pappfrsgarni:

- Me6 gtimmorae6i Framleisla r()
einoardba garni

(1) SjI sk'ringu nr. 5 1 inngangskaflanum urn strstakau reglur urn framlei8sluv6rur O1r blndu~um textflun

Vol. 1805, 1-31121

ST-ntlmer
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ST-nimer Vorullsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(1) (2) (3) eba (4)

- Anna8 Framleibsla dr(l):
- k6kosgarni,
- n atllulegum

trefjum,
- tilblinum stumrefj-

um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum A annan hAtt
undir spuna,

- kemiskum efnum
eba textflmassa,
e~a

- pappfr

EDA

IMykking Asamt
ab minnsta kosti
tveim a6ger~um
undirbtinings- eba
fullvinnslu (svo sem
Jvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hieyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi~gerb,
hntkrahreinsun), enda
sd ver~mmti 6prykkts
d6ks sem notabur er
ekki meira en 47,5%
af verksmi~juver6i
framleibsluvOrunnar

(1) SjS sk.ringu nr. 5 f inngangskaflanum urn sdrstakar reglur urn framleisluvdnur dr blOndubum textflum

Vol. 1805, 1-31121
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ST-namer Vorul~sing Agbvinnsla efna sem ekki tejast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

5401 Gan, einpttungar og tilbtinir
til 5406 JOrmir

5407
til 5408

Framleifsla dr('):
- hrisilki eba silkidr-

gangi, kembdu eba
greiddu eba A annan
hARt unni8 undir
spuna,

- ndatirulegum
trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum d annan htt
undir spuna,

- kemiskum efnum
eba textflmassa,
eba

- efnum til
pappfrsgerbar

Ofnir ddikar dr tilbtinu PrAfgarni:

- Me6 gdimmqjrw6i Framlei~sla dir(t)
ein rda garni

(1) Sji sk5'ringu nar. 5 f inngangskaflanun urn sdrstakar rcglur un framleiOsluvdrur tir blOndu~um Lextflum

Vol. 1805. 1-31121
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ST-nixmer Vorulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er

veitir upprunarittindi

(1) (2) (3) eba (4)

- Annab Framleifsla dr(l):
- k6kosgarni,
- nttirulegum

trefjum,
- tilbdinum stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum e~a
unnum A annan hAt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
e6a

- pappfr

EDA

liykking Asamt
ab minnsta kosti
tveim a gerbum
undirbinings- eba
fullvinnslu (svo sem
Pvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hieyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi~ger,
hnkrahreinsun), enda
sd ver6mati 6prykkts
ddiks ser nota~ur er
ekki meira en 47,5%
af verksmibjuverbi
framleifsluvOrunnar

5501 Tilbnar stutttrefjar Framleifsla ir
til 5507 kemfskum efnum eba

textflmassa

(1) SjI sk~ringu nr. 5 f inngangskaflanum um s.rstakar reglur urn framleibsluv6rur %Ir blOndubum textflun

Vol. 1805, 1-31121

1994
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Gan og saumormbir Framnlei~sla dir(l):
- hrdsilki e8a silkitir-

gangi, kembdu eba
greiddu eba A annan
hAtt unni8 undir
spuna,

- natdirulegum
trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e~a
unnum d annan hdt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
eba

- efnum til
pappfrsgerbar

5512 Ofnir dtikar dr tilbtinum
til 5516 stutttrefjum:

- Me6 gdmmlrml6i Framlei6sla dr(l)
einordba garni

(1) Sjd sk5-zingu nr. 5 f inngangskaflanum urn sdrstakar reglur urn framlei~sluvdrur tdr bltndu~um textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST ngmer Vorulysing

5508
til 5511



150 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1994

ST-namer Vbrul)sing

- AnnaO

dir 56. kafla Vatt, fl6ki og vefleysur; sirgarn;
segIgarn, sntirur, reipi og kablar
og v~rur tir eim; 16 ekki f nr.
5602, 5604, 5605 og 5606, sem
um gilda eftirfarandi reglur

Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarlttindi

(3) eba (4)

Frarnleibsla tit(l):

- k6kosgarni,
- n6nirulegum

trefjum,
- tilbdnum stumrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum A annan hAt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa,
eba

- pappfr

EDA

Irykking sant
ab minnsta kosti
tveim a~gerbum
undirblinings- efSa
fullvinnslu (svo sem

vlvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hleyping, straufrijun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vibgerb,
hnokrahreinsun), enda
sd ver~mzti 6prykkts
dilks sem notabur er
ekki meira en 47,5%
af verksmibjuverbi
framleifsluv~runnar

Framleibsla dir('):
- k6kosgarni,
- nAMtirulegum

trefjum,
- kemfskum efnum

e~a textflmassa,
eba

- pappfr

(1) SjA sk;'ingu nr. 5 f inngangskaflanum um s6rsLakar reglur urn framlei~sluvOrur Or bl6ndubum textlnum

Vol. 1805, 1-31121
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Vrul)sing

(2)

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Fl6ki, einnig gegndreyptur,
hi6a6ur, hjiipabur e6a
lagskiptur:

- Stunginn fl6ki Framleifsla dr():
- nXt miulegum

trefjum,
- kemrskum efnum

eba textflmassa
P,6 md nota:
- p61'pr6p9len Ormbi

f nr. 5402,
- p61 pr6pqlentrefjar

f nr. 5503 e6a 5506,
e~a

- p6lpr6pqlen
vtndulormbi f nr.
5501

sem ab einingu til f
O1lum einptungum
e6a trefjum eru minna
en 9 desitex, enda
s6 verbmxti Peirra
ekki meira en 40%
af verksmi~juver6i
framlei~sluvorunnar

- Annab Framlei6sla dir('):
- nAttirulegum

trefjum,
- tilbdnum stutttrefj-

um dir caseifni
- kemiskum efnum

e~a textflmassa

(1) SjI skk'ringu nr. 5 f inngangskaflanum urn sdrstakar reglur urn framlei~sluv6rur air blldnduftm textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST-ndmer

5602
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Gdmmf rur og grmmfsndra,
hjipab meb textflefni; textflgarn
og rzmur o.l.h. f nr. 5404
e~a 5405, gegndreypt, h0ibab,
hjdpa8 e~a klmtt me gimmfi
eba plasti:

- GdmmQ~rnfrur og gdmmf-
sndra, hjiipab meb textflefni

- AnnaO

Malmgam, einnig yfirspunnib,
sem er textflgam eba ramur
o.p.h. f nr. 5404 eba 5405, f
sambandi vib mAm sem er
l riur, rzma eba duft, eba
hOiia6 me6 mdJmi

Framlei/sla ir
gdmmfpr 6i og
gdmmfsndru sem
ekki er hjiipab me8
textflefni

Framleibsla dr(l):
- nttdrulegum

trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e/a
unnum A annan hdtt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
eba

- efnum til
pappfrsger~ar

Framlei/Ssla 0r(l ):

- ntttirulegum
trefjum,

- tilbfinum stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum d annan htt
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa,
eba

- efnum til
pappfrsgerbar

(I) Sji skSiingu nr. 5 f inngangskaflanum um sdrstakar reglur urn framlei8sluvOrur tdr bldndu8um textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST-nmner Vorulsing

(2)

5604

5605
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ST-na~ner Vbrulysing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Yfirspunni8 garn, og rzmur
o.p.h. f nr. 5404 efa 5405,
yf'rspunni8 (N ekki lab sem
er f nr. 5605 og yf'rspunnib
hrossh rsgarn); chenillegam
(par me6 talib hnjkrab
chenillegam); lykkjurifflab gain

Framlei6sla (1):
- ntrulegum

trefjum,
- tilbfinum stutttrefj-

um hvorki
kembdum n6
greiddum eba
unnum I annan htt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa,
eba

- efnum til
pappfragerbar

57. kafli G61fteppi og abrar g61fibrei6ur
tir textflefnum:

- Ur stungnum fl6ka Framlei6sla dir('):
- nIttirulegum

trefjum,
- kemfskum efnum

eba textilmassa
P6 md nota:
- p61 pr6p 1en Prmbi

f nr. 5402,
- p61 pr6p3Ien

trefjar f nr. 5503
eba 5506, eba

- p615pr6pplen
vndulIprmi f nr.
5501

sem ab einingu til f
Ollum ein@ttungum
e6a trefjum eru minna
en 9 desitex, enda
sd ver6mzti Ixirra
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framlei6sluvlrunnar

(1) SjI sk'ringu nr. 5 1 inngangskaflanun urn sdrstakar reglur urn framlei~sluvOnir Or blonduOum textflum

Vol. 1805, 1-31121

5606
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarettindi

e6a (4)

- Or 66rum fl6ka

- Anna6

Framlei6sla fr(l):
- ndutfrulegum

trefjum hvorki
kembdum nd
greiddum e6a
unnum 4 annan hdu
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textflmassa

Framlei6sla fr(l ):
- k6kosgarni,
- syntetfsku e~a

gerviprdbgarni, eba
- ndttfrulegum

trefjum, eba
- tilbdnum stutttrefj-

um ekki kembdum,
greiddum e6a
unnum d annan hdu
undir spuna

ir 58. kafla Ofinn ddikur til sdrstakra
nota; limbundinn textildfkur;
laufaborbar; veggteppi;
leggingar; ftsaumur; 1,6 ekki f
nr. 5805 og 5810, sem um gilda
eftirfarandi reglur:

- Samtvinnab gfmmfprxbi Framlei6sla ir
ein1,rd6a garni(l)

(1) SjA skyringu nr. 5 t inngangskaflanum urn s6rstakar reglur urn framleibsiuvorur dir bldndutsum textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST-nilmer VWrulsing
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ST-namer Vorulysing Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(1) (2) (3) eba (4)

- Anna8 Framlei~sla dir('):
- nkxtirulegum

trefjum,
- tilbtdnum stutt'efj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum A annan hit
undir spuna,

- kemfskum efnum
eba textflmassa

EDA

IN-ykking Asamt
a8 minnsta kosti
tveim a6ger6um
undirbtinings- e~a
fullvinnslu (svo ser
IPvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hleyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vi/gerb,
hnkrahreinsun), enda
sd ver6maeti 6jorykkts
diks sem notabur er
ekki meira en 47,5%
af verksmi6juver~i
framleibsluv~runnar

5805 Handofin veggteppi af gerbinni Framleidsla dir efnum
g6belfn, flandern, aubusson, sem flokkast 611
beauvais og jess htar, og undir abra vOruli~i en
handsaumub veggteppi (t.d. framlei6sluvaran
g6belfnsaumur, krosssaumur),
einnig fullger8

(1) SJI sk~ringu ri'. 5 f inngangskaflanum ur s.rstakar reglur un framlei8sluvbrur tIr blindu8um textflum

Vol 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

e8a (4)

Utsaumur sem metravara,
rzmur e~a m6tff

Textflddikur hti6abur gtimkvobu
eaa sterkjukenndum efnum,
til nota f b6kahlffar e6a Pess
hnar; afritaldreft; unnib
listm~lunarldreft; stffldreft
(buckram) og Apekkur stffur
textfldifkur til hatagerbar

Hj6lbaradfikur (tyre cord
fabric), dr hdpolnu garni ir
nxIoni e~a 68rum p61]amfum,
p61#esterum e6a visk6sarayoni:

- Sem f eru ekki meira en 90%
af textflefnum mibab vib
Punga

- Anna8

Textflddikur gegndreyptur,
htibabur, hjipa6ur eba
lagskipabur meb plasti, P6 ekki
dtikur f nr. 5902

Framleibsla:
- gir efnum sem

flokkast O11 undir
abra vorulibi en
framlei5sluvaran,
og

- Par sem ver6mmti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

Framlei sla gir garni

Framlei6sla dir garni

Framlei6sla dir
kemfskum efnum e6a
textflmassa

Framleibsla tir garni

Vol. 1805, 1-31121

ST-n mer Voruljsing

5810

5901

5902

5903
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ST-namer Vorulysing Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunariuindi

(1) (2) (3) efa (4)

5904 Lfn61eum, einnig tilsnibib; Framleifsla tir
g6lfddikur dir yfurbor6shib- garni()
u6u e6a yfirbor6shjdipu6u
textflundirlagi, einnig tilsniinn

5905 Veggf68ur ir textflefni:

- Gegndreypt, htiab, hjdpa6 Framleifsla dir garni
e6a lagskipa me gdmmfi,
plasti e6a l6rum efnum

- Annab Framlei6sla dr(l):
- k6kosgarni,
- nttdrulegum

trefjum,

- tilbgnum stutttrefj-
um hvorki
kembdum nd
greiddum eba
unnum A annan h~xt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e~a textflmassa

EDA

IPykking dsamt
a8 minnsta kosti
tveim a6ger~um
undirblinings- e~a
fullvinnslu (svo sem
Pvottur, bleiking,
mersivinnsla, hitun,

fing, pressun, af-
hleyping, straufrfjun,
,,decatising", gegn-
dreyping, vifgerM,
hnokrahreinsun), enda
sd verbmwti 6prykkts
dtiks sem nota~ur er
ekki meira en 47,5%
af verksmiljuver6i
framleibsluv~runnar

5906 Gimmfborinn textfldtikur, 6

ekki d.ikur f nr. 5902:

(I) SjA sk~'ingu nr. 5 1 inngangskaflanum um s6rstakar reglur un framleibsluvdrur th blOndufurn textflum

Vol. 1805, 1-31121
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ST-namer Vorulsing Abvinnsla efnla sem eki" teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

- Prj6nair e6a hekla/ir dtikar

- Abrir dtkar gerbir tir
syntetfsku Ord6gami Par ser
textflefni eru meira en 90%
mi6a6 vib punga

- Anna6

Textfldikur gegndreyptur,
hti6a6ur e6a hjtipa6ur A
annan hn; mAIu6 tj01d ser
eru leiktjoId, bakgrunnur f
myndastofur e~a Iess hkxtar

Kveikir Cir textflefni, ofnir,
fldtta6ir e6a prj6nafir, f lanpa,
ofna, kveikjara, kerti e6a
Pess hdttar; gl66arsokkar
og slongulaga prj6na6
g16barnetefni til Peirra, einnig
gegndreypt:

- G166arsokkar, gegndreypir

Framlei5sla dir(1 ):
- nkittdrulegum

trefjum,
- tiibtinum stutttrefj-

um hvorki
kembdum nd
greiddum e a
unnum A annan hdt
undir spuna,

- kemfskum efnum
e6a textilmassa

Framlei6sla ir
kemfskum efnum

Framlei6sla dr garni

Framlei6sla dr garni

Framlei6sla ir
slOngulaga prj6nubu
gl66arnetefni

(') SjS skgcringu nr. 5 f inngangskaflanum urm sdrstakar reglur un framleiasluverur dr blndu~um textflum

Vol. 1805, 1-31121

5907

5908



1994 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Traitis 159

Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

(3) e6a (4)

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framleibsluvaran

5909 Textflvbrur og hlutir til
til 5911 tekninota:

- Figunarskffur e6a -hringir dr
O8ru en fl6ka f nr. 5911

- Annab

60. kafli Pj6nab eba hekla8 efni

Framnleibsla ir garni
eba afgangsddkum
eba -tuskum f nr. 6310

Framleissla ir():
- k6kosgarni,
- nArtttirulegum

trefjum,
- tilbfinum stutttrefj-

um hvorki
kembdum nd
greiddum esa
unnum A annan htt
undir spuna, eba

- kemiskum efnum
eba textflmassa

Framlei5sla tir(l):
- nA tirulegum

trefjum,
- tilb6num trefjum

hvorki kembdum
n6 greiddum eba
unnum A annan hAt
undir spuna, eba

- kemfskum efnum
eba textflmassa

61. kafli Fatnabsur og fylgihlutir, prj6nab
eba heklab:

(1) Sjt skgringu nr. 5 1 inngangskaflanum un sdrstakar reglur urn framlei8sluvorur tlr blttnduum textflum

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer Vorulysing

- Anna6
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

e6a (4)

- Vara unnin me8 1vi ab sauma
e6a festa saman me8 00ru
m6ti tvo e6a fleiri stykki sem
hafa veri8 sni6in sdrstaklega
e6a fengin sdrsni6in ir
prj6nu~u e6a heklubu efni

- Annab

tir 62. kafla Fatna6ur og fylgihlutir, hvorki
prj6na6 nd heklab, 106 ekki nr.
tir 6202, dr 6204, dr 6206, tar
6209, dr 6210, 6213, 6214, iir
6216 og tir 6217, sem um gilda
eftirfarandi reglur

Framlei6sla tr
garni(')

Framlei~sla tjr(2):
- ntndirulegum

trefj urm,
- tilbdinum trefjum

hvorki kembdum
nd greiddum eba
unnum d annan htt
undir spuna, eba

- kemfskum efnum
eba textflmassa

Framleibsla tar
garni( )(2)

(1) SjI sk ringu nr. 6 f inngangskaflanun
(2) SjI sk ingu nr. 5 f inngangskaflanurm urn s~rstakar reglur urn framleisluvnrr dr bl~ndu6urn textflum

Vol. 1805. 1-31121

ST-namer Vorulsing
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Vorulyjsing Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

Kvenna-, telpna- og smd-
barnafatnabur og abrir fullger~ir
fylgihlutir, ditsaumabir

Eldpolinn tatbtanabur iir efni
sem hefur Punnt ytra lag tar
flblondubu p6lesteri

Framleifsla ir
garni(')
EDA
Framleibsla tdr efni,
sem er ekki iitsaumab,
aO verbmtti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibsluv~runnar(')

Framleibsla iir
garni(')
EDA
Framlei~sla ir efni
sem er hefur ekki
slikt ytra lag enda
sd verbmzti efnisins
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleibsluvdrunnar( I)

6213 Vasakhitar, sjol, hlskldtar,
og 6214 treflar, mottlar, slr og l ess

httar:

-" 1tsaumab

- Annab

Framleibsla dr
6bleiktu, einprdbu
garni(' )(2)
EDA
Framlei6sla ir
efni sem er ekki
Oitsaumab enda sd
ver~maeti efnisins
ekki meira en 40%
af verksmi~juver6i
framleibsluvlrunnar( I)

Framleibsla tir
6bleiktu, einpr~.6u
garni( )(2)

(1) SjA sk ringu r. 6
(2) SjA sklringu nr. 5 f inngangskaflanum urn sdrstakar reglur um framleisluvarur dr blendulum lextflum

Vol. 1805. 1-31121

ST-nimer

dr 6202,
ir 6204

tar 6206
og
Ir 6209

dir 6210
og
6ar 6216
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

6217 Atrir fullger6ir fylgihlutir
fatnabar, hlutar fatnabar e6a
fylgihluta, Pr6 ekki vorur f nr.
6212:
- (tsaumabir

- EldIpolinn dtbtina~ur dir efni
sem hefur Punnt ytra lag tir
diblndubu p6lesteri

- Millif66ur f kraga, og
mansdttur, tilsni6ib

- Anna6

ST-namer V6rulsing

Framleibsla dr
gami(')
EDA
Framlei6sla ir
efni sem er ekki
titsaumab enda s6
ver6maeti efnisins
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framleibsiuvrunnar(')
Framlei6sla dr
garni( l )
EDA
Framlei6sla dir efni
sem hefur ekki slfkt
ytra lag enda sd
ver~maiti efnisins
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framlei6sluv~runnar(l)
Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast Oil undir
a6ra v0ruli~i en
framleibsluvaran
og

- Oar sem ver6mzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juver6i
framlei0sluvorunnar

Framlei6sla dr
gami(')

(1) SjI skringu nr. 6

Vol. 1805. 1-31121
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

dir 63. kafla Abrar fullgerbar textflvorur,
saxnst Sur, notafur fatna6ur og
notabar textflvorur; tuskur, M
ekki nr. 6301 til 6304, 6305,
6306, tir 6307 og 6308, sem um
gilda eftirfarandi reglur

6301 Abrei~ur, fer6ateppi, Timfatn-
til 6304 abur o.s.frv.; gluggatj0ld o.s.frv.;

abrar v6rur til heimilishalds

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast ol
undir abra vbruli~i en
framlei6sluvaran

ST-mimer Vorulsing

Vol. 1805, 1-31121
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ST-namer Vdrulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunaritindi

eba (4)

- Or fl6ka, dr vefleysu Framleifsla tir('):
- nitmirulegum

trefjum, eba
- kemfskum efnum

eba textfilmassa

- Anna&:

- - Otsaumu6 Framleibsla dr
6bleiktu, einprlbu
garni(l ),(2)

EDA

-- Annab

Sekkir og pokar til umbdiba fyrir
vOrur

Framleibsla ir efni
sem er ekki titsaumab
(og hvorki pjd6nab
nd hekla6) enda sd
ver/mmti efnisins
ekki meira en 40%
af verksmibjuver~i
framleibsluvOrunnar

Framnleifsla ir
6bleiktu, einprlu
garni(I )(2)

Framlei6sla dir('):
- ndttirulegum

trefjum,
- tilbtinum trefjum

sem eru ekki
kembdar, greiddar
e6a unnar ab 0S6ru
leyti undir spuna,
e6a

- kemfskum efnum
e6a textflmassa

(I) SjS skyrringu nr. 5 f inngangskaflanum urn s6rstakar reglur urn framlei8sluvarur dr blOnduburn textflum
(2) SjA skringu nr. 6 f inngangskaflanum urn prj6na6ar e8a hekla8ar vorur, An teygju- e6a gilmmfefna. sem unnar cru

me8 1,vf a8 sauma ela festa saman me5 68ru m6ti Lv e~a fleiri stykki dr prj6nubu e~a heklu~u efni (sem hefur veri8
strstaklega snii8 ea prj6na8O annig)

Vol. 1805, 1-31121

6305
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ST-mimer Vorulysing

(2)

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Yfirbreibslur, skyggni og
s61tjb1d: tjbld; segl A b~ta,

seglbretti e6a landf~r,
viblegubinabur

- Or vefleysu

- Annab:

Abrar fullgerlar vorur, P.m.t.
fatasni8

Samstzbur sem f er ofinn ddkur
og garn, einnig me fylgihlutum,
til a8 btia il ir g6lfmottur,
veggteppi, 6tsaumaba bor5tddka
e8a pentudtika, e~a Apekkar
textflvrur, umbdnar til smdsilu.

Sk6fatnabur

Framleibsla tir():
- ndttirulegum

trefjum e~a
- kemfskum efnum

eba textflmassa

Framlei6sla tir
6b]eiktu, einlrdfu
garni(')

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver~i
framleibsluvorunnar

Hver hlutur sam-
stzbunnar verbur ab
fullnmgja skilmdium
peirrar reglu sem
um hann gili vari
hann ekki hiutur af
samstmbunni. P6
er mA nota hluti
sem ekki teljast
eru upprunavorur ef
vertmmti Ieirra f heild
ekki meira en 15%
af verksmibjuverbi
samstmbunnar

Framlei~sla tir efnum
I hvalSa vbrulib sem
er, X,6 ekki samsetning
sk6yf'rhluta vib innri
s6la e~a annarra hluta
s6la f hr. 6406

(') SjI skSringu nT. 5 f inngangskaflanum um s6rstakar rcglur urn frainleibsluvorur dr blOndubum textflum

Vol 1805, 1-31121

6306

6307

6308

6401
il 6405
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

6406 Hlutar til sk6fatnabar (oar me6
taldir yftrhlutar, einnig festir
vib s61a, 1)6 ekki ytri s61a);
innlegg, helpd8ar og Apekkar
vorur; bkklahlffar, legghlifar
og Apekkar vorur, og hlutar til
Ieirra

dir 65. kafla H(fu6fatna6ur og hlutar til
hans; Pr6 ekki nr. 6503 og 6505,
sem um gilda eftirfarandi reglur

6503 Fl6kahattar og annar h1ffu~fatn-
abur ir hatabolum, htttum eba
skffum f nr. 6501, einnig f68ra8
eba bryddab

6505 Hattar og annar hofubfatna6ur,
prj6na6 eba hekla6, e6a ir
laufaborbum, fl6ka e~a 06rum
textfldtik, ser metravara (en
ekki f rmmum), einnig f6ra
eba bryddab; hdmet dir hvers
konar efni, einnig f66ruO eba
bryddub

tdr 66. kafla Regnhlffar, s61hlffar, gongustaf-
ir, setustafir, svipur, keyri og
hlutar til Oeirra; N ekki nr.
6601, sem um gildir eftirfarandi
regla

Framleifsla ti efnum
sem flokkast 011
undir a6ra voruli~i en
framleifsluvaran

Framleifsla dr efnum
sem flokkast 611
undir ara vorulii en
franlei6sluvaran

Framleifsla dr gami
e6a textfltrefjum(')

Framileisla tir garni
e6a textfltrefjum(' )

Framleifsla tr efnum
sem flokkast O11
undir abra vorulibi en
framleifsluvaran

(1) SjI skCringu nr. 6

Vol. 1805. 1-31121

ST-n aner Vdrulising
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarlttindi

eba (4)

6601 Regnhlffar og s61hlffar (par meb
taldar gingustafsregnhlffar,
regnhlffatj6ld, gar6hlffar og
jess hwtar regnhlffar)

67. kafli Unnar fjabrir og dtinn og vbrur
dr fj/6rum e6a dun; gervibl6m;
vorur dr mannshiri

dir 68. kafla Vbrur ir steini, gipsefni,
sementi, asbesti, gljdsteini eba
Apekkum efnum; 6 ekki dr
6803, dr 6812 og dir 6814, sem
um gilda eftirfarandi reglur

ir 6803 VOrur dIr flOgusteini e6a
m6tu6um flOgusteini

Lir 6812 Vorur dir asbesti; vorur dr
blondum a meginstofni ir
asbesti eba a5 meginstofni dr
asbesti og magnesfumkarb6nati

dr 6814 V6rur ir gljdsteini, par me6
talinn m6ta~ur e6a endurunninn
gljdsteinn, A uppist66u dr
pappfr, pappa e/a i66rum efnum

69. kafli LeirvOrur

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmwti ekki
meira en 50% af
verksmi6juverbi
framleilSsluv6runnar

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framleifsluvaran

Framlei Ssa 6r efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vruli6i en
framleibsluvaran

Framnlei6sla dr unnum
fl6gusteini

Framleibsla dir efnum
f hva6a v6ruli6 sem er

Framleibsla ir unnum
gljdsteini (par meb
talinn m6ta6ur
eba endurunninn
g1jisteinn)

Framleibsla ir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vorulibi en
framleibsluvaran

ST-mimer Vorulsing

Vol 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

dir 70. kafla Gler og glervbrur, fr6 ekki nr.
7006, 7007, 7008, 7009, 7010,
7013 og dir 7019, sem um gilda
eftirfarandi reglur

7006 Gler dr hr. 7003, 7004 eba 7005,
beygt, unni8 A klntum, greypt,
borab, gljdbrennt ela unnib met
66rum hztti, en ekki innrammab
eba lagt t6rum efnum

7007 Oryggisgler, tir styrktu (hertu)
e6a lagskipubu gleri

7008 Marglaga einangrunargler

7009 Glerspeglar, einnig f r~mmum,
f.m.t. baks~nisspeglar

7010 Korfukditar, flOskur, pelar,
krukkur, pottar, lyfjafloskur,
lyfjahylki og Onnur fldt,
tir gleri, sem nota er til
flutnings e6a pdkkunar A
vjrum; ni6ursu6ukrukkur dr
gleri; tappar, lok og annar
lokunarbdna6ur, tir gleri

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast OiU
undir abra vdrulibi en
framlei6sluvaran

Framleibsla dir efnum
f nr. 7001

Framlei6sla dr efnum
i nr. 7001

Framlei6sla dr efnum
f hr. 7001

Framlei6sla tir efnum
f nr. 7001

Framleibsla tir efnum
sem flokkast l11
undir abra voruli6i en
framleibsluvaran
EDA
Glerskur6ur, enda
sd ver6mmti
6skorinnar vdru
ekki meira en 50%
af verksmi6juver6i
framlei~sluvtrunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarettindi

efa (4)

7013 Glervorur notabar sem
borb-, eldhtis-, bab- e6a
skrifstofubdina6ur eba til
innanhtissskreytingar eba
AIlekkra nota (6 ekki vOrur f nr.
7010 e/a 7018)

tir 7019 Vbrur tir glertrefjum (abrar en
gain)

Oir 71. kafla Ntttirlegar eba rmkta~ar perlur,
e6alsteinar ela hIfe~alsteinar,
g68mdlmar, mdImar kladdir
g6bmdmi, og vrur Oir Jessum
efnum; glysvarningur; mynt; Pr6
ekki nr. Oir 7102, Oir 7103, ir
7104, 7106, Oir 7107, 7108, ir
7109, 7110, Oir 7111, 7116 og
7117, sem um gilda eftirfarandi
reglur

Framlei~sla tir efnum
sem flokkast (1
undir a~ra voruli~i en
framleilsluvaran
EDA
Glerskurbur, enda
sd ver6mzti
6skorinnar v6ru
ekki meira en 50%
af verksmi6juver/i
framleibsiuvrunnar
EDA
Handskreyting
(a undanskildri
silkiprentun)
handblAsinna glervara,
enda sd verbmbti
handbisinnar vbru
ekki meira en 50%
af verksmi~juverbi
framlei6sluv~runnar

Frarlei6sla Oir:

- 61itubum vindlum,
vafningum, garni
efa sxubum
Pr'Aum, e~a

- glerull

Framleibsla Oir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

ST-nimer V6rulosing

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Unnir e6alsteinar eba
hdJfedalsteinar (n~tdrulegir,
syntetfskir e6a endurgerbir
steinar)

Framleidsla dr
6unnum eal- e6a
hAfebalsteinum

G66md.mar:

- Ounni

- HdIfunnib eba f duftformi

MdImar kleddir g66mdlmi,
hilfunnir

Vtrur dir ndtdirlegum eba rakt-
ubum perlum, e6alsteinum eba
hilfe6alsteinum (nd.utirlegum,
syntetfskum eba endurger6um)

Framleibsla dr efnum
sem flokkast ekki
undir nr. 7106, 7108
eba 7110
EDA
Hreinsun g66milma
f nr. 7106, 7108
eba 7110 me6
rafhreinsunar-, hita-
eba efname~ferb
EDA
Blbndun g65mtlma
f nr. 7106, 7108 ela
7110 vi6 hvern annan
eba 6d~ra mdIma

Framlei6sla dr
6unnum g6bmAlmum

Framleibsla dr
mImum sem klxddir
eru g66mlmi,
6unnum

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6mmti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framleibsluvtrunnar

ST-ngmer Vrulysing

ir 7102,
ir 7103
og
dr7104

7106,
7108
og 7110

ir 7107,
dr 7109
og
dr7111

7116

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

7117 Skartgripaeftirlfkingar

dr 72. kafla J rn og stdl; 16 ekki vbrur f nr.
7207, 7208 til 7216, 7217, Or
7218, 7219 til 7222, 7223, fir
7224, 7225 til 7227, 7228 og
7229, sem um gilda eftirfarandi
reglur

7207 HdJfunnar vbrur Or j -ni e6a
6blendnu stdi

7208 Flatvalsafar vOrur, teinar og
il 7216 stengur, pr6fflar, form e6a hlutir

Or j 'ni e6a 6blendnu styli

7217

Or 7218,
7219
ti1 7222

Vfr Or j -ni eba 6blendnu stdli

H~Ifunnar vorur, flatvalsafar
v~rur, teinar og stengur, pr6fflar,
form og hlutir Oir ry/frfu stAli

Framlei~sla dr efnum
sem flokkast Oil
undir a~ra v6rulibi en
framleisluvaran
EDA
Framleifsla Or hlutum
dr 6dyrm mAlrni,
hvorki hO~ubum
nd plettuum
g68mdlmi, enda sd
ver6r zti efnanna
ekki meira en 50%
af verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Framleifsla Or efnum
ser flokkast 611
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

Framleibsla Or efnum
f nr. 7201,7202, 7203,
7204 e6a 7205

Framleifsla Or
steypuhleifum eba
01rum frumgerbum f
nr. 7206

Framleisla dr
hdIfunnum efnum f nr.
7207

Framleibsla Or
steypuhleifum ela
08rum frumgerum f
nr. 7218

ST-mimer Vbrulosing

Vol. 1805, 1-31121
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AtIvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

7223 Vfr dr rybfrfu stAli

dr 7224, Hdfunnar v6rur, flatvalsa0ar
7225 vrur, teinar og stengur f
til 7227 6reglulegum vafningum, tir

6Oru stAlblendi

7228 AOrir teinar og stengur dr 66ru
stAlblendi; pr6fflar, form og
hiutir dr 6ru stAlblendi; holir
borteinar og borstengur, dr
blendnu eba 6blendnu stdli

7229 Vfr dr 66ru stAiblendi

dir 73. kafla Vorur dr jArni og stAli; NrS ekki
nr. ur 7301, 7302, 7304, 7305,
7306, dr 7307. 7308 og dr 7315,
sem um gilda eftirfarandi reglur

dir 7301 NilstW

Framlei6sla dr
hAlfunnum efnum f nr.
7218

Franleifsla dr
steypuhleifum e~a
66rum frumger8um f
nr. 7224

Framleifsla dr
steypuhleifum e6a
06rum frumger6um
f nr. 7206, 7218 e6a
7224

Framlei6sla dr
hAlfunnum efnum f nr.
7224

Framleifsla dir efnum
sem flokkast 61
undir abra v6ruli6i en
framleibsluvaran

Framleifsla tir efnum
f nr. 7206

Vol. 1805. 1-31121

ST-nmner

(1)

Vbrulysing

(2)
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

efa (4)

7302 Eftirtali8 brautarbyggingarefni
fyrir jA nbrautir eba sporbrautir,
dr j rni eba stali: Teinar, or-
yggisteinar og tannhj6lateinar,
skipfiblR, tengispor, trj6nu-
stengur og ?nnur skiptistykki,
brautarbitar (krosstengi),
tengispangir, teinafestingar,
festingafleygar, undirstt~u-
pl6tur (grunnplbtur), teinagrip,
teinastengur, festipitur og
anna6 efni sdrstaklega tflat
til tengingar e6a lagningar
jArnbrauta

7304, Leifslur, pipur og holir pr6fflar,
7305 og dr jd-ni (06 ekki steypujd-ni)
7306 e~a st~fi

fir 7307 Lei~slu- eba piputengi jir ry6frfu
stili (ISO nr. X5CrNiMo 1712),
dr m~rgum hlutum

Framlei~sla dr efnum
f nr. 7206

Framleifsla gr efnum
f nr. 7206, 7207, 7218
eba 7224

Rennismf~i, borun,
snorun, jofnun
og sandbldstur A
gr6fformubu efni,
ab verbmzti ekki
meira en 35% af
verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

ST-ngmer Vorulsing

Vol. 1805. 1-31121
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Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

ea (4)

7308 Mannvirki (M 6 ekki forsmfba/ar
byggingar f nr. 9406) og
hlutar til mannvirkja (t.d. br r
og briarhlutar, lokur (lock-
gates), tumar, stilnagrindur, Nk,
Oakgrindur, hurbir og gluggar og
karmar til Ieirra og Ordskuldar
fyrir hurbir, hlerar, handrib,
stoplar og sdilur), dir jAmrni eba
stiUi; plotur, stengur, pr6fflar,
lei6slur og kess hdttar, tilsnii5
til notkunar f mannvirki, tir jtrni
eba stAli

tir 7315 Hj6lbar6akebjur

tir 74. kafla Kopar og v6rur (Ir honum, 06
ekki nr. 7401, 7402, 7403,
7404 og 7405, sem um gilda
eftirfarandi reglur

7401 Koparsteinn; koparsement
(felldur kopar)

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast OU
undir abra voruli6i
en framlei6sluvaran.
Oheimilt er 16 a8 nota
sobna pr6ffla, form
e8a hiuti f nr. 7301

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
a6 ver~mmti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar

Framleifsla:
- tir efnum sem

flokkast 611 undir
abra vbruli6i en
framleibsluvaran,
og

- Par sem verbmmti
efnanna i heild er
ekki meira en 50%
af verksmi6juverbi
framlei6sluvorunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast OR
undir abra vOrulibi en
framleisluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vorul$sing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunardittindi

eba (4)

6hreinsabur kopar; kopar-
forskaut til rafhreinsunar

Hreinsabur kopar og kopar-
blendi, 6unninn

- hreinsabur kopar

- koparblendi

Kopartirgangur og koparrusl

Koparforblendi

Framleibsla Oir efnum
sem flokkast 611
undir abra varulibi en
framlei6sluvaran

Framleibsla Oir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

Framleifsla tir
hreinsu6um kopar,
6unnum e6a Or
koparnrgangi og -rush

Framleibsla Oir efnum
sem flokkast 611
undir abra voruli6i en
framlei6sluvaran

Framleifsla tir efnum
sem flokkast 611
undir abra v~ruli6i en
framlei6sluvaran

ST.n-imer Vorulsing

7402

7403

7404

7405

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefid er
veitir upprunarittindi

eba (4)

dr 75. kafla Nikkill og v~rur dr honum; N,6
ekki hr. 7501 til 7503, sem um
gilda eftirfarandi reglur

7501 Nikkilsteinn, nikkiloxf~frau6
til 7503 og a6rar millistigsvorur frd

nikkilvinnsiu; 6unninn nikkill;
nikkihirgangur og nikkilrusl

dr 76. kafla AI og vOrur dr 1,vf; P,6 ekki nr.
7601, 7602 og dir 7616, sem um
gilda eftirfarandi reglur

6unni6 d

7602 Aldrgangur og AhrusI

Framleibsla:
- dir efnum sem

flokkast 611 undir
abra v6rulibi en
framlei6sluvaran,
og

- par sem ver~mmti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi6juver6i
framlei6sluvbrunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 611
undir abra vruli6i en
framlei6sluvaran

Framlei6sla:
- gr efnum ser

flokkast 611 undir
a6ra vOruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- Paar sem ver6ma ti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi6juver6i
framlei6sluvdrunnar

Framleibsla me6 hita-
eba rafmebferb tr
6bl~ndu6u dli e6a
A16rgangi og Arusli

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra v~ruli6i en
framlei6sluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST-ndmer Vrulising



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 177

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunartitindi

efa (4)

dir 7616 Vorur lir 61i abrar en vfrnet,
vfrddikur, grindur, netefni,
girbingaefni, styrktarvefnabur
o.pxh. (Iar meb talin endalaus
bond) ur Avfr og moskvateygbar
plOtur

6r 78. kafla B1l, og vorur dir Pvf; P 6 ekki nr.
7801 og 7802, sem um gilda
eftirfarandi reglur

Ounnib blg:

- Hreinsab b1

Framnlei6sla:
- dr efnum sem

flokkast Oil undir
a6ra vorulibi en
framnlei8sluvaran,
6 md nota

vfrnet, vfrddk,
grindur, netefni,
girbingaefni,
styrktarvefnab
o.pxh. (par meb
talin endalaus
bond) dir AIvfr, eba
mOskvateygbar
plOtur 9r di, og

- Par sem verbmzlti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi6juverbi
framlei6sluv~runnar

Framleibsla:
- dr efnum ser

flokkast O11 undir
a6ra vorulibi en
framlei6sluvaran,
og

- Par sem ver~mmti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla dr
blstdngum eba
blhleifum

Vol 1805. 1-31121

ST-niamer V&ulsing
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Ab~vinnsla efna sere ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3) eba (4)

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast ll
undir aura vorulibi
en framlei~sluvaran.
6heimilt er 16 ab
nota ftrgang og rusl
sem flokkast undir nr.
7802.

7802 BlgIirgangur og rusl

tir 79. kafla Sink og vrur dr 1vi; 16 ekki
nr. 7901 og 7902, ser um gilda
eftirfarandi reglur

7901 6unnib sink

7902 Sinktirgangur og rusl

Framleibsla dir efnum
sem flokkast Oll
undir abra vOruli~i en
framleibsluvaran

Framlei~sla:
- dr efnum sem

flokkast 11 undir
abra vorulibi en
framleibsluvaran,
og

- p)ar sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi~juverbi
framlei8sluvorunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast o11
undir abra v~rulibi
en framleibsluvaran.
Oheimilt er 1)6 a8 nota
tirgang og rusl sem
flokkast undir nr. 7902

Framlei~sla tir efnum
sem flokkast 811
undir a~ra vrulibi en
framlei6sluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer V6rulysing

- Annad
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Tr 80. kafla Tm og vorur dir Pvf; P6 ekki nr.
8001, 8002 og 8007, sem um
gilda eftirfarandi reglur

(unnib tin

8002 Tintirgangur og tinrusl; aWrar
og 8007 vorur ir tini

6T 81. kafla Abrir 6d,rir mAlmar, keramik-
melmi; vjrur dir jcim

- Abrir 6d ,ri m~mar, unnir;
vbrur tir 1xim

- Annab

Framleibsla:
- dir efnum sem

flokkast 611 undir
abra voruli6i en
framleibsluvaran,
og

- O ar sem verbmzti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vOrulibi
en framleitsluvaran.
Oheimilt er 16 ab nota
girgang og rusl sem
flokkast undir nr. 8002

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra vdruli6i en
ftamleifsluvaran

Framleibsla ir efnum
sem 611 flokkast undir
sama v(ruli8 og
framlei6sluvaran og
eru f heild a6 verbmmti
ekki meira en 50%
af verksmibjuver6i
framleibsluvorunnar

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vlrulili en
framleibsluvaran

ST.niner Vrul)sing

8001

Vol. 1805, 1-31121



180 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

ST-n~umer Vvrul sing Avinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e8a (4)

dr 82. kafla Verkfzri, A1hod, eggj 'n,
skeibar og gafflar, dr 6d3rum
mdlmi; hlutar til jeirra dr
6d rum milmi; 6 ekki nr.
8206, 8207, 8208, dr 8211,
8214 og 8215, sem um gilda
eftirfarandi reglur

8206 Verkfaeri i tveimur e~a fleiri
af nr. 8202 til 8205, umbdin f
vorusamstmbur til smdso1u

8207 Skiptiverkfaeri f handverkfairi,
einnig aflkndin, e6a f smfbavdlar
(t.d. til a6 pressa, stansa, hdggva,
snitta, bora, snara dr, rma,
frasa, renna e~a skrdfa), Par
me6 talin m6t til ab draga eba
prykkja m~Jm og verkferi til ab
bora f berg ebajar6veg

8208 Hnffar og skurbarbibb f vdlar
eba vlramn tzki

Framleibsla ir efnum
sem flokkast 01l
undir aura vfruli~i en
fraileibsluvaran

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 611 undir
a6ra vlrulibi en nr.
8202 til 8205. P6 er
heimilt a hafa me8 f
samstm~unni verkfri
f nr. 8202 til 8205,
enda s verbmtti
I3eirra f heild ekki
meira en 15% af
verksmi~juver~i
framlei6sluv~runnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast 611 undir
abra v~ruli~i en
framlei6sluvaran,
og

- par sem verbmzti
efnanna I heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framlei6sluv~runnar

Framleibsla:
- Or efnum sem

flokkast Oil undir
a~ra varuli~i en
framleifsluvaran,
og

- a sem ver~mzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi~juver6i
framleifsluvbrunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

dr 8211 Hnffar meb skurbarblobum,
einnig sagtennt (p)ar me8 taldir
sniblar), M)5 ekki hnffar f nr.
8208

8214 Onnur eggjd"n (t.d. hdrklippur,
kjotaxir eba eldhdsaxir, saxarar,
hakkarar, pappfrshnffar); dhI6d
til hand- eba f6tsnyrtingar,
einnig f samst6um (p)ar me8
taldar nagla1jalir)

8215 Skeibar, gafflar, sleifar,
gatasleifar, k6kuspabar,
fiskhnffar, smjorhnffar,
sykurtengur og dpekkur eldhdis-
eba bor~buinabur

dr 83. kafla Imsar v6rur dir 6dyhrum milmi;
16 ekki nr. dr 8306, sem um
gilda eftirfarandi reglur

tr 8306 Myndastyttur og abrir
skrautmunir dr 6d ,rum milmi

Framleibsla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi
en framnleibsluvaran.
Pi6 er heimilt ab nota
hnffbl66 og -skoft ir
6drum mAlmi

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast Oll
undir abra vbruli6i
en framlei6sluvaran.
P6 er heimilt ab
nota skft 6T 6d~rum
m~1mi

Framlei6sla t efnum
sem flokkast Oll
undir abra vdruli6i
en framleibsluvaran.
P6 er heimilt ab
nota skfM tir 6d~'rum
mdlmi

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framleitbsluvaran

Framleifsla dr efnum
sem flokkast 6U
undir abra vOruli6i
en framlei6sluvaran.
P6 er heimilt a nota
6nnur efni f nr. 8306,
enda sd verbmmti
Deirra f heild ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvorunnar

ST-nmimer V6rulysing

Vol. 1805. 1-31121
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Ae)vinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunaretindi

(3) e~a (4)

dr 84. kafla Kjarnakljtifar, katlar, vlbsin-
abur og vdlrmn t~ki; hlutar til
IPeirra; 6 ekki vorur f hr. sr
8401, 8402, 8403, dr 8404,
8406 til 8409, 8411, 8412, sIr
8413, sir 8414, 8415, 8418,
dr 8419, 8420, 8423, 8425 til
8430, sir 8431,8439,8441,8444
til 8447, dir 8448, 8452, 8456
til 8466, 8469 til 8472, 8480,
8482, 8484 og 8485, sem um
gilda eftirfarandi reglur

sir 8401 Eldsneyti fyrir kjarnakljofa(')

8402 Katlar til framleibslu A vatns-
gufu eba annarri gufu ( 6 ekki
heitavatnsmi6st66varkatlar sem
einnig geta framleitt lAgjpr~sti-
gufu); hhitavamskatlar

Framleibsla:
- sir efnum sem

flokkast 611 undir
abra vlrulibi en
framlei~sluvaran,
og

- Par sem verbmzti
efnanna I heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juver6i
framlei/sluvorunnar

Framleifsla ir efnum
sem flokkast 611
undir a6ra v~rulibi en
framlei0sluvaran.

Framleifsla:
- 6ir efnum sem

flokkast 611 undir
abra vorulii en
framleibsluvaran,
og

- p~ar sem verbmzti
efnanna i heild er
ekki meira en 40%
af verksmijuverbi
framleibsluvbrunnar

Framleibsla sir efnum
sem f heild eru
ab ver6mxti ekki
meira en 30% af
verksmibjuver6i
framleibsluvbrunnar

Framleibsla sir efnum
sem f heild eru
a ver6m.Tti ekki
meira en 30% af
verksmi~juver6i
framleibsluvOrunnar

Framleibsla sir efnum
sem f heild eru
ab vertmeti ekki
meira en 25% af
verksmi~juver6i
framleibsluv6runnar

(1) Itesi regla gildir til 31. desember 1993

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vdrulsing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunardttindi

eba (4)

8403
og
ir 8404

Framlei~sla tir efnum
sem flokkast Ol undir
a6ra v(ruli~i en nr.
8403 e~a 8404.

Framlei~sla dir efnum
sem I heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framlei6sluvOrunnar

Katlar til mi~st08varhitunar,
14 ekki katlar ( nr. 8402, og
aukavdIakostur til ab nota meb
kflunum

Vatnsgufuaflshverflar og abrir
gufuaflshverflar

Stimpil. e~a hverfibrunahreyflar
meb neistakveikju

Stimpilbrunahreyflar meb
Prstikveikju (dfsil- e6a
h~Jfdfsilhreyflar)

Hlutar eing~ngu eba a6allega
nothawfir til hreyfla f nr. 8407
e~a 8408

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer V6rulsing

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a6 ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvirunnar

Framlei6sla tir efnum
sem i heild eru
ab ver~mti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla dir efnum
sem i heild eru
a verOmeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver~i
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla dir efnum
sem i heild em
a verbmeti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei~sluvorunnar

8406

8407

8408

8409
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(1) (2)
8411 Irstihverflar, skrifuhverflar og

a6rir gashverflar

8412 Abrar vdlar og hreyflar

dr 8413 Sndiningsdzlur meb viblxgri
fmrslu

1ir 8414 Loftblsarar, viftur og svipu5
teki

(3)
Framleil sla:
- dir efnum sem

flokkast Oll undir
abra voruli/i en
framlei~sluvaran,
og

- par sem verbmeti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
vbrunnar

Framleibsia dr efnum
sem f heild eru
ab ver~mTti ekki
meira en 40% af
verksmitjuverbi
framleibsluvrunnar

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast Ol undir
a6ra voruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- Par sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

Framlei~sla:
- dir efnum sem

flokkast O11 undir
abra v6rulii en
framleibsluvaran,
og

- Par sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi~juver~i
framleibsluv?5runnar

e~a (4)
Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab ver~mzti ekki
meira en 25% af
verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
a6 verbmti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framleibsluvlrunnar

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
a verlmmti ekki
meira en 25% af
verksmi~juverbi
framleibsluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-nimer Vbrulsing
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

Loftjofnunartki me8
hreyfilkniinni viftu og btinabi
til a breyta rakastigi og
hitastigi, Par meb taldar vdlar
Par sem ekki er sjMlfstmtt haegt
a stj6rna rakastigi

Kwfiskdpar, frystar og annar
keLi- e6a frystibana6ur, einnig
fyrir rafmagn; varmadaelur, 6
ekki loftjbfnunartki i nr. 8415

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
a ver6mti ekki
meira en 40% af
verksmijuver8i
framlei6sluv~runnar

Framleibsla:
- dir efnum sem

flokkast 611 undir
a6ra voruli0i en
framlei6sluvaran,
og

- Par sem verbmzti
efnanna f heild eru
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleibslu-
v6runnar, og

- ver~mmti nota6ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mati notabra
upprunavara

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver~mxti ekki
meira en 25% af
verksmiRjuver6i
framleifsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-nlmer

(1)

Vorulysing

(2)

8415

8418
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Mvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

e6a (4)

ir 8419 VdIar til i~nabarvinnslu d vibi,
pappfrsdeigi og pappa

8420 Sl6ttipressur eba abrar
volsunarvdlar, P6 ekki fyrir
m~lma e/a gler, og valsar til
virra

Framleibsla:
- dr efnum sem

f heild eru a8
verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver6i
frarnlei~slu-
vbrunnar, og

- f eru abeins notuA,
innan ofangreindra
marka efni flokkub
f sama vrulOi og
framleibsluvaran
sem ab ver6meti
eru ekki meira
en 25% af
verksmi6juver~i
framlei~sluvbrunnar

Framlei sla:
- dir efnum sem

i heild er ab
ver~macti ekki
meira en 40% af
verksmi juverbi
framleibslu-
v~runnar, og

- I eru abeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokkub
f sarna vbrulib og
framleibsluvaran
sem ab verbmeti
emi ekki meira
en 25% af
verksmi6juver~i
framleitSsluvOrunnar

Framlei~sla ir efnum
sem f heild eru
ab vermzti ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
frarnlei6sluvorunnar

Framlei~sla 6.r efnum
sem f heild eru
a6 ver~mmti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver~i
framleibsluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer Vrul sing

1994



1994 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recuei des Traites 187

Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

8423 Vogir (j6 ekki vogir meO
5 cg ndkvmmni eba meiri),

ar me6 taldar talningar- og
eftirlitsvogir, vogarl66 alls
konar

8425 Vlbdina6ur til lyftingar,
til 8428 me6h6ndlunar, hle6slu og

losunar

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast OU undir
abra v~rulibi en
framlei6sluvaran,
og

- par sem veramzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuver6i
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

f heild eru ab
ver6mati ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
franlei6slu-
vtrunnar, og

- f eru a6eins notu6,
innan ofangreindra
marka efni flokkub
f nr. 8431 sem a
ver6mmti eru ekki
meira en 10% af
verksmi~juver6i
framlei6sluvorunnar

Framleibsia tir efnum
sem f heild eru
ab verbmeti ekki
meira en 25% af
verksmi6juver~i
framleibsluvdrunnar

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
ab verfmeti ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framleifsluvOrunnar

Jar6 tur, vegheflar, jafnunarvl-
ar, skafarar, vdIsk6flur, gr~fur,
dmokstursvdlar, vd11pjppur og
valtarar, sj~ifkniib:

Framlei6sla iir efnum
sem f heild eru
ab vermxti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvbrunnar

ST-namer V6rulysing

8429

- Valtarar

Vol 1805, 1-31121
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Aebvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

- Anna8

Annar vd1bfinabur til ab fTra,
hefla, jafna, skafa, grafa,
IPjappa, binda, vinna eba bora f
mold, steinefni eba milrngrti;
fallhamrar og stauratogarar;
snj6pl6gar og snj6blsarar

dr 8431 Hlutir f valtara

Framleibsla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
ver6mmd ekki
meira en 40% af
verksmijuver6i
framlei6slu-
vcrunnar, og

- f eru abeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokku6
f nr. 8431 sem a6
verTmmti eru ekki
meira en 10% af
verksmi~juverbi
framlei6sluvorunnar

Framlei6sla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibslu-
vOrunnar, og

- f eru a6eins notu6,
innan ofangreindra
marka efni flokkub
f nr. 8431 sem ab
verbmti eru ekki
meira en 10% af
verksmi6juver~i
framleibsluvOrunnar

Framlei~sla ir
efnum sem f heild
eru a vermti
ekki meira en 40%
verksmi$juver6i
framlei6sluvorunnar

Framlei~sla dr efnum
sem f heild eru
0 vermmti ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framlei/sluv~runnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmi~juverbi
framlei/sluvorunnar

ST-nzlmer V6rulsing

8430

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

e6a (4)

Vlbtinabur til framleibslu d
deigi dir trefjakenndum sellul6sa
e~a til framlei6slu e6a vinnslu d
pappfr e6a pappa

Annar vd1ibtinabur til vinnslu A
pappfrsdeigi, pappfr eba pappa,
P~ar me6 taldar hvers konar
pappfrs- eba pappaskurbarvdlar

8444 Vdlbinabur f Iessum vOrulium
til 8447 til nota f textflifnabi

8439

8441

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mati ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framlei~sluvOrunnar

Framlei~sla dir efnum
sem f heild eru
a8 ver6mzti ekki
meira en 30% af
verksmi~juverbi
framleibsluvrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-ndmer V6rulsing

Framlei6sla:
- dr efnum sem

f heild eru ab
ver6maeti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framleifslu-
vrunnar, og

- f eru aOeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokku8
f sama vbrulib og
framlei6sluvaran
sem a8 verbmati
eru ekki meira
en 40% af
verksmi6juver~i
framleibsluvdrunnar

Framlei~sla:
- dr efnum sem

f heild eru a8
ver6mmti ekki
meira en 40%
verksmi6juverbi
framleibslu-
vOrunnar, og

- f eru aeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokku8
f sama vOrulib og
framlei3sluvaran
sem a verbmati
eru ekki meira
en 25% af
verksmijuverbi
framleibsluvbrunnar

Framleibsia dir efnum
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi8juverbi
framlei6sluvorunnar

1994
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

tir 8448 Hjdlparbtinabur fyrir vdlar f nr.
8444 og 8445

Saumavdlar, ]r6 ekki
b6kasaumavdIar f nr. 8440;
htisgbgn, undirst/6bur og
lok sdrstaklega hannab fyrir
saumavd1ar; saumavdIanAlar

- Saumavdlar (einungis meb
stingsaumi) meO hausum
sem eru ekki meira en 16 kg
ab JPyngd An vdIar eba ekki
meira en 17 kg ab Pyngd meb
v6l

Framleibsla dr
efnum sem f heild
eru a6 verbmwti
ekki meira en 40%
verksmi6juver/i
framlei/sluvbrunnar

Framleibsla:
- ir efnum sem

f heild eru a8
verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver3i
framlei~slu-
vrunnar, og

- D~ar sem verbmzti
efna sem eru notub
til ab setja saman
hausinn (An vdlar)
og ekki teljast
upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmmti notabra
upprunavara , og

- blinabur til a6 stilla
j rbi, dtsauma
og sikksakka eru
upprunavOrur

Vol 1805, 1-31121

ST-nlamer Vorulsing

8452
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3) e6a (4)

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab ver~mmd ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
ftamleifsluvOrunnar

8456 Vd1ar til smf6a, vdlbdnabur og
til 8466 fylgi- og varahlutir sem flokkast

undir nr. 8456 til 8466.

8469 Skrifstofuvd1ar (til dmmis
til 8472 ritvd1ar, reiknivdlar, gagna-

vinnsluvdlar, fjolritunarvdlar,
heftivdIar)

M6takassar til mdlmsteypu;
m6taundirsto6ur; m6tamynstur;
steypum6t fyrir maim (06 ekki
hrdsteypum6t), mAlmkarbf6,
gler, jarbefni, gtimmf e6a plast

K6lu- eba keflaleg

Framlei~sla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibsluvOrunnar

Framlei~sla dir efnum
ser f heild eru
ab ver6mxti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab ver6meti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framlei6sluv5runnar

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast OlR undir
a6ra voruli6i en
framleibsluvaran,
og

- flar sem ver~maeti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6maeti ekki
meira en 25% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvbrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vorulsing

- Anna8

8480

8482
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Nttingar og Afrkk tengi ir
mgrmpljtum f sambandi vib
annaO efni e~a ir tveimur e~a
fleiri mf1mlogum; samstabur
eba dirval af ttingum og pess
konar tengjum af mismunandi
gerbum, f pokum, hylkjum eba
4Iekkum umbdibum

Hlutar til vdIbdnabar, ekki btanir
rafmagnstenglum, einangrurum,
sp6lum, snertum eba 66rum
rafmagnsbtana6i, sem ekki eru
tilgreindir eba taldir meb annars
stabar f Pessum kafla

tar 85. kafla Rafbtanabur og -tmki og hlutar
til 1eirra; hlj68upptbku- og
hlj66flutningstaaki, mynda-
og hlj6bupptbkutTki og
mynda- og hlj66flutningstaeki
fyrir sj6nvarp, og hlutar og
fylgihlutir til :ess konar vara;
06 ekki nr. 8501, 8502, iir 8518,
8519 til 8529, 8535 til 8537, tr
8541, 8542, 8544 l 8548, sem
um gilda eftirfarandi reglur

Framleibsla tar efnum
sem f heild eru
ab verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmi/juveri
framleibsluvlrunnar

Framlei sla tar efnum
sem f heild eru
a6 ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmi juver~i
framlei~sluv6runnar

Framlei6sla:
- tar efnum sem

flokkast 611 undir
abra vbrulibi en
framlei~sluvaran,
og

- P3ar sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
a! verksmi/juverbi
framlei~sluvOrunnar

Framlei~sla tr efnum
sem I heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmibjuver/i
framleibsluvbrunnar

ST-namer Vorulsing

8484

8485

Vol. 1805. 1-31121
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Virulysing Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Rafhreyflar og rafalar (6 ekki
rafalasamstmbur)

Rafalasamstx6ur og
hverfistraumbreytar

8501

8502

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmi~juver~i
framlei~sluvorunnar

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
a8 ver6maeti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framleibsluvrunnar

Vol. 1805. 1-31121

ST-namer

Framnleibsla:
- dir efnum sem

f heild eru ab
ver(mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibslu-
vbrunnar, og

- f eru abeins notuS,
innan ofangreindra
marka efni flokku6
f nr. 8503 sem
ab verbmmti eru
ekki meira en 10%
verksmi6juverbi
framlei~sluvOrunnar

Framlei~sla:
- dir efnum sem

f heild eru ab
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framleifslu-
vbrunnar, og

- f em a~eins notu8,
innan ofangreindra
marka efni flokku6
f nr. 8501 eba 8503
sem f heild eru
ab ver6mati ekki
meira en 10% af
verksmi~juverbi
framIeibsluvomnnar
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Abvinnsla efna ser ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

efa (4)

tir 8518 Hlj6bnemar og standar fyrir i;
h~salarar, einnig f hdtalaraboxi;
rafmagnsheyrnartinimagnarar;
rafmagnshIj6Smagnarasett

Sndibar (plftusniiar),
plotuspilarar, snxiduspilarar og
Onnur hIj66flutningstxki, An
hlj6bupptbkubtina~ar:

- Rafmagnsplotuspilarar

Framleibsla:
- dr efnum sem

f heild eru a6
verbmxti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver~i
framlei~slu-
vOrunnar, og

- verbmmti nota6ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mmti nota6ra
upprunavara

Framlei6sla:
- tir efnum sem

f heild eru a
ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibslu-
v~runnar, og

- verbmaeti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er i
heild ekki meira en
verbmaEti nota6ra
upprunavara

Framlei~sla:
gr efnum sem f heild
eru a verbmmti
ekki meira en 25%
af verksmibjuver6i
framlei6sluvorunnar

Framlei6sla 81r efnum
sem f heild eru
ab verbmeti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvtrunnar

ST-mbner Vbrulsing

8519

Vol. 1805. 1-31121
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

- Annab

Segulbandsuppt~kutaeki og
Onnur hlj6bupptakuteki, einnig
meb btinabi til endurskila A
hIj68i

Framlei6sla:
- dr efnum sem

f heild eru a5
verbmati ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibslu-
v~runnar, og

- ver6maTti nota~ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver~maeti notabra
upprunavara

Framleibsla:
- tir efnum sem

I heild eru aS
ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framleibslu-
vbrunnar, og

- ver~mxti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mati notabra
upprunavara

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a ver6mati ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Framleibsla tir efnum
sem f heild eru
a ver~mmti ekki
meira en 30% af
verksmibjuver6i
framleibsluvarunnar

Vol 1805, 1-31121

ST-namer Verul1sing

8520
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Myndupptokuteki e/a
myndflutningstmki

Hlutar og fylgihlutir til
ta.kjabtina6ar f nr. 8519 til 8521

Fullger/ir 6Ateknir mi/lar til
hlj66upptbku eba A ekkrar
upptJku A Obrum merkjum, 106
ekki vorur f 37. kafla

Franmleibsla:
- dr efnum sem

f heild eru ab
verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmis6juverbi
framlei6slu-
vrunnar, og

- verbmwti nota6ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmzti nota/ra
upprunavara

Framleibsla tdr efnum
sem f heild eru
a6 ver/maeti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleissluvrunnar

Framlei6sla tir efnum
sem f heild er
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi/juver6i
framlei5sluvorunnar

Framleibsla ir efnum
sem I heild er
ab verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framlei/sluvOrunnar

Hlj6mpltur, bOnd og abrir
Ateknir miblar fyrir hlj6b
eba Onnur merki upptekin d
A1ekkan hdxt, Par meb talin
m6t og frumgerbir (masters)
til framleibslu A upptbkum, M,6
ekki vOrur f 37. kafla:

Vol. 1805, 1-31121

ST-nilmer Vrulsing

8521

8522

8523

8524
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V6rulsing

(2)

- M6t og frumger~ir til
framlei~slu A upptOkum

AMvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarit'indi

(3) e8a (4)

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ad ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver~i
framleibsluvdrunnar

- AnnaO

Senditzeki fyrir firbtal,
loftskeytasendingar, titvarps-
sendingar eba sj6nvarp,
einnig me6 m6ttokubiin-
abi e6a hlj68upptbku-
e6a hlj66flutningsbtina6i;
sj6nvarpsmyndavdiar

Framleibsla:
- dir efnum sem

f heild eru a
ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver6i
framleibslu-
vOrunnar, og

- f eru aWins notu6,
innan ofangreindra
marka efni flokkub
f nr. 8523 sem ab
verbmxti eru ekki
meira en 10% af
verksmi~juver6i
framlei6sluvbrunnar

Framleibsla:
- dir efnum sem

f heild eru ab
verbmxti ekki
meira en 40% af
verksmiljuverbi
framleibslu-
vOrunnar, og

- verbmati notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmaeti notabra
upprunavara

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6maeti ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla dr efnum
sem f heild er
a8 verbmzti ekki
meira en 25% af
verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer

(1)

8525
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Vdrulsing

RatsjAr, radf6mibunartmki og
radf6fjarst2;ribiina6ur

M6ttOkutmki fyrir firbtal,
loftskeytasendingar eba
titvarpssendingar, einnig
sambygg6, f sama hylki,
mab hlj66upptbku- eba
hlj66flutningsteki eba klukku

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni erST-nmer

(1) e~a (4)

veitir upprunarittindi

(3)

Framlei6sla:
- Or efnum sem

f heild eru a8
ver~mzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverli
framleibslu-
vOrunnar, og

- ver6mzti nota~ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mzti nota6ra
upprunavara

Framlei6sla:
- lir efnum sem

f heild eru ab
ver6maiti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framlei6slu-
v~runnar, og

- ver~maeti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmzti notara
upprunavara

Sj6nvarpsvibtTki (oaar
meb taldir myndskjdir
(videomonitors) og myndv~rpur
(video projectors), einnig meb
dtvarpsvibtzki eba hlj6b-
e~a myndupptokutmki e6a
-flutningsteki:

Framlei6sla 6r efnum
sem I heild eru
a verbmzti ekki
meira en 25% af
verksmibjuver~i
framleibsluvorunnar

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 25% af
verksmibjuver/i
framlei6sluvorunnar

8526

8527

8528

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

- Mynduppt~kutzki e6a
-flutningstwki meb innbyggb-
um bdnabi fyrir m6ttoku A
sj6nvarpsmerki

- Anna?

Framlei~sla:
- dir efnum sem

f heild eru ab
verbmxti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleifslu-
v6runnar, og

- verbmeti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmxti notabra
upprunavara

Framleibsla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
ver6mxti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver5i
framleibsiu-
vbrunnar, og

- ver6meti nota~ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verfmmti nota~ra
upprunavara

Framlei~sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver6mai ekki
meira en 30% af
verksmiljuverbi
framleifsluvorunnar

Framleibsla tir efnum
sem f heild eru
aS ver6mxti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framleifsluvbrunnar

Hlutar eingongu eba a~allega
nothwfir til takja f nr. 8525 til
8528

- Eingongu e6a aballega
nothaefir me6 myndupptdku-
eba myndflutningstki

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
ab verbmwti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver6i
framlei~sluvOrunnar

ST-nimer Vrulysing

8529

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eta (4)

- Annab

8535 Raftkjabfnabur til aS tengja,
og 8536 rjdfa eta vemda rafrsir, eta til

tengingar viA eta f rafrfsum

Framleibsla:
- fr efnum sem

f heild eru at
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framnlei~slu-
v~runnar, og

- ver~mzti nota~ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmmti notabra
upprunavara

Fraxnleibsla:
- 6r efnum sem

f heild eru at
ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmitjuver6i
framlei~slu-
vrunnar, og

- f eru a~eins notuA,
innan ofangreindra
marka efni flokku
f nr. 8538 sem at
vertmaeti eru ekki
meira en 10% af
verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

Franlei6sla:
- lir vorum sem

f heild eru aS
ver~meti ekki
meira en 25% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
at ver6mzti ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framleibsluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-mnmer V6rulsing
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ST-ndmer V6rulysing

8537 Bretti, tOflur (par meb
taldar talnastj6mt~flur),
stj6mborb, borO, skApar og
a6rar undirsto6ur, btiib tveim
eba fleiri tzkjum f nr. 8535
e~a 8536, til rafstringar e~a
dreifingar d rafmagni, P3ar meb
talinn btinabur sem btiinn er
Aholdum eba tzkjum f 90. kafla,
16 ekki rafbidnabur f nr. 8517

dir 8541 Df66ur, smdrar og Apekkir
h~Jflei6arar, 16 ekki IPynnur sem
hafa enn ekki veri6 skornar i
flgur

Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

(3)

Framleifsla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibslu-
v6runnar, og

- f eru abeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokku6
f nr. 8538 sem a6
verbmmti eru ekki
meira en 10% af
verksmi~juver6i
framlei6sluvrunnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast 611 undir
a6ra vorulibi en
framlei6sluvaran,
og

- Par sem vermxti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framlei6sluvrunnar

eba (4)

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmaeti ekki
meira en 30% af
verksmi~juverbi
framleifsluvbrunnar

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
a/ ver6mmti ekki
meira en 25% af
verksmidjuverbi
framleifsluvOrunnar

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

Rafeindasamrdsir og
rafeindadvergrdsir

Einangra6ur (par meb talinn
gljdbrenndur e6a skauthfiiatur)
vfr, kaplar (p~ar me5 taldir
samdsa kaplar) og atrir
einangrabir rafleibarar, einnig
meb tengihlutum; Ij6sleifrar
tir sdrslfbrubum trefjum, einnig
binir rafleiturum eba meb
tengihlutum

Rafskautskol, burstakol,
lampakol, rafhlotbukol og
a6rar vorur ir grafft eba Osru
kolefni, einnig meb mflmi, til
rafmagnsnotkunar

8542 Framleitsla dir efnum
sem f heild eru
a5 vertmmti ekki
meira en 25% af
verksmitjuver6i
framleitsluvorunnar

Vol 1805, 1-31121

ST-niamer V6ruyising

Framlei~sla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei6slu-
v6runnar, og

- f eru abeins notub,
innan ofangreindra
marka efni flokkub

n hr. 8541 eba 8542
sene f heild eru
a verbmmti ekki
meira en 10% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a6 verm~ti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleitsluvrunnar

Framleibsla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mxti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverti
framleitsluvbrunnar

8544

8545
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

8546 Einangrarar dr hvers konar efni

8547 Einangrandi tengihlutir f
rafmagnsvdlar, -taeki eba
-bdinab sem eru ab 611u leyti ir
einangrandi efni, einnig fritt
vi6 m6tun eirra hafi eing5ngu
vegna samsetningar veri6
nota6ir minni hdttar efnismatir
dr mfJmi (t.d. tengihlutir me6
skriifgangi), Nr6 ekki einangrarar
f nr. 8546; rafmagnsror og tengi
til Peirra, dir 6d3;'rm mdlmi

f6ra meb einangrandi efni

8548 Rafmagnshlutar til vdlbdnabar
eba tekjabnabar, sem ekki eru
tilgreindir e6a taldir meb annars
stabar f Pessum kafla

8601 Eimrei6ar, vagnar og hlutar
til 8607 til Peirra fyrir jdrnbrautir e~a

sporbrautir

Franlei6sla dr efnum
sem I heild eru
a8 vermati ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framleifsluvOrunnar

Framleifsla ir efnum
sem f heild eru
a ver6mxti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framlei~sluvbrunnar

Framlei6sla dr efnum
sem f heild em
ab ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver~i
framleisluvrunnar

Framleibsla ir efnum
sem i heild eru
a ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei~sluvbrunnar

ST-ngmer V6rulsing

Vol 1805, 1-31121
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Vrulsing

Sporbinabur og tengihlutar
fyrir jA-nbrautir e6a sporbrautir;
vdlrmnn merkja-, 6ryggis-
e6a umferbarstj6rnbdinabur
(par me8 talinn rafkndinn),
fyrir jAmnbrautir, sporbrautir,
vegi, vatnaleibir, bifreibastmbi,
hafnarmannvirki eba flugvelli;
hlutar til Pess sem a ftaman
greinir

8609 GAmar (par me6 taldir gdmar til
flutnings A vokvum) sdrstaklega
hannabir og btnir til flutnings
me6 einni eba fleiri gerbum
farartTkja

ir 87. kafla Okutieki, P6 ekki jAm- e6a
sporbrautarvagnar og hlutar til
Peirra; P6 ekki nr. 8709 til 8711,
tir 8712, 8715 og 8716, sem um
gilda eftirfarandi reglur

Vinnuvagnar, sjlfkntinir,
An tekja til lyftingar eba
me6hondlunar, til nota i
verksmibjum, v~rugeymslum, A
hafnarsvmbum eba flugvllum
til flutnings A vOrum stuttar
vegalengdir; drAttarvdlar til nota
A stoSvarpbllum jAmbrauta;
hlutar til framangreindra
Okutzkja

Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er

8608

eba (4)

Framleibsla 6r efnum
sem f heild eru
ab ver~mzti ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvorunnar

veitir upprunarguindi

(3)

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast O11 undir
abra vlruli/i en
framleibsluvaran,
og

- Par sem verbmzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleibsluv6runnar

Framleifsla tir efnum
sem I heild eru
a ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framleibsluvOrunnar

Framlei6sla 6r efnum
sem I heild eru
a ver6maeti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
ftamlei6sluvOrunnar

Framlei6sla:
- 6r efnum sem

flokkast 611 undir
abra vorulibi en
framleibsluvaran,
og

- Par sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juverI~i
framleifsluv6runnar

ST-mimer

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
a6 ver6mati ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framlei6sluvorunnar

8709

Vol. 1805, 1-31121
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Vtrulsing

Skri6drekar og atrir brynvarir
strsvagnar, vdlkndinir, einnig
bdinir vopnum, og hlutar til
slIfkra Okutzkja

Bifhj61 (par meO talin stigin
bifhj6l) og reibhj6l me6
hjAJparvdI, me6 eba An
hlitiarvagns; hlibarvagnar:

- Meb stimpilbrunahreyfli meb
sprengir'mi:

- 50cc eta minna

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

(3)

Framleifsla:
- dir efnum sem

flokkast 0l undir
atra vtruli8i en
framleibsluvaran,
og

- par sem ver~mwti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleitsluvOrunnar

Framleifsla:
- dr efnum sem

f heild eru ab
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmitjuverbi
framleifslu-
vOrunnar, og

- ver6mmti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmzti notabra
upprunavara

e8a (4)

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmijuverbi
framleitsluvOrunnar

Framleitsla dir efnum
sem f heild eru
ab vertmmti ekki
meira en 20% af
verksmibjuveri
framleitsluvorunnar

Vol 1805, 1-31121

ST-namer

8710

8711
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ST-bmmer V6rulysing

- Meira en 50cc

- Annas

Oir 8712 Reibhj61 dn kiilulega

Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla:
- Oir efnum sem

f heild eru a8
ver~mzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibslu-
vOrunnar, og

- verbmaeti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mati notabra
upprunavara

Framleibsla:
- tr efnum sem

f heild eru a6
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juver6i
framlei6slu-
vbrunnar, og

- ver/meti notara
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er t
heild ekki meira en
ver6mmti notabra
upprunavara

Framleibsla tOr efnum
sem flokkast ekki
undir nr. 8714

eba (4)

Framlei~sla ir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 25% at
verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar

Framleifsla ir efnum
sem f heild eru
a8 ver imti ekki
meira en 30% at
verksmi6juver6i
framleibsluvrunnar

Framleibsla iir efnum
sem f heild eru
ab ver~maeti ekki
meira en 30% at
verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veilir upprunarittindi

e6a (4)

Barnavagnar og hlutar til Peirra

Tengivagnar og festivagnar;
lnnur 6kutxki ekki vdlrent
kniin; hiutar til Peirra

dir 88. kafla Loftfbr, geimfor, og hlutar til
Peirra; 16 ekki nr. tdr 8804 og
8805, sem um gilda eftirfarandi
reglur

tir 8804 Hverfifallhlffar

Flugtaksbtinabur fyrir loftfor;
Pilfarsfangarar e~a svipa~ur
btinabur; flughermar, hiutar til
framangreindra vara

8715

8716

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
a8 ver6mTti ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framlei6sIuvJrunnar

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmmti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framleibsluv~runnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast 611 undir
abra v~ruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- par sem verOmzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar

Framleibsla:
- tdr efnum sem

flokkast Oi undir
a~ra vruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- p~ar sem verbmzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmitjuver6i
framlei6sluvOrunnar

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vbruli~i en
framlei~sluvaran

Framlei~sla dir efnum
f llum vbruli~um Par
meS tIdum efnum f
nr. 8804

Framlei6sla dr efnum
sem flokkast OlU
undir a~ra vOrulibi en
framlei6sluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST-ngmer Virulsing

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
aS ver6mati ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibsluvtrunnar

Framleifsla dr efnum
sem i heild eru
ab ver6mxti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleisluvorunnar

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
aS verbmti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framlei6sluv~runnar

8805
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VWrulysing

89. kafli Skip, b.tar og flj6tandi
mannvirki

ir 90. kafla Ahold og tzkjabtinabur til
optfskra nota, lj6smyndunar,
kvikmyndunar, mmlinga,
pr6funar, nMkvmmnivinnu,
lyflwkninga e~a skur51xkninga;
hlutar og fylgihlutir til 1 eirra;
16 ekki nr. 9001, 9002, 9004, tir
9005, dir 9006, 9007, 9011, ir
9014, 9015 til 9020 og 9024 til
9033, ser um gilda eftirfarandi
reglur

Lj6strefjar og lj6strefjabtint;
lj6sleibarar, P6 ekki f nr.
8544; 1,ynnur og plotur ir
lj6sskautandi efni; linsur
(einnig snertilinsur), strendingar
(prisms), speglar og abrar
optiskar vorur, tir hvers konar
efni, An umger6ar, P6 ekki
1,essar vorur tir gleri sem ekki
hafa verib optfskt unnar

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla dir efnum
ser flokkast tll
undir abra vorulibi
en framleibsluvaran.
Oheimilt er P)6 ab
nota skipsskrokka f nr.
8906

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast Ol undir
abra vruli~i en
framleilsluvaran,
og

- Par sem verbmati
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuver$i
framlei$sluvorunnar

Framleibsla tir efnum
sem f heild eru
ab verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

eba (4)

Framleibsla fir efnum
sem f heild eru
ab ver6mmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framlei6sluv(runnar

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a6 verbmati ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framleil~sluvrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-mimer

9001
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Aibvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Linsur, strendingar, speglar og
a6rar optfskar vOrur, dr hvers
konar efni, f umger8, sem eru
hlutar e6a tengihlutar til Ahalda
e6a taekjablinabar, 06 ekki
Pessar vorur tir gleri sem ekki
hafa veri6 optfskt unnar

Gleraugu, hlffbargleraugu og
Oess httar, til sj6nrttingar,
verndar e6a annars

ir 9005 Sj6naukar fyrir bwei augu e~a
annaS, abrir optfskir sj6naukar,
og umgerbir til Peirra; 16 ekki
stjomufraebilegir linsusj6naukar
og umgerIir til Peirra

9002

9004

Framlei~sla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei~sluvOrunnar

Framleibsla Lur efnum
sem f heild eru
ab verbmaiti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleibsiuvOrunnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast 611 undir
abra v~rulibi en
framleibsluvaran,
og

- Par sem verbmati
efnanna f heild ekki
meira en 40% af
verksmibjuverbi
framleifslu-
vb5runnar

- verimxti notabra
efna sem ekki teij-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmzti notabra
upprunavara

Vol. 1805, 1-31121

ST-nimer Vorulising

Framleibsla tir efnum
sem f heild eru
ab ver~mzti ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framleibsluvbrunnar
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

dr 9006 Lj6smyndavdlar (Mri ekki fyrir
kvikmyndir); leifturtmki fil
lj6smyndunar og leifturlampar,
X ekki gl68arlampar

Kvikmyndavdlar og kvik-
myndas3ningavdlar, einnig
meb hlj68upptokutzkjum e6a
hlj66flutningsttkjum

Framleibsla:
- fir efnum sem

flokkast 6H1 undir
abra v6ruli6i en
framleifsluvaran,
og- par sem verbmzti

efnanna er f heild
ekki meira en 40%
af verksmi6juver6i
framlei6slu-
vbrunnar

- verbmmti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mti notabra
upprunavara

Framleibsla:
- ir efnum sem

flokkast Oil undir
a6ra vbrulibi en
framlei6sluvaran,
og

- P~ar sem vertmeti
efnanna f heild ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framleibslu-
vOrunnar, og

- ver6mzti nota6ra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mmti notabra
upprunavara

Frainleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab vermati ekki
meira en 30% af
verksmi6juverbi
framleifsluvOrunnar

Framleibsla ir efnum
sem I heild eru
ab verbmti ekki
meira en 30% af
verksmitjuverbi
framlei6sluvOrunnar

ST-mimer V6rulsing

9007

Vol. 1805, 1-31121
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ST-nlmer Vdrulysing Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

9011 Sambygg6ar optfskar smAsjAr,
einnig til OrmyndatOku,
orkvikmyndatoku eba
Ormyndv6rpunar

dir 9014 Onnur Ah61d og teki til siglinga

9015 Aho1d og twki til land-
mmlinga (par me8 taldar
mmlingar eftir myndum),
vatnamalinga, haffreirann-
s6kna, vatnafra6iranns6kna,
veurfra6iranns6kna eba
jar6e61isfrmbiranns6kna, fr6
ekki d.uavitar, fjar1 g6armxelar

9016 Vogir meb 5 cg ndkvemni e6a
meiri, einnig mel 166um

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast O11 undir
a6ra vOrulibi en
framlei8sluvaran,
og

- Oar sem ver6mzti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi~juverbi
framleislu-
vJrunnar

- ver6mzti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver(meti nota6ra
upprunavara

Framlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmwti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvorunnar

Framlei6sla fir efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framleibsluvlrunnar

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver~i
framlei~sluvrunnar

Framleisla dir efnum
sem f heild eru
ab verlmzti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framleibsluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunar'ttindi

eba (4)

Ahold til teiknunar, afmOrk-
unar eba ditreiknings (t.d.
teiknivdlar, uppdrkttaafritarar
(pantographs), gribubog-
ar, teiknibaldasamstmzur,
reiknistokkar, reikniskffur);
handdhOld til lengdarmmlinga
(t.d. mdJstokkar og mAlbOnd,
6rkvartar, rennimA), ekki
skilgreind e~a talin me8 annars
stabar f Pessum kafla

Ahld og taki til lyfl kninga,
skurlkninga, tannlzkn-
inga e6a d ralwkninga, Par
meS taldir leifturritar (sc-
intigraphic apparatus), Onnur
rafmagnslzkningatTki og
sj6npr6funardhbld:

- Tannlaknast6lar meb sam-
byggbum tannlwknaAhO1dum
e~a skAlum til munnskolunar

- Annab

Framlei6sla (ir efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla dr efnum
dr Ollum v6rulibum
ab me6t6ldum b6rum
efnum dir nr. 9018

Framleibsla:
- tir efnum sem

flokkast 611 undir
a6ra vorulibi en
framlei6sluvaran,
og

- P ar sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla (Ir efnum
sem f heild eru
ab verb mti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluv6runnar

Framlei6sla Tir efnum
sem f heild eru
a5 verbmmti ekki
meira en 25% af
verksmibjuver6i
framleitsluvirunnar

ST-nzmer Vorulsing

9017

9018

Vol. 1805, 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

Tmki til mekan6terapf;
nuddtmki; taeki til sWftmbilegrar

hfileikapr6funar; 6sonterapf-,
oxygenterapf-, aeros61terapf-,
gerviondunar- eta Onnur
(indunartzki til lakninga

Annar (indunarblinatur
og gasgrfmur, 1r6 ekki
vemdargrfmur sem hvorki eru
btinar vdlrznum hiutum nd
skiptanlegum slum

VdIar og teki til ab pr6fa
horku, styrkleika, Pr~stilol,
Pan etia abra e6lisfrwbilega
eiginleika efna (t.d. mdJma,
vitar, textflvara, pappfrs, plasts)

Flotvogir og Pess konar
flotdih~ld, hitammlar, hdhita-

mmlar, loftvogir, rakammlar
og rakap rstimmlar, einnig
sjdJfritandi, og hvers konar
samseming Pessara Mialda

9019

9020

Framlei8sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver(mzti ekki
meira en 25% af
verksmijuverbi
framleitsluvOrunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab verbmati ekki
meira en 25% af
verksmitjuveri
framleibsluvorunnar

Vol. 1805. 1-31121

ST-namer V6rulsing

Framleifsla:
- dr efnum sem

flokkast Ol undir
abra vorulibi en
framleitsluvaran,
og

- Par sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmitjuveri
framleitsluvorunnar

Framleibsla:
- dr efnum sem

flokkast 11 undir
abra vorulibi en
framleibsluvaran,
og

- Par sem vertmTti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleitsluvOrunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
a vermmti ekki
meira en 40% af
verksmitjuveri
framleibsluvorunnar

Framleifsla dir efnum
sem f heild eru
a8 verbmwti ekki
meira en 40% af
verksmitijuverbi
framleibsluvtrunnar

9024

9025
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Abvinnsla efna ser ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarttindi

e/a (4)

AhOld og tzkjabdinabur til
at maila e/a pr6fa flae6i,
hw/, irsting eia aWrar
breytur f vbkvum eba
gasi (t.d. rennslismelar,
vtJkvahxbarrnTiar, pr$stimIlar,
varmanotkunarmwelar), P6 ekki
th6ld og tmkjabiinat3ur f nr.
9014, 9015, 9028 eba 9032

AhOld og tekjabiina3ur
til e61isfrmbilegrar e/a
efnafrzbilegrar greiningar
(t.d. lj6sskautunarmmIar,
lj6sbrotsmzlar, lj6srofsmalar,
gas- eba reykgreiningart~eki);

hbdld og tzkjabtinabur
til a mmla e/a pr6fa
flj6tanleika, gropinleika, jenslu,
yfirborbsspennu eba Iess h~ttar;
M1d og tzkjabdina6ur til a/
maTla e6a pr6fa magn hita,
hIj6is eba lj6ss (par meb
taldir birtummlar); Orsnib1ar
(microtomes)

Notkunar- og framlei/slumaelar
fyrir gas, v~kva og rafmagn, Par
meb taldir m~clar til pr6funar A
Peim:

Framnleifsla dir efnum
sem f heild eru
ab ver3mzti ekki
meira en 40% af
verksmi/juver/i
framleibsluvorunnar

Framlei/sla Or efnum
sem I heild eru
ab verrmaefi ekki
meira en 40% af
verksmi/juver~i
framleibsluvdrunnar

ST-nilmer V4rulysing

9026

9027

9028

Vol. 1805, 1-31121
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Aebvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarettindi

eba (4)

- Hlutar og fylgihlutir

- Annab

Sntiningsteljarar, framlei6slu-
teljarar, bkugjaldsmaclar,
vegmamlar, skrefateljarar og
bess httar; hra6amlar og
sntiningshrabamelar, 16 ekki
melar i nr. 9015; snti6sjdr

Sveiflusjdr, litr6fsgreining-
artaki og 6nnur dho1d og
tekjabdina6ur til a6 maIa e6a
pr6fa rafmagnsstzr6ir, 1,6 ekki
malar f nr. 9028; d.hold og
takjabdinabur til a maIa e6a
greina alfa-, beta-, gamma-,
rbntgen-, geim- e6a abraj6nandi
geislun

Framnlei6sla dir efnum
sem f heild eru
a6 vermaeti ekki
meira en 40% af
verksmibjuver6i
framleibsluvrunnar

Framleibsla:
- tir efnum sem

f heild eru ab
verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6slu-
v6runnar, og

- ver/mati notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6mati notabra
upprunavara

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
ab verbmati ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framleibsluvbrunnar

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mati ekki
meira en 40% af
verksmi6juver/i
framleibsluvtrunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
a6 ver6mati ekki
meira en 30% af
verksmitijuver i
framleifsluvorunnar

Vol 1805, 1-31121

ST-mimer Vdrulsing

9029

9030

1994
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Abvinnsla efna sem eki' teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e6a (4)

9031 Ah01d, tzkjabtinabur og vdlar
til mmlinga eba pr6fana,
ekki skilgreind eba talin meb
annars sta~ar f Iessum kafla;
sni6myndavorpur

9032 AhOld og tmkjabdnabur til
sjllfvirkrar stillingar og
stj6munar

9033 Hlutar og fylgihlutir (sem ekki
eru tilgreindir eba taldir meb
annars statar f j1essum kafla)
fyrir vdlar, tzki, thM1d eba
tzkjabtinab f 90. kafla

tir 91. kafla Klukkur og ir og hlutar til
jeirra; 6 ekki nr. 9105 og
9109 til 9113, ser um gilda
eftirfarandi reglur

Framleibsla dr efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Framleifsla jr efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmibjuverIi
framlei6sluvorunnar

Framleibsla dir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framleifsluvdrunnar

Framleifsla tir efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmisjuverbi
framlei6sluvorunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer

(1)

Vdruljsing

(2)
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Abvinnsla efna sem ekki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

A~rar klukkur

Klukkuverk, fullgerM og samsett

Framleibsla:
- dr efnum sem

f heild eru a5
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi8juver6i
framleibslu-
v~runnar, og

- ver6mmti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
ver6maiti nota~ra
upprunavara

Framleibsla:
- dir efnum sem

f heild eru ad
ver6mzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver~i
framleibslu-
vbrunnar, og

- ver6mmti notabra
efna sem ekki telj-
ast upprunaefni er f
heild ekki meira en
verbmzti nota6ra
upprunavara

Framlei~sla dr efnum
sem f heild eru
a8 ver6mmti ekki
meira en 30% af
verksmibjuver~i
framleibsluvorunnar

Framleifsla dr efnum
sem f heild eru
ab verlmti ekki
meira en 30% af
verksmi~juver6i
framlei6sluvOrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer V6rulysing

9105

9109

1994
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Vorulysing

9110

9111

9112

Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er

Fullgerb tirverk e6a klukkuverk,
6samsett eba samset ab hluta
(gangverkssamstmbur); 6full-
ger6 tirverk eba klukkuverk,
samset; gr6f trverk eba
klukkuverk:

Orkassar og hlutar til eirra

Klukkukassar og kassar af
dpekkri ger6 fyrir aWrar vrur f
Pessum kafla, og hlutar til frirra

eba (4)

veitir upprunarittindi

(3)

Framleibsla:
- Oir efnum sem

I heild eru ab
verbmmti ekki
meira en 40% af
verksmi~juverbi
framlei~slu-
vOrunnar, og

- f eru abeins notub,
innan ofangreindra
marka, efni flokku6
f nr. 9114 sem a6
verbmmti eru ekki
meira en 10% af
verksmibjuverbi
framleibsluvtrunnar

Framnlei6sla:
- tr efnum sem

flokkast 611 undir
abra vrulibi en
framlei~sluvaran,
og

- par sem verbmmti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmibjuverbi
framleibsluvbrunnar

Framlei~sla:
- tir efnum sem

flokkast 611 undir
abra vOrulibi en
framlei6sluvaran,
og

- par sem verbmaeti
efnanna f heild er
ekki meira en 40%
af verksmi6juverbi
framleibsluvbrunnar

ST-nimer

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
a8 ver6maeti ekki
meira en 30% af
verksmibjuverbi
framlei6sluvorunnar

Framleibsla Oir efnum
sem f heild eru
ab ver6mati ekki
meira en 30% af
verksmi~juver6i
framlei~sluvorunnar

Framleibsla iir efnum
sem f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 30% af
verksmi6juver6i
framleibsluvorunnar

Vol. 1805. 1-31121
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Avinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

9113 Ur61ar, 6irb6nd og frfestar, og
hlutar til eirra:

- Or 6d 'um milmi, einnig
hi~a6 e6a plettab g66mdlmi

- Anna6

92. kafli HIj66fari; hlutar og fylgihlutir
til jess konar vara

93. kafli Vopn og skotfmri; hlutar og
fylgihlutir til eirra

Or 94. kafla Hdsg(gn; rekkjubdnabur,
d3nur, nimbomar, ptiar og
Aekkur stoppabur hdsbtinabur;
lampar og Ij6sabdna~ur, 6t.a.;
Ij6saskilti, Ij6sanafnskilti
og IPess hdtuar; forsmfabar
byggingar; fr6 ekki nr. tr 9401,
ir 9403, 9405 og 9406, sem um
gilda eftirfarandi reglur

Framlei6sla dr efnum
sem f heild eru
ab verbmzti ekki
meira en 40% af
verksmi6juverbi
framlei6sluv6runnar

Framleibsla tr efnum
sem f heild eru
ab ver6mzti ekki
meira en 50% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvOrunnar

Framleibsla ir efnum
sem f heild eru
ab ver~mmti ekki
meira en 40% af
verksmi6juver6i
framlei6sluvdrunnar

Franlei6sla dr efnum
sem f heild eru
ab ver6mti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla fr efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framleibsluvaran

ST-nlmer Vrulsing

(2)

Vol. 1805, 1-31121



220 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait(s

Abvinnsla efna sem eki teljast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

dr 9401 Hdsgogn 6r 6dmum mdlmi
og gir 9403 sem f er notab 6b61strab

babmullarefni 300 g/m 2 ab
Pyngd e8a minna

9405 Lampar og Ij6sablInabur, P~ar
me6 talin leitarlj6s og kasdj6s
og hlutar til Peirra, 6t.a.;
lj6saskilti, Ij6sanafnskilti og
Pess hdttar sem tengt er fbstum
lj6sgjafa, og hlutar til :eirra,
sem ekki er tilgreint e6a tali8
meb annars stabar

9406 Forsmf6abar byggingar

dr 95. kafla Leikfdng, leikspil og Qr6tta-
bdna6ur; hlutar og fylgihlutir
til Pessara vara; Nr ekki hr.
9503 og dr 9506, sem um gilda
eftirfarandi reglur

Framleibsla dr efnum
sem flokkast ll
undir a6ra vOruli6i en
framleibsluvaran
EDA
Franleibsla:
- dir forsaumubu

babmullarefni f nr.
9401 eba 9403,
enda sd:

- verbmmti Iess ekki
meira en 25% af
verksmi6juver~i
framleibslu-
vOrunnar, og

- 611 hin efnin sdu
Pegar upprunavorur
og flokkast ekki
undir nr. 9401 e6a
9403

Franlei6sla dir efnum
sem f heild eru
ab verlmmti ekki
meira en 50% af
verksmi~juverbi
framleibsluvorunnar

Framlei6sla tir efnum
sem f heild eru
a verbmmti ekki
meira en 50% af
verksmibjuverbi
framleibsluv~runnar

Framlei~sla dir efnum
sem flokkast all
undir a6ra vbrulili en
framleibsluvaran

Vol. 1805, 1-31121

ST.n-imer Vrulsing
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Mvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarbtindi

eba (4)

9503 Onnur leikfong; smxkku6
Ifkdn (f staer~arhlutfollum) og
d4ekk t6mstundalfkon, einnig
gangfer; hvers konar jrautir

dr 9506 Hlutir og bdna~ur til funleika,
frjAlsra r6tta, annarra flr6tta
(P6 ekki bor6tennis) eba
tileikja, sem ekki er tilgreint

e6a tali meb annars sta~ar f
Pessum kafla; sundlaugar og
vablaugar

dr 96. kafla 'msar framleiddar v~rur, Pr6
ekki nr. 13r 9601, dr 9602, dr
9603, 9605, 9606, 9612, Or
9613 og dr 9614, sem um gilda
eftirfarandi reglur

fir 9601 Unnin Oltskur6arefni dr d;ra-
og Or 9602 jurta- e~a steinarikinu

Or 9603 S6par og burstar (6 ekki
hriskistar og svipubar vOrur
og burstar Or marba- e~a
fkomahri), handstrir
v61rmnir g6lfs6par, in hreyfils;
mfdningarpO~ar og -rtOllur;
skaftlvcgur og Oveglar

Framlei6sla:
- tr efnum sem

flokkast Oi undir
abra vOruli6i en
framlei6sluvaran,
og

- iar sem vermtti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmi~juver6i
framlei~sluvOrunnar

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 011
undir a~ra vOruli6i
en framleibsluvaran.
16 er heimilt a nota
gr6fm6ta6a kubba i6
gerO golfkylfuhausa

Framleibsla dr efnum
sem flokkast 611
undir abra vOrulibi en
framlei~sluvaran

Framlei~sla dr ,,unn-
urn" 6tskur~arefnum f
sama vruli0

Framleifsla 6r efnum
ser f heild eru
a verbmzti ekki
meira en 50% af
verksmi~juver~i
framlei6sluvOrunnar

ST-nmer Vcrulysing

Vol. 1805. 1-31121
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Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

e~a (4)

9605 Hreinlztis-, sauma- e~a
snyrtisert fyrir sk6 og fatna8 til
nota d feral~gum

9606 Hnappar, Pr~stitdlur, smellur
og smelluhnappar, hnappam6t
og abrir hlutar til Peirra vara;
hnappaefni (button blanks)

9612 Ritvd1abor6ar e~a .pekk band
meb bleki eba unnin d annan htt
til dprentunar, einnig A sp6lum
e6a f hylkjum; blekpti6ar, einnig
me6 bleki e6a f Oskjum

tir 9613 Kveikjarar me6 Pr~stirafkveikju

Hver hlutur sam-
st 6unnar verbur a6
uppfylla regluna sem
um hann gild vmri
hann ekki hlutur af
samstzbunni. P6 er
heimilt a6 hafa me6
hluti sem ekki eru
upprunavdrur enda
sd verbmmti Peirra
ekki meira en 15%
af verksmi6juverbi
framilei~sluv(runnar

Framlei6sla:
- tir efnum sem

flokkast tll undir
a~ra vbruli~i en
framleibsluvaran,
og

- P~ar sem verbmti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmibjuverbi
framleibsluvOrunnar

Framlei6sla:
- dir efnum sem

flokkast 611 undir
a6ra vtrulii en
framleibsluvaran,
og

- Par sem ver6mzti
efnanna f heild er
ekki meira en 50%
af verksmibjuverbi
framlei6sluvtrunnar

Framleibsla Par sem
verbmzti efna f nr.
9613 er ekki meira en
30% verksmi6juverbi
framleitsluvtdrunnar

Vol. 1805, 1-31121

ST-namer Vbrulsing
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ST-mimer Vrulsing Abvinnsla efna sem ekki teijast upprunaefni er
veitir upprunarittindi

eba (4)

fir 9614 Reykjarpfpur og pfpuhausar

97. kafli Listaverk, safnmunir og
fomgripir

Fraxnlei~sla ir
gr6fm6tu6um kubbum

Framlei6sla dir efnum
sem flokkast 611
undir abra vorulibi en
framlei6sluvaran

Vol. 1805, 1-31121
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III. VIDBAETIR

EUR.1-FLUTNINGSSKiRTEINID
OG UMS6KN UM EUR.1-FLUTNINGSSKiRTEINI

FyrirmxIi um prentun:

1. Hvert ey6ublab skal vera 210 x 297 mm a6 stmrb; leyfileg frdvik eru frd mfnus 5mm og upp
f pigs 8mm ab lengd. Pappfr sd sem nota~ur er skal vera hvftur skrifpappfr, Iinvamsborinn,
sem inniheldur ekki vdlunninn trimassa og vegur minnst 25 gr mibab vi8 fermetra. Hann
skal vera bdiinn grmnu prentufu bakgrunnsmynstri sem gerir allar falsanir me8 vLraenum eba
kenffskum hmtti auglj6sar.

2. Opinber yfrv6ld EES-r(kjanna geta dskili sdr a8 annast prentun skfrteinanna e~a falib hana
prentsmibjum sem viburkenndar eru af Peim. I Pvf tilviki skal vfsab til viburkenningarinnar
A hverju skfrteini. A hvert skfrteini skal vera skrdb nafn og heimilisfang prentsmi6junnar eba
tAkn sem gefur til kynna hver hin er. Skfrteini8 skal enn fremur bera rabnfimer, prenta6 e6a
rita d annan hdnt, sem aufkenni Pab.

Vol. 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 225

FLUTNINGSSKfRTENI

1. Otnytj.adl t, m, EUR. 1 Nr. A 000.000

! 2 Skirttlni atm 0otaG r I frlverslun milli

3. VILek andl (.d. .hilu wI dIxwb.h X.. 2AfI2)

........ . . .. .. ..... 0 . . . .. 4.. . .. . .. .

4

4. Land, IMod to. yflrrtausewO1 S. knbrbunarland, -Ind
Par tm frrinlelo0su. ca yflrr&Oasvwl
Olnurnar tleJam upprunaar

6. UppIsalJgar um flutaing (,ltfrJmd) 7. Atbugwumdir

I

i

i S. Vlrucmer; merkl 0g amer A slykkJum; Lla og gegund umbdOa(l): vbrullslng 9. Br,,l6fyngd 10. Vorurmlkn.
(kg)eO. Ingar
annml m. (..IfrJIi.I)
(lirtar, m,
o.Ltrv.)

Ii. ARITUN TOLLYFIRVALDA 12. YFIRLY°SING lTrFL"rJANDA

S- und'rritLwlsi yr' s ofangv indurvOruj Yf~Masintin taafcsm fuUntgja slalyrum f)'nr ,IIhu 3M s a1
U1flautingsskjal() s-ikf ris.

S Eybubl.5 ............ Nr .............

ToUsb ............................

. LgUrulnd c6a .yfur ds. ........... Stlimpill
S ................................... $ S uw og dapsem mg ...................

DagsStt ong ..........................

(,., (U kAi t) (UhiI,.k4f)
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13. BEIDNI UM SANNPR6FUN, wll: 14. NIDUISTADA SAN.-NPROFVU'NAR

Farib ci fram i s4annpr6fun iA tleaulcika og nikvzmni upplysinga
i essu skiflcini

titi, ng daaS.o dl

Stmpill

Sannpr6fun hefur leat i lj6s a etta skirtemn(')

Cat gefit dt af Ovi tollyfirvaIch scm lgreint er i skircam-
inu og at upplsingar r em i pvie r gcfnar era ctLtar

0 uppfyllar ekk skalyr ium matalcaka og nikvamnsi
(sjr4k mnfylgj andi athugascradir)

(Sur Og dsgwna

Si mpill

(U~ndnrfl) ftndasknht)

ATIHUGASEMDIR

I. A flutrungsskirmim ni hvorki afm a serna8 hefur ven n nu o fan i a8 sem fynr er Brcyonga skulu gerbar xannig a8 stka8 er
yfir rangu artn en haium rditu er bzaa vi. eftr Ovi semi 4L Si scm f)lhr dit skirneint ska nta upphafsstaf sina v,8 allar breytongar
scm pannig erm gertar og tr skulu statfesta-af tollyfirvoldunumi 6tflumnigslaanmue eta -yfirrasvtinu.

2. 6heirmli er at skilja eftir eyu mdlh hta A skirtcminuog fyrr framan hvcrn vorn]ht ber at skra vorun.rner Strax i efotu sitasna voruhnum
skal draga litt stnk Eyu i sere fir vertur6horut skad stnka yfir ]annig at engu verti auki va8 sitar.

3 Ileita varanna bet a8 ilgrcma i samrnu viOvatskjptavnjur rm8 nxgtlcgn ikvzmina l a8 hagt si ab jxkkja zr afI sigunm.

Vol. 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuel des Traitks 227

UMS6KN UM aLUJTTNGSSKIRTEIl%1

l .Otflytja.dl( . q....-) EUR. 1 Nr. A 000.000

Ilp "tys~rJkhm~ 6"~ , -9,11, Lrll

2. SkIfrIlal mm ooDll er I friversdun mtll

3. VIOakaudl (. rill be lil&IiedX&Iij~r.lA)

4. Lad,, 16.d n a yflr "a S. Ak,6'Ounlrlaind, -Iond

OSrs lMframcaWlau- too .1 flr svmSOI
v6rurmar tetUm uppruanr

6. Uppl stagar um flutal (,&wB "uimw 7. AtbugasWmdir

a. Vkrunimr; merkl o nOmer h lykkjum; tile0 lgund umbda('), vbrul.Ing 9. Brjil[6 yngd I0. 'orurrkn.
(kg) eta Ingar
annao m1 (MA lr)ihl

(l11rlr, m'
,

o.Lfrm)
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YFT RUSING UTFLYTJANDA

9g undinitmaur. flynjandi pieim var tm Ist c i bakhliO.

LfYSl YFUt

TILGREIN1

LEGG FRAM

SKUILDBIND MIG TIL

6SKA EFT

5 v~rumr fullngja silyr~um fyrir Otgifu i vibfestu slneini.

kau avik sem ris Ov aa pcsaar varur teijast fullnzgja ofangmindum kilyrounc

cfdxrgeind gdgn Pessu ti1 srumnings (1):

Slegja fnm. ef : ess verbur kmrfist a rittum yfuvbldum. bil frekari sannunargbgn sem au kunna 0
Iclja nau~synlcg Id a8 vi~fcst skrtcini ver~i gefi8 at. svo og 1 iaf samykkja ab vifkomandi yfirv6ld
aihugi b6khald nin og a8slzmur vi8 frnml~ibslu framangreindm vas. ef j vf er ab skipta:

Otgifu i villfestu skidrini vegna jessara var.

(Shaur og dagseming)

(Undirsbift)

(t) "i dinic influuiinskjs1. fluingsskluini.vacdcninga. yrulynna r framlcibendar o.s.frv., vw8wtdi Ias fram-
lci8sluv&w =m, nota& hae vci6 va8 frumlcisau c a = vrur srn fluui cn. it aftr i 6bteyuu iAnnd.
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IV. VIDBETIR

YFIRLY'SING A VORUREIKNINGI

Yfirlsing A v6rureikningi, en texti hennar kemur fram d bakhliS, skal gerb f samrxmi vi6 nesan-
mrnlsgreinarnar. Hins vegar larf ekki a8 endurtaka nebanmAlsgreinarnar.

(Jtflytjandi framleibsluvara sem skjal Ietta tekur til (leyfi tollyfirvalda nr ........... ()) l5sir Pv1

yfir ab vorurnar sdu, ef annars er ekki greinilega getib, af EES-frf8indauppruna(2)

Spensk uitgtifa

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorizaci6n aduanera
no ......... (1)) declara que, salvo indicaci6n en sentido contrario, estos productos gozan de un
origen preferencial EEE(2)

D6nsk uitgdfa

Eksportrren af varer, der er omfartet af nzrvmrende dokument, (toldmyndighedemes tilladelse
nr....(1)), erklmrer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har przferenceoprindelse
i EOS( 2 )

PDsk dtgifa

Der Ausfilhrer (Ernkhtigter AusfiJhrer, Bewilligungs Nr. ..(')) der Waren, auf die sich
dieses Handelspapier bezieht erkl rt, dass diese Waren, soweit nicht anders angegeben,
prtferenzbegilnstigte EWR-Ursprungswaren sind (2)

Grisk uitgdfa

0 ecaycayag "mcLv xpo6vmrcjv nou x0,6ntovcat ctn6 "o nap6v iyypago (6ct reXcav (ou
un- capl.O. (1)) 6)vt 6"ct, ex'r6q £&v 8)X6vc'ctL CMY6w c, q, "ta npot6v'a au'ci CVat
npo'uyta tx;5 xc rcywrp5 EOX( 2 )

Fr6nsk fitgfra

L'exportateur des produits couverts par le present document (autorisation douanire no. ... (I))
declare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine prdfdrentielle EEE(2 )

I[t6lsk fitgfra

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n.
...(1) dichiara che, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale SEE(2)
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Hollensk tgra

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr.
...(1)), verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van
preferentiale EER-oorsprong zijn( 2)

Portdg61sk dtgdta

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorizaqgo
aduaneira no ... (i)), declara que, salvo expressamente indicado em contrArio, estes producos
sao de origem preferencial EEE( 2)

Ensk dtgMa

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No ......... (1))
declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of EEA preferential
origin(2 )

Norsk ftgMa

Eksportoren av produktene omfattet av dette dokument (tollmyndighetenes autorisa-
sjonsnr. (I)) erklrer at disse produktene, unntatt hvor annet er tydelig angitt, har E0S
preferanseopprinnelse( 2 )

Finnsk UtgAfa

TAssa asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejA (tullin lupa numero....(1)) ilmiottaa, etta nama
tuotteet ovat, ellei toisin ole selvsti merkitty, etuuskohteluun iokeuttavaa ETA-alkuper,( 2)

Smensk dtgfa

Exportren av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillst.nd nr...('))
frsikrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har formAnsberttigande EES-
ursprung( 2)

........ ......................................... (3)

(Stabur og dagsetning)

......................................................... (4)
(Undirskrift dtflytjanda; auk ess Parf nafn hess sere
undirritar yffrl~singuna a6 koma fran meb sk rum
stWfum)
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(1) Pegar vi~urkenndur iitflytjandi f skilningi 22. gr. b6kunarinnar gefur 6t yfirlsingu A voru-
reikningi skal leyfismimer hans koma fram f ]Pessari ey~u. Ef yfirlsingin er ekki gefin 6it af
viburkenndum (tflytjanda skal svigagreinin felld burt e~a eyban skilin eftir 6thfyllt.

(2) Iegar yfirlsing A vOrureikningi tekur ab bllu leyti eba ab hluta til framlei6sluvara sem eru

upprunnar f Ceuta og Melihla f skilningi 38. gr. b6kunarinnar, ver6ur dtflytjandi ab gefa 1a6
skrt til kynna meb tAkninu ,CM" A skjalinu sem yfirlsingin er gefin dit ;-

(3) Ekki er j,6rf A a5 taka Ietta sdrstaklega fram ef upplS'singamar koma fram A skjalinu sjdlfu.

(4) Sj 5. mgr. 21. gr. b6kunarinnar. Ef Pess er ekki krafist ab 6tflytjandi skrif undir eigin hendi
felur Pab jafnframt f sdr ab ekki er orf d ab taka nafn Pess sem undinitar fram.
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V.VIDBETIR

YFIRLSING BIRGIS

Yfirl'sing birgis, en texti hennar kemur fram hdr a ne6an, skal gefin dt f samrtmi vib ne~an-
mAsgreinamar. Hins vegar 1arf ekki a5 endurtaka ne~anmAlsgreinarnar.

YFIRLYSING BIRGIS

vegna vara sem hloti8 hafa a~vinnslu d EES.
An pess ab hafa fengiO viburkenningu um frftindauppruna

tg, undirritabur, birgir Peirra vara sem getib er A vibfestu skjali, I~si Ivf yfir ab:

1. Eftirtalin efni sem ekki eru upprunnin A EES hafa verib notub A EES til ab framlei6a jessar
v~rur:

Lsing A vlrunni(l) Lsing A efnum sem ST-nimer A efnum Ver~mmti efna
ekki eru upprunnin A sem eru notub en ekki sem eru notu en
EES upprunnin d EES(2 ) ekki upprunnin A

EES(2)(J)

Heildarver~ma~ti:

Heildarverbmmti:

2. O Onnur efni notub A EES vib framlei~slu jessara vara eru upprunnin d EES.
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3. Eftirtadar vlrur hafa hloti6 a6vinnslu utan EES f samrzmi vi8 11. gr. b6kunar 4 vi8 EES-
samninginn og hafa fengi6 P3ar Aunninn heildarvirbisauka sem hdr segir:

L'sing A vorunni(l) Aunninn heildarvir6isauki sem fdkkst utan
EES(')

(Sta6ur og dagsetning)

(Heimilisfang og undirskrift birgis;
auk jxss verbur nafn jxss sem undirritar
yfirlsinguna ab koma fram me8 skrum stofum)
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(1) Ef vrureikningur, afhendingarsebill eba anna8 vi6skiptaskjal sem yfirlgsingin er fest vib
tekur til 'issa vorutegunda eba vara sem innihalda ekki efni sem eru ekki upprunaefni a6
sama leyti, verbur birgir a6 greina vandlega A milli Peirra.

Dxmi:

Skjalib tekur til missa gerba af rafhreyflum f nr. 8501 sem nota A vi6 framleibslu
pvottavdla f nr. 8450. Tegundir og verbmzti efna sem eru ekki upprunaefni og notu8
eru vi6 framleibslu IPessara hreyfla er mismunandi. Af 1Peim sMkum verbur a6 a6greina
gerbirnar f fyrsta dAlki og veita skal upplgsingar sem krafist er 8I6rum dlkum srstaklega
fyrir hverja Peirra, jannig a6 framlei~anda Ovottavdlanna sd gert kleift ab meta uppruna
framleibsluvara sinna eftir Pvf hva6a gerO rafhreyfla hann notar.

(2) Einungis skal gefa Pwr upplgsingar sem krafist er f Pessum dAlkum ef nau6syn krefst Pess.

Dxmi:

I reglu um fana6 tir 62. kafla segir ab nota megi gan sem er ekki upprunavara. Ef
framleibandi A slfkum fatna~i f Frakklandi notar innflutta vefnabarvoru frA Sviss sem
fengist hefur P3ar me8 Pvf ab vefa 6r garni sem er ekki upprunavara, nzgir svissneska
birginum a6 lsa f yfirlgsingu sinni efninu sem er ekki upprunaefni sem garni, An Pess ab
nau6syn beri til ab gefa upplgsingar um ST-n6mer og ver6m~ti garnsins.

Framlei~andi vfrs drjdni f ST-nr. 7217 sem hefur framleitt hann irj mst(lngum sem eru
ekki upprunavOrur skal setja f annan dAlk ,jAmnstangir". Ef nota A vfrinn til framleitslu
vdlar, sem heyrir undir upprunareglu um takmorkun A efnum sem eru ekki upprunaefni og
eru notu a6 dkvebnum hundrabshluta, skal veita uppl~singar f Pri~ja ddlki um verbmxti
stanganna sem eru ekki upprunavlrur.

(3) Me6 ,,ver~mati efna" er An vib tollverb vib innfluming A efnum sem eru notub og eru ekki
upprunavrur, eba, ef IPab er ekki fekkt og ekki vertur sqnt fram A hvert 1Pab er, Pa6 verb sem
fullvfst er a6 fyrst hafi verib greirt fyrir efnin A EES.
Gefa ver~ur upp nAkv-mt verbmxti fyrir hvert efni sem er ekki upprunaefni mi~a6 vi6 hverja
einingu 1Peirra vara sem tilgreindar eru f fyrsta dAlki.

(4) Me6 ,,heildarvir~isauka" er At vib allan Pann kostna6 sem safnast hefur upp utan EES, Par
meO talib verbmzti allra efnanna sem eru notu Par.

Heildarvirbisauka sem hefur safnast saman utan EES ver6ur a gefa upp nAkvemlega fyrir
hverja einingu 1Peirra vara sem tilgreindar eru f fyrsta dAlki.
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VI. VIDBAETIR

LANGTiMAYFIRLY'SING BIRGIS

Langtfmayfirising birgis, en texti hennar kemur fram d bakhli8, skal ger6 f samrmmi vi6 neban-
mAlsgreinamar. Hins vegar jarf ekki a8 endurtaka nebanmAlsgreinarnar.

LANGTiMAYFIRLi'SING BIRGIS

vegna vara sem hlotib hafa a6vinnslu A EES
An 13ess ab hafa fengi6 viburkenningu um frfbindauppruna

tg, undirritabur, birgir 1eirra vara sem getit er A ressu skjali og eru afhentar reglulega til

............................................................................................................................ I)

Isi Pvf yfir ab:

1. Eftirtalin efni sem eru ekki upprunnin A EES hafa verib notu8 A EES til a5 ftamIleiba pessar
vrur:

L~sing A vorunni( 2) Lsing A efnum sem ST-mimer A efnum Ver~mzti efna
eru ekki upprunnin d sem eru notuO en ekki sem eru notub en
EES upprunnin A EES( 3) ekki upprunnin A

EES(3)(4)

Heildarver6mti:

Heildarver~mti:

2. 011 Onnur efni notub A EES vib framleibslu pessara vara eru upprunnin A EES.
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3. Vtrumar hafa hlotib abvinnslu utan EES fsamrmmi vi5 I1. gr. b6kunar4 vi6 EES-samninginn
og hafa fengib Par Aunninn heildarvirbisauka sem hdr segir:

Lqsing A vorunni(l) Aunninn heildarvirbisauki sem fdkkst utan
EES(5)

IPessi yfirl3sing gildir fyrir allar sfbari vrusendingar sem sendar eru

fr ........................

til .................... (6)

lg skuldbind mig til ab tilkynna .............................. (1) ef Pessi yfirlsing fellur dir gildi.

(Stabur og dagsening)

(Heimilisfang og undirskrift birgis;
auk Ipess verbur nafn Pess sem undirritar
yfirl?singu ab koma fram meb skfrum stbfum)
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(') Nafn og heimilisfang vibskiptavinar.

(2) Ef yfirlsing tekur til .'missa vorutegunda eba vara sem innihalda ekki efni sem eru ekki
upprunavorur a6 sama leyti, verbur seljandi ab greina vandlega A milli Peirra.
Dxmi:

Skjalib tekur til 9missa gerba af rafhreyflum f nr. 8501 sem nota A viO framleibslu Ovotta-
vdla f nr. 8450. Tegundir og verbmeti efna sem eru ekki upprunaefni og notuO eru vi6
framleibslu jPessara hreyfla er mismunandi. Af Peim sbkum verbur aO abgreina gerbirn-
ar f fyrsta d~lki og veita skal uppl~singar sem krafist er hinum dAlkunum sdrstaklega
fyrir hverja feirra, Pannig ab framleibanda pvottavdlanna sd gert kleift ab meta uppruna
framleibsluvara sinna eftir ivf hvaba gerb rafhreyfla hann notar.

(3) Einungis skal gefa ker upplsingar sem krafist er f Iessum dAlkum ef naubsyn krefst Pess.

Dmi:

I reglu um fatnab dr 62. kafla segir ab nota megi garn sem er ekki upprunavara. Ef
framleibandi A slikum fatnabi f Frakklandi notar innflutta vefnabarvoru frA Sviss sem
fengist hefur P ar meb bvf ab vefa dr garni sem er ekki upprunavara, nwgir svissneska
birginum aO lWsa f yfirl~singu sinni efninu sem er ekki upprunaefni sem garni, An ess ab
naubsyn beri til a6 gefa upplsingar um ST-nmer og verbmzti garnsins.

Framleibandi vfrs dr jA-i f ST-nr. 7217 sem hefur framleitt hann dr jdrnstongum sem eru
ekki upprunavorur skal setja f annan dAlk ,jArnstangir". Ef nota A vfrinn til framleibslu
vdlar, sem heyrir undir upprunareglu um takmbrkun d efnum ser eru ekki upprunaefni og
eru notub ab ,:kvebnum hundrabshluta, skal veita upplgsingar f Pribja d;lki um verbmxti
stanganna sem eru ekki upprunavorur.

(4) Meb ,,verbmaiti efna" er At vib tollver6 vi5 innfluming A efnum ser eru notub og eru ekki
upprunav~rur, eba, ef Pab er ekki Pekkt og ekki vertur s>nt fram A hvert Iab er, P a verb sem
fullvfst er ab fyrst haft verib greit fyrir efnin A EES.
Gefa verbur upp nAkvxmt verb fyrir hven efni sem er ekki upprunaefni miba6 vib hverja
einingu Peirra vara sem tilgreindar eru f fyrsta dglki.

(5) Meb ,heildarvirbisauka" er An vi6 allan l ann kostnab sem safnast hefur upp utan EES, Par
meb tali6 verbmmti allra efnanna sem eru notub Par.
Heildarvirbisauka sem hefur safnast saman utan EES verbur ab gefa upp ndkvmmlega fyrir
hverja einingu Peirra vara sem tilgreindar eru f fyrsta ddlki.

(6) Fwra skal inn dagsemingar. Gildist-ni yfirl~singar birgis skal ab 58ru jbfnu ekki vera lengri
en t6lf mdnubi" samkvzmt Jerim skilyrbum sem sett eru aT tollyfirvOldum f lvf landi Par sem
yflrlsing er gefin 6t.
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VIl VIDBAETIR

SKRA YFIR FRAMLEIDSLUVORUR SEM UM GETUR i 3. MGR. 2. GR. OG
ERU TiMABUNDID UNDANSKILDAR GILDISSVIDI PESSARAR B6KUNAR,

P6 EKKI AKV/EDUM IV. - VI. BLKS

ST-ndmer VOrulsing

dr 2707 Olfur, P ar sem Pungi ar6matfskra efnisp3mtanna er meiri en
6ar6matfskra efnisp)ta. sem ekkar eru jarbolfu sem fengin er
me6 eimingu r hgtitabri koltjoru og af eimast meira en 65% mi6ab
vi6 Punga vi8 2500 C (par me8 tali blondur af bensfni og bens6li),
atlabar til notkunar sem orku- ela hitagjafi

2709 Jar~olfur og vorur framleiddar meb eimingu Iheirra; tjorukennd efni;
til jarbvax
2715

dr 2901 Ra6tengd kolvatnsefni Ttlub til notkunar sem orku- e~a hitagjafi

dr 2902 Cyclan og cyclen (Onnur en asdlen), bensen, t6den, xylen atlab til
notkunar sem orku- eba hitagjafi

dr 3403 Smurefni sem innihalda jar6olfur eba olfur fengnar 6t tjorukenndum
steinefnum, a8 Pvf tilskildu a8 Ir sdu minna en 70% miab vib
Pyngd

dr 3404 Gervivax og unni6 vax ab meginstofni dr parafffni, jar6olfuvaxi,
vaxi unnu dr tjorukenndum steinefnum, sm kristIlubi vaxi

dr 3811 Tilbdin fblOndunarefni fyrir smurolfur sem innihalda jar6olfur e6a
olfur fengnar dr tj6rukenndum steinefnum
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VIII. VIDBATIR

SKRA YFIR FRAMLEIDSLUVORUR SEM UM GETUR 12. MGR. 2. GR. OG UM
GILDIR AD YFIRRADASVEDI AUSTURRIKIS TELST EKKI TIL EES AD PVI ER

VARDAR AKVORDUN UM UPPRUNA

ST-ndmer Vbrulsing

dr 3505 Dexu'[n og annur umbreyu sterkja, 6nnur en eteru8 e6a esterub
sterkja; lirn

ir 3809 Aferbar- og fbur~arefni (finishing agents), litberar til a8 hra6a litun
eba festingu litunarefna og abrar vorur og blondur (t.d. fyllir og
litfestir) sem notab er f textfl-, pappfrs-, lebur- e~a skyldum ibna0i,
6t.a., ab stofni fil ir sterkjukenndum efnum eba innihalda sterkju
e~a franleibsluvbrur fengnar ir sterkju

sir 3823 Tilbdin bindiefni fyrir mdlmsteypum6t eOa mdlmsteypukjarna;
kemfskar v6rur og framlei~sla kemfsks eba skylds i6nabar (Par meb
taldar blbndur dir nttirlegum efnum), 6t.a.; irgangsefni kemfsks
e~a skylds ibnabar, 6t.a.:

- Tilbdiin bindiefni fyrir mAlmsteypum6t eba m1msteypukjarna
sere innihalda sterkju eba frarnlei6sluvorur fengnar lir sterkju
- Annab (en naftansrrur, 61eysanleg solt ]eirra og esterar Peirra,
6m6tu8 m~lmkarbft ser blanda6 hefur verib saman eba eru me6
milmbindiefni, tilbfiin fbltndunarefni fyrir sement, steinlim eba
steinsteypu, 6eldfast steinlfm og steinsteypa og sorbit6l, annab en f
nr. 2905 44) Par sem heildarmagn sykurs, sterkju, framlei~sluvara
sem fengnar eru ir sterkju eba vara f nr. 0401 til 0404 er ekki meira
en 30% miab vib jyngd
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B6KUN5

UM FJAROFLUNARTOLLA

(Liechtenstein, Sviss)

1. Me8 fyrirvara um 2. mgr. Pessarar b6kunar mega Liechtenstein og Sviss vi6halda tfmabundi6
fjdroflunartoUum A framleibsluvorum sem falla undir tollskrarnmimer sem tilgreind eru f meb-
fylgjandi ttflu enda uppfyUi Pau skilyr6i 14. gr. samningsins. A8 Pvf er varbar nr. 0901 og ir
2101 skal afnema iessa toUa f sfbasta lagi 31.12.1996.

2. Pegar framlei6sla hefur hafist f Sviss eba Liechtenstein d svipabri framleibsluv~ru og skrdl8 er
f tUflunni verbur ab afnema fjdriflunartollinn sem lagbur er d sfiarnefndu framlei6sluv~runa.

3. Sameiginlega EES-nefndin skal kanna Astandi6 fyrir Arslok 1996.
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Tafla

Tollskrir- V6rulysing
n6mer

0901 Kaffi, einnig brennt eba koffefnsneytt; kaffiskurn
og kaffih98i; kaff'liki sem inniheldur eitthvab af
kaffi (A fjbgurra Ara ablOgunartfmabili)

dr 2101 Kjarni, kraftur og sey6i Or kaffi, og framlei6sla
ab stofni til mr lPessum kjarna, krafti og seybi (A
fj~gurra d-a a6logunartfmabili)

2707. 1010/9990 Jarbolfur og vorur eimdar dr Ieim
2709. 0010/0090
2710. 0011/0029

2711. 1110/2990 Jarbolfugas og annas loftkennt kolvetni

dr Ollum k~flum tollskrrinnar VLrur notabar sem vdlaeldsneyti

dr 8407 Stimpil-eba hverfibrunahreyflar meb neista-
kveikju, fyrir vdlknfiin (Jkutmki f
nr. 8702. 9010, 8703. 1000/2420, 9010/9030,
8704. 3110/3120, 9010/9020

r 8408 Stimpilbrunahreyflar meb Pr~stikveikju (dfsil-
eba hAlfdfsilhreyflar), fyrir vdlkn6in 6kutxki f
nr. 8702. 1010, 8703. 1000, 3100/3320,
8704. 2110/2120

dr 8409 Hlutar einglngu eba aballega nothmfir til hreyfla
I nr. 8407 eba 8408:
- Strokkstykki og strokklok fyrir vdlkniin
0kutmki
i nr. 8702. 1010, 9010. 8703. 1000/2420,
3100/3320, 8704. 2110/2120, 3110/3120

dr 8702 Almenningsbifrei6ar, sem hver um sig vegur
ekki meira en 1600 kg

dr 8703 Bifreibar og Onnur vdlkndin 0kutaeki aballega
gerb til f6lksflutninga (P6 ekki Okutmki
i nr. 8702), Par me8 taldir skutbflar og
kappakstursbflar

Vol. 1805, 1-31121



242 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuei! des Trait~s 1994

dr 8704 Okutmki til vruflutninga sem hvert um sig
vegur ekki meira en 1600 kg

&h" 8706 Grindur me6 hreyfli fyrir vdlkndin 0kutaki fO nr.
8702. 1010, 9010,
8703. 1000/9030, 8704. 2110/2120, 3110/3120,
9010/9020

dr 8707 Yfirbyggingar (einnig Okumannshds) fyrir
vdlkntiin Ikutki f nr. 8702. 1010, 9010,
8703. 1000/9030,
8704. 2110/2120, 3110/3120,
9010/9020

dr 8708 Hlutar og fylgihlutar fyrir vllkndin Okutki f
nr. 8702. 1010, 9010, 8703. 1000/9030,
8704. 2110/2120, 3110/3120, 9010/9020:

1000 - Stubarar og hiutar til eirra
2990 - Abrir hlutar og fylgihlutar til yfirbygginga

(einnig til Okumannshdsa), abrir en f
nr. 8708. 1000/2010, MrS ekki farangursgrindur,
ndmeraplotur og skfbagrindur,

- Hemlar og afhemlar og hiutar til leirra:
3100 - Afestir bremsuborbar
3990 - AnnaO en Prstiloftsgeymar, fyrir bremsur
4090 - Gfrkassar
5090 - Drifxlar me6 mismunadrifi, einnig btii

t16rum diskskiptiblina6i
6090 - Driflausir OxIar og hiutar til Peirra
7090 - Okuhj6l og hiutar og fylgihlutir til feinra, jP6

ekki feigur og hlutar eirra, sem hafa ekki fengib
yfirborbsme6ferb, og felgur og hlutar eirra,
6unnib e6a gr6funniO

9299 - Hlj66deyfar og dtblstursror P,6 ekki venjulegir
hlj6bdeyfar meb hli6argreinum sem eru ekki
lengri en 15 cm

9390 - Tengsli og hlutar til eirra
9490 - Stfishj61, st9risstangir og st'isvdlar
9999 - Anna(J, P6 ekki hiffar fyrir st'rishj61
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BOKUN 6

UM SOFNUN LOGBODINS VARAFORDA
i SVISS OG LIECHTENSTEIN

Iegar alvarlegur birgbaskonur rikir f Sviss og Liechtenstein md fella inn f Axtlun um 10gbobinn
varafor6a nautsynlegar framleibsluvorur fyrir Iffsafkomu 1egnanna og, a Ovf er Sviss varOar,
fyrir afkomu hersins, sdu Owr ekki framleiddar I nxgilega rikum mmli eba alls ekki f Sviss og
Liechtenstein og eru Iess eblis ab hxgt er a6 geyma Owr sem varaforba.

i Sviss og Liechtenstein skal, vib framkvemd Iessarar dztlunar, hvorki me6 beinum nd 6bein-
um hetti gert upp I milli innfluttra framleitSsluvara fri hinum sarnningsabilunum og inniendra
franmei6sluvara sem eru svipabar e6a koma f stab laeirra framlei~sluvara sem um rzlir.
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B6KUN7

UM MAGNTAKMARKANIR SEM iSLAND MA VIDHALDA

Prdtt fyrir 11. gr. samningsins er leyfilegt ab vi/haIda magntakmdrkunum d islandi d eftir't1dum
v~rum:

islensk tollskrArnumer Vrulysing

9603 S6par, burstar (par meb taldir burstar sem
eru hiutar a! vd1um, txkjum e6a lkutzkjum),
handst~rbir vdlrmnir g6lfs6par, An hreyfils,
Pveglar og fjabraktistar, tilbilin knippi eba
v6ndlar til framlei6slu d s6pum e6a burstum;
md1ningarpibar og -rtillur; skaftlwvogur (Pr6 ekki
ri1lujvJgur);

- Tannburstar, rakkdistar, hdrburstar, naglaburstar,
augnhdraburstar og abrir hreinlaitisburstar til
nota A menn, Par meb taldir slfidr burstar sem
eru hlutar til tzkja:

9603 29 - - A6rir:

9603 29 01 - - - Me8 plastbaki

96032909 - - - Anna6
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BOKUN 8

UM RiKISEINKASOLUR

1. ,kv~bi 16. gr. samningsins skulu koma til framikvzmda eigi sfMar en 1. jandar 1995 vegna

vibskipta sem fara fram vegna eftirtalinna rikiseinkasala f vibskiptum:

- einkas01u f Austurriki A salti,

- einkasolu A islandi d tiibdnum Sburbi,

- einkasolu f Sviss og Liechtenstein A salti og byssupd6ri.

2. Akvaebi 16. gr. gilda einnig um vfn (ST-mimer 2204).

Vol. 1805. 1-31121



246 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 1994

BOKUN 9

UM VIDSKIPTI MED FISK OG ADRAR SJAVARAFURDIR

1. gr.

1. Me6 fyrirvara um dkva!6in f 1. vi6bati skulu EFTA-rflkin vi8 gildist~ku samningsins fella
nibur innflutningstolla og gj6ld sem hafa samsvarandi dhrif af Peim v~rum sem tilgreindar eru
f t~flu I f 2. vi6bxti.

2. Me6 fyrirvara um dkvaein f 1. vi6bzti skulu EFTA-rikin ekki beita magntakmOrkunum 6
innflutning e6a rdbst6funum sem hafa samsvarandi dhrif var~andi Omr vbrur sem tilgreindar
eru f t1flu I f 2. vi6bxti. f jPessu sambandi skulu dkvmbi 13. gr. samningsins gilda.

2. gr.

1. Bandalagi skal vi6 gildistoku samningsins fella ni6ur innflutningstolla og gj?1d sem hafa
samsvarandi dhrif af 1Peim vorum sem tilgreindar eru f t~flu II f 2. vibbaiti.

2. Bandalagi6 skal lxkka i dfbngum tolla af Peim vorum ser tilgreindar eru f t6flu HI f 2. vi6bxti,
i sanumi vib eftirfarandi tfmamtlun:

a) 1. jantiar 1993 skulu allir tollar lxkka6ir f 86% af grunntolli;

b) fj6rar frekari lhkkanir, 14% hver af grunntoli, skulu framkvzmdar 1. jantdar 1994, 1.
janiar 1995, 1. jantar 1996 og 1. jandiar 1997.

3. Grunntollar, sem lakkun tolla f dfbngum samkvzmt 2. mgr. skal mibast vi6, skulu var~andi
hverja voru vera leir tollar sem bandalagib hefur bundiO innan Hins almenna samkomulags
um tolla og vi6skipti (GATT) e6a, f Ieim tilvikum Par sem tollurinn er ekki bundinn, ytni tollur
bandalagsins hinn 1. jantiar 1992. Ef marghlia vi6skiptavirm/umar, ser kenndar hafa veri5
vi6 Orligv , lei~a til tollalackkana eftir 1. jantiar 1992 skulu tollar, sem Pannig hafa veri6
lwkkabir, teijast grunntollar.

Par ser lxgri tollar gilda fyrir tilteknar vrur d grundvelli tvfhli6a samninga milli bandalagsins
og einstakra EFTA-rikja skulu leir tollar taldir grunntollar var~andi hvert og eitt hlutabeigandi
EFTA-rtki.

4. Iegar tollpr6sentur eru kvar6abar samkvxmt 2. og 3. mgr. skulu Per reikna6ar Pannig a8
fyrsti aukastafur teljist me6 en 66rum aukastaf sd sleppt.

5. Bandalagib skal ekki beita magntakmorkunum d innflutning e6a r~ostbfunum sem hafa sam-
svarandi d.hrif var6andi Pxr vtrur sem tilgreindar eru f 2. vi~bzti, f Pessu sambandi skulu
dkve6i 13. gr. samningsins gilda.

3. gr.

Akvz6i 1. og 2. gr. skulu gilda um vtrur ser eru upprunnar hji samningsa6ilum. Upprunareglur
er a finna i b6kun 4 vib samninginn.
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4. gr.

1. Absto6 sem veitt er af rkisfjdrmunum til sjdvarijtvegs og raskar samkeppni, skal afnumin.

2. L45ggjOf varbandi markabsskipulag sjdvar-atvegs skal breyn jOannig ab hdn raski ekki sam-
keppni.

3. Samningsabilar skulu leitast vib ab tryggja samkeppnisskilyr6i sem geri hinum samningsab-
ilunum kleift ab beita ekki rdbstbfunum gegn undirbobum og jofnunartollum.

5. gr.

Samningsabilar skulu gera naubsyniegar rAistafanir til ab tryggja a6 611 fiskiskip, sem sigla undir
fdna annarra samningsa6ila, hafi jafnan a6gang og feirra eigin fiskiskip a hofnum og markabs-
mannvirkjum vegna frumvinnslu isamt OlUum tmkjum og aOstOibu sem Peim tengjast.

Prdtt fyrir kv.Tbi undanfarandi rnfsgreinar mA samningsabili hafna londun A fiski dr fiskistofnum
ser bMOir abilar hafa hagsmuni af ab nta og sem alvarlegur dgreiningur er um stj6rnun d.

6. gr.

Hafi naubsynlegar lagabreytingum ekki veri6 komiO f framkvamd fegar samningurinn tekur gildi,
Dannig ab samningsabilar telji viunandi, md leggja Agreiningsatri~i fyrir sameiginlegu EES-
nefndina. Takist ekki ab nd samkomulagi skulu Akv.Tbi 114. gr. samningsins gilda ab breyttu
breytanda.

7. gr.

Akvzai samninganna sem taldir eru upp f 3. vi/bti skulu hafa forgangsgildi gagnvar dkvmbum
Pessarar b6kunar a lvf leyti sem vifkomandi EFTA-rikjum eru Par veitt betri vi~skiptakj5r en
gert er f Pessari b6kun.
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1. VIDB/ETIR

1. gr.

Ab 1vf er var~ar afurbir, sem eru taldar hdr A eftir, getur Finnland vi~haldib ndigildandi reglum
sfnum tfmabundi6. Finniand skal leggja frarn Akvebna tfmatlflu um afnAm 1essara undanAiga eigi
sf6ar en 31. desember 1992.

ST-mimer Vrulsing

dir 0302 Fiskur, n~'r eba kzldur, 6 ekki fiskflOk og annab fiskkj~t f nr. 0304:
-Lax
- Eystrasaltssfld

dr 0303 Fiskur, frystur, Nr5 ekki fiskflk og annab fiskkjlt f nr. 0304:
-Lax
- Eystrasaltssfld

ir 0304 Fiskfl k og annab fiskkjt (einnig hakka8), n~t, kwlt e/a fryst:
- Nq eba kzld laxaflok
- N e6a keld Eystrasaltssfldarflok
(Orbib ,,fl6k" skal einnig eiga vib flok sem eru fost saman, t.d. d bakinu e~a
d kvi6num.)

2. gr.

I. Liechtenstein og Sviss mega halda innflutningstollum A eftirfarandi afur6um:

ST-himer Vrulsing

fr 0301 til 0305 Fiskar, 6 ekki fryst flhk f 0304, a/rir en sjvarfiskur, all og lax

Detta fyrirkomulag skal teki6 til endursko~unar fyrir 1. jandiar 1993.

2. Meb fyrirvara um tollbreytingar sem kunna ab leiba af marghliba vi6skiptavibrM6unum f
Ortgva~lotunni mega Liechtenstein og Sviss halda breytilegum gjOldum innan ramma landbtinab-
arstefnu sinnar var6andi eftirfarandi sjivarafur6ir.

ST-ndmer

dr 15. kafla
dr 23. kafla
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3. gr.

1. Ab Pvf er var6ar afur6ir, sem eru taldar hdr A eftir, mA Svfj68 beita magntakmOrkunum d
innflutning fram til 31. desember 1993, svo fremi sem Pab Pykir naubsyniegt til ab for/ast alvarlega
roskun A smnska marka/inum.

Vbrul sing

Fiskur, n r e~a kwidur, 6 ekki fiskflok og annab fiskkjot f nr. 0304:
- Sld
- lorskur

2. A meban FinnIand heldur tfmabundib nigildandi reglum um Eystrasaltssfldina md Svftj6b
beita magntakmbrkunum A innflutning A peirri afur6 Igar htln er upprunnin f Finnlandi.
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2. VIDB/ETIR

Tafla I

ST-ntmer Vbrulsing

0208 Annas kjot og wtir hlutar af d'um, ntt, kelt e$a fryst:
dir 0208 90 - Anna6:

--Af hval

3. kafli Fiskur og krabbadr, lind r og abrir vatna- og sjtvarhryggleysingjar

1504 Feiti og olfur og Ozettir eir'a, ir fiski e~a sjdvarspend rum, einnig hreinsab
en ekki efnafra!ilega umbreytt

1516 Feiti e6a olfur dr d Ta- eba jurtarlcinu og Pattir 1irra, hert a6 fullu e6a
hluta, vfxlestera6, enduresterab e~a elafdfnerab, einnig hreinsab en ekki
efnafre6ilega umbreytt:

ir 1516 10 - D afeiti og -oliur og Iwttir Peirra:
- - Fengib eingbngu iir fiski e6a sjdvarspendrum

1603 Kjarnar og safar tdr kjoti, fiski e~a krabbad 'um, lind 'um efa O6rum
vatnahryggleysingjum:

tir 1603 00 - Kjarnar og safar tir hvalkj~ti, fiski e6a krabbadh'rum, linda'rum eba 56rum
vatnahryggleysingjum

1604 Fiskur, laga6ur e6a varinn skemmdum; styrjuhrogn og eftirlikingar 1eirra
laga~ar tir hrognum

1605 Krabbad T, lindgr og abrir vatnahryggleysingjar, laga6 eba vari6 skemmdum

2301 MjbI, fin- e~a gr6fmalab, og kdgglar, tir kjbti, hlutum dir d2um, fiski eba
krabbad rum, lindh'rum eba 06rum vatnahryggleysingjum, 6heft til mann-
eldis; hamsar:

tir 2301 10 - Mj6I, ffn- e6a gr6fmala, og k~gglar, tir kjbti eba hiutum tir d rum;
hamsar:
- - Hvalmjdl

2301 20 - MjOl, ffn- e~a gr6fmalaO, og kdgglar, fr fiski e6a krabbad rum, lindrum
eba O6rum vatnahryggleysingjum

2309 Framlei6sla til d Taeldis:
dr 2309 90 - Onnur:

- - Fiskmelta
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Tafla II

SAT-
mimer

VrulIsing

0302 50
0302 69 35
0303 60
03037941
0304 1031

0302 6200
0303 7200

dr 03041039

0302 63 00
03037300

ir 0304 10 39

030221 10
0302 21 30
0303 31 10
0303 31 30

dir 03041039

Porskur (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) og fsk68
(Boreogadus saida), n , kTld eba fryst, Par me6 talin flok, nq e6a kaId

(sa (Melanogrammus aeglef'mus), ng, kmld e~a fryst, Oar meb talin flok, nq
eba kaild

Ufsi (Pollachius virens), n2r, kw1dur e6a frystur, par meb talin fl6k, n, e6a
kw1d

Grdldba (Reinhardtius hippoglossoides) og 166a (Hippoglossus
hippoglossus), n,, keld e6a fryst, P3ar meb talin flljk, nq e~a keld

0305 62 00 lorskur (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) og fsk65
0305 69 10 (Boreogadus saida), sbltu5 en ekki Purrku6 e6a reykt, svo og f satlegi

0305 51 10 Porskur (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) og fsk66
0305 59 11 (Boreogadus saida), Purrkub, ekki soltub

0305 30 11 Porskflok (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) og flok af

0305 30 19 fsk6bi (Boreogadus saida), Purrkub, soltu5 eba f satlegi en ekki reykt

0305 30 90 Onnur fiskflok, Purrku6, so1tub e~a f salegi en ekki reykt

1604 19 91 Onnur flbk, hrd, a6eins Pakin deigi e~a brau~my1snu, einnig forsteikt f olfu,
djtipfryst

1604 3090 Eftirlikingar styrjuhrogna
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Tafla III

A6 Pvf er var6ar alla ne antalda vbrulibi taka tollalmkkanir bandalagsins ekki fil afur~a sem eru
taldar f t~flu H eba f fylgiskjali meb t~flu M.

SAT-mimer Vorulsing

0301 Lifandi fiskur

0302 Fiskur, n " eba kzldur, 16 ekki fiskflbk og annab fiskkjOt f nr. 0304

0303 Fiskur, frystur, P6 ekki fiskflOk og annab fiskkj6t f nr. 0304

0304 Fiskflok og annab fiskkjot (einnig hakkaS), n u, kzlt eba fryst

0305 Fiskur, Ourrkabur, salta6ur eba f saltlegi; reyktur fiskur, einnig so6inn A
undan eba jafnhLiba reykingu; fiskimjl, fin- e6a gr6fmalab, og kogglar,
hzft il manneldis

0306 Krabbadgr, einnig f skel, lifandi, n>, kald, fryst, Purrkub, soltu8 eba f
saltlegi: krabbad r, f skel, so6in f gufu eba vatni, einnig kzld, fryst, PurrkuO,
soltu6 eba f saltlegi; mjOl, fin- eba gr6fmalab, og kogglar dr krabbadrum,
hxft til manneldis

0307 Lindr, einnig f skel, lifandi, fersk, kzld, fryst, PurrkuS, saltub e6a f saltlegi;
vatna- og sjdvarhryggleysingjar, I6 ekki krabbad'r og lindfr, lifandi, fersk,
keld, fryst, Purrkub, sotub e6a f saltlegi; mjol, fin- e6a gr6fmalab, og
kogglar dir vatnahryggleysingjum, 6 ekki krabbad mum, heft til manneldis

1604 Fiskur, lagabur e a varinn skemmdum; styrjuhrogn og eftirlikingar 1eirra

lagabar tir hrognum

1605 Krabbadf'r, lindft og abrir vatnahryggleysingjar, laga8 eba varib skemmdum
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Fylgiskjal me t6flu Iii

SAT-nfimer Vlrul) sing

a) Lax: Kyrrahafslax (Oncorhynchus spp.), Atlantshafslax (Salmo salar) og D6ndrlax
(Hucho hucho):

0301 99 11
03021200
0303 1000
0303 2200
0304 10 13
030420 13

dir 0304 90 97
0305 30 30
0305 41 00
0305 69 50
1604 1100
160420 10

lifandi
nft e~a km1dur
Kyrrahafslax, frystur
Atlantshafslax og D6nrax, frystur
flok, n, efa keld
flok, fryst
annas laxkj6t, fryst
flok, soltub e6a f saltlegi en ekki reykt
reyktur, par meb talin flbk
saltabur eba f saltlegi en ekki Purrka~ur e6a reyktur
heill eba f hiutum, laga6ur eba varinn skemmdur
annar, laga6ur ela varinn skemmdum

b) Sld: (Clupea harengus, Clupea pallasii)

0302 40 90 n eba kmld, frA 16. jtinf til 14. febrgiar
6r 0302 70 00 lifur og hrogn, nq eba keld

0303 50 90 fryst, frt 16. jginf til 14. febrtiar
dir 0303 8000 lifur og hrogn, fryst
fr 0304 10 39 flok, n, eba ktld

0304 10 93 samhangandi flbk, n,, frd 16. jiinf til 14. febrfiar
Tir 0304 10 98 anna sfldarkjot, n3tt

0304 20 75 flok, fryst
0304 90 25 annab sfldarkjtt, fryst, frd 16. jtinf til 14. febrdiar

gir 0305 2000 lifur og hrogn, PurrkaS, reykt, saltaO eba f saltlegi
0305 42 00 reykt, Par me6 talin flok
0305 59 30 Purrkubl, einnig soltuA en ekki reykt
0305 61 00 stuO eta f saltlegi, en ekki Purrkub e~a reykt
1604 12 10 flok, hrl, abeins Pakin deigi ebla braubmylsnu, einnig forsteikt f olfu,

djdipfryst
1604 12 90 sfld, 16gub eta varin skemmdum, heil eba f hiutum en ekki hokkub

dir 1604 2090 Onnur sfld, llguO eta varin skemmdum
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c) Makrill (Scomber scrombrus, Scomber australasicus, Scomberjaponicus)

0302 64 90 n r eba kwldur, frt 16. j6nf til 14. febniar
0303 74 19 frystur, frA 16. jtinf til 14. febrdiar (Scomber scrombrus, Scomber japonicus)
0303 74 90 frystur, frd 16. jdinf til 14. febrdar (Scomber australasicus)

dr 0304 10 39 flfk, n
0304 20 51 flok, fryst (Scomber australasicus)

dr 0304 20 53 flok, fryst (Scomber scrombrus, Scomber japonicus)
ti 0304 90 97 annab makrftkjJt, fryst

0305 49 30 reyktur, Par meb talin fltk
1604 15 10 heill e6a f hiutum, lagabur eba varinn skemmdum (Scomber

scrombrus, Scomber japonicus)
1604 15 90 heill e6a f hlutum, laga6ur eba varinn skemmdum (Scomber

australasicus)
dir 1604 20 90 annar makll, laga6ur e~a varinn skemmdum

d) Rakja

0306 13 10 fryst, af Pandalidae-vtt
0306 13 30 fryst af Crangon-zttkvfsl
0306 13 90 Onnur rmkja, fryst
0306 23 10 ekki fryst, af Pandalidae-xtt
0306 23 31 n', kwId e6a gufuso6in eba sobin f vani af Crangon-zttkvfsl
0306 23 39 Onnur rxkja af Crangon-wttkvfsl
0306 23 90 Onnur rmkja, ekki fryst
1605 2000 lagab og varib skemmdum

e) ,,Coquilles St. Jacques" (Pecten maximus)

dir 0307 21 00 lifandi, n T e6a kmIdur
0307 29 10 frystur

6r 1605 90 10 lagabur e6a varinn skemmdum

f) Leturhumar (Nephrops norvegicus)

0306 19 30 frystur

0306 29 30 ekki frystur
dr 1605 40 00 laga6ur e~a varinn skemmdum
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3. VIDBAETIR

Samningar milli bandalagsins og einstakra EFTA-rlkja sem um getur f 7. grein:

Samningur mili Efnahagsbandalags Evr6pu og Konungsrfkisins Svfj68ar, undirrita6ur 22. jdilf
1972, og eftirfarandi brdfaskipti varbandi landbdnab og sjdvaritveg, undirrituO 14. jtilf 1986.

Samningur milli Efnahagsbandalags Evr6pu og Rfkjasambandsins Sviss, undirrita6ur 22. jtilf 1972,
og eftirfarandi br~faskipti var~andi landbtinab og sjdvartitveg, undirritub 14. julf 1986.

Sarmningur milli Efnahagsbandalags Evr6pu og Konungsrfkisins Noregs, undirritabur 14. mai
1973, og eftirfarandi br~faskipti varbandi landbuina8 og sjdvaritveg, undirritub 14. jilf 1986.

Akv 6i 1. gr. b6kunar nr. 6 viA samninginn mili Efnahagsbandalags Evr6pu og L bveldisins
islands sem undirritaSur var 22. jilf 1972.
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BOKUN 10

UM AD EINFALDA SKODUN OG FORMSATRIDI VEGNA VORUFLUTNINGA

I. KAFLI

ALMENN AKVAEDI

1. gr.

Skilgreiningar

Ab Pvf er varbar Pessa b6kun merkir:

a) ,,skofun" abgerb sem toUgwsla e6a Onnur eftirlitsdeild framkvxmdir og felur f s~r efnislega
skobun, r.m.t, sj6nrxna skobun d flutningatakjum og/eba vOrum til jless a6 ganga dr skugga
um a6 ebli, uppruni, dstand, magn eba ver6mzti frirra s6 f samrxrmi vi6 upplsingar f skjolum
ser 16g6 hafa veriO fram.

b) ,,fornsanibi" hvera Pd krbfu ser stj6mvald gerir til rekstrarabila og felst I framvfsun eba
skobun skjala og vottorba sem fylgja vbrum eba annarra uppl~singa, 6hdb formi eba mibli, I
sambandi vi5 vbrumar eba flutningatmki6.

2. gr.

Gildissvib

1. Meb fyrirvara um Paau s~rdkvxbi sem f gildi em samkvwmt samningum sem Efnahagsbanda-
lag Evr6pu og EFTA-rflin hafa gert sin A milli gildir essi b6kun urm skobun og formsanri6i vegna
flutnings d vdrum yfir landamxri milli EFTA-rikis og bandalagsins, ser og yfir landamwri mili
EFrA-rflja.

2. ,essi b6kun gildir ekki um skobun og formsatribi:

- vegna skipa og flugv~la ser flutningatzkja; hdn gildir aftur d m6ti um 6kutxki og v6rur sem
fluttar eru meb d6umefndum flutningatakjum;

- ser krafist er vegna itgdfu heilbrigbisvottorba eba heilbrigbisvottorba fyrir plontur f upp-
runalandi varanna eba landinu sem vorumar kora frd.
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iI. KAFLU

STARFSREGLUR

3. gr.

Slembiathuganir og formsatri~i

1. Ef ekki er sdrstaklega kvebib A urn annab f I essari b6kun skulu sarnningsa6ilar gera naub-
synlegar rA6stafanir til frss a6 tryggja a6:

- skobun leirri og formsatribum sem kvebib er A um f 1. mgr. 2. gr. ver6i framfylgt A sem
skemmstum tfrna og, sd Pess nokkur kostur, A einum og sama stab;

- sko6unin felist f slembiathugunum, nema gild rok rdnlzti annab.

2. A5 Pvf er varbar framkvmmd annars undirlibar 1. mgr. skulu slembiathuganir byggjast
A heildarfjo1da vorusendinga, sem fara um landamarastd6 og framvfsa6 er A tollstofu eba hjA
yfirvaldi sem annast sko6un yfir Akve6i6 timabil, en ekki stykkjafjolda varnings f einstbkum
vorusendingum.

3. A sendingar- og kvkrbunarst0bum vOru ber samningsabilum ab au~velda notkun einfaldra
starfsreglna ser og a6ferba vi6 gagnavinnslu og gagnaflutninga vegna ditflutnings, umflumings
og innflutnings vorunnar.

4. Samningsabilar skulu leitast iO ab stabsetja tollstofur, ab mebttldum Ieim sem eru inni A
yf'TrrAasvm(i leirra, A Pann hAtt a6 sem best sd gwt ab hagsmunum Peirra a6ila sem vibskiptin
stunda.

4. gr.

Reglur um heilbrig5i dfra

A svi6um er snerta heilsuvernd manna og d'ra og dhravemd dkvarbar sameiginlega EES-nefndin
f samrzmi vib 2. mgr. 93. gr. samningsins framkvmmd firra meginregina sem gerb er grein fyrir
f 3., 7. og 13. gr. og regina um Albg6 gjild vegna formsatriba og sko6ana sem framfylgt ver~ur.

5. gr.

Reglur um heilbrig6i plantna

1. Sko6un A heilbrig6i innfluttra plantna skal eingongu felast f slembiathugunum og sgnatUku
nema gild rok rrtlti annab. Silk sko6un skal annabhvort fara fram A Akv runarstab vjru e6a A
o6rum stab sem tilnefndur hefur verib A vi6komandi yf'rrAgasvmbi meb Pvf skilyr6i a6 flutnings-
Axtlun vorunnar raskist sem altra minnst.

2. Sarneiginlega EES-nefndin skal Akveba, f samrzmi vib 2. mgr. 93. gr. sanmingsins, reglur
um sannkennslisathuganir A innflutningi f tengslum vib vorur ser falla undir lggjbf um heilbrigbi
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plantna. Sameiginlega EES-nefndin skal dkveba, I samru-mi vib 2.mgr. 93. gr. samningsins, rde-
stafanir er hita ab dUbg6um fr6knunum vegna formsatriba og skobunar I sambandi vib heilbrig~i
plantna.

3. Akvxbi 1. og 2. mgr. gilda ekki um abrar v~rur en Paer ser er framleiddar f bandalaginu
e6a f EFTA-rffi nerna Pmr, eblis sfns vegna, stofni ekki heilbrigbi plantna I hzttu e6a hafi veri6
skoba6ar me6 tilliti til heilbrigbis plantna Pegar Per voru fluttar inn A yftrrd6asvm6i hluta6eigandi
samningsa~ila og f Ij6s hefur komi6, vi6 skobun, a Per standast krofurnar sern settar eru f l0ggjf
Peirra um heilbrig~i planna.

4. Ef samningsabili Aiftur brdba hettu stafa af innflutningi eba titbrei6slu skablegra Iffvera A
yfuTdbasvxbi sfnu getur hann gert nau6synlegar brdbabirg6arAbstafanir til Pess a verjast Peiri
hxttu. Samningsa6ilar skulu Pegar I sta6 tilkynna hver 06rum um a/ger6ir sem gripib er til og
ditskkra nau6syn peirra.

6. gr.

Framsal A valdi

Safnningsabilar skulu sjd til iess, me6 beinu framsali Par til bzrra yfirvalda og fyrir Peirra hand,
a6 ein hinna lj6nustustofnananna sem i hiut eiga, heist tollgaeslan, megi annast skobun ser Pessi
yfirvOld eru dbyrg fyrir og, a6 svo miklu leyti ser slik sko6un tengist krJfunni um a6 nau~synleg
skjol sdu log?5 fram, athuganir A rdttmw-ti og stabfestingu Peirra og sannkennsli vornnar ser
tilgreind er f slfkum skj0lum. Pegar um slfkt er a8 raba ber hlutabeigandi yfirvoldum aO tryggia
ab a6staba sd fyrir hendi til jPess ab framkvaemda Pessar athuganir.

7. gr.

Viburkenning A sko~un og skj01um

ViO framkvmd Pessarar b6kunar og me6 Peim fyrirvara a5 haegt sd a1 gera slembiathuganir, skulu
samningsabilar, vi6 innfluning eba umfluming vOm, vi~urkenna PA skobun sem framkv~emd er
og Pau skj6I ser er itbtiin af Par til bxrum yfirv6ldum hinna samningsabilanna og sta6festa
a8 vbrumar samrmmist lagalegum krofum innflutningsrfldsins e6a sambTrilegum krofum dtflutn-
ingsrikisins.

8. gr.

Afgreitslutimi landamarast66va

1. Par sem umferbarpungi r~ttietir sllkt skulu samningsabilar sjA til Pess ab:

a) landamwrastotvar s~u opnar, nema jPegar umferb er blnnub, til Pess a6:

- haegt sd ab fara yfir landamxri allan s6larhringinn me8 samsvarandi skot un og fornsat-
rirum og gilda um vorur ser em rmebhondlabar samkvzmt tollareglum um umflutning,
Pegar fluninga- og 0kuteki fara um An farms, nema P~ar ser sko6un vib landamrri er
naubsynleg til Pess ab koma f veg fyrir ditbrei~slu sjtikd6ma eba til Pess a6 vemda dr,
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- hmgt sd ab framfylgja skobun og formsan'ibum f tengslum vi6 umfer6 flutningatmkja
og v~rur sem ekki eru fluttar samkvmmt tollareglum um umflutning, frA mdnudegi til
fostudags I a minnsta kosti tfu klukkustundir samfellt, og A laugardogum f ab minnsta
kosti sex klukkustundir samfeilt, nema um opinbera frfdaga sd ab rmba;

b) sA tfmi sem um getur f O6rum undirli a-libar verbi lagabur ab raunverulegum Parfum, hva6
var6ar 8kutmki og vbrur sem eru fluttar fluglei~is, og honum ver~i skipt nibur eba hann lengdur
ef naubsyn ber til.

2. Ef almenn ablOgun ab Peim tfmabilum sem um getur f 6rum undirlib a-libar 1. mgr. og b-lib
1. mgr. veldur vandkvm6um vegna d5TaImknalj6nustu skulu samningsabilar, me6 I'vf skilyrbi
aO flumingsabili gefi ab minnsta kosti t6lf klukkustunda fyrirvara, sjd til Pess ab sdrfrabingur f
dkralkningum sd tiltakur A Peim tfmabilum; vib flutning lifandi d3'ra md M lengja fyrirvarann f
Atjdn klukkustundir.

3. Ef fleiri landammrastb6var en ein eru stabsettar f nmsta ndgrenni vi8 eitt og sama landa-
mmrasvmbi6 geta hlutabeigandi samningsabilar f sameiningu sam1pykkt, vegna tiltekinna sto6va,
ab vfkja frd 1. mgr. a6 Pvf tilskildu ab a6rar stb6var A lvf sva:6i geti afgreitt vorur og Okutaeki f
samrzmi vib PS mdlsgrein.

4. Ab Pvf er var6ar Pmr landamuerasto6var og tollstofur og IPj6nustu sem um getur f 1. mgr., og
meb Peim skilmilum sem samningsabilarnir setja, skulu Par til bwr yfirvold, s6 Pess sdrstaklega
6skab A afgrei6slutfma og af rdttmatum dstzbum, kveba A um ab undantekning sd gerb til ab
framfylgja sko6un og formsatri6um utan afgreibslutfma, meb Pvf skilyrbi og eftir Pvf sem vib d,
ab greitt ver6i fyrir veitta Pj6nustu.

9. gr.

Hra~reinar

Samningsabilar skulu kappkosta a hafa vi6 landamarast86var, Par sem sIlk er tzknilega mogulegt
og rdttlmtanlegt vegna umferbarpunga, hrabreinar fyrir vrur, sem eru me~h~ndlabar samkvemt
tollareglum um umflutning, Pegar flutninga- og Okutmki fara um An farms og allur varningur er
h~.6ur skobun og formsatribum sem ekki eru ftarlegri en skobun og formsatribi vegna umflutnings
v~ru.

III. KAFLi

SAMSTARF

10. gr.

Samstarf yfirvalda

1. Til Pess ab greifa fyrir umfer5 um landammri skulu samningsabilar gera naubsynlegar rd6-
stafanir til a efla A landsvfsu, f hrubum og sveitarfdlogum samstarf yfirvalda sem annast skipulag
skobunar og samstarf deilda sem annast sko6un og formsarribi sitt hvorum megin landammranna.
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2. Hver samningsa6ili skal, ab svo miklu leyti ser hanm A hiut ab mdli, sjd til ess ab ein-
staklingar sem stunda vibskipti er falla undir Pessa b6kun ged Idli8 par til bar yfirvOld vita meb
skj6tum hxtti um vandkvmbi sem koma upp Regar fari8 er yfir landamrri.

3. Samstarfib sem um getur f 1. mgr. skal einkum taka til:

a) sta6setningar landammrasto6va f samrami vib umferb;

b) breytingar A landameraskrifstofum j annig ab Par geti einnig fari8 fram sko6un, ef Pess er
nokkur kostur;

c) samhaffingar A Abyrg6arhlutverki landarnmrastO6va og -skrifstofa sem eru sitt hvorum megin
vib landamxri;

d) leitar ab rdttum lausnum d Peim vandkvaebum sem tilkynnt er urn.

4. Samningsa~ilar skulu f sameiningu vinna ab 1,vf a samrmma afgrei6slutfma Peirra deilda
sem annast sko6un og formsatri6i sitt hvorum megin vib landamwnrin.

11. gr.

Tilkynning um n'ja tegund sko~unar og formsatri~a

Iegar samningsabili hyggst innlei$a n'ja tegund skol~unar e6a formsatri6a ber honum ab lta
hina samningsa6ilana vita. Hluta~eigandi samningsabili skal tryggia ab rd6stafanir sem gerbar eru
til jess a6 au6velda umfer6 um landameri ver6i ekki gagnslausar meb beitngu nrar tegundar
sko6unar eba formsatri~a.

12. gr.

Hindrunarlaus umferO

1. Samningsabilar skulu gera naubsynlegar rd6stafanir til Pess ab tryggja a bibtfmi vegna
sko6unar og fornsatriba verbi ekki lengri en sA timi sem fer f a6 ljdika Ieim A vibunandi hdrt.
I Pessu skyni ber Reim ab skipuleggja afgrei~slutfma deildanna sem eiga ab annast skobun og
fornsatribi, tiltzkt starfsli8 og hagnktar rAdstafanir f mefer8 vru og skjala, Regar skolun og
formsatribum er framfylgt, d IPann ht a6 bibtiminn f urnfer~inni verbi eins stuttur og hzgt er.

2. Ef alvarleg roskun ver~ur f tengslum vi8 vbruflutninga d yftrrmaasvTbum samningsa$ila og
lkur eru d a5 hdin stofni f hmttu JPvf markmi~i a1 einfalda og fl~ta fyrir umfer6 um landammri
skulu r til baer yfirvo1d Prssara samningsa(3ila Regar f staO tilkynna ab Paar tl brum yfirvoldum
annarra samningsabila Oaar sem silk roskun hefur Abrif.

3. Iar til bmr yfu-v6ld s~rhvers samningsabila sem dhrifanna gmtir hjd skulu Regar f stab
gera vi~eigandi rdbstafanir til ess ab tryggja hindrunarlausa umfer6, eftir lvf sem hmgt er.
Rdbstafanirnar ber ab tilkynna sarneiginlegu EES-nefndinni sem skal halda skyndifund, eftir lOvf
sem vib k ab bei6ni samningsabila til Pess ab rmba Ressar rAbstafanir.
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13. gr.

Afstot$ stj6rnvalda

Til Pess a6 tryggja snurbulaus vibskipti milli samningsabila og til Pess a8 aubveldara verdi a8
uppgjtva 6rei6u e6a brot skulu Par til ber yfirv~ld samningsa~ila hafa samvinnu sfn A milli f
samrzmi vib, a8 breyttu breytanda, dkvw6i b6kunar 11.

14. gr.

SamrAsh6par

1. Par til bwr yfirvbld hlutateigandi samnningsa~ila geta stofna6 samrl6sh6pa sem I hru-
urn og sveitarfd1bgum bera Abyrg6 A mAlum af hagn~tum e~a teknilegum toga eba sem var6a
skipulagningu.

2. SamrAbsh6pamir skulu koma saman ab bei6ni Par til bwrra yfirvalda samningsa~ila hvenar
sem nau6syn ber til. Samningsa6ilarnir sem bera dbyrgb A jleim skulu lAta sameiginlegu EES-
nefndina fA uppl singar reglulega urn umfjollun Peirra.

IV. KAFLI

LOKAAKVEDI

15. gr.

Greitslukj6r

Samningsabilar skulu sjA til Pess a6 gjaldfallnar fjArhaebir vegna sko6unar og formsatrria sem
beitt er I vi/skiptum megi einnig grei6a meb alpj681egri dvfsun, sem er sta6fest eba meb Abyrgb, I
gjaldmi(li Oess rflis Iar sem grei6a d fjArht.~ina.

16. gr.

Tengsl vi5 a~ra samninga og innienda 16ggj6f

B6kun Oessi kemur ekki f veg fyrir a6 tveir e6a fleiri samningsabilar veiti hver 0t6rum betri kj(r,
nd rdtt samningsa6ila til a6 fara eftir eigin 1oggjof vi6 eftirlit og formsatribi viO landamari sfn, a6
Pvf tilskildu ab sllkt r 'i ekki A neinn hft P~au kjjr sem fAst meb Pessari b6kun.
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B6KUN 11

UM GAGNKV/EMA ADSTOD i TOLLAMALUM

1. gr.

Skilgreiningar

AS {Ovi er var6ar I>essa b6kun merkir:

a) ,,toIlaI~ggjOf' gildandi dkvazi d yf'trr4asvm8i sanmingsabila um innflutning, titflutning og
umflutning vjru og mebhondlun hennar samkvaemt hvaba tollareglum sem er, a6 mebtOldu
banni, takmorkunum og eftirliti ser dumefndir abilar sam1,ykkja;

b) ,,tollar" alla tolla, skatta, P6knanir og Onnur gj(1d sem 16g8 eru d og innheimt d yfirr6asvebi
samningsabila samkvernt tollalsggjbf, 16 ekki 1,6knanir og gj~ld sem takmarkast vib Sttlaban
kostnab veittrar 1j6nustu;

c) ,,yfirvald sem smkir urn" 1dgbazrt stj6mvald skipa6 af samningsa~ila til 1,ss a sekja um
abstob f tolamdlum;

d) ,,yflrvald sem leitaO er til" 16gbmrt stj6mvald skipa5 af samningsa6ila til 1,ess ab taka vib
beibnum um a6sto6 i tollamAlum;

e) ,,brot" hvert brot d tollal~ggjSf svo og hveja tilraun til 1,ess ab brj6ta slika 1(5ggjjf.

2. gr.

Gildissvib

1. Samningsa~ilum ber ab veita hver 66rum gagnkvzma a~stob, A 1,ann htn og meb 1xeim
skilyr~um sem mw1t er fyrir um f Pessari b6kun, vib ab tryggja ab fari6 s6 ab tollajggjlf, einkum
me6 1,vf ab koma f veg fyrir, uppgbtva og rannsaka brot d 10ggj(finni.

2. Abstob f tollamlum, eins og kvebiO er d um f pessari b6kun, gildir um hvert 1,aO stj6mvald
samningsabila sem hefur vald til a6 beita dkvxbum 1,ssarar b6kunar. Hdn hefur ekki thrif d reglur
um gagnkvzrma absto6 f sakamrlum.

3. gr.

AOstoO samkvgemt beifni

1. Ab bei6ni yfirvalds sem smkir um skal yfirvald sem leita6 er til veita 1,vf allar vibeigandi
uppl~singar svo ab 1ab geti tryggt a8 farib sd ab tollaloggj~f, Par A me~a] uppl~singar um starfsemi
sem tekib hefur verib eftir e~a skipulg6 og strf~ir eba gmti strftt gegn slflcri lggj~f.

2. A8 beibni yfirvalds sem smkir um skal yfirvald sem leitab er til ldta vita hvort dtflutningsv~lrur
fr4 yf'rr48asvzbi eins samningsa6ila hafi verib fluttar inn 4 yf'rr4asvz6i annars a6ila A rdrtan
hAtt, og tilgreina, eftir 1,vf sem vib 4, eftir hvaba tollareglum vOrumar voru mebh~ndlabar.
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3. A6 bei6ni yfh'valds sem szekir um skal yfirvald sem leita6 er fil gera nau6synlegar rAbstafanir
fil jess a6 tryggia a8 eftirlit s6 haft me6:

a) einstaklingum e6a 1bgpers6num ef rutt dstxba er til a6 Eetla ab eir bdj6ti eba haft broti6

tollaloggjf;

b) v~ruflumingum ef tilkynnt hefur veri6 ab peir geti haft f fTr me6 sdr alvarlegt brot Atolal(ggjf;

c) flutningatmkjum ef rdttmzt sta!6a er til a6 Ttla a6 Pau haft veriO notub, sdu notub e6a geti
verib notut vi6 brot A tollalsggjaf.

4. gr.

A~stO dn beifni

Samningsabilar skulu eftir Ivf sem jaeir eru fairir um slik veita hver 6rum a6sto6 teiji leir PO
naubsynlegt vi6 beitingu A tollalRggj&f, einkum laegar i eir fA upplsingar sem lita ab:

- starfsemi sem hefur strftt gegn, strf6ir gegn e6a gzti strfit gegn slfkri ltsggjbf og gztu verib

gagnIegar 6rum samningsa6ilum;

- n~jum dirrw6um e6a a6ferbum sem beirt er til Iess a6 komast ab slfkri starfsemi;

- vsrum sem vita6 er a6 tengjast alvarlegu broti A tollaloggj(if um innflutning, dtflutning,
umflutning eba 56rum tollareglum.

5. gr.

Afhending/Tilkynningar

A6 bei6ni yfrvalds sem sakir um skal yfirvald sem leitab er til gem allar nau6synlegar rdbstafanir
f samrzmi vit ldggjJf sfna til ess a6:

- afhenda Oll skjbSl;

- tilkynna allar Skvar6anir;

sem heyra undir gildissvib Iaessarar b6kunar til vi6takanda sem er bgsettur e6a hefur sta~festu A
yfrrA6asva!6i ess.

6. gr.

Form og efni astoOarbeiOna

1. Bei6nir sem eru lag6ar fram samkvzemt Oessari b6kun eiga a6 vera skriflegar. Nau6synleg
skjil fyrir framkvamd slfkrar bei6ni skulu fylgja henni. f br num tilvikum er leyfilegt ab samlykkja
munnlegar bei6nir en lzcr ver6ur egar f sta6 a6 sta6festa skriflega.

2. Bei6nir sem lag~ar eru fram samkvamt 1. mgr. eiga ab fela f sdr eftirfarandi uppl~singar:

a) hva6a yfirvald swkir urn;
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b) hva6a rAbstdfun fari5 er fram d;

c) markmib meb og 6stm6a fyrir beifninni;

d) hvaa log, reglur og annar lagagerningur eru mAlinu vi6komandi;

e) upplsingar sem eru eins ndkvemar og twmandi og hegt er um einstaklinga og 1ogabila sem
ranns6knin beinist A5;

f) yfirlit yfir Pau atribi sem m 6i6 varba, nema f 1eirm tilvikum sem kve~io er A um f 5. gr.

3. Beifnir skulu lag~ar fram A opinberu tungumdli hess yfirvalds sem leitab er til eba d tungumdli
sem Pa6 yfirvald sampykkir.

4. Ef bei6ni fullnegir ekki krofum um form, er hxgt ad fara fram d ab hdn verbi leibrdtt eba ab
loki verbi vi6 hana; Mr6 er hegt ab fara fram A a6 varibarrdbstafanir verbi ger~ar.

7. gr.

Beitnum framfylgt

1. Til Iess ab framfylgja bei6ni um absto6 skal yfirvaldi6 sem leita6 er til e~a, ef jPa5 er ekki
einfmrt um ab breg6ast vib, stj6mssludeild sem Pas hefur beint beilninni til, veita fyrirliggjandi
uppl~singar, annast vibeigandi ranns6kn eba ldta ranns6kn fara fram, eftir Pvf sem Pao er f.rt
um og meb tiltaikum rd6um, eins og pab vxri a6 bregbast vi a5 eigin frumkv~bi e6a a6 beibni
annarra yfirvalda sama sarnningsabila.

2. Beibnum um abstob ver6ur framfylgt f samrzmi vi log, reglur og annan lagageming samn-
ingsabilans sem leitab er til.

3. Embmttismenn me6 16glegt umbo6 samningsabila geta, meb sam]pykki annars hlutabeigandi
samningsabila og meb skilyr6um sem sfbarnefndi abilinn setur, fengiO frA skrifstofum yfirvaldsins
sem leita8 er til eba annars yfirvalds sem Pab ber Abyrg5 A uppl'singar um brot A tollallggjof sem
yfirvaldib sem swkir um jarf A ab halda vegna jessarar b6kunar.

4. Embettismenn samningsabila geta, me6 sam ykki annars samningsa6ila, verib viOstaddir
ranns6kn sem fram fer A yf'TrrAasv.e~i hins sf6arnefnda.

8. gr.
Hvernig uppl'singum er komi6 A rramfberi

1. Yfirvald sem leitab er til skal senda nibursto6ur ranns6kna til yfiNvalds ser smkir um f formi
skjala, vottfestra afrita skjala, sk5,rslna og sambmrilegra gagna.

2. f stabinn fyrir skjblin sem kvebib er A um f 1. mgr. geta komib hvers kyns tlvugogn sem
ditbtiin eru f sama skyni.
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9. gr.

Undantekningar frd1 Ieirri skyldu aO veita afstoO

1. Samningsabilar geta neitab a veita PA abstoO ser kvebiO er A uM f Pessari b6kun Pegar hin
myndi:

a) vera lfkdeg til a hafa Arif A fullveldi, allsherjarreglu (l'ordre publique), Oryggi eba abra
mikilvmga hagsmuni; eba

b) vera til IPess ab beita Purfi Obrum reglugerbum um gjaldmibil eba skatta en air sem varba
tolla; eba

c) vera til lhess a upp komist um leyndarmOi A svibi inabar, vibskipta eba fagstarfsemi.

2. legar yfirvald smkir um abstob sem Pab vwri sjAlft ekki fwn um a veita ber ef um vTri
bebib a vekja athygli A Pvf f beibninni. Yfuvald ser leita6 er til Akvebur hvemig slkri beibni er
svarab.

3. Ef hmtt er vi6 ab=sto eba synjab um hana skal Pegar f stabi tilkynna Ia6 yf'rvaldinu sem smkir
um og geta um Astwbu fyrir synjuninni.

10. gr.

Trdna6arskylda

Uppisingar sem veittar eru f samrxrmi vi Pessa b6kun, f hvaba formi sem jPab er gert, skulu vera
trdinatarnA. lwr heyra undir opinbera Pagnarskyldu og nj6ta vemdar f samrarn-i vib vibeigandi
ig sem gilda hjA samningsabilanum sem fdkk Pmr og samsarandi kvzbi sem gilda um yfirvld
bandalagsins.

1. gr.

Notkun upplysinga

1. Abfengnar uppl'singar skal eingongu nota vegna :essarar b6kunar og Pmr mi eingongu nota
f 6brum tilgangi hjA 06rum samningsabila meb fyrirfram skriflegu sampykki Iess stj6rnvalds ser
veitti air og skulu vera hWbar Ieim hoftum ser aab stj6mvald setur. Pessi dkvzbi gilda ekki um
upplsingar varbandi brot f tengslum vib fiknilyf og geblyf. SIIkar upplgsingar mA veita Obrum
yfirv0ldum sem beinlfnis eiga f barittu vib 616glega eiturlyfjasolu.

2. Akvxbi 1. mgr. koma ekki f veg fyrir notkun uppisinga f hvers konar mAlarekstri af hlfu
d6mst6la eba stj6mvalda sem stofnab er til sibar vegna Pess ab ekki hefur verib farib a6 tollaloggjbf.

3. Samningsabilar geta, i skrdbum sdnnunargognum sfnum, sk rslum og vitnisburbi og mdla-
rekstri og kxrum sem koma fyrir d6mst6la, notab sem sbnnunargogn uppl'singar sem fengist hafa
og skjol sem hafa verib skobub f samrxmi vib dkvwbi Pessarar b6kunar.
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12. gr.

Srfraeingar og vitni

Veita ml embwttismanni yfirvalds sem leita6 er til heimild til pess ab mmta fyrir rdtti, innan eirra
takmarkana sem f heimildinni felast, ser sdrfrmbingur e6a vitni f mAlarekstri fyrir d6mst6lnum
e6a stj6mvoldum i mAlum sem essi b6kun tekur til f 16gsagnarumdxrmi annars samningsabila, og
a6 leggja fram hluti, skjol e6a stabfest afrit leirra eftir Ovf ser nau6synlegt er vegna mdlareksturs.
I bei6ni um metingu verbur ab tilgreina sdrstaklega f hva6a mAli og A grundvelli hva~a st?6u e6a
hmfni embettisma6urinn ver6ur yfirheyr6ur.

13. gr.

Kostnaur vegna atsto(ar

Samningsabilar skulu fella ni6ur allar krlfur d hendur hver 06rum um endurgreibslu kostnabar sem
stofnab hefur veri6 til samkvxmt lessari b6kun, nema, eftir Pvf sem vib A, grei~slur til sdrfrmbinga
og vitna og til tdIka og j 9,enda sem eru ekki i Pj6nustu hins opinbera.

14. gr.

Framkvaemd

1. Framkvmmd lessarar b6kunar skal falin annars vegar yfuxstj6m tollyfirvalda EFTA-rfkjanna
og hins vegar 16gbzrum Pj6nustustofnunum framkvzmdastj6mar Evr6pubandalagsins og, eftir Pvf
sem vi6 A, tollyfirvldum a~ildarfkja Evr6pubandalagsins. IPessir a~ilar skulu taka kvarbanir um
allar naubsynlegar hagn~tar rd6stafanir og fyrirkomulag vegna beitingar hennar, meb hlisj6n af
reglum um verndun gagna. Peir geta malt me6 breytingum sem leir telja a6 gera jurfi A b6kuninni
vib lOgbzra a~ila.

2. Samningsa6ilar skulu senda hver 06rum lista yfir lbgbzr yfirvold ser eru skipabir sam-
skiptaabilar vib rekstrarlega framkvmmd lessarar b6kunar.

f mAlum ser heyra undir valdsvi6 bandalagsins skal taka vi~eigandi tillit hva6 jetta varbar til
Akve6inna astmna sem, vegna Pess hve knjandi Pa6 er e6a leirrar sta6reyndar a6 einungis tvj
1ond eiga hlut a6 beifni e6a samskiptum, kalla A beint samband milli logbmrra Ij6nustustofnana
EFTA-rfkja og abildarrfkja EB viO meffer6 bei~na eja upplsingaskipti. Auk lessara upplsinga
skulu vera listar sem breytt er Iregar naubsyn krefur, yfir embzttismenn eirra jPj6nustustofnana
sem bera Abyrg6 A lvf ab kora f veg fyrir, rannsaka og fst viO brot A tollalbggjbf.

AO auki skulu samningsabilar, til Ipess ab tryggja hdnarksdrangur vib framkvamd lessarar b6kunar,
gera vi6eigandi rdbstafanir til less ab tryggja ab Pwr deildir ser f6st vib brot A tolla.1ggjif sdu
f beinu pers6nulegu sambandi, einnig JPegar um er ab rm6a stabaryfirv01d, til Iaess ab au~velda
upplsingaskipti og me~ferb bei6na.

3. Samningsa6ilum ber ab hafa samrdb og veita sf6an hver 68rum ndkvmmar upplsingar um
Paer framkvemdarreglur ser sampykktar eru f samrmmi vi l Akvme~i Pessarar greinar.
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15. gr.

Stu6ningur

1. B6kun pessi A ab sty6ja en ekki hindra beitingu samninga um gagnkvwma abstob ser ger6ir
hafa verib e6a kunna a8 ver6a ger~ir milli a~ildarrfkja EB og EFTA-rfkja og eins milli EFTA-
rfkja. Htn skal ekki heldur koma f veg fyrir enn vfbt~kari a~stoO ser veitt er samkvxmt slikum
samningum.

2. Me6 fyrirvara um 11. gr. hafa slfkir samningar ekki 2uif A Akvmbi bandalagsins um skipti 1og-
bxrra jpj6nustustofnana framkvxmdastj6mar Evr6pubandalagsins og tollyfurvalda abildarrfkjanna
A uppl'singum urn tollami sem gxtu verib bandalaginu f hag.
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B6KUN 12

UM SAMNINGA VID PRIDJU LOND UM SAMR&MISMAT

Bandalagib hefur frumkvx6i ab I'vf a semja vib IPribju 16nd um gagnkvzrma vi6urkenningu sam-
rxmismats d afur~um ef nota skal vorumerki samkvmmt 10ggjdf Evr6pubandalagsins. Bandalagib
mun semja d 1xim grundvelli a hluta6eigandi ribju 10nd geri samhliba samninga vib EFTA-rtkin
um gagnkvxma viburkenningu ser ver6i sambzrilegir vi6 Od sem ger~ir ver~a vi8 bandalagib.
Samningsabilar skulu vinna saman f samrzni vi6 lar almennu reglur um upplsingar og samrd
sem settar eru fram f EES-samningnum. Komi upp Agreiningur f sambandi vi8 ribju 10nd ver6ur
fjalla um hann samkvrmt vi6eigandi dkvz6um EES-samningsins.
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B6KUN 13

UM AD JOFNUNARTOLLUM OG ADGERDUM GEGN
UNDIRBODUM VERDI EKKI BEITT

Beiting 26. gr. Pessa samnings d a6eins vib Pau svib sem dkvmbi hans taka til og P3ar sem rdtarreglur

bandalagsins teljast 6abskiljanlegur hiuti samningsins.

Enn fremur, nema samningsa6ilar komi sr saman um abrar lausnir, hefur beiting hennar dhrif A
1mr rd.6stafanir sem samningsabilar kunna a15 grfpa til f 1Pvf skyni ab koma f veg fyrir ab eftirfarandi
rdbstafanir sem beinast a1 Pri6ju 16ndum sdu sni/gengnar:

- rdbstafanir gegn undirbobum;

- jlfnunartollar;

- rdbstafanir gegn 61glegum vibskiptahtum sem rekja md til IPribju landa.
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B6KUN 14

UM VERSLUN MED KOLA- OG STALVORUR

1. gr.

essi b6kun A via um vlrur sem gert er rA8 fyrir f hinum tvfhliba frfverslunarsamningum (hMr
eftir nefndir ,,friverslunarsamningarnir") sem ger6ir voru mili Kola- og stAlbandalags Evr6pu
og aaildarrnkja Pess annars vegar og einstakra EFTA-rikja hins vegar eba, eftir atvikum, mili
abildarrkja Kola-og stlbandalags Evr6pu og einstakra EFTA-rfkja.

2. gr.

1. Friverslunarsamningarnir skulu haldast 6breyttir nema kve~i5 sd A um annab f jessari b6k-
un. Akvxbi Pessa samnings gilda Pegar friverslunarsamningamir gilda ekki. Gildi efnisAkvzbi
friverslunarsamninganna Afram gilda dkvaei leirra um stofnanir einnig.

2. Afnema skal magntakmarkanir d titflutningi, rd6stafanir sem hafa sambmrileg dhrif og tolla
og gjtild sem hafa sambaerileg dhrif, er gilda f vi6skiptum innan Evr6pska efnahagssvwbisins.

3. gr.

Samningsa6ilar skulu ekki koma A neinum Peim hftum eaa stj6rnunar- og twknilegum reglu-
ger6um sem getu f vibskiptum samningsabila hindrab ftjdlsa vlruflutninga samkvaemt Pessari
b6kun.

4. gr.

Meginatriai samkeppnisreglna er gilda um fyrirtzki var6andi v6rur sem b6kun Pessi ner til er ab
finna f b6kun 25. Afleiddar r6ttarreglur er a finna f b6kun 21 og XIV. vi6auka.

5. gr.

Samningsabilar skulu fara a reglum um a6sto viA6 stAli6nabinn. Einkum fallast Peir d mikilvaegi,
og sampykkja reglur bandalagsins um abstob vit stlibnaainn eins og dkvebi? er f Akvdrbun
framrkvw-mdastj6rnarinnar 322/89/KSE sem fellur tir gildi 31. desember 1991. Samningsabilar I sa
dformi sfnu urn ab setja inn f EES-samninginn n jar reglur bandalagsins um abstob vib stdlibnabinn
meb gildistoku samningsins, a Pvf tilskildu a IPzr sdu efnislega Ifkar reglum framangreindrar
gerbar.

6. gr.

1. Samningsabilar skulu skiptast d upplsingum um marka6i. EFTA-rikin skulu leitast vib af
fremsta megni ab tryggia ab stdlframleibendur, neytendur og kaupmenn veiti slfkar uppig'singar.
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2. EFTA-rflin skulu af fremsta megni leitast vi8 ab tryggia a stdlibnabarfyrirtmki meb sta6festu
A yfTrrasv.TSi eirra taki P~tt f Arlegum kbnnunum varbandi Pxr fjArfestingar sem um getur f 15.
gr. Akvorbunar framkvwmdastj6marinnar nr. 3302/81/KSE frd 18. n6vember 1981. Samningsa6ilar
munu, meb fyrirvara um krofur um vibskiptaleynd, skiptast A uppl~singum um mikilveg verkefni
er var6a fjd'festingu eba afnAnm fjdrfestingar.

3. 1 hinum almennu .kvT6um samningsins um stofnanirskal gert rM.6 fyrir O11um frim mdIefnum
sem tengjast upplsingaskiptum milli samningsabila.

7. gr.

Samningsabilar athugi ab b6kun 4 f jessum samningi kemur f sta6inn fyrir upprunareglur sem
dkvar~abar eru i b6kun 3 f friverslunarsamningum milli Efnahagsbandalags Evr6pu og einstakra
EFTA-rtkja.
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BOKUN 15

UM ADLOGUNARTiMABIL VEGNA FRJALSRA F6LKSFLUTNINGA

(SVISS OG LIECHTENSTEIN)

1. gr.

Akvmbi samningsins og vibauka hans er varba fj~lsa f6lksflutninga miUi abildarrkja EB og
EFTA-rfkja gilda meb fyrirvara um brd6abirg1aAkvmbin sem sett eru f lessari b6kun.

2. gr.

1. Prdtt fyrir dkvz6i 4. gr. geta Sviss annars vegar og a ildarriki EB og Onnur EFTA-rfii til 1.
jandiar 1998 vithaldi5 innlendum Akvw15um, sem Askilja leyfi fyrirfram til komu, bdsetu og atvinnu,
varbandi rikisborgara frd aildamrfcjum EB og M6rum EFTA-rfkjum auk rkisborgara Sviss.

2. Sviss er heimilt ab beita ffram fjoldatakmorkunum vegna nfrfa ifbda og ,rsti6abundins
vinnuafls til 1. jantiar 1998 ab Ovi er varbar rfkisborgara abildarrfkja EB og annarra EFTA-rikja.
Pessar fjt5datakmarkanir versa smim saman afnumdar A ablOgunartimabilinu.

3. gr.

1. Pr~tt fyrir dkvabi 3. mgr. getur Sviss vithaldib til 1. jandiar 1998 innlendum dkvaebum sem
takmarka hreyfanleika drstf6abundins vinnuafls innan tiltekinna greina ea A Akvebnum landsvaeO-
urn, ab mebtalinni leirri skuldbindingu sem logb er A slfka launlega ab 1eir yfirgefi yf'rA?5asvabi
Sviss f ab minnsta kosti rjd mdnubi er drstifabundib leyfi IPeirra rennur 6t. FrA og meb 1. janiar
1993 endumjast drstfbabundin leyfi sjilfkrafa vegna launjega fTAstflabundnum storfum sem hafa
drstifabundinn rd6ningarsamning er Peir sndia aftur til yf'trrdasvmeis Sviss.

2. Akvmbi 10., 11. og 12. gr. regluger6ar (EBE) nr. 1612/68, sem tilgreind er f 2. tlul. V.
vi6auka vib samninginn, gilda f Sviss um drstffabundiO vinnuafl frA og meO 1. jantiar 1997.

3. Frl og meb 1. jantiar 1993 og Prdxt fyrir ,kvmbi 2. gr. jessarar b6kunar skulu dkva6i 28. gr.
samningsins og V. vi6auka vi6 samninginn gilda um Arstftabundi vinnuafl I Sviss, a5 1Pvf tilskildu
ab slikir launixgar hafi unni6 rjdttu mnu6i vi6 ,rstf6abundin storf d yfirrAiasvx i Sviss innan
undanfarandi vifmibunartimabils sem nwr yfir fjogur dr samfellt.

4. gr.

Sviss getur viblhaldib til:

- 1. jantiar 1996 innlendum kvaebum ar sem ess er krafist ab launlegi, btisettur A 013ru
yfirrAasvba i en I Sviss, sem er vi6 stoff A svissnesku yfirr'basv 6i (laun~egi sem sakir
vinnu yfir landamxri) hverfi aftur til sfns heima daglega;

- 1. jantiar 1998 innlendum Akva6um Par sem fess er kraf'st ab launpegi, btisettur A 66ru
yfirrffasvz8i en f Sviss, sem er vi8 storf A svissnesku yfuigasvmti (launlegi sem smkir
vinnu yfir landamwri) hverfi aftur til sins heima vikulega;
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- 1. jandar 1997 innlendum dkvzum um takmarkanir A rd6ningu launPega sem s~kja vinnu
yfir landamari vib skilgreind landamzrasvx6i;

- 1. jandar 1995 innIendum Akvmbum sem tilskilja starf sem unnin eru f Sviss af launiegum
sem sekja vinnu yfir landammri vib fyrirfram vein leyfi.

5. gr.

1. Liechtenstein annars vegar og abildarriki EB og EFTA-rikin hins vegar geta til 1. jandar 1998
vibhaldib inniendum dkvabum, var6andi rfkisborgara frd a~ildarrfkjum EB e~a 06rum EFTA-
rfkjum auk rikisborgara Liechtensteins, Par sem krafist er leyfis fyrirfram vegna komu, dvalar og
atvinnu.

2. Liechtenstein er heimilt a6 beita Afram fjoldatakmorkunum vegna n'rra bfa, IaunPega
sem szkja vinnu yfir landammri og Arstf6abundins vinnuafis til 1. jandar 1998, ab IPvf er varbar
rikisborgara abildarrfkja EB og annarra EFTA-rikja. IDessar fjbldatakmarkanir verba smAnm saman
afnumdar.

6. gr.

1. Liechtenstein getur vi~haldi6 til 1. janfar 1998, innlendum ikvz6um sem takmarka hreyf-
anleika Arstf~abundins vinnuafis innan tiltekinna greina, ab metalinni leirri skuldbindingu sem
lags er A slika launpega a fir yfirgefi yfurrAbasvxei Liechtenstein f ab minnsta kosti IrjA mdnu6i
er Arstfbabundib leyfi Peirra rennur 6t. FrA og mes 1. jantiar 1993 endumjast &rstfbabundin leyfi
sj~lkrafa vegna launlaega I Arstifabundnum stbrfum sem hafa drstfbabundinn rdbningarsamning
er Peir sntia aftur til yfrr'gasvmSis Liechtensteins.

2. Akv 6i 10., 11. og 12. gr. reglugerbar (EBE) nr. 1612/68, sem tilgreind er f 2. tolul. V.
vi8auka vib samninginn, gilda f Liechtenstein fr og meb 1. jandar 1995 um Pd sem Par eru b6settir
og fr og meb 1. jantar 1997 um drstffabundi vinnuafl.

3. Fyrirkomulagib sem kvebib er d um 12. mgr. tekur einnig til abstandenda sjdlfstztt starfandi
einstaklings A yfirrAtasvmbi Liechtensteins.

7. gr.

Liechtenstein getur vi6haldib til:

- 1. janfar 1998 innlendum Akvm6um Par sem hess er krafist ab launfgi, b6settur d t6ru
yf'Trrdasvzei en f Liechtenstein, sem er vib starf A yfirr asvmei Liechtensteins (launaegi
sem smkir vinnu yfir landarnmri) hverfi aftur til sins heima daglega;

- 1. janiar 1998 innlendum dkvxeum um takmarkanir d hreyfanleika innan tiltekinna greina og
a6gangi a6 starfsgreinum varbandi alla h6pa launlega;

- 1. jantar 1995 innlendum Akv 6um um takmarkanir A a~gangi ab atvinnustarfsemi ab lPvf
er tekur til sjdfstaett starfandi einstaklinga sem eru b6settir A yfrrubasvzbi Liechtensteins.
Vi~hafa mA takmarkanir af Iessu tagi til 1. janiar 1997 ab Ovf er tekur til sjdfstmtt starfandi
einstaklinga sem eru busettir annars stabar en d yfirrAasvmbi Liechtensteins.
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8. gr.

1. Hvorki Sviss n Liechtenstein er heimilt ab taka upp neinar frekari takmarkanir en Omr
sem fram kora f 2. - 7. gr. er varla komu, atvinnu eba btisetu IaunPega og sjdlfst~tt starfandi
einstaklinga frd og me6 Ieim degi sem samningur Pessi er undirrita6ur.

2. Sviss og Liechtenstein skulu gera alar naubsynlegar ri6stafanir til ab grei6a fyrir Ovf ab
rflisborgarar a~ildarrfkja EB og annarra EFTA-rkja geti A a5lgunartfmabilunum tekib Pau storf
sem f bo6i eru A yfutrrdasva6i Sviss og Liechtensteins me8 sama forgangsrdtti og rtkisborgarar
Sviss eba Liechtensteins.

9. gr.

1. Frd og me6 1. jantiar 1996 skulu samningsaI$ilar kanna hvemig til hefur tekist a8 beita a6log-
unartfmabilunum sem mxlt er fyrir um f 2. - 4. gr. Ab PeirTi konnun lokinni geta samningsa6ilar, A
grundveUi n~'ra gagna og me6 Oab f huga ab stytta ef til vill abIlgunartfmabili6, lagt fram tillogur
a6 Akvmbum um breytt a6logunartfmabil.

2. Vib lok abIbgunartimabilsins vegna Liechtensteins skulu samningsabilar endursko6a brl6a-
birg~ardbstafanimar sameiginlega og taka tilhlI9ilegt tillit til hinnar s~rstbku landfrabilegu legu
Liechtensteins.

10. gr.

A ab1ogunartfmabilum skal fari6 eftir gildandi tvfhli~a samningum nema af samningnum leibi
kvali sem eru hagstaebari rtkisborgurum a~ildarrikja EB og EFTA-rfkjanna.

11. gr.

Ab Pvf er Iessa b6kun varbar hafa hugt(kin ,Jaunegi sem vinnur rstfbabundin storf' (eba
,, si6abundi6 vinnuafl") og ,,Iaunlegi ser sakir vinnu yfir landamri" sem koma hdr fyrir somu
merkingu og Pau hafa f inniendri 16ggjbf Sviss e~a Liechtensteins vi6 undirritun samningsins.
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B6KUN 16

UM RADSTAFANIR A SVIDI FELAGSLEGS ORYGGIS VARDANDI

ADLOGUNARTIMABIL VEGNA FRJALSRA FOLKSFLUTNINGA

(SVISS OG LIECHTENSTEIN)

1. gr.

Vib beitingu Pessarar b6kunar og regluger6ar (EBE) hr. 1408/71 frt 14. jinf 1971, um beitingu
almannatryggingareglna gagnvart launpegum, sjdfstztt starfandi einstaklingum og a6standendum
Peirra sem flytjast milli abildarrtkja (Stjtf6. EB nr. L 149, 5.7. 1971, bls. 416), merkir ,Jaunaegi
sem vinnur drstibabundin st(rf', a6 Pvf er varbar Sviss og Liechtenstein, hvem IPann launlega ser
er rfkisborgari abildarrfkis EB e~a annars EFTA-rikis og hefur undir hondum drstfbabundib leyfi f
skilningi innlendrar 1tggjafar Sviss e6a Liechtensteins sem gildir f haesta lagi f nfu mnubi.

2. gr.

A gildistima leyfisins skal launlegi sem vinnur drstifabundin storf eiga rdtt d atvinnuleysisb6tum
f samr~emi vi6 gildandi 1bggjlf i Sviss eba Liechtenstein og f samraemi vib dkvx6i reglugerbar
(EBE) nr. 1408171.

3. gr.

Hluti af atvinnuleysisi~gjdldum launPega sem vinna drstfbabundin storf skal endurgreiddur af
Sviss eba Liechtenstein til btiseturikja Pessara launPega f samrxmi vi6 eftirfarandi mOsme6ferf:

a) Heildarfjdrframlag til hvers rtkis skal dkvarbab meb tilliti til fjolda launlega sem vinna. drs-
tf~abundin sttorf og eru rflisborgarar Pess rtkis en dveljast f Sviss eba Liechtenstein f Agdistlok,
til jafnabarlengdar rstfbabundinnar vertfbar, til kaupsins og Peirra ibgjalda sem tilskilin eru
samkvxmt atvinnuleysistryggingum f Sviss eba Liechtenstein (hlutdeild vinnuveitanda og
launjaega).

b) Fjdrhe6in sem hverju rfki er endurgreidd skal samsvara fimmtfu hundrabshlutum af heildar-
fjdrframlogunum sem reiknub eru samkvaemt a-li6.

c) Endurgrei~sla skal einungis fara fram Pgar heildarfjbldi Peirra launlega sem vinna drstfja-
bundin st5rf og eru btisettir f hluta~eigandi rtid er meiri, d vilmibunartfmabilinu, en fimm
hundrud ab vi er varbar Sviss og fimmtfu a6 Pvf er varbar Liechtenstein.

4. gr.

Akvw6i um endurgreitslu atvinnuleysisibgjalda f sarnningum um atvinnuleysistryggingar sem
gerlir hafa verib af hdlfu Sviss vib Frakkland (samningur fr 14. desember 1978), Italfu (samn-
ingur frd 12. desember 1978), Sambandsl~bveldiO Pskaland (samningur frA 17. n6vember 1982),
Austurrki (samningur fr 14. desember 1978) og furstadmemi6 Liechtenstein (samningur frd 15.
jan6ar 1979) gilda .fram A ablogunartimabilunum.

5. gr.

Gildistmi Pessarar b6kunar takmarkast vib lengd ablogunartfmabilanna eins og P au eru skilgreind
f b6kun 15.
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B6KUN 17

VARDANDI 34. GR.

1. kkva!i 34. gr. samningsins skulu ekki kora f veg fyrir ab samningsabilar sampykki loggjof
eba beiti neinum Peim rd6stdfunum sem varba agang Pri~ja lands a8 mOrkubum 1eirra.

FariO skal me6 l6ggjOf d svibi sem samningurinn tekur til f samrTmi vib Pd mdsme~fer6 ser
mlt er fyrir um f samningnum og samningsabilum ber ab kappkosta ab starfa f samrzmi vib
samsvarandi reglur EES.

Samningsabilum ber f Ollum bbrum tilvikum ab upplsa sameiginlegu EES-nefndina um ri.8staf-
anirnar og leitast vib, eftir kvf sem jNrf krefur, ab samlnykkja kvzei er tryggi a8 rdstafanirnar
sdu ekki sni6gengnar A yfurrd.asvz6um annarra samningsabila.

Ef ekki tekst aO komast ab samkomulagi um slfkar reglur eba kvm6i getur hlutabeigandi samn-
ingsabili gripib til rdbstafana sem naubsynlegar kunna ab reynast til ab koma I veg fyrir snibgOngu.

2. ,egar skilgreint er hverjir eigi ab nj6ta jeirra rdttinda sem lei~a af 34. gr. gildir I. bdlkur
almennu dtlunarinnar um afndrn hafta d sta6festuritti (Stjtfb. EB nr. 2, 15.1. 1962, bls. 36/62)
me6 stmu rdttardhrifum og innan bandalagsins.
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B6KUN 18

UM REGLUR ADILA VEGNA FRAMKVEMDAR 43. GR.

A6 IOvf er bandalagib var6ar eru 0mr reglur sem fara A eftir vib framkvaemd 43. gr. samningsins
settar fram f stofnsdttmAla Efnahagsbandalags Evr6pu.

Ab Pvf er EFTA-rgdn var6ar eru reglurnar settar fram f samningnum um fastanefnd EFTA-rfkjanna
og munu Pmr taka til eftirfarandi atriba:

EFTA-riki sem hefur f hyggju ab gera rd6stafanir f samrmi vi8 43. gr. samningsins skal
tilkynna Pa6 fastanefnd EFTA-rfkjanna meb g66um fyrirvara.

P6, ef um leynd er ab ra6a eba mai er a kallandi, skal tilkynna Pa hinum EFTA-rfkjunum
og fastanefnd EFTA-rfcjanna f sfiasta lagi daginn sem rAbstafanirnar Oblast gildi.

Fastanefnd EFTA-rlcjanna skal athuga abstw~ur og skila Miti um hvort beita skuli lessum
rAWstbfunurn. Htin skal endursko6a abstmbur og henni er heimilt hvenmr sem er, meb meirihluta
atkvx~a, ab malast til um hugsanlegar breytingar, frestun framkvrmmdar e6a afnAm d fxim
rdbstofunum sem komi6 hefur veri6 A ea, varbandi abrar rASstafanir, absto6a hluta6eigandi
EFTA-rlii vib ab rd6a fram ir vandamAlum sfnum.
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BOKUN 19

UM FLUTNINGA A SJO

Samningsa6ilar skulu ekki beita sfn A milli Peim rdbstofunum sem um getur f reglugerbum rdasins
(EBE) nr. 4057/86 (StjtM6. EB nr. L 378, 31. 12. 1986, bls. 14) og (EBE) nr. 4058/86 (Stjtff. EB
nr. L 378, 31. 12. 1986, bls. 21) og Akvbr6un rAbsins nr. 83/573/EBE (Stjtf6. EB nr. L 332, 28.
11. 1983, bls. 37) nd neinum 16rum sarnbxrilegum rAistUfunum, a6 IPvf tilskildu a/ rdttarreglumar
um flutninga A sj6 sem samningurinn hefur a6 geyma sdu a5 fullu komnar til framkvarmda.

Samningsabilar munu samrma a6ger6ir sInar og rdbstafanir gagnvart IPribju Idndum og fMlOgum
i Pri6ju Idndum I svi6i flutninga A sj6 f samrmi vi5 eftirfarandi dkvz6i:

1. Akve6i samningsabili ab hafa eftirlit me6 starfsemi tiltekinna Pri6ju landa A svi6i farmflutninga
me5 skipum skal hann tilkynna lPa6 sameiginlegu EES-nefndinni og er heimilt a6 leggja til
vi5 abra samningsa~ila a5 eir taki Pin f Pessari abgerS.

2. Akve6i samningsabili a6 gripa til abger6a fyrir miUigdngu stj6marerindreka gegn Ori6ja landi
vegna takmarkana eba h6tana um a6 takmarka frjdlsan a6gang a6 farmi ( vibskiptum A sj6,
skal hann tilkynna Pa5 sameiginlegu EES-nefndinni. 06rum samningsaoilum er heimilt a5
dkve6a hvort P au taki Ott f slikum a6ger6um stj6marerindreka.

3. Hafi samningsabili I hyggju a6 gera r-stafanir eba hefja a6gerbir gegn Ori~ja landi og/eba
skipaeigendum i jPri6ja landi til Pess me6al annars a6 breg6ast vi6 6sanngjarnri ver~lagningu af
h~lfu tiltekinna skipacigenda, sem fdst vi5 reglubundna farmflutninga milli landa me5 skipum,
e6a takmtrkunum e6a h6tunum um a5 takmarka fjAlsan a6gang a5 farmi f vi~skiptum A sj6,
skal hann tilkynna Pa6 sameiginlegu EES-nefndinni. Hvenaer sem vi6 d er samningsabila, sem
hefur mdlsmebferina, heimilt ab krefjast Pess ab a6rir samningsabilar taki Pat i henni.

06rum samningsabilum er heimilt a5 Akve6a a5 gera s(mu rlbstafanir og a6ger6ir var6andi
eigin 16gsagnarumdxmi. Ef sneitt er hjd rd6stofunum eba a6ger6um sem samningsa6ili hefur
gert me5 Pvi a5 fara um yfu-r6asve6i annars samningsa6ila sem hefur ekki sampykkt slikar
rdbstafanir eba a6ger~ir er samningsa6ila 1eim, sem orbi5 hefur fyrir Pvf a5 sneitt er hjA
r 6stbfunum eba a6ger6um hans, heimilt ab gera vieigandi rdbstafanir til ab rA6a b6t d
dstandinu.

4. Haft samningsa6ili i hyggju a5 gera samkomulag um farmskipti eins og Ist erf 1. mgr. 5. gr.
og 6. gr. regluger6ar rd6sins (EBE) nr. 4055/86 (Stjtf6. EB nr. L 378, 31. 12. 1986, bls. 1),
e6a fzera tit Akva6i Pessarar reglugerbar til rikisborgara f Pri6ja landi eins og fyrirhuga8 er f
7. gr. hennar, skal hann tilkynna Pa sameiginlegu EES-nefndinni.

M6tmeli einn e6a fleiri samningsa6ilar fyrirhuga~ri abgerb mun ver6a leitast vi6 ab finna
vibunandi lausn innan sameiginlegu EES-nefndarinnar. Komist samningsabilar ekki a6 sam-
komulagi er heimilt a5 gera vibeigandi rd6stafanir. Finnist engar a6rar tiltzkar lei6ir geta
slikar rdbstafanir fali5 I sdr aO samningsabilar afturkalli sfn A mili meginregluna um frjAlsa
Pj6nustustarfsemi i flutningum d sj6 sem sen er fram i 1. gr. regluger6arinnar.

Vol. 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 279

5. I:egar unnt er skal atfb veita upplsingamar ser um getur f 1. - 4. mgr. meb g6bum fyrirvara
til ess ab samningsa6ilar geti sarrmt abger~ir sfnar.

6. A6 beibni samningsa~ila skal samrdb eiga sdr sta6 milli samningsa~ila um mdJefni var~andi
siglingar er alIIj66astofnanir fdst vi, um mismunandi hlibar jeirrar Pr6unar sem or6ib hefur
d sambandi samningsa~ila og Pri6ju landa f siglingamdIum og um framkvemmd tvfhli6a e~a
marghli6a samninga sem gerbir hafa verib A jssu svi6i.

Vol. 1805, 1-31121



280 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1994

BOKUN 20

UM ADGANG AD SKIPGENGUM VATNALEIDUM

1. Sdrhver samningsa~ili skal veita gagnkv~ma a~gangsheimild ab skipgengum vatnaleibum
sfnum. A6 1vf er Rin og D6nd var6ar munu samningsabilar gera allar naubsynlegar rbstafanir til
a6 nd saintfmis markmi6inu um jafnan a6gang og sta~festurdtt A svibi skipgengra vatnalei6a.

2. RAbstafanir til a6 tryggja gagnkvwman jafnan a~gang ab skipgengum varnaleibum innan yfir-
rd6asvw6is samningsabila fyrir alla samningsabila skulu gerbar A vegum hlutaleigandi al1j661egra
stofnana fyrir 1. janiar 1996, ab teknu tilliti til feirra skuldbindinga sem er ab finna f tilheyrandi
marghliba samningum.

3. Alar tilheyrandi r6ttarreglur varbandi skipgengar vatnaleibir gilda vib gildistoku samningsins
f leim EFTA-rikjum sem hafa 1A Pegar a~gang ab skipgengum vatnaleibum bandalagsins og f
66rum EFTA-rkj um jafnskj6tt og lau Oblast rdtt til jafns algangs.

16 gildir 8. gr. reglugerbar (EBE) nr. 1101/89 frd 27. aprifl 1989 (Stjtf6. EB nr. L 116, 28. 4.
1989, bis. 25), eins og hdn hefur veri6 a61gu6 vegna samningsins, um skip f siglingum d Pessum
skipgengu vatnalei6um frt sfbarnefndu EFTA-rlkjunum sem eru tekin f notkun eftir 1. jandar 1993
jafnskj6tt og Pessi rlki hafa fengi6 a6gang a6 skipgengum vatnaleibum bandalagsins.
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BOKUN 21

UM FRAMKVEMD SAMKEPPNISREGLNA SEM GILDA UM FYRIRTSKI

1. gr.

Me6 samningi miU EFTA-rfkjanna skal eftirlitsstofnun EFTA fall8 sambzrilegt valdsvi8 og svipub
storf og framkvamdastj6m EB, vi8 undirritun samningsins, vib beitingu A samkeppnisreglum
stofns =mmIa Efnahagsbandalags Evr6pu og stofnsam.la Kola- og stilbandalags Evr6pu, sem
gerir eftirlitsstofnun EFTA kieift ab framkvwma 1wr meginreglur sem settar eru f e-HiB 2. mgr. 1.
gr. og 53. - 60. gr. samningsins og f b6kun 25.

Bandalagib skal, eftir Ovf sem naubsyn ber til, samnoykkja dkvzbi til framkvmmdar meginreglunum
sem settar eru f e-Iib 2. mgr. 1. gr. og 53. - 60. gr. samningsins, og f b6kun 25, til pess ab
tryggja ab framkvmmdastj6rm EB haft sambxrilegt valdsvi8 og gegni svipubum storfum samkvzmt
samningnum og hin gerir, vib undirritun samningsins, vib beitingu samkeppnisreglna stofns~ttmAla
Evr6pubandalagsins og stofnsdtmIa Kola- og stdlbandalags Evr6pu.

2. gr.

Ef samlykktar eru n~jar gerbir til framkvamdar d e-lib 2. mgr. 1. gr. og 53. - 60. gr. og b6kunar 25,
eba d breytingum viO Pmr ger6ir sem taldar eru upp f 3. gr. pessarar b6kunar, f kjolfar jeirra regina
sem ger6 er grein fyrir i VII. hluta samningsins, skal gera samsvarandi breytingar d stofnsamningi
eftirlitsstofnunar EFTA il hess a tryggja a henni verbi samtfmis falib sambzrilegt valdsvi8 og
svipu6 strf og framkvamdastj6rn EB hefur.

3. gr.

1. Til vi~b6tar jeim gerbum sem taldar eru upp f XIV. vibauka s~na eftirfarandi gerbir valdsvi6
og st~rf framkvmmdastj6mar EB viO beitingu samikeppnisreglna stofns.ttmdla Efnahagsbandalags
Evr6pu:

Eftirlit meO samfylkingum

1. 389 R 4064: Akv 6i 6.- 25. gr. reglugerbar risins (EBE) ar. 4064/89 frd 21. desember 1989
um eftirlit meb samfylkingu fyrirtakja (StjtfS. EB nr. L 395, 30.12.1989, bis. 1), eins og hdn
var 1eirdtt f Stjtf. EB nr. L 257, 21.9.1990, bls. 13.

2. 390 R 2367: Reglugerb framkvaemdastj6marinnar (EBE) nr. 2367/90 frd 25. jilf 1990 um
tilkynningar, fresti og sk~islugjof sem kvebi6 er A um f reglugerb rdSsins nr. 4064/89 um
eftirlit meb samfylkingum fyrirtkja (Stjtfi. EB nr. L 219, 14.8.1990, bis. 5).

Almennar reglur um starfshaetti

3. 362 R 0017: Regluger8 rdbsins nr. 17/62 frA 6. febimar 1962 fyrsta regluger6 til framkvaemdar
A tkvz6um 85. og 86. gr. stofnskmlans (Stjtfb. EB nr. 13, 21.2.1962, bis. 204/62), eins og
henni var breytt meb:

- 362 R 0059: Regluger8 nr. 59/62 frd 3. jill 1962 (Stjtfb. EB nr. 58, 10.7.1962, bls.
1655/62);
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- 363 R 0118: Reglugerb nr. 118/63 fri 5. n6vember 1963 (Stjtfb. EB nr. 162, 7.11.1963,
bis. 2696/63);

- 371 R 2822: Reglugerb (EBE) nr. 2822/71 frA 20. desember 1971 (Stjtf6. EB nr. L 285,
29.12.1971, bis. 49);

- 1 72 B: L6gum um abildarskilrndla og ab6gun ab strndlunum - atild Konungsrfkisins
Danmerkur, irlands og Hins sameinaba konungsrtkis St6ra-Bretlands og Nortbur-triands
ab Evr6pubandalbgunum (Stjtfi. EB nr. L 73, 27.3.1972, bls. 92);

- 1 79 H: L6gum um a.bildarskilnla og ab1igun ab sdttrnAlunum - abild L 6veldisins
Grikklands ab Evr6pubandal6gunum (Stjtf6. EB nr. L 291, 19.11.1979, bls. 93);

- 1 85 I: lgum um a.ildarskilmfAla og ablhgun a65 s6ttmdlunum - abild Konungsrtkis-
ins Spdnar og L bveldisins Portagals ab Evr6pubandalgunum (Stjtfb. EB nr. L 302,
15.11.1985, bls. 165).

4. 362 R 0027: Reglugerb framkv~mdastj6marinnar (EBE) nr. 27/62 frd 3. maf 1962. Fyrsta
reglugerb til framkvzmdar reglugerb rdbsins nr. 17 frd 6. febriar 1962 (urn framsetningu, efni
og Onnur atri6i er var6a ums6knir og tilkynningar) (Stjtfb. EB nr. 35, 10.5.1962, bls. 1118/62),
eins og henni var breytt meb:

- 368 R 1133: Regluger6 (EBE) nr. 1133/68 fr 26. jilf 1968 (Stjtfb. EB nr. L 189, 1.8.1968,
bls. 1);

- 375 R 1699: Reglugerb (EBE) nr. 1699/75 frA 2. jilf 1975 (Stjtf6. EB nr. L 172, 3.7.1975,
bls. 11);

- 1 79 H: L6gum um atildarskilmla og ab16gun a6 sdttmdlunum - abild L95veldisins
Grikklands ab Evr6pubandal6gunum (Stjtfb. EB nr. L 291, 19.11.1979, bls. 94);

- 385 R 2526: Regluger6 (EBE) nr. 2526/85 frtA 5. Agist 1985 (Stjtfb. EB nr. L 240,7.9.1985,
bis. 1);

- 1 85 I: igum um ae)ildarskildla og ab16gun ab sdttmdlunum - abild Konungsr[kis-
ins Spdnar og L55lveldisins Portagals ab Evr6pubandal6gunum (Stjtfb. EB nr. L 302,
15.11.1985, bls. 166).

5. 363 R 0099: Reglugerb framkvwmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 99/63 frd 25. jilf 1963 um
skh'rslugjbf sem kvebib er i um f 1. og 2. mgr. 19. gr. regluger6ar rAbsins nr. 17 (Stjtfi. EB nr.
127, 20.8.1963, bls. 2268/63).

Flutningastarfsemi

6. 362 R 0141: Reglugerb rdisins nr. 141/62 frd 26. n6vember 1962 um undanodgu flutninga frA
reglugerO rd6sins nr. 17, breytt me6 reglugerbum nr. 165/65/EBE og 1002/67/EBE (Stjtf6. EB
nr. 124, 28.11.1962, bls. 2751/62).
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7. 368 R 1017: Akvt6i 6. gr. og 10. - 31. gr. reglugerbar r4bsins (EBE) hr. 1017/68 frt 19.
jailf 1968 um ab beita samkeppnisreglum gagnvart flutningum d jrnbrautum, vegum og
skipgengum vatnalei6um (Stjtf6. EB nr. L 175, 23.7.1968, bls. 1).

8. 369 R 1629: Reglugerb framkvamdastj6marinnar (EBE) nr. 1629/69 frA 8. Agtist 1969 um
framsetningu, efni og Onnur aribi varbandi kzrur A grundveli 10. gr., ums6knir A grundvelli
12. gr. og tilkynningar A grundveli 1. mgr. 14. gr. reglugerbar rdbsins (EBE) nr. 1017/68 frA
19. jdlf 1968 (Stjtf6. EB nr. L 209, 21.8.1969, bls. 1).

9. 369 R 1630: Reglugerb framkvmmdastj6rnarinnar (EBE) hr. 1630/69 frA 8. Agtist 1969 um
sk3rslugjbf sem kvebib er A um f 1. og 2. mgr. 26. gr. regluger6ar rAbsins (EBE) nr. 1017/68
frt 19. jtilf 1968 (Stjtfl. EB nr. L 209, 21.8.1969, bls. 11).

10. 374 R 2988: Reglugerb r4bsins (EBE) nr. 2988/74 frd 26. n6vember 1974 um fymingarfrest
viO mebferb mdla og hvernig beita skuli viburlogum samkvarmt reglum Efnahagsbandalags
Evr6pu um flutninga og samkeppni (Stjtf6. EB nr. L 319, 29.11.1974, bis. 1).

11. 386 R 4056: II. P'tur reglugerbar rd6sins (EBE) hr. 4056/86 frA 22. desember 1986 sem setur
ndkvmnar reglur um beitingu 85. og 86. gr. sinrm4ans gagnvart flumingum d sj6 (Stjtf6. EB
nr. L 378, 31.12.1986, bls. 4).

12. 388 R 4260: Reglugerb framkvmmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 4260/88 frt 16. desember 1988
um tilkynningar, kzrur, ums6knir og skkrslur sem kveli6 er A um f regluger8 rdbsins (EBE)
fr. 4056/86 frd 22. desember 1986 sem setur ndkvmar reglur um beitingu 85. og 86. gr.
s~ttmlans gagnvart flutningum d sj6 (Stjtf6. EB nr. L 376, 31.12.1988, bis. 1).

13. 387 R 3975: Reglugerb rd6sins (EBE) hr. 3975/87 fr4 14. desember 1987 sem setur reglur um
beitingu samkeppnisreglna gagnvart fyrirtekjum A svi6i flutninga f lofti (Stjtfb. EB nr. L 374,
31.12.1987, bis. 1), eins og henni var breytt me6:

- 391 R 1284: Regluger6 rd6sins (EBE) nr. 1284/91 frd 14. maf 1991 (Stjtfb. EB nr. L 122,
15.5.1991, bls. 2).

14. 388 R 4261: Reglugerb framkvwmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 4261/88 frd 16. desember 1988
um kmrur, ums6knir og sk2slur ser kveMi0 er A um f regluger6 r46sins (EBE) nr. 3975/87
sem setur reglur um beitingu samkeppnisreglna gagnvart fyrirtmkjum d svi~i flugsamgangna
(Stjtf6. EB nr. L 376, 31.12.1988, bls. 10).

2. Til vil~b6tar Ieim gerbum ser taldar eru upp f XIV. vibauka sna eftirfarandi ger~ir valdsvi6
og storf framkvzrmdastj6rnar EB vit$ beitingu samkeppnisreglna stofnsdnm4la Kola- og stilbanda-
lags Evr6pu (KSE):

1. ,rilja til finmta undirgrein 2. mgr., 3. mgr., Onnur undirgrein 4. mgr. og 5. mgr. 65. gr. (KSE).

2. Onnur til fj6rba undirgrein 2. mgr. og 4. - 6. mgr. 66. gr. (KSE).

3. 354 D 7026: kkvtr6un bins hda yfirvalds fr. 26/54 fr4 6. maf 1954 varbandi reglugerb um
beitingu 4. mgr. 66. gr. s~ttmilans um uppl'singaskyldu (Stjtf6. KSE r'. 9., 11.5.1954, bls.
350).
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4. 378 S 0715: Akv~rbun framkvwmdastj6marinnar 715178/KSE frd 6. aprl 1978 um fyrningar-
frest vi8 mebferb mdla og beitingu viburlaga samkvzmt stofnsdtn~la Kola- og stdlbandalags
Evr6pu (Stjtfb. EB nr. L 94, 8.4.1978, bis. 22).

5. 384 S 0379: AkvOrbun framkvaimdastj6marinnar nr. 379/84/KSE frd 15. febrdar 1984 um
skilgreiningu d umbobi embzttismanna og fufltria framkvmmdastj6marinnar sem fyrirmmeli
hafa um a6 gera IPr kannanir sem kvebib er A um f stofnsttmla Kola- og stdibanda]ags
Evr6pu og A kvorbunum sem sampykktar eru vegna beitingar hans (Stjtfb. EB nr. L 46,
16.2.1984, bls. 23).

4. gr.

1. Samninga, dkvar6anir og samstilltar algerbir, eins og I st er f 1. mgr. 53. gr., ser verba til
eftir gildisttku samningsins og eru Iess valdandi ab abilar leitast vib a8 beita 3. mgr. 53. gr., ber
a8 tilkynna Par til bxrri eftirlitsstofnun samkvzmt 56. gr., b6kun 23 og Peim reglum ser um getur
f 1. - 3. gr. lessarar b6kunar. Ekki m taka neina dkvbrbun um ab beita 3. mgr. 53. gr. fyrr en
tilkynning hefur veri6 afhent.

2. Akvz8i 1. mgr. gilda ekki um samninga, dkvarbanir og samstilltar a~gerbir Pegar:

a) einu abilarnir ab jeim eru fyrirtzki frA einu abildarrfki EB eba einu EFTA-rfki og samning-
arnir, dkvarbanirnar eba samstiltu algernimar tengjast ekki innflumningi e6a tdtflutningi milli
samningsa~ila;

b) ekki fleiri en tv0 fyrirtaeki eiga a6ild ab Peim og samningamir hafa eingongu Pau Ahrif:

i) ab hefta frelsi eins samningsabila vib aO dkvarba verb eba vibskiptaskilmla ser vorur
fengnar frd hinum samningsabilanum eru endurseldar d e~a

ii) a8 setja hofz A rtt frasalshafa e8a neytanda hugverkarttar A svi6i i6nabar - einkum
einkaleyfa, smdeinkaleyfa, ibnteikninga og vorumerkja - eba einstaklings ser er
framsalshafi rdtinda e~a leyfis samkvrmmt samningi, til Iess ab nota framleibsluabferb
eba jekkingu sem tengist notkun og beitingu vinnsluabferba i ibnabi;

c) eina markmi~i8 me8 Peim er:

i) Or6un eba samrzmd beiting stabia eba gerfa; eba

ii) sarneiginlegt ranns6kna- eba Pr6unarstarf; eba

iii) sdrhafing f framleibslu vara, ab metoldum naubsynlegum samningum til pess ab fd
henni framgengt,

- Pegar vOrumar sem sdrhz f'gin beinist ab eru ekki, vf8ast hvar A svz8inu sem
samningurinn tekur til, meira en 15% lPeirra vibskipta sem eiga sdr stab me8 sams
konar v0rur eba vrur sem neytendur teija vera sambzrilegar vegna eiginleika eirra,
verls og notkunar, og

- Pegar heildar rsvelta hlutabeigandi fyrirtakja er ekki meiri en 200 miflj6nir evr6pskra
mynteininga (ECU).
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Pessa samninga, dkvar6anir og samstilltu aager6ir mA tilkynna til Oar til brrar eftirlitsstofnunar f
samrtmi vi6 56. gr., b6kun 23 og 0mr reglur sem um getur f 1. - 3. gr. jxssarar b6kunar.

5. gr.

1. Samninga, dkvar6anir og samstilltar abger6ir, eins og I st er f 1. mgr. 53. gr., sem eru fyrir
hendi vi8 gildistoku samningsins og eru pess valdandi ab abilar leitast vib ab beita 3. mgr. 53. gr.,
ber a6 tilkynna til Par til bwrrar eftirlitsstofnunar samkvaemt 56. gr., b6kun 23 og 1cim reglum sem
um getur I 1. - 3. gr. lessarar b6kunar innan sex mdnaba frA gildistoku samningsins.

2. Akvz6i 1. mgr. gilda ekki um samninga, .kvarbanir og samstilltar a6ger6ir sem 1Ist er f 1.
mgr. 53. gr. samningsins og falla undir 2. mgr. 4. gr. lessarar b6kunar, tilkynningu Par um md
senda til Par til bmrrar eftirlitsstofnunar samkvrmnt 56. gr., b6kun 23 og peim reglum sem um getur
f 1. - 3. gr. Pessarar b6kunar.

6. gr.

Par til bwr eftirlitsstofnun skal f .kvbr6unum sfnum samkvmt 3. mgr. 53. gr. tilgreina dagsetning-
una Pegar dkvar6anir eiga ab Oblast gildi. Sd dagsetning md vera A undan dagsetningu tilkynningar
a6 Pvf er var6ar samninga, dkvarbanir samtaka fyrirtzkja e6a samstilltar a6gerair sem falla undir
2. mgr. 4. gr. og 2. mgr. 5. gr. Pessarar b6kunar, eba falla undir 1. mgr. 5. gr. lxssarar b6kunar og
tilkynnt hefur veri um innan peirra tfmamarka sem tilgreind eru f I. mgr. 5. gr.

7. gr.

1. Pegar samningar, 6kvar8anir og samstilltar a6ger6ir, eins og 1,st er f 1. mgr. 53. gr., sem
fyrir hendi eru via gildist~ku samningsins og tilkynnt er um innan Peirra tfmamarka sem tilgreind
eru f 1. mgr. 5. gr. I essarar b6kunar, fullnzgja ekki krfum 3. mgr. 53. gr. og hlutabeigandi
fyrirtzki eba samtOk fyrirtzkja hztta ab framfylgja Peim eaa breyta De-im Pannig a banni6 f 1.
mgr. 53. gr. eigi ekki lengur via eaa Par fuUnmgi krofum 3. mgr. 53. gr., skal banniO f 1. mgr. 53.
gr. eingongu gilda Pann tfma sem Par til bzr eftirlitsstofnun dkvaraar. AkvOraun tekin af Par til
bzrri eftirlitsstofnun samkvemt undanfarandi mdlslib skal ekki gilda fegar henni er beint gegn
fyrirtzkjum eaa samtbkum fyrirtzkja sem samnykktu ekki tilkynninguna gagngert.

2. Akvw8i 1. mgr. gilda um samninga, Akvarbanir og samstilltar a~ger8ir sem falla undir 2. mgr.
4. gr. 1essarar b6kunar og fyrir hendi eru via gildistoku samningsins ef tilkynnt er um Omr innan
sex mrnaaa frA gildistbkunni.

8. gr.

Ums6knir og tilkynningar sendar til framkvzmdastj6rnar EB fyrir gildistku samningsins teljast
falla undir dkvzbi hans um ums6knir og tilkynningar.

Par tl bzr eftirlitsstofnun getur samkvmmt 56. gr. samningsins og 10. gr. b6kunar 23 krafist Jess
ab fA afhent rdtt ditfylt eybublab, eins og fyrirskipab er vegna framkvzmdar samningsins, innan
leirra tfmamarka sem hin dkvarbar. f pvf tilviki teijast ums6knir og tilkynningar ekki 1dgmztar
nema eybubloin sdu afhent innan tilgreindra tfmamarka og f samr~mi viA Akv8i samningsins.
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9. gr.

Ekki skal sekta fyrir brot A 1. mgr. 53. gr. vegna neins sem a/hafst hefur veri6 O/ur en tilkynnt
hefur verib um samninga, fvarfanir og samstilltar a/gerbir sem falla undir 5. og 6. gr. Pessarar
b6kunar og tilkynnt er um innan tilgreindra tfmamarka.

10. gr.

Samningsa6ilum ber ab tryggja a rM8stafanir sem veita embtrtismonnum effirlitsstofnunar EFTA
og framkvmmdastj6m EB naubsynlegan stufning til Pess a vinna a ranns6knum sfnum, eins og
r er fyrir gert samkvzmt samningnum, su ger6ar innan sex mdnaba frA gildistOku samningsins.

11. gr.

A6 Ovf er var6ar samninga, dkvar6anir og samstiltar a6gerbir sem fyrir hendi eru vib gildistaku
samningsins og falla undir 1. mgr. 53. gr., gildir bannib f 1. mgr. 53. gr. ekki, Pegar samningum,
dkvor6unum eba a~ger6um er breytt innan sex mAnaba frd gildistoku samningsins til Pess ab
skilyr6um sem felast f heildarundanodgum Peim sem kve6ib er A um f XIV. vibauka s6 fullnegt.

12. gr.

Ab Ovf er varbar samninga, dkvar6anir samtaka fyrirtakja og samstilltar a6ger/ir sem fyrir hendi
eru vi6 gildist5ku samningsins og falla undir 1. mgr. 53. gr., gildir bannib f 1. mgr. 53. gr. ekki fr
gildistlku samningsins, Pegar samningum, dkvirbunum eba a6ger6um er breytt innan sex mna~a
frd gildistoku samningsins til Iess ab heyra ekki lengur undir bannib f 1. mgr. 53. gr.

13. gr.

Samningar, dkvar6anir samtaka fyrirtzkja og samstilltar a/gerbir sem nj6ta sdrstakrar undanodgu
d grundvelli 3. mgr. 85. gr. stofnsdnmdla Efnahagsbandalags Evr6pu fyrir gildistbku samningsins,
skulu fram undanpgin kv!e6um samningsins, Par til samningamir, RvarlSanimar og a6ger~irnar
falla ir gildi eins og kve6ib er d um f dkv6rbunum Par sem undanpigurnar eru veittar eba Par til
framkvaimdastj6m EB dkvebur annab, hvort heldur sem ver6ur fyrr.
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BOKUN 22

UM SKILGREININGU A ,,FYRIRTEKI" OG ,,VELTU" (56. GR.)

1. gr.

A6 Pvf er var~ar titdeilingu mfla samkvzmt 56. gr. samningsins er ,,fyirtmki" stofnun Paar sem
10gb er stund A vibskipta- e~a efnahagsstarfserni.

2. gr.

f skilningi 56. gr. samningsins er ,,velta" jxr fjdrhmbir sem vibkomandi fyrirtzki hefur fengi8 A
undangengnu fjdrhagsri, A svw6inu sem samningurinn tekur til, fyrir selda vJru eba veitta Oj6nustu
sem telst til e6lilegrar starfsemi fyrirtmkisins, ab frAdregnum sdluafslztti og virbisaukaskatti og
00rum skarti sem tengist veltunni meb beinum hztti.

3. gr.

Eftirfarandi skal nota f sta6 veltu:

a) egar um er a6 rwba lnastofnanir og a6rar fj~rmastofnanir: heildareignir eirra margfaldabar
me6 hlutfalli milli krafna d Inastofnanir og vi6skiptavini f vi6skiptum vio fbdia A svzoinu
sem samningurinn tekur til og heildarfjrhm8ar essara krafna;

b) frgar um er ab rx*a vdtryggingaflC1g: ver~mzti vergra ibgjalda frd Ibtium d svw~inu sem
samningurinn tekur til, P.e. allar fjrhmIir sem fengist hafa e6a munu fASt vegna trygginga-
samninga sem vtryggingafdlgin e~a aarir fyrir Pcirra h6nd hafa gert, auk endurtrygginga-
ibgjalda, og eftir skattafrddrdu og skartatengd framlog ea gj0ld sem eru innheimt vegna
einstakra i~gjalda e6a heildaribgjalda.

4. gr.

1. lrPrt fyrir 1A skilgreiningu um veltu sem A vib vegna beitingar 56. gr. sarnningsins, eins og
fram kemur f 2. gr. pessarar b6kunar, skal vi6komandi velta samanstanda:

a) a8 Pvf er varbar samninga, dkvarbanir samtaka fyrirtzkja og samstilltar a~gerbir er lita a6
dreifingu og birgbatilhbgun milli fyrirtekja sem ekki eiga f samkeppni: af fj~rhwum sem
fist fyrir selda vOru og veitta Pj6nustu sem fjallab er um f jaessum samningum, dkvbrbunum
eba samstilltu a~gerbum, og fyrir abra v6ru og jPj6nustu sem notendur lfta ab sd eins vegna
eiginleika hennar, ver6s og Aztlabrar notkunar,

b) ab j vf er varbar samninga, dkvarbanir samtaka fyrirtzkja og samstilltar a6gerbir er lidta ab
tilhogun vib mi6lun txknilaekkingar milli fyrirtzkja sem ekki eiga f samkeppni: af fjrhx6um
sem fUst fyrir selda v(ru og veirta Pj6nustu er tengist tzknilekkingu sem fjalla8 er um f Pessum
samningum, dkvor6unum eba samstiltu a~gerbum og fjdrhmbum fyrir abra v6ru og IOj6nustu
sem Pessari tekni er xtlab a8 beta e~a koma f stabinn fyrir.
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2. Ef hins vegar er ekki vitab hver velta vegna seldrar voru e6a Pj6nustu er, Iegar rdbstafanir
pmr sem Ist er f a- og b-lib 1. mgr. koma til framkvmmda, skal almennt dkvxbi 2. gr. gilda.

5. gr.

1. Pegar d"skurba Parf f mAlum Par sem fjallab er um vorur sem falla undir gildissvi8 b6kunar
25 skal vi~komandi velta vera std sem er tilkomin vegna jessara vara.

2. Pegar mAIl snerta vrur sem falla undir gildissvi6 b6kunar 25, og voru og Pj6nustu sem fellur
undir gildissvib 53. og 54. gr. samningsins, skal vifkomandi velta dkve6in me8 Pvf ab taka til
greina allar vorur og pj6nustu eins og kve6i8 er A um f 2. gr.
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BOKUN 23

UM SAMVINNU MILLI EFTIRLITSSTOFNANA (58. GR.)

ALMENNAR MEGINREGLUR

1. gr.

Eftirlitsstofnun EFTA og framkvaimdastj6m EB skulu skiptast A upplgsingum og rlSfmra sig hvor
vi8 abra um almenn stefnumAl fari Onnur hvor jessara eftirlitsstofnana fram d j a.

Eftirlitsstofnun EFTA og frankvaimdastj6m EB skulu, f sanr"mi viO eigin reglur og me8 hlibsj6n
af 56. gr. samningsins og b6kun 22 og sjAfsdkvOr6unarrdtti beggja aila, hafa samvinnu i einstokum
m~lum sem falla undir b- og c-lib 1. mgr. og annan mAsli8 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins,
samanber Akvm6in hdr d eftir.

A8 1vi er essa b6kun varbar merkir hugtaki8 ,,svm6i eftirlitsstofnunae" ab 1pvf er var6ar fram-
kvamdastj6m EB OA yftrrA6asvxbi a6ildarrfkja EB ser stofnsA mli Efnahagsbandalags Evr6pu
eba stofnsdrtmAli Kola- og stAlbandalags Evr6pu, eftir vf hvort d vib, tekur til me6 skilmAlum Paeim
ser settir eru f essum sdatmAlum og, ab 1vf er varbar eftirLitsstofnun EFTA, pa8 yfrrAbasvamSi
EFTA-ricja sem samningurinn tekur til.

UPPHAF MALAREKSTURS

2. gr.

I mdlum sem falla undir b- og c-1i8 1. mgr., annan mdlsi6 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins
skulu eftirlitsstofnun EFTA og framkvaemdastj6m EB senda hvor annarri dn 6naubsynlegra tafa
tilkynningar og kvartanir ef ekki Pykir lj6st aO lair haft borist bAbum eftirlitsstofnununum. Peim
ber einnig ab tilkynna hvor annarri jPegar Pmr hefja mAlsmebfer8 I krafti embzttis sins.

Eftirlitsstofnunin sem hefur fengib uppl3singar eins og kvebi8 er d um i fyrstu m~dsgrein getur
koi-db athugasemdum sfnum um mdliA A framfmiri innan 40 virkra daga frd m6ttoku uppl singanna.

3. gr.

Par il bar eftirlitsstofnun skal, f tilvikum sem falla undir b- og c-lib 1. mgr., annan mAlsliS 2. mgr.
og 3. mgr. 56. gr. samningsins, rdSfaera sig vi6 hina eftirlitsstofnunina Pegar hin:

- birtir aitlun sina um ab hreyfa ekki m6tmzlum;

- birtir eflun sfna um aS taka Akv6r~un um ab beita 3. mgr. 53. gr.; eba

- ber fram andmali sin vi8 fyrirtaki eba samtk hluta~igandi fyrirtzkja.

Hin eftirlitsstofnunin getur komi8 athugasemdum sinum A framfTri innan peirra fmamarka ser
fram kora f framangreindum dkvbrbunum e~a andmmium.

Senda skal hinni eftirlitsstofnuninni athugasemdir ser koma frA hluta~eigandi fyrirtmkjum e~a
xibaju abilum.
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4. gr.

f mAlum sem falla undir b- og c-lib 1. mgr., annan mslib 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins
skal Par til bzr eftirlitsstofnun senda hinni eftirlitsstofnuninni Pau stj6fs ,sluskjbl Oar sem fram
kemur a6 mIi er lokab eba beibni hafnab.

5. gr.

I mAlum sem falla undir b- og c-li6 1. mgr., annan mdIslib 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins
skal Oar til ber eftirlitsstofnun bj60a hinni eftirlitsstofnuninni ab vera vi6 skrslugjof hlutabigandi
fyrirtekja. Boi6 skal einnig nd til rfkja sem falla undir valdsvi6 hinnar eftirlitsstofnunarinnar.

RADGJAFARNEFNDIR

6. gr.

I mdlum ser falla undir b- og c-lib 1. mgr., annan md1sli5 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins skal
oar til bmr eftirlitsstofnun, Pegar Oar ab kemur, tilkynna hinni eftirlitsstofnuninni um fundardag
r46gjafarnefndarinnar og senda vibeigandi skjol.

Oil skj0S1 send f Pessum tilgangi frd hinni eftirlitsstofnuninni skulu 16g6 fyrir rdbgjafarnefnd Peirrar
eftirlitsstofnunar sem er til Pess ber ab skera dir um md] f samrzmi viO 56. gr., tsamt gognum sem
sd eftirlitsstofnun leggur fram.

Hvor eftirlitsstofnunin um sig og rfli sem falla undir valdsvi6 hennar eiga rdtt 4 a vera vibstodd
fundi rd8gjafarnefnda hinnar eftirlitsstofnunarinnar og a6 ldta Alit sin f Ij6s; Pau skulu In6 ekki hafa
atkvw6isr6tt.

BEIDNI UM SKJOL OG RETTUR TIL PESS AD GERA ATHUGASEMDIR

7. gr.

i mdlum ser falla undir b- og c-lib 1. mgr., annan m4lsfi0 2. mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins
getur eftirlitsstofnun sem ekki er til Pess bmr a6 taka dkvor6un f mdll f samrzmi vi6 56. gr. be6ib
um afrit af mikilvagustu skjOlunum d 6ilum stigum mdlarekstursins hjA Par til bmrri eftirlitsstofnun
til sta8festingar 4 broti d 53. og 54. gr. samningsins eba til Iess ab fd sampnykki um a0 m6tmmelum
ver6i ekki hreyft e6a undanoAgu og enn fremur getur hin, Abur en lokadkvOrbun er tekin, gert Paer
athugasemdir sem hin telur vera vib hafi.

ADSTOD STJ6RNVALDA

8. gr.

1. Pegar bei6ni um uppl'singar er send til fyrirtmkis eba saintaka fyrirtzkja d svmei hinnar eftir-
litsstofnunarinnar skal Par til baera eftirlitsstofnunin, eins og hin er skilgreind f 56. gr. samningsins,
samtfmis senda eintak af beibninni til hinnar eftirlitsstofnunarinnar.
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2. Ef fyrirtxki e6a samtdk fyrixtzkja veita ekki umbebnar upplsingar innan Oeirra tfmamarka
sem par til bar eftirlitsstofnun setur, e6a veita 6fuUkomnar upplsingar, skal Par nl bwr eftirlits-
stofnun krefjast Pess meb dkvbrbun a upplgsingamar ver~i veittar. Iegar fyrirtki e6a samtk
fyrirtmkja eru sta6sett d svw6i hinnar eftirlitsstofnunarinnar skal Par til bzra eftirlitsstofnunin
senda eintak af dkvbrbuninni til hinnar eftirlitsstofnunarinnar.

3. A6 beibni O~ar til barrar eftirlitsstofnunar, eins og hdn er skilgreind f 56. gr. samningsins, skal
hin eftirlitsstofnunin, f samraemi vi6 eigin reglur, annast ranns6knir A sfnu svmbi f leim mAlum
sem Par til bzra eftirLitsstofnunin, sern fer frarn d ranns6kn, Alltur jPa naubsynlegt.

4. lar til bxra eftirlitsstofnunin d rdt Pvf a/ hafa fulltria og taka virkan lAtt f ranns6knum ser
hin eftirlitsstofnunin 1xtur fara fram ab IOvf er varbar 3. mgr.

5. Alar upplsingar sem fast me6 sflkum ranns6knum samkvmnt bei6ni skulu sendar um lei6
og ranns6kn Ikur til eftirlitsstofnunarinnar ser f6r fram d ranns6knina.

6. legar Par til bar eftirlitsstofnun, f mIum sem faUa undir b- og c-1i0 1. mgr., annan m1slii 2.
mgr. og 3. mgr. 56. gr. samningsins, lxtur fara fram ranns6kn A sfnu svmei skal hdn tilkynna hinni
eftirLitsstofnuninni a s~ik ranns6kn haft fari8 fran og senda henni Pmr niburstbOur ranns6knanna
sern mAli skipta, fari hin Pess d leit vi6 hana.

9. gr.

1. Upplsingar sem fist me8 beitingu jPessarar b6kunar skal eingongu nota vegna mdlsmelferbar
samkvmmt 53. og 54. gr. samningsins.

2. Framkvzmdastj6m EB, eftirlitsstofnun EFTA, l0gbar yfirvold abildarrfkja EB og EFTA-
rfkja, embzttismenn lPeirra og a~rir starfsmenn skulu ekki ltxa f td upplsingar sem Ieir hafa
fengi6 meb beitingu Iessarar b6kunar eba upplg'singar af Ovf tagi sem Pagnarskylda gildir urn.

3. Reglur um Jagnarskyldu og takmarkaba notkun upplsinga sem kveMi er A um f Pessum
samningi eba f 1ggjbf samningsa6ila kora ekki f veg fyrir uppl~singaskipti eins og ger5 er grein
fyrir f lPessari b6kun.

10. gr.

1. lPegar tilkynnt er um samninga skulu fyriltzki beina tilkynningunni til par til barrar eftir-
litsstofnunar f samrzmi vib 56. gr. samningsins. Kvartanir mA senda til annar hvorrar eftirlits-
stofnunarinnar.

2. Tilkynningar eia kvartanir sem beint er til eftirlitsstofnunar sern, samkvzmt 56. gr. samn-
ingsins, er ekki til Oess bzr a fjalla um tiltekii mdl skal Pegar f sta6 afhenda Psar til baru
eftirlitsstofnuninni.

3. Ef f lj6s kernur vi6 undirbdining eia upphaf rmnlsmefer~ar f krafti embattis ai hin eftirlits-
stofnunin er bar til ab taka dkvbriun urn mdl f samrzmi vib 56. gr. samningsins skal mAlib sent

t l bmru eftirlitsstofnuninni.
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4. Pegar mdl hefur veri8 sent hinni eftirlitsstofnuninni eins og kvebi6 er A um f 2. og 3. mgr. md
ekki senda Oa til baka. Ekki md senda mA] eftir birtingu Asetnings um ab gefa samtoykki, birtingu
Asetnings um Akvarbanatoku meb I'vf a6 beita 3. mgr. 53. gr. samningsins, eftir ab skjalfest andmm1li
hafa verib afhent hlutabeigandi fyrinekjum e~a samtokum fyrirtmkja e~a brdf hefur veri6 sent til
Oess ab lWta umsekjanda vita a6 Astweur fyrir mAlarekstri sdu 6fullnegjandi.

11. gr.

Dagurinn sem framkvzmdastj6m EB eba eftirlitsstofnun EFTA fzr f hendur ums6kn e6a tilkynn-
ingu telst afhendingardagur hennar, An tillits til bess hvor Oessara a6ila er brr um a6 taka Akvor~un
I mdlinu samkvtmt 56. gr. samningsins. S ums6knin e~a tilkynningin send f dbyrg~arp6sti er
dagsetningin A p6ststimpli A sendingarsta6 fr6 talin afhendingardagur.

TUNGUMAL

12. gr.

Fyrirteki eiga rdtt d a6 nota og ab notab sd Pa opinbert tungumAl EFTA-rfkis e6a EB ser Pau
kj6sa f tilkynningum, ums6knum og kvOrtunum sem fara d miUi frirra og eftirlitsstofnunar EFTA
og framkvtrmdastj6m EB. letta A einnig vib um 611 stig mdjareksturs, hvort sem hann hefst me6
tilkynningu, ums6kn e6a kv6rtun e~a f krafti embmttis Oar til berrar eftirlitsstofnunar.
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BOKUN 24

UM SAMVINNU VARDANDI EFTIRLIT MED SAMFYLKINGUM

Almennar meginreglur

1. gr.

1. Eftirlitsstofnun EFTA og framkvamdastj6rn EB skulu skiptast A upplgsingum og rlbfzra sig
hvor vib abra um almenn stefnumdl fan Onnur hvor laessara eftirlitsstofnana fram A Oab.

2. f mdIum sem falla undir a-lie 2. mgr. 57. gr. samningsins skulu famkvmmdastj6m EB og
eftirlitsstofnun EFTA vinna saman ab umfjllun um samfylkingar eins og gkvarbab er f eftirfarandi
dkvw8um.

3. A6 Ovf er Ixssa b6kun varbar merkir hugtaki6 ,,sv 6i eftirlitsstofnunar" ab Pvf er var8ar
framkvzmdastj6m EB 00 yfuTrdasvm6i abildarrfkja EB sem stofnsxtmdli Efnahagsbandalags
Evr6pu e~a stofnsumdli Kola- og st~lbandalags Evr6pu, eftir l'vf hvort d viO, tekur til me8
skilmIum jaeim sem settir eru f essum sd.ttmdlum og, ab jPvf er vartar eftirlitsstofnun EFTA, a8
yfuTrr6asvt6i EFTA-rflcja sem samningurinn gildir urn.

2. gr.

1. Samvinna skal hf f samrzmi vi6 dkvmtbi lessarar b6kunar legar:

a) samanUfg6 velta hluta6eigandi fyrirtmkja d yfuTasve6i EFTA-rfkja er 25% eba meira af
heildarveltu peirra d svainu ser samningurinn tekur til; e8a

b) eitt eba anna6 af tveimur hluta6eigandi fyrirtaekjum veltir yfir 250 millj6num ECU (evr6pska
mynteiningin) d yfirrdiasvw6i EFTA-rflcjanna; e6a

c) likur eru d ab samfylkingin skapi eba styrki yfirburbast8ou sem d yfurrbasv6i EFTA-rfkja
eba st6rum hiuta hess yr6i virkri samkeppni veruleg hindrun.

2. Samvinna skal einnig hbfb pegar:

a) hztta er d ab samfylkingin skapi eba styrki yfirburbast08u sem yr~i virkri samkeppni veruleg
hindrun d markabi f EFTA-rfki sem hefur Lll einkenni a~greinds markafssvmSis, hvort sem
um er ab rmba st6ran hiuta svmbisins sem samningur Iessi nTr til eba ekki.

b) EFTA-rfki 6skar eftir a gripa til rdbstafana til verndar rdttmwtum hagsmunum eins og ger8
er grein fyrir f 7. gr.
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UPPHAF MALAREKSTURS

3. gr.

1. Framkvmmdastj6rn EB skal senda eftirlitsstofnun EFTA afrit af tilkynningum um Pau mA]
sem um getur f 1. mgr. og a-1i6 2. mgr. 2. gr. innan Priggja virkra daga og, eins flj6nt og aubib er,
afrit af mikilvxgustu skjo1unum sem eru geymd hjA eba gefin dt af framkvzmdastj6m EB.

2. Framkvmmdastj6m EB skal framfylgja settum reglum til framkvzrmdar 57. gr. samningsins
f nAnu og st86ugu sambandi vib eftirlitsstofnun EFTA. Eftirlitsstofnun EFTA og EFTA-rki geta
l~tiW f lj6s Alit sitt A Pessum reglum. Hvab varbar 6. gr. Pessarar b6kunar skal framkvzmdastj6m
EB fA upplsingar frd IOgbaerum yfirvoldum hlutabeigandi EFTA-rikis og gefa feim kost A a6 Ika
Alit sitt f lj6s d M11um stigum mdlarekstursins Par til Akvbrbun hefur verib sam]ykkt samkvxmt
Peirri grein. f Pessu skyni skal framkvxmdastj6m EB veita Peim abgang a6 mAlsskjolum.

SKY'RSLUGJOF

4. gr.

I mflum sem um getur i 1. mgr. og a-lib 2. mgr. 2. gr. skal framkvmmdastj6m EB bj66a eftir-
litsstofnun EFTA ab vera vib sk~slugjf hlutateigandi fyrirtmkja. EFTA-rfkin mega einnig hafa
fulltia vi8 Pessa sk2rslugjbf.

RADGJAFARNEFND EB UM SAMFYLKINGAR

5. gr.

I. 1 mAlum sem um getur f 1. mgr. og a-lib 2. mgr. 2. gr. skal framkvaemdastj6m EB, Pegar par
ab kemur, tilkynna eftirlitsstofnun EFTA um fundardag rAbgjafarnefndar EB um samfylkingar og
senda vi6eigandi skjbl.

2. ON skji1 send f Pessum tilgangi frA eftirlitsstofnun EFTA, ab mebtbldum skjOlum frA EFTA-
rfkjum, skulu 1ogb fyrir rd6gjafamefnd EB um samfylkingar Asamt Obrum vibeigandi skj~lum frA
framkvwrmdastj6m EB.

3. Eftirlitsstofnun EFTA og EFTA-rfki eiga rdtt A ab vera vi~stodd fundi rAbgjafamefndar EB
um samfylkingar og a5 lAta Alit sin f Ij6s; Pau skulu 6 ekki hafa atkvw6isrdtt.

RETTINDI EINSTAKRA RiKJA

6. gr.

1. Framkvxmdastj6m EB getur, me8 Akv~rbun sem Pegar I sta8 er tilkynnt hlutabeigandi
fyrirtzkjum, 10gbmrum yfirvo1dum abildarrfkja EB og eftirlitsstofnun EFTA, vfsab tilkynntri sam-
fylkingu til EFTA-rfkis par sem hxta er A ab samfylking skapi eba styrki yfirburbastu ser
yrbi virkri samkeppni veruleg hindrun A markai I vf rfki, sem hefur 8U einkenni a greinds
markassvaeis, hvort ser um er ab rw6a st6ran hluta svzeisins sem samningurinn tekur til e~a
ekki.
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2. 1 mlum sem um getur f 1. mgr. getur EFTA-rki ieitab til Evr6pud6mst6lsins, af somu dstmo-
um og meb smu skilyrbum og abildarrflki EB samkvmmt 173. gr. stofns n&lm a Efnahagsbandalags
Evr6pu, og farib sdrstaklega fram A brddabirg6arlbstafanir svo ab IPab geti beitt innIendum sam-
keppnislbgum.

7. gr.

1. Enda 16tt framkvmndastj6rn EB sd ein bxr um ab fjalla um samfylkingar innan bandalagsins
eins og fram kemur f regluger6 (EBE) nr. 4064/89 frd 21. desember 1989 um eftirlit meO samnfylk-
ingu fyrirtxkja (Stjtfb. EB nr. L 395, 30.12.1989, bls. 1), geta EFTA-rfki gert vibeigandi rdbstafanir
til jess ab vernda abra rdttmeta hagsmuni en PA ser tillit er teki til f fyrrnefndri regluger6 og
samrmast almennum meginreglum og t6rum dkvae6um eins og rdb er fyrir gert, beint e6a 6beint,
samkvemt samningnum.

2. Lfta skal d almannaliryggi, fjOlmilafrelsi og varfernisreglur sem rdttmta hagsmuni f skiln-
ingi 1. mgr.

3. Onnur almenn hagsmunam;l ver6ur ab tilkynna til framkvxmdastj6mar EB og skal hdin taka
afstb6u til leirra eftir a6 meti6 hefur veri6 hvort Pau samr~mast almennum meginreglum og t6rum
dkvm6um eins og rM6 er fyrir gert, beint e6a 6beint, samkvmnt samningnum O6ur en gripib er til
1eirra rdbstafana ser um getur hdr a6 framan. Framkvzmdastj6rn EB skal lWa eftirlitsstofnun
EFTA og h1utabeigandi EFTA-riki vita um dkvorbun sfna innan eins rmna6ar frd tilkynningunni.

ADSTOD STJORNVALDA

8. gr.

1. Pegar framkvumdastj6m EB rakir Pmr skyldur ser hdin A ab gegna vegna framkvxrmdar 57.
gr. er henni heimilt ab fA allar naubsynlegar upplgsingar frA eftirlitsstofnun EFTA og EFTA-rfkjum.

2. Pegar framkvmdastj6rn EB sendir bei~ni um upplsingar til einstaklings, fyrirtkis eba
samtaka fyrirtxkja A svmbi eftirlitsstofnunar EFTA skal hdn samtfniis senda eintak af beibninni til
eftirlitsstofnunar EFTA.

3. Ef silkir einstaklingar, fyrirtaki e~a samtOk fyrirtzkja veita ekki umbebnar uppl ,singar
innan eirra tfmamarka sem framkvzmdastj6m EB setur, eba veita 6fullkomnar upplgsingar, skal
framkvmmdastj6min krefjast pess meb dkvorbun a8 uppl~singarnar verdi veittar og senda eintak
af AkvLrjuninni til eftirlitsstofnunar EFTA.

4. A6 beibni framkva'mdastj6mar EB skal eftirlitsstofnun EFTA annast ranns6knir A sfnu svubi.

5. Framkvamdastj6m EB d r~tt A a6 hafa fulltnia og taka virkan ldtt f ranns6knum ser fara
fram samkvxmt 4. mgr.

6. Aar upplsingar sem fist meb slikum ranns6knum samkvemt beibni skulu sendar til fram-
kvmmdastj6mar EB um leib og ranns6kn ifkur.
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7. Pegarframkvwmdastj6m EB lxturfarafram ranns6kn Isvzbi bandalagsins skal hin, frmlum
sem falla undir 1. mgr. og a-li6 2. mgr. 2. gr., tilkynna eftirlitsstofnun EFTA a5 slik ranns6kn hafi
farib fram og senda henni A vibeigandi hAtt Pxr nifurst05ur ranns6knanna sem m.li skipta, fari
hdin Pess A leit vib hana.

PAGNARSKYLDA

9. gr.

1. Uppl3singar sem fAst me6 beitingu Pessarar b6kunar skal eingo5ngu nota vegna mlsme~ferbar
samkvxmt 57. gr. samningsins.

2. Framkvzmdastj6m EB, eftirlitsstofnun EFTA, Iogbzr yfirv6ld abildarrfkja EB og EFTA-
rfkja, embzttismenn frirra og asrir starfsmenn skulu ekki lta f t6 upplsingar sem 1eir hafa
fengi6 me6 beitingu Pessarar b6kunar eba uppl~singar af Pvf tagi sem jPagnarskylda gildir um.

3. Reglur um Pagnarskyldu og takmarkaba notkun uppl~singa sem kvebib er A um f samningnum
eba f loggjlf samningsa~ila koma ekki f veg fyrir upplsingaskipti eins og gerb er grein fyrir f
Pessari b6kun.

TILKYNNINGAR

10. gr.

1. Fyrirteki skulu beina tilkynningum sfnum til Par til bxrrar eftirlitsstofnunar f samrmi vi5
2. mgr. 57. gr. samningsins.

2. Tilkynningar e6a kvartanir sem beint er til stofnunar sem, samkvzmt 57. gr., er ekki til Pess
bx~r ab fjala um tiltekib mu skal Pegar f stab afhenda Par til bwru eftirlitsstofnuninni.

11. gr.

Dagurinn sem Par til ber eftirlitsstofnun fxr tilkynningu f hendur telst afhendingardagur hennar.

Dagurinn sem framkvzmdastj6m EB e6a eftirlitsstofnun EFTA fwr tilkynningu f hendur telst
afhendingardagur hennar, ef tilkynnt er um mdl f samrnmi vi5 framkvxmdarreglur samkvmmt 57.
gr., en Pab fellur undir 53. gr.

TUNGUMAL

12. gr.

1. Fyrirtwki eiga rdtt A aO nota og ab notab sd opinbert tungumm EFTA-rlkis eba bandalagsins
sem Pau kj6sa f tilkynningum sem fara A milli Peirra og eftirlitsstofnunar EFTA og framkvamda-
stj6mar EB. Ietta d einnig vi6 um til stig mareksturs.

Vol 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 297

2. Kj6si fyrirtaki ab beina mdli sfnu til effirlitsstofnunar A tungumdli sem ekki er eitt af opin-
berum tungumium Peirra rfkja sem valdsvib Peirrar stofnunar nar til, eba starfstungumli Peirrar
stofnunar, ber Peim jafnframt a6 lita fylgja meb Ollum skj(lum O96ingu A opinberu tungumdli
stofnunarinnar.

3. Fyrirtaki sem ekki eru abilar ab tilkynningunni skulu somuleibis eiga rtt A Ivf ab eftirlits-
stofnun EFTA og framkvmmdastj6m EB dvarpi Pau A vibeigandi opinberu tungumAli EFTA-rikis
e6a bandalagsins eba A starfstungumAli annarrar hvorrar Iessara stofnana. Kj6si Pau ab beina mAli
sfnu til eftirlitsstofnunar A tungumdli sem er ekki eitt af opinberum tungummum Peirra rfkja ser
valdsvi6 eirrar stofnunar nmr til, e6a A starfstungumdli Piirrar stofnunar, skal 2. mgr. gilda.

4. Tungumdfib sem Ptt er A er Pab tungumd sem I6gbaert yfirvald mA nota f samskiptum vib
fyrirtzkin.

TIMAMORK OG ONNUR VAFAATRIDI VARDANDI MALSMEDFERD

13. gr.

A5 Pvf er varbar tfmamtlrk og Onnur Akv 6i um mAlsme6fer5 skulu reglur um framkvmmd A
57. gr. einnig gilda um samvinnu mill framkvmmdastj6mar EB og eftirlitsstofnunar EFTA og
EFTA-rfkja, nema kve~i6 s6 A um annab f Iessari b6kun.

BRADABIRGDAREGLA

14. gr.

Akvm6i 57. gr. gilda ekki um samfylkingu sem var vitfangsefni samnings eba tilkynningar eba
Pegar undir eftirliti fyrir gildistoku samningsins. Hlun skal ekki undir neinum kringumstae8um
gilda um samfylkingu haft innIend yfirvOld sem bera Abyrg5I A samkeppni hafi mdlarekstur fyrir
gildistokuna.
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BOKUN 25

UM SAMKEPPNI VARDANDI KOL OG STAL

1. gr.

1. Banna skal alia samninga milli fyrirtxkja, dkvar6anir samtaka fyrirtmkja og samstilltar a8-
ger6ir hvab var6ar s rstakar framlei6sluvrur sem um getur f b6kun 14 og haft geta dhrif d vi6skipti
mili samningsabila f Od veru ab koma f veg fyrir, takmarka e6a raska e6legri samkeppni, beint
e6a 6beint, A sva:inu sem samningurinn tekur til, einkum ef me5 Peim er stefnt f Pdi Att a6:

a) binda e~a dkvarba ver6;

b) takmarka e6a stra framleibslu, tzknipr6un e~a fjfrfestingum;

c) skipta mbrku6um, framleitsluvtorum, vibskiptavinum eba birgbaveitum A milli Peirra sem f
hlut eiga.

2. Par til ber eftirlitsstofnun skal, eins og kve~i5 er A um f 56. gr. samningsins, saint sem OSur
heimila sdrsamninga e~a samninga um sameiginleg kaup e6a sameiginlega stlu varanna sem um
getur f 1. mgr., telji htin a6:

a) slik s6rhxfing eba sameiginleg kaup og sala beti framlei6slu e6a dreifingu Pessara vara
verulega;

b) umrddur samningur sd nau~synlegur til Pess a ni jPessum drangri og setji ekki meiri hbft
en nau6synleg eru f Peim tilgangi; og

c) ekki sdu lfkur d a5 samningurinn veiti hlutaeigandi fyrirtkjum vald til Pess a6 dkvarba ver,
e6a stnra og hefta framlei6slu og marka~ssetningu verulegs hluta umraiddra vara d svxbinu
sem samningurinn tekur til, e6a verndi Pau gegn virkri samkeppni annarra fyrirtxkja A svx6i
Pvf sem samningurinn tekur til.

Ef Par til ber eftirlitsstofnun kemst ab raun um a5 dkve~nir samningar eru a6 dllu leyti hi-
ste1ir framangreindum samningum, me6 sdrstakri hli6sj6n af Pvf a6 Pessi mdlsgrein A vi8 um
dreifingarfyrirtxki, skal hin einnig heimila PA Pegar fullvfst Pykir ab lPeir uppfylli simu skilyrbi.

3. Samningur eba Akvor6un sem er bonnub samkvemt 1. mgr. 6gildist sjdlfkrafa og er ekki
haigt a6 byggja A peim fyrir d6mst6li e~a rdtti f abildarrmkjum EB eba EFTA-rfkjunum.

2. gr.

1. Vi6skipti eru hdb Pvf a6 par til bmr eftirlitsstofnun veiti leyfi fyrirfram, eins og kve~i5 er A
um f 56. gr. samningsins, me6 fyrirvara um dkvx6i 3. mgr. Pessarar greinar, lei~i Pau beinlfnis e6a
6beinlfnis A svweinu sem samningur Pessi tekur til, sem afleibing af a6gerbum einstaklings eba
fyrirtzkis eba h6ps einstaklinga eba fyrirmkja, til a samfylking fyrirtekja myndist, Par sem a
minnsta kosti eitt Peirra fellur undir 3. gr., sem haft getur Aihrif d vibskipti milli samningsabila, hvort
sem vibskiptin var6a eina e6a fleiri mismunandi vorur og hvort sem hrifin eru vegna samruna
fyrirtzkja, kaupa A hlutabrdfum eba hlutum f fyrirtxki eba eignum, lns, samnings e~a annars
konar a~stobu.
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2. Iar til bmr eftirlitsstofnun skal, eins og kvebib er A um f 56. gr. samningsins, veita Ieyfi6
sem um getur f 1. mgr. ef hdn sdr fram A ab fyrirhugub vibskipti muni ekki veita hlutabeigandi
einstaklingum eba fyrirttkjum umbo6 innan logsbgu hennar ab Ovf er varbar vOruna e~a vOrurnar:

- til jess a8 Akvar6a verB, st2'a eba takmarka framleibslu og dreifingu e6a koma f veg fyrir
virka samkeppni A st6rum hiuta markabarins fyrir jPessar vorur, ea

- il 1ess ab skj6ta sdr undan samkeppnisreglum sem komib er A f samningnum, einkum me8
jPvf a8 koma sdr upp 6elilegri srrdttindast$u sem hefur f for meb sdr verulegan Avinning
var6andi abgang ab birg~um eba mJrku6um.

3. Flokka vi6skipta mA undanskilja frd krofunni um a8 leyfi sd veitt fyrirfram, me6 hli$sj6n af
stzr6 vilkomandi eigna e6a fyrirtzkja og tegund samfylkingar.

4. Ef Par til bzr eftirlitsstofnun, eins og kve6ib er A um f 56. gr. samningsins, kemst a vf a
opinber fyrirtzki e6a einkafyrirteki, sem hafa e6a 06last, a8 logum eba f raun, yfirburbastdOu,
varbandi vbru innan lbgs~gu hennar, sem verndar Oau gegn virkri samkeppni A verulegum hiuta
svmbisins sem sarningurinn tekur til, og nota essa abstS6u f andstm6um tilgangi vi8 markmi6
samringsins og slik misnotkun getur haft Arif A vibskipti milli samningsabila, skal htin senda
Ieim vibeigandi tilmmli til jPess ab koma f veg fyrir ab a6staban ver6i notub A Pann hart.

3. gr.

Ab pvf er varbar 1. og 2. gr. jaessarar b6kunar og einnig vegna jeirra uppl~singa sem lOrf er A vegna
beitingar feirra og mdlareksturs f tengslum vib Pmr merkir ,fyrirtzki" framlei~slufyrirtmki f kola-
og stibnabi A svzbinu sem samningur Pessi tekur til, og fyrirtzki eba umboO sem frst reglulega
vi8 annars konar dreifingu en solu til vibskiptavina A heimamarka6i og handverksfyrirtmkja.

4. gr.

I XIV. vibauka vi8 samninginn eru sdrAkvzbi til framkvemdar feim meginreglum sem setar eru
fran f 1. og 2. gr.

5. gr.

Eftirlitsstofnun EFTA og framkvzmdastj6m EB skulu tryggia beitingu Ifirra meginregina sem
malt er fyrir um f 1. og 2. gr. jessarar b6kunar f sanrmmi vi6 lkvzl6i um framkvamd A 1. og 2.
gr. f b6kun 21 og XIV. vi6auka vi6 samninginn.

6. gr.

Akvarbanir um einstOk mAl sem um getur f 1. og 2. gr. jxssarar b6kunar skulu teknar af fram-
kvzmdastj6m EB eba eftirlitsstofnun EFTA f samrzmi vib 56. gr. samningsins.

7. gr.

Me8 IPa6 fyrir augum ab jr6a og vi6halda samraemdu eftirlid A Evr6pska efnahagssvm6inu A svibi
samkeppni og stubla a6 einsleitri framkvamd, beitingu og timlkun dkva6a jessa samnings f frssum
tilgangi, skulu lbgbaer yfirvbld vinna saman f samrami vi8 AkvTein sem sett eru f b6kun 23.
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BOKUN 26

UM VALDSVID OG STORF EFTIRLITSSTOFNUNAR EFrA A SVIDI
RiKISADSTODAR

Me8 samningi mii EFTA-rfkjanna skal effirlitsstofnun EFTA falil sams konar valdsviO og svipuO
stfrf og framkvzmdastj6rn EB hefur, vi6 undirritun samningsins, viO beitingu samkeppnisreglna
um r isabstob f stofns~rtmdla Efnahagsbandalags Evr6pu, sem geri eftirlitsstofnun EFTA kieift
ab famnkvxma jmr meginreglur sem settar eru fram f e-li5 2. mgr. 1. gr., 49. og 61. - 64. gr.
samningsins. Eftirlitsstofnun EFTA skal einnig hafa sifl vald vib beitingu samkeppnisreglna um
rilcisabstob varbandi framlei6sluvorur sem falla undir stofnstmAla Kola- og st~lbandalagsins eins
og um getur f b6kun 14.
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BOKUN 27

UM SAMVINNU k SVIDI RiKISADSTODAR

Til Dss a8 tryggja sanrmmda framkvzmd, beitingu og t~Ikun regina um rfldsabsto6 A yfirra-
svzbi sarnningsabila og einnig til hess ab tryggja samhmfba lr6un Deirra skulu framkvzmdastj6m
EB og eftirlitsstofnun EFTA virda eftirfarandi reglur:

a) Upplsinga- og skobanaskipti um almenn stefnumMI svo sem beitingu, framkvmmd og tdilkun
d reglum um rfkisa6sto6 sem settar eru fram I sarningnum skulu fara fram reglulega eba
samkvmt beibni annarrar hvorrar eftirlitsstofnunarinnar.

b) Framkvamdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA skulu reglulega itbda kannanir A rikisabstoO
I rfkjum d sfnum svTeum. Hin eftirlitsstofnunin skal hafa a~gang a8 Dessum konnunum.

c) Ef mdsme/fer6in sem getib er um f fyrstu og annarri undirgein 2. mgr. 93. gr. stofnsttmJa
Efnahagsbandalags Evr6pu, e6a samsvarandi mdIsme~ferb f stofnsamningi EFTA-rfkja um
eftirlitsstofnun EFTA, er hafin var~andi wtlanir um rflisabsto8 og abstob f einstokum m~dum
skal framkv~mdastj6rn EB, e6a eftirlitsstofnun EFTA, tilkynna Dab hinni eftirlitsstofnuninni
svo og hluta6eigandi a6ila til ab Deir geti komib athugasemdum sfnum A framfwri.

d) Eftirlitsstofnanirnar skulu IWta hvor abra vita um allar dkvar6anir um leib og Dmr eru teknar.

e) Par til bmr eftirlitsstofnun skal birta opinberlega a mAlsmebferbin sem um getur I c-1i0 sd
hafin og birta Akvar6animar sem um getur f d-li8.

f) Prdrt fyrir dkvae1i Dessarar b6kunar skulu framkvmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA, ab
bei8ni hinnar eftirlitsstofnunarinnar, veita upplsingar og skiptast d skojunum I hverju tilviki
fyrir sig um einstakar Atlanir um rIkisabsto6 og a~sto8 I einstokum m~lum.

g) Fari6 skal me6 upplgsingar sem fengnar eru f samrzmni vib f-lib sem triinabarmI.
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B6KUN 28

UM HUGVERKARETTINDI

1. gr.

Inntak verndunar

1. f Pessari b6kun felur hugtaki6 ,,hugverk" f sdr vemrdun eignarrdttinda A svibi ibna5ar og
verslunar eins og gert er rA5 fyrir f 13. gr. samningsins.

2. Meb fyrirvara um gkvzbi Iessarar b6kunar og XVH. vibauka skulu samningsabilar vi8 gildis-
toku 1essa samnings ablaga lggj6f sfna um hugverk Pannig a8 hdn samr~mist meginreglunum
um frj~dsa dreifingu A v~rum og Pj6nustu og Pvf stigi f vemdun eignarrdttinda A svibi hugverka
sem ndbst hefur f 10gum bandalagsins, einnig fuUnustustigi IPessara rdttinda.

3. Meb fyrirvara um rdttarfarsdkvm6i samningsins og dkva6i Pessarar b6kunar og XVII. vibauka
munu EFrA-rikin, samkvmt bei6ni og ab hOfbu samr .i samningsabila, ab1aga 1dggjOf sfna
um hugverk til Pess a6 nd a6 minnsta kosti Pvf almenna stigi f vemdun hugverka sem er f
Evr6pubandalaginu vib undirritun Iessa samnings.

2. gr.

Teming rittinda

1. Samningsabilar skulu sjA til Pess ab tming hugverkarfttar sd f samrrni vi6 1lg bandalagsins
ab svo niklu leyti sem ribstafanir bandalagsins e6a r~ttarkerfi taka til tzmingar. Me6 fyrirvara um
Pr6un d6msdrlausna f framtf6inni ber ab tdlka Petta dkva6i samkvzmt viburkenndum skilningi f
vi6komandi dirskurrum d6mst6ls Evr6pubandalaganna ser kve nir hafa veri6 upp fyrir undirritun
samningsins.

2. Ab lvf er var6ar einkaleyfisr6ttindi skal Petta dkvm6i koma til framkvtmda f sfbasta lagi
einu di eftir ab samningur Pessi Oblast gildi.

3. gr.
Einkaleyfi i bandalaginu

1. Samningsabilar skuldbinda sig til ab leitast vib af fremsta megni a6 ljdika samningavibrmeum,
innan jPriggja Ara frA gildistOku samningsins um einkaleyfi I bandalaginu (89/695/EBE), um ab
EFTA-rikin taki Nat f Peim samningi. Hvab Island varbar vertur laessi dagsetning 0r6 f fyrsta lagi
1. jandiar 1998.

2. Sdrst6k skilyrbi fyrir 1PtOku EFTA-rlkjanna ab samningnum um einkaleyfi I bandalaginu
(89/695/EBE) eru hW sfbari samningavibrzum.

3. Bandalagib skuldbindur sig il, eftir gildistoku samningsins um einkaleyfi f bandalaginu, ao
bj6ba leirm EFrA-rfkjum ser less aeskja ab taka PArt I samningavibrabunum f samrtmi vib 8. gr.
samningsins um einkaleyfi f bandalaginu, ab Ivf tilskildu ab Pau haft a6 auki haft f heibri dkvmbi
4. og 5. mgr.
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4. EFTA-rfkin skulu f lbggjof sinni fara eftir efniskvzlum Evr6pusttmAlans um einkaleyfi
frM 5. okt6ber 1973.

5. A8 lvf er varbar einkaleyfishwfi lyfja og matvmla skal Finnland fara eftir Akvzbum 4. mgr.
eigi sfMar en 1. jandar 1995. Ab ]vf er varbar einkaleyfish fi lyfja skal Island fara eftir Akv.T6um
4. mgr. eigi sfbar en 1. jandar 1997. Bandalagib skal hins vegar ekki senda Finniandi og Islandi
bob P al ser um r ir f 3. mgr. fyrir frssar tfmasetningar.

6. Prd fyrir 2. gr. getur handhafi einkaleyfis, eba rdtthafi hans, A framlei6sluv~ru sem getib
er f 5. mgr., sem lagt var fram hjA samningsa6ila Pegar ekki var hzgt ab fA einkaleyfi f Finnlandi
e~a A fslandi A IPeirri v(Jru, t'eyst A P au rdttindi sem lvf einkaleyfi fylgja til Iess ao koma f
veg fyrir innflutning og markabssetningu vtrunnar hjA Peim samningsa~ilum par sem hdn n~tur
einkaleyfisverndar, jafnvel P6tt varan haft verib markabssett f Finnlandi eba A Islandi f fyrsta skipti
af honum eba meb hans sarpykki.

Ab lvf er varbar vOrumar sem um getur f 5. mgr. mA neyta Pessara r~ttinda til loka annars drsins
eftir a8 lwr hafa veri8 gerbar einkaleyfishzfar f Finniandi eba A Islandi.

4. gr.

HAifleitlarar

1. Samningsabilar eiga rdtt A ab taka dkvarbanir um iitvfkkun A 10gvernd svaibisl'singa hdlfleib-
ara til ab nA til einstaklinga frA Pri6ja rki eba yf'urAasvaebi jess rfkis, sem er ekki abili a6 samn-
ingnum, er nj6ta ekki rttinda til verndar Akvzbum samningsins. lNeir geta einnig gert me8 sdr
samninga f Pessum tilgangi.

2. Hlutabeigandi samningsabili skal, Pegar vemdarrtttur svxisl'singa hAlfleibara er Idtinn nA
til abila sem ekki A hlutdeild f samningnum, leitast vib ab tryggja a5 sA aoili sem ekki A hlutdeild
f samningnum veiti Obrum samningsa~ilum rtt til verndar meb sambwrilegum skilmAlum vi8 P~A
sem hlutabeigandi samningsabila eru veittir.

3. (tvikkun rdttar, sem veittur er me6 samnhli6a e6a jafngildum samningum e8a samkomulagi
eba jafngildum Akvr6unum milli samningsabila og Pri6ju landa, skal viburkennd og virt af Olum
samningsabilum.

4. Ab Pvf er var6ar 1. - 3. mgr. gilda Pxr almennu uppl'singar, satrn8b og mdlsmebfer8 vio
lausn deilumAla sem f samningnum felst.

5. 1 Pvf tilviki a6 annars konar samskipri ver6i milli einhvers samningsabilanna og Pri~ja lands
skal Pegar f stab haft samrM, eins og ger8 er grein fyrir f 4. mgr., um dhrif silks frAviks A fram-
hald frjAlsrar vorudreifingar samkvzmt samningnum. Hvenwr sem slikur samningur, samkomulag
eba Akvrbun er sampykkt jPrAn fyrir framhaldandi 6samkomulag mili bandalagsins og annars
hluta~eigandi samningsabila skal VII. hluti samningsins gilda.
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5. gr.

Alj6Oasamningar

1. Samningsabilar skuldbinda sig til aO fylgja eftirfarandi marghliba samningum um hugverk

og hugverk A svibi i~nabar og verslunar fyrir 1. janiar 1995:

a) Parisarsanpykkt um vernd eignarrdttinda d svi~i i~nabar (Stokkh6lrnsgerS, 1967);

b) BemarsAwtmlinn til verndar b6kmenntum og listaverkum (Parisargerb, 1971);

c) Alpj6basamningur um vernd listflytjenda, hij6mplotuframileibenda og dtvarps- og sj6nvarps-
sto8va (R6m, 1961);

d) B6kun f tengslum vib Madridstmllann um al1j6baskraningu vorumerkja (Madrid 1989);

e) Nicesdnrmflinn um al1pj66lega flokkun vru og pj6nustu vegna skrdningar vorumerkja (Genf
1977, breytt 1979);

f) Biidapestsztm~inn um alpj66aviburkenningu A geymslu Orvera vegna ums6kna um einkaleyfi
(1980);

g) Samstarfssttm U um einkaleyfi (PCT) (1984).

2. Vegna abildar FinnIands, Irlands og Noregs vib b6kunina f tengslum vi8 Madridsamkomu-
lagib skal breyta dagsetningunni sem greint frl 1. mgr. f 1. jantiar 1996 og 1. janiar 1997 vegna
islands.

3. Samningsabilar skulu I innIendri 16ggj~f sinni vi6 gildistku b6kunar Iessarar fara eftir
efnisdkvt.6um samninganna ser taldir eru upp f a-, b- og c-lib 1. mgr. f 1Oggjf sinni skal frIand
bins vegar fara eftir efnisdkvx6um BernarsAwttn lans I siOasta lagi 1. jantiar 1995.

6. gr.

SamningavibraeOur um HiO almenna samkomulag um tolla og viskipti (GATT)

Samnningsabilar samlykkja, me6 fyrirvara um valdsvi6 bandalagsins og a8ildarrfkja 1ess f mdl-
efnum er tengjast hugverkum, ab beta Pmr reglur um hugverk ser komi8 hefur veri6 A me6
sarningnum f lj6si nibursta6na Urdgvw-vibrzbnanna.

7. gr.

Gagnkvzemar upplsingar og samrAfi

Samningsa~ilar skuldbinda sig til ab veita hver Obrum upplsingar f sambandi vib stbrf A grundvelli
alpj68astofnana og samninga um hugverk.

Enn fremur skuldbinda samningsabilar sig, A svibum ser sampykkt rAbstbfun f 10gum bandalagsins
tekur til, til ab hafa sanrA6 fyrirfran samkvzmt beiini A fyrmefndum grundvelli og i fyrnefndu
samhengi.
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8. gr.
BrA5abirgadkvie~i

Samningsabilar sam[ykkja abild a6 samningavibrmeum til mss a8 Pau EFTA-rfki sem dhuga hafa
geti sfMar meir tekib fullan Pxt f rd6stofunum vegna hugverka sem samykktar kunna a8 ver6a f
logum bandalagsins.

Hafi slikar rdstafanir veri6 samlnykktar fyrir gildistoku jxssa samnings skulu samningavi~rm8ur
um N mtku f 1Peim hefjast eins flj6tt og aui6 er.

9. gr.

ValdsviO

Akvz6i 1essarar b6kunar eru me6 fyrirvara um valdsvi6 bandalagsins og a~ildarrfkja j1ess A svi~i
hugverka.
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BOKUN 29

UM STARFSPJALFUN

Til hess ab stubla a hreyfanleika ungs f6ks innan EES samykkja samningsa6ilar a efla samstarf
sfn d miUi A svibi starfspjd1funar og leitast vib ab bzta skilyrbi nmsmanna sem vilja stunda nAni
f Obru rfki en sfnu eigin. f frssu samhengi sampykkja 1xir a8 Akvzbi samningsins um biiseturdtt
nd'mmanna breyti ekki m6guleikum einstakra samningsabila, sem vib Ibi eru fyrir gildistdku
samningsins, t.d. varbandi innheimtu sk6lagjalda af erlendum nkmsm3nnum.
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B6KUN 30

UM SERSTOK AKV/EIDI VARDANDI SKIPULAGNINGU
SAMVINNU A SVIDI HAGSKYRSLUGERDAR

1. Koma skal d rdbstefnu me6 fulUtrjum innIendra hagsk ,rslustofnana samningsa6ila, Hagstofu
Evr6pubandalagsins (Eurostat) og skrifstofu hagsk'smurd6gjafa EFTA-rfkjanna (OSA EFTA).
Rd6stefnan skal hafa umsj6n meb samstarfi f hagsk3rsluger6 og m6ta f Pvf sambandi vinnubrog8 og
starfszdanir sem sdu samhmf6ar hliWstw6um tflunum bandalagsins og fylgjast meb framkvmmd
Ixirra.

2. EFTA-rfkin skulu, frA Ovi ab samningurinn gengur f gildi, taka Idtt f aztlunum um forgangs-
a6gergir A svigi hagskqslugerbar (1).

EFTA-rflkin skulu leggia fram fd til slfkra aggerga f samrmnmi vib a-liB 1. mgr. 82. gr. samningsins
og fjrhagsreglugerbina sem tengist honum.

EFTA-rfkdn skulu taka fullan jPLxt f nefndum EB sem abstoga ftamkvmmdastj6m EB vib stj6mun
eba jPr6un slfkra a~gerba, ab svo miklu leyti sem um er ab rx8a verkefni sem samningurinn tekur
til.

3. Skrifstofa hagskrslurfgtjafa EFTA skal samhefa hagskqrsIug~gn fri EFTA-rfkjunum um
mdlefni er heyra undir samninginn og afhenda Hagstofu Evr6pubandalagsins. Hagstofa Evr6pu-
bandalagsins skal sjA um geymslu og vinnslu A upplsingunum.

4. Hagstofa Evr6pubandalagsins og Skrifstofa hagsk rslurdbgjafa EFTA skulu tryggja ab hag-
sk3nlum EES sd dreift til hinna ,msu notenda og til almennings.

5. EFrA-rfkin skulu bera Pann aukakostnma sem Hagstofa Evr6pubandalagsins hefur af
geymslu, vinnslu og dreifingu gagna frd 1ndum jreirra samkvamt dkvz6um samningsins. Sam-
eiginlega EES-nefndin skal me6 reglubundnu millibili kvar6a Pwr fjdrhmeir sem hdr er um ab
rmba.

6. Hagskrslugl5gn sem eru hO trtinabarkvbbum md einungis hagn~ta til hagsk ,rslugerbar.

(t)Til dzmis framtf6arAztlanir af j:eim toga ser fram koma f 389Y0628(01) Llyktun ri~sins fri 19. jd1nf 1989 urn
framkvzmd forgangsa8gerba A svibi hagskC'rsluger~ar Hagskqrslulutun Evr6pubandalagsins 1989 til 1992 (Stjfa.
EB nr. C 161, 28.6.1989, bls. 1).
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BOKUN 31

UM SAMVINNU A, SRSTOKUM SVIDUM
UTAN MARKA FJORP/ETTA FRELSISINS

1. gr.
Ranns6knir og taeknipr6un

1. a) EFTA-rfkin skulu frA gildist~ku samnings kssa taka Attt f framkvxmd rammaA tlunar
um starfsemi bandalagsins d svibi ranns6kna og tzknipr6unar (1990 - 1994) (1) me8
O ttuku f einst~kum tlunum.

b) EFTA-rfin skulu leggia fram fd til eirrar starfsemi ser um getur f a-lib f sanirmi vib
a-lib 1. mgr. 82. gr. samningsins.

c) EFTA-rfkin skulu samkvarmt b-10i hdr ab framan taka fullan Pdrt f Ollum nefndum EB
ser absto6a framkvmrmdastj6m EB vib stj6rnun e~a m6tun umrxeddrar rammadztlunar
og einstakra Aztlana hennar.

d) Vegna hinnar sdrstku samvinnu sem fyrirhugu8 er A svibi ranns6kna og txknipr6unar
skulu fulltrar EFTA-rfkjanna a auki eiga hlut a8 nefnd um visinda- og txkniranns6knir
(CREST) og Obrum nefndum EB ser framkvarmdastj6rn EB hefur samr vi6 A Irssu
svibi, a8 lvf leyti sem slfkt er naubsynlegt til ab tryggja g68a samvinnu.

2. A6 Pvf er fsland var6ar skulu dkvz6i 1. mgr. gilda frd 1. jandar 1994.

3. Veruleg stefnubreyting og endurmat A starfsemi ser tengist rammaAmtlun urn starfsemi
bandalagsins A svibi ranns6kna og tzknipr6unar (1990 - 1994), eftir ab samningurinn gengur f
gildi, skal fara fram meO Peim hmtti ser um getur f 3. mgr. 79. gr. samningsins.

4. Samningurinn skal gilda meO fyrirvara annars vegar um tvfhliba samvinnu innan ramma-
Aztlunar um starfsemi bandalagsins A svibi ranns6kna og tmknipr6unar (1987 - 1991) (2) og hins
vegar um tvihliba rammasamninga um samvinnu A svi6i vfsinda og tzkni mili bandalagsins og
EFTA-rfkjanna, a6 IPvf leyti sem heir snerta samvinnu ser fellur ekki undir samninginn.

2. gr.

Upplsinga]j6nusta

Sameiginlega EES-nefndin skal, fr gildist~ku samnings lessa, Akve6a skilmUa og skilyrbi fyrir
lAttku EFTA-rfkjanna f dztlunum sem kve~i6 er A um f dkv6rbunum rAbs EB sem um getur hdr
ab aftan, e~a Aztlunum ser lei6ir af Iaeim, A svi6i uppl>,singalj6nustu:

- 388D0524: Akv~rbun rAsins 88/524/EBE frA 26. jdlf 1988 um gerb a~gerbaAtlunar til ab
koma A f6t markabi fyrir upplsingapj6nustu (StjtfS. EB nr. L 288, 21.10.1988, bls. 39);

(1) 390DO221: Akv~raun riOsins 90/221/KBE, EBE fri 23. april 1990 (1990 - 1994) (Stjtt8. EB nr. L 117.8.5.1990. bl.&
28).

(2) 387D0516: AkvlSraun risins 87/516/KBE. EBE fri 28. september 1987 (StjtfO. EB nr. L 302, 24.10.1987. bls. 1).
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- 389D0286: Akvarbun r46sins 89/286/EBE fri 17. april 1989 um framkvzmd meginhluta
lykilfiatlunar umr njungar og miblun tmkni (1989 - 1993) (Sprintdztlunin) (StjtfS. EB nr. L
112,25.4.1989, bis. 12).

3. gr.
Umhverrismdl

1. Styrkja skal samvinnu A svi~i umhverfism~la innan ramma starfsemi bandalagsins einkum
varbandi eftirfarandi svib:

- stefnu- og framkvmmdaAmtlanir um umhverfismdl;

- ablogun sj6narmiia A svi~i umhverfisvemdar ab 06rum stefnumibum;

- efnahags-og fjnrmtlastj6martmki;

- aIPj66leg umhverfisvandarnM;

- mikilvzg svmbisbundin eba alljj6Nleg m~lefni til umrm6u innan alpj68astofnana.

Sarnvinnan skal me6al annars fara frare A reglulegum fundum.

2. Naubsynlegt er a taka dkvar~anir eins flj6tt og unnt er efttir gildistOku samnings Pessa til
Ipess a6 tryggja lAttku EFTA-rfkjanna f Evr6psku urnhverfisstofnuninni, eftir aS bandalagiS hefur
komi8 henni d f6t, hafi ekki n46st samkomulag um Petta efni fyrir Pann ifma.

3. Akve8i sameiginlega EES-nefndin aS sainvinnan skuli felast f lvf ab samningsabilar setji
sanhliba 18ggjif sem er eins efa svipuO aO efni til, skal mlsme6ferbin sem um getur 1 3. mgr. 79.
gr. samningsins gilda 1aban f frd um undirbdining slkrar 16ggjafar d umrzddu svibi.

4. gr.
Menntun, Pjtlfun og seskuI ysmI

1. EFTA-rikin skulu, frA gildist6ku samnings lPessa, taka Odt f ztalun bandalagsins 'Eska f
Evr6pu i samrtmi viS VI. hiuta.

2. EFTA-rikin skulu, frA 1. jandar 1995, meb fyrirvara um kvzbi VI. hluta, taka ja~4t f Ollum
Aatlunum bandalagsins A svibi menntunar, Pjdlfunar og acskulSsmdla sem eru f gildi PA e8a
hafa verib sanipykktar. Meb skipulagningu og 1Pr6un Awtlana bandalagsins d lessu svibi skal, frd
gildistaku samnings Pessa, fara samkvmmt leirri mIsmebferS sem um getur f VI. hluta, einkum
3. mgr. 79. gr.

3. EFTA-rlkin skulu leggja fram fd f samrmi vi5 a-lib 1. mgr. 82. gr. til z tlananna sem um
getur f 1. og 2. mgr.

4. EFTA-rikin skulu, allt frd upphafi samstarfs innan mtalana sem Pau leggja fd il ( samrnmi
vib a-lib 1. mgr. 82. gr., taka tullan jPzt f I11um EB-nefndum sem abstoba framkvmmdastjdm EB
vib stj6mun e6a m6tun Pessara ztlana.
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5. EFTA-rtkin skulu, frd gildist~ku samnings lessa, taka Odt f 9miss konar starfsemi bandalags-
ins sem felur f sdr uppl~singaskipti og, eftir Pvf sem vi5 d, samr"b og fundi sdrfr 6inga, ndmskeib
og rdlstefnur. Samningsabilar skulu enn fremur fyrir tilstilli sameiginlegu EES-nefndarinnar eba
d annan hdit taka annars konar frumkvxbi f Pessum mAlum eftir Pvf sem lurfa lykir.

6. Samningsabilar skulu hvetja til vibeigandi samstarfs milli Par til bxrra samtaka, stofnana
og annarra a6ila A yfiur6asvzum sinum p~ar sem slfkt gzti stu61ab ab kvf ab styrkja og efla
samstarfi. lPetta d einkum vib um mAdefni sem heyra undir starfsemi Evr6pumi6stOvar um IPr6un
starfsmenntunar (CEDEFOP) (3).

5.gr.

Fklagsmil

1. A svibi f~lagsmdla skulu skobanaskiptin sem um getur f 1. mgr. 79. gr. samningsins nd yfir,
mebal annars, fundi, Par A me6al samrdb sdrfra/binga, knnun A gagnkvzmum hagsmunamdlum d
einst6kum svibum, uppl~singaskipti um starfsemi samningsabila, dittekt A sto u samvinnunnar og
sameiginlega framkvzmd d starfserni, svo sem ndmskei6um og rdbstefnum.

2. Samningsabilar skulu einkum leitast vi6 a styrkja samvinnu innan ramma starfsemi banda-
lagsins sem leitt gxti af eftirtOldum gerbum bandalagsins:

- 388Y0203: Alyktun rdbsins frd 21. desember 1987 um bryggi, hreinlzti og hollustuhtti A
vinnustaO (Stjtfb. EB nr. C 28, 3.2.1988, bls. 3);

- 391 Y0531: Alyktun rdbsins frA 21. maf 1991 um IPribju abger6aAmtlun bandalagsins til me6a]-
langs tfma um jtfn txkifzri fyrir konur og karla (1991-1995) (Stjtfb. EB nr. C 142, 31.5.1991,
bls. 1);

- 390Y627(06): Alyktun rd6sins frA 29. maf 1990 um abger/ir til abstobar vi PA sem btia vib
langvarandi atvinnuleysi (Stjtfb. EB nr. C 157, 27.6.1990, bls. 4);

- 386X0379: T'dmzlum rdbsins 86/379/EBE frt 24. jilf 1986 um atvinnu fatlabra f bandalaginu
(Stjtfb. EB nr. L 225, 12.8.1986, bls. 43);

- 389D0457: Akv~rbun rAbsins 89/457/EBE frA 18. jtilf 1989 um a koma d a6gerbaAmtlun
bandalagsins til me~allangs tfma um efnahagslega og fdlagslega a6l1gun Peirra h6pa I 1j6b-
fMlaginu sem eru efnahagslega og f61agslega verr settir (Stjtfb. EB nr. L 224, 2.8.1989, bls.
10).

(3) 375R0337: Regluger8 rlSsins (EBE) nr. 337f75 fri 10. febrldau 1975 urn &5 setja I f6t Ew6pumifstw8 urn ,r6un
starfsmenntunar (Stjti5. EB hr. L 39. 13.2.1975. bls. 1). cins og henni var breytt me8:

- I 79 H: LOgum un aaildarskilm/la og a811gun a8 stofns trnMIunum - a8ild L95veldisins Grikklands aO
Evr6pubandalagunurn (Stjtf6. EB or. L 291. 19.11.1979. bis. 99)..

- 1 85 1: Lagun urn aeildarskilmlla og ablogun a8 stofnstlUrnklunurn - aOild Konungsrikisins Splnar og
L ,veldisin Portdgals ab Evr6pubandallgunum (Stjt[O. EB nr. L 302. 15.11.1985. bis. 170).
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3. EFTA-rikin skulu, frd gildistbku samnings Pessa, taka Pdrt f abgerbum bandalagsins varbandi
eldri borgara (4).

EFTA-rikin skulu leggja fram fd f samrzmi vi6 b-lib 1. mgr. 82. gr. samningsins.

EFTA-rfkin skulu taka fullan Idrt f nefndum EB sem abstoba framkvmmdastj6m EB vib stj6mun
e6a m6tun Atlunarinnar nema f m~lefnum sem varba dreifingu fjdrmagns EB milli a6ildarrfkja
bandalagsins.

4. Sameiginlega EES-nefndin skal taka nau~synlegar dkvar6anir til pess a au~velda samvinnu
mii samningsabila f dztlunum og starfsemi bandalagsins d svibi fdlagsmla f framtf6inni.

5. Samningsa6ilar skulu hvetja til vi?3eigandi samvinnu mili hlutaueigandi samtaka, stofnana
og annarra abila d yfuTrr6asva!6um sfnum Par sem slfkt gzti stubla a8 Pvf ab styrkja og titvflcka
samstarfib. Ietta d einkum vi6 um mlefni sem heyra undir starfsemi Evr6pustofnunarinnar um
bmtt starfsskilyrbi og lifskjlr. (5)

6. gr.
Neytendavernd

I. A svibi neytendavemdar skulu samningsabilar auka sko6anaskipti sfn f mili, eftir Ollum
vi~eigandi leibum, meb Pa fyrir augum ab finna Pau svib og PA starfserni Par sem nAnari samvinna
gzti stu61ab ab Pvf ab markmib feirra ndist.

2. Samningsabilar skulu leitast vib ab styrkja samvinnu innan ramma starfsemi bandalagsins,
sem leiut gzti af eftirtb1dum ger6um, einkum til aIJ tryggja huif og PAmtoku neytenda:

- 389Y1122(01): Alyktun rdbsins frA 9. n6vember 1989 urn seinni tima forgangsrd? til a1
endurvekja stefnu um neytendavernd (Stjtfb. EB nr. C 294, 22.11.1989, bls. 1);

- 590DC0098: Priggja Ara abgerbadxtlun um stefnu f neytendamlum f EBE (1990-1992);

- 388Y1 117(01): Alyktun rd6sins frd 4. n6vember 1988 um aukna Odttku neytenda vib ger6
stabla (Stjtf. EB nr. C 293, 17.11.1988, bls. 1).

(4) 391D0049: Akv6rbun rAlsins 91/49/EBE fri 26. n6vember 1991 (Stjtfb. EB nr. L 28, 2.2.1991, bls. 29).
(5) 375R0337: Regluger8 ri~sins (EBE) nr. 337/75 fri 10. febrnlar 1975 un a setja A f6t Evr6purnifst urn Pr6un

starfsmennrunar (Stijll. EB nr. L 39. 13.2.1975. bls. 1). eins og henni var breytt me6:

- 1 79 H: L.gurm urn a~ildarskilmlla og a061gun aO stofns-atrnilunum - a~ild L ,vcldisins Grikklands aO
Evr6pubandil0gunurn (Stijtf. EB n'. L 291, 19.11.1979, bls. 99)..

- 1 85 1: Lagum un abildarskilmila og a8lfgtu aO stoffnsttmilunum - aild Konungsrikisins SpAnar og
L Oveldisin. Portilgals aO Evr6pubandaltunum (Stjtf 8 . EB nr. L 302. 15.11.1985, bls. 170).
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7. gr.

Litil og meOalst6r fyrirtaeki

1. Samvinna A svibi Iftilla og mebalst6rra fyrirtkja skal einkum efld innan ramma a~gerba
bandalagsins:

- til lPess ab ltta 6eblilegum stj6marfarslegum, fjdrhagslegum og rdttarfarslegum homlum af
fyrirtzkjarekstri;

- til ess ab upp17sa og a6stoba fyrirtmki, einkum lftil og me6alst6r fyrirtki, um stefnur og
Actlanir sem gztu verib leim vibkomandi;

- til Iess ab hvetja til samvinnu og tengsla fyrirtxkja, einkum Iftilla og meaalst6rra fyrirtmkja,
fr 6likuta svzeum Evr6pska efnahagssvmisins.

2. Samningsailar skulu einkum leitast vib ab auka samvinnu innan ramma starfsemi banda-
lagsins sem leitt g-ti af eftirtoldum gerbum bandalagsins:

- 388Y0727(02): Alyktun rdsins um bzttar a6stm6ur f fyrirtakjarekstri og a~gerbir til a8 efla
lPr6un fyrirtxkja, einkum Iftilla og me6alst6rra fyrirtzkja, I bandalaginu (Stjtfi. EB nr. C 197,
27.7.1988, bis. 6);

- 389D0490: Akvljrbun ribsins 89/490/EBE frA 28. jdiLf 1989 um baittar abstm6ur f fyrirtekja-
rekstri og eflingu Pr6unar fyrirtzkja, einkum lftilla og mebalst6rra fyriuekja, f bandalaginu
(StjtfS. EB hr. L 239, 16.8.1989, bis. 33);

- 389Y1007(01): Alyktun r~sins frd 26. september 1989 um Pr6un f starfsemi undirverktaka f
bandalaginu (Stjtfl. EB nr. C 254, 7.10.1989, bls. 1);

- 390X0246: Tilmzlum rA~sins frd 28. maf 1990 um frankvemd stefnu til einftlIdunar I stj6mun
til hagsb6ta fyrir LMF f abildarrfkjunum (Stjtfb. EB nr. L 141, 2.6.1990, bls. 55);

- 391Y0605: Alyktun rdsins frd 27. maf 1991 um a~gerbaAmtlun var~andi Ilftil og me~alst6r
fyrirtzki, Par me8 tall8 handverksfyirtki (Stjtlb. EB nr. C 146, 5.6.1991, bis. 3);

- 391D0319: Akv(Jrbun r~lsins 91/319/EBE frl 18. jinf 1991 um endurskobun dztlunar um
bettar abstmbur f fyrirtzkjarekstri og eflingu lr6unar fyrirtkja, einkum Iftilla og mebalst6rra
fyrirtmkja, I bandalaginu (Stjtfb. EB nr. L 175, 4.7.1991, bls. 32).

3. Sameiginlega EES-nefndin skal, friA gildist6ku samningsins, taka vibeigandi dkvarbanir um
fyrirkomulag, mebal annars um fjdrframlg EFTA-rflcjanna, sem skulu gilda aO I'vf er varbar
samvinnu innan ramma starfsemi bandalagsins um framkv-md dkvOrlunar rAbsins um bmttar
abstmbur f fyrirtakjarekstri og eflingu Pr6unar fyrirtmkja, einkum Iftilla og mefalst6rra fyrirtzkja,
I bandalaginu (6) og starfsemi sem af Pessu lei6ir.

(6) 389D0490: Akv6roum rtasins 89/490/EBE fri 28. jd1f 1989 (Stjtfb. EB nr. C 239, 16.8.1989, bhs. 33).
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8. gr.
Ferdaml

A svibi ferbamdla skulu sko6anaskiptin sem um getur f 1. mgr. 79. gr. samningsins mi~a a8 1vf
a8 finna P3au svm6i og afger8ir Par sem ndnari samvinna gmti stubla8 a8 framgangi fer8amIa og
almennt ab battum alstm8um ferfaifnafarins A yfuTasvae6um samningsafila.

9. gr.
HIj6- og myndmiblun

Taka skal naubsynlegar gkvar6anir eins flj6tt og unnt er eftir gildist~ku samningsins til less ab
tryggja 1dmoku EFTA-rfkjanna f Amtlunum sem fram koma f Akv6rbun risins 90/685/EBE fri
21. desember 1990 var6andi framkvzmd a~gerbadztlunar tl a5 efla Pr6un evr6pska h1j68- og
myndmi8lunari6nabarins (MEDIA) (1991 til 1995) (Stjtfb. EB nr. L 380, 31.12.1990, bs. 37) hafi
samkomulag ekki ndbst um 1etta m~Iefni fyrir ann tfma.

10. gr.
Almannavarnir

1. Samningsabilar skulu leitast vi8 ab auka samvinnu innan ramma starfsemi bandalagsins sem
gzti leirt af Alyktun r: 6sins og a6ildarrflcjanna innan rd6sins 89/223/EBE fr 13. febriar 1989 um
nyja 1r6un f samvinnu innan bandalagsins d svibi almannavarna (Stjtfb. EB nr. C 44, 23.2.1989.
bls. 3).

2. EFTA-rikin skulu tryggja ab ndmerib 112 sd teki8 upp A yfirr asvba um Iirra sem eina
evr6pska neybarmrmeriO f samrzmi vi6 dkvai dkvOrbunar r5sins 91/396/EBE frA 29. jdll 1991
um ab taka upp eitt evr6psku ney6armrmeri (Stjtf6. EB nr. L 217, 6.8.1991, bls. 31).
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BOKUN 32

UM FJARHAGSFYRIRKOMULAG VEGNA
FRAMKVEMDAR 82. GR.

1. gr.

Tilhgun viO Aikv~r/lun fjtrframIags EFTA-rikjanna

1. Tilh5gun vib dtreikning fjdrframlags EFTA-rfkjanna f starfsemi bandalagsins skal vera sti
sem sett er fram I eftirtoldum mdlsgreinum.

2. Framkvmmdastj6m EB skal tilkynna sarneiginlegu EES-nefndinni og leggja fram gogn til
sk fingar f sibasta lagi 30. maf d hverju fjdrhagsri:

a) fjdrhmbir sem faerbar eru ,,til uppl~singar", f fjdrhagsskuldbindingum og grei6sluskuldbind-
ingum, d gjaldahlib f drogum ab fjrlagafrumvarpi Evr6pubandalaganna, I samrmi vi6 Od
starfsemi sem EFTA-rfkin taka Oda f og eru reikna6ar f samrzmi vi8 dkvai~i 82. gr.,

b) dztla~ar fjdrhm ir framlaganna, sem fram koma ,,til upplsingae' d tekjuhli6 f drbgum a
fjdrlagafrumvarpi f samrmi vi6 OrtUtku EFTA-rfljanna f Iressari starfsemi.

3. Sameiginlega EES-nefndin skal, fyrir 1. jtill dr hvert, staffesta a fjrhm6irnar sem um getur
12. mgr. ab ofan s6u f samremi vi6 Akvx6i 82. gr. samningsins.

4. Fjdrhm6ir ,,til upplsingar' f samrmmi vi6 dmoku EFrA-rfkcjanna, bmei f fjArhagsskuld-
bindingum og grei6sluskuldbindingum, dsamt upphm6 fjdrftamlaga, skulu jafna~ar egar fjdrlOgin
eru samnpykkt af fjdrmdlayf'uvaldi annig a dkv6i 82. gr. s~u virt.

5. Um lei6 og fjrlogin hafa veri6 sarnpykkt endanlega af fjdrmdlayfurvaldi skal framkvemda-
stj6m EB tilkynna saneiginlegu EES-nefndinni um fjdrhaibir sem Par koma fram ,,til upplsingar",
bx/i d gjalda- og tekjuhlib, i samremi vi Omku EFTA-rfkjanna.

Sameiginlega EES-nefndin skal, innan fixnmtAn daga frd Pvf a6 tilkynningin var gefin dt, sta/festa
aO essar fjdrhz6ir s~u f samraermi vi6 dkv6i 82. gr.

6. Eigi sf6ar en 1. jantiar d hverju fjdrhagsdri skal fastanefnd EFTA-rlkjanna veita framkvxmda-

stj6m EB upplsingar um endanlega skiptingu framlagsins milli EFTA-rfkjanna.

Iessi skipting er bindandi fyrir hvert EFTA-rfki.

Ef kssar upplsingar hafa ekki komi6 fram 1. jandiar gildir skipting fyrra drs til brdabirg~a.

2. gr.

Greiisla A fram1~gum EFTA-rtkjanna

1. A grundveli upplsinga sem fastanefnd EFrA-rfkjanna hefur sent samkvmmt dkvmbum 6.
mgr. 1. gr. skal framkvzmdastj6m EB stabfesta eftirfarandi:
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a) I samrzmi vi8 1. mgr. 28. gr. fjArhagsregluger~arinnar (1) till6gu ab krofu, f samr.emi vib
fjtrframlag EFTA-rikjanna, sem er reiknub A grundvelli fjArhagsskuldbindinga.

Meb gerb tilljgu a8 kr6fu opnar framkvzmdastj6m EB formiega fyrir fjArhagsskuldbindingar
A vibeigandi fjArlagalibum innan ramma Iess fjArlagaskipulags sene er komib A f IPessu skyni.

Ef fjdrl6gin hafa ekki verib sarn4ykkt vib upphaf fjArhagsdrsins skulu dkvzbi 9. gr. fjArhags-
reglugerbarinnar gilda.

b) I samr-mi vib 2. mgr. 28. gr. fjArhagsreglugerbarinnar, kr~fu um fd f samrzmi vi8 framlag
EFTA-rfkjanna, sem er reikna8 A grundvelli greibsluskuldbindinga.

2. lessi tilhlgun kve6ur A urn grei6slu hvers EFTA-rikis A fjdrframlagi sfnu I tveimur Prepum:

- sex t6lftu hluta framlagsins eigi sfMar en 20. jarnar,

- sex t6lftu hluta framlagsins eigi sIOar en 15. jl.

ieir sex t6lftu hlutar sem eiga ab greibast eigi sfMar en 20. jandar eru reiknabir A grundvelli
fjdrh.Tear sem fram kemur ,,til upplsingaf' f tekjuhlib f drogum ab fjdrlagafrumvarpi: j~fnun
lessara greibsIna skal koma fram f 1eim t6lftu hiutum sem eiga ab koma til greibslu 15. jilf.

Ef fjdr1og hafa ekki verib samnlykkt fyrir 30. mars, skal 6nnur grei8sla einnig fara fram A grundvelli
fjrhaba sem eru Atlazar ,til upplsingar" I dr3gum a8 fjArlagafrumvarpi. Jbfnunin skal eiga sdr
stab fremur mAnubum eftir ab mAlsmebferb sgi sem er I st f 5. mgr. 1. gr. er frigengin.

Innheimtur f samrzmi vi grei6slur EFTA-rkjanna A fjrframl?3gum sfnum, leiba til Iress ab form-
lega er opnab fyrir fjArskuldbindingar A vibeigandi fjArlagaliOum innan ramma Peirrar gerbar
fjArlagaskipulags sem er komib A f essu skyni, meb fyrirvara um beitingu Akvzba 9. gr. fjdrhags-
reglugerbarinnar.

3. Framlogin skal nefna og greiba t evr6psku mynteiningunni (ECU).

4. Vegna 13essa skal hvert EFTA-rfli stofna reikning f evr6psku mynteiningunni (ECU) hjA
rIkissj6bi eba stofnun sem Pab tilnefnir f Iessu skyni fyrir hand framkvemdastj6rnar EB.

5. Ef dregst ab leggja inn A reikninginn sem um getur f 4. mgr. fram yfir eindaga, sem fram kora
f 2. mgr., ber hlutabeigandi EFTA-rfld a greiba vexti f evr6psku mynteiningunni (ECU) jafna Peim
sem Gjaldeyrissamvinnusj6bur Evr6pu notar vegna starfsemi sinnar, og 1,5 pr6sentustig a6 auki
vegna Pess mdnabar er fresturinn rann dit f sem augl7stur er f hverjum mdnubi f Stj6martfindum
Evr6pubandalagsins, C-deild.

(1) Fjirhagsregluger8 fri 21. desember 1977 sem tekur til fjArIlaga Evr6pubandalagsins (Stjtf8. EB nr. L 356. 31. 12. 1977.
bs. 1). eins og henni var breytt me8 reglugerb ri~sins (KBE. KSE, EBE) nr. 610/90 fri 13. mars 1990 (Stjtfb. EB nr. L
70. 16. 3. 1990, bis.) nefnist hdr eftir fjarhagsregluger,.
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3. gr.

A5i6gun vegna framkvaemdar

1. Fjdrhm6ir vegna p'tmoku EFTA-rikjanna, sem dkvebnar eru vegna hvers fj~rlagalibar um sig
f samrzmni vib dkvaebi 82. gr. sainningsins, skulu ab 68ru jofnu haldast 6breyttar A vifkomandi
fjdrhagsdh.

2. Frarnkvzrmdastj6rn EB skal, legar reikningum fyrir hvert fjdrhagsdr (n) er Ioka, samkvrmt
reglum um stofnun gjalda- og tekjureikninga, jafna reikningana vegna pAxttku EFTA-rfkjanna
meb tilliti til:

- breytinga sem orbib hafa A fjdrhagsdrinu, annabhvort meb tilfaerslum eba A fjdraukalbgum,

- endanlegrar framkvmmdar skuldbindinga fjdrhagsd'sins, ab teknu tilliti til hugsanlegrar frest-
unar og tekjuafganga,

- fjdrhmba vegna kostnabar ser tengist bandalaginu og EFTA-rikin borga hvert um sig eba
greibslna f fribu sem EFTA-rikin inna af hendi, t.d. stubningur vib stj6rnun.

Pessi jofnun skal eiga sdr stab innan ramma fjdrlaga nmsta drs (n+2).

3. Framkvzrmdastj6m EB getur 16 vib s~rstakar abstmbur nzgilega rokstuddar, ab jPvf til-
skildu a8 hlutfallsstubullinn raskist ekki, fariO fram A vibb6tarframlag frA EFTA-rfkjunum A sama
fjdrhagsdri og breytingin er gerb, ab fengnu samlpykki sameiginlegu EES-nefndarinnar. Slkt vib-
b6tarframlag skal skrA A PA reikninga sem um getur f 4. mgr. 2. gr. A degi sem sameiginlega
EES-nefndin kvebur og skal eftir Pvf sem unnt er, fara fram um lei8 og jOfnunin sem um getur f
2. mgr. 2. gr. Verbi tof A skradningunum skulu kvmbi 5. mgr. 2. gr. gilda.

4. Sameiginlega EES-nefndin skal samlpykkja ndkvzmar vibb6tarreglur vegna framkvmmdar
1. - 3. mgr. eftir jvf sem naubsyn krefur.

1etta A einkum vib um hvemig tekib skal tillit til fjdrhxba sem eru tilkomnar vegna kostnabar sem
tengist bandalaginu og EFTA-rikin borga hvert um sig eba greibsina f frfbu sem EFTA-rikin inna
af hendi.

4. gr.

Endursko~un

Sameiginlega EES-nefndin skal endurskoba dkveti:

- 1. mgr. 2. gr.;

- 2. mgr. 2. gr.;

- 2. mgr. 3. gr.; og

- 3. mgr. 3. gr.;

fyrir 1. jandar 1994 og skal Peim breytt eftir Pvf sem vi6 A f lj6si Peirrar reynslu sem fengist hefur af
framkvzmd 1Peirra og f lj6si dkvarbana bandalagsins sem hafa Muff A fjArhagsreglugerbina og/eba
framsetningu fjdrlaga.
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5. gr.

Skilyr~i um framkvmmd

1. Um notkun framlags vegna IAMtku EFTA-rfljanna skal fara f samrzmi vib Akv bi fjArhags-
reglugerbarinnar.

2. A8 ]vf er var6ar reglur um tilhbgun dtbofa, skulu ditbo8 hins vegar opin 11um a~ildarrfkjum
EB og olum EFTA-rfkjum ef Pau tengjast fjdrmognun samkvaemt fjArlagalifum sem varba PAm ku
EFTA-rfkjanna.

6. gr.

Upplsingar

1. Framkvzmdastj6m EB skal lAta fastanefnd EFTA-rfkjanna I td I lok hvers Asfj6rbungs tir-
drmtti dr reikningsyfirliti sfnu sem snir, bzJi A tekju- og gjaldahliO, st0buna varbandi ftamkvamd
dtdlana og annarra a6gerba sem EFTA-rfidn taka ,Att f a6 fjArmagna.

2. Vib lok fjArhagsdrsins skal framkvTmdastj6rn EB veita fastanefnd EFTA-rfkjanna upplgs-
ingar um mtlanirnar og a/rar a~ger6ir sem EFTA-rfkin taka PAtt f ab fjrmagna og koma fram A
tekju- og gjaldareikningi og A efnahagsreikningi sem gerbur er I samrtmi vi6 dkvabi 78. gr. og
81. gr. fjArhagsreglugerbarinnar.

3. Bandalagib skal lta fastanefnd EFTA-rfkjanna f td abrar upplgsingar um fjrml sem Pau
geta meb rttu fari8 fram A vegna taitlananna og annarra a/gerba sem Pau taka IAtt f a8 fjArmagna.

7. gr.

Eftirlit

1. Um eftirlit meb dkvlr6unum og a~gengi ab tekjum, sem og eftirlit me8 skuldbindingum
og titgjaldaAmtlun f samrzmi vi8 PAmOku EFTA-rfkjanna, skal fara eftir AkvwSum stofnsxtmfla
Efnahagsbandalags Evr6pu, fjArhagsreglugerbarinnar og h1utabeigandi regluger~a A Peim svi~um
sem um getur f 76. og 78. gr. samningsins.

2. Vi6eigandi fyrirkomulagi skal komib 6 miWi opinberra endurskofenda bandalagsins og f
EFTA-rfkjunum meb Pab fyrir augum ab aubvelda eftirlit meb tekjum og gjoldum samkvmmt
Lnttku EFTA-rfkjanna f starfsemi bandalagsins I samrzmi vi8 1. mgr.

8. gr.

Uppl'singar varbandi verga landsframlei5slu sem taka ber tut il vi8 titreikning
A ,,hlutfallsstufli"

1. Upplgsingar um verga landsframleibslu d marka/sverbi sem um getur f 82. gr. samningsins
skulu vera I3r slmu og birtar eru vegna framkvmmdar 76. gr. samningsins.

2. 6 skulu upplgsingar um verga landsframleibslu fyrir fjArhagsirin 1993 og 1994 vera Pwr
sem OECD birtir. Sameiginlega EES-nefndin getur dkvebi6 ab Petta dkvzbi gildi fram f eitt e6a
fleiri Ar, ef nau6syn krefur.
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B6KUN 33

UM GERDARD6MSMEDFERD

1. Hafi deilumdli verib vfsab til ger~ard6ms skulu gerbard6msmenn vera 1,rfr nema deiluabilar
Akve~i annab.

2. Hvor deiluabi um sig skal tilnefna einn gerbard6msmann innan Plrjd±fu daga.

3. Ger~ard6msmenn sem Pannig hafa veri5 tilnefndir skulu koma sdr saman um gmefningu
eins oddamanns og skal hann vera rildsborgari eins samningsabila, [,6 ekki meb sama rfkisfang
og tilnefndir gerbard6msmenn. Komi Peir ser ekki saman um oddamann innan tveggja mAnaba
fri 1,vf a Peir voru tilnefndir skulu Peir velja harn r h6pi sjo manna af skd fr sameiginlegu
EES-nefndinni. Sameiginlega nefndin skal taka Pessa skri saman og endursko6a hana f samrzmi
vib starfsreglur nefndarinnar.

4. Gerbard6murinn skal setja sfr starfsreglur nema samningsabilar Akve~i annaS. Hann tekur
dkvarbanir me6 meirihluta atkvwa.
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BOKUN 34

UM AD D6MST6LAR OG RiTTIR EFTA.RIKJA GETI
FARID FRAM A PAD AD DOMSTOLL EVR6PUBANDALAGANNA TAKI

AKVORDUN UM TOLKUN A EES-REGLUM SEM SAMSVARA EB-REGLUM

1. gr.

Pegar vafi leikur A tdlkun dkvzba f samningnum, sem a8 efni til eru eins og lkvmSi f stofnsAtmlnum
Evr6pubandalagsins, meb Aorbnum breytingum e6a vi6b6tum, eba gerbum sem samykktar hafa
veri8 samkvzmt honum, f mAJi sem er fyrir d6mst6li eba rdtti f EFTA-rfld, getur d6mst6llinn e8a
rdtturinn, telji hann jPab naubsynlegt, bebib d6mst61 Evr6pubandalaganna a/ taka AkvJrbun f slku
mOti.

2. gr.

EFTA-rfi sem hyggst n~ta sdr Iessa b6kun skal tilkynna vorslua6ila og d6mst6li Evr6pubanda-
laganna ab hve miklu leyti og me8 hvaba haetti b6kunin muni gilda um d6mst6la og rdtti Ibess.

3. gr.

Vorslualili skal Iia samningsa6ila vita um allar tilkynningar samkvmmt 2. gr.
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BOKUN 35

UM FRAMKVIEMD EES-REGLNA

Par e8 me8 samningi essum er stefnt ab einsleitu Evr6psku efnahagssvzli sem byggist A saneig-
inlegum reglum, An less ab samningsa6ila s gert a framselja Idggjafarvaid 6l stofnana Evr6pska
efnahagssvmbisins; og

par eb jessum markmi~um verbur Pvf ab nA meb peirri mAlsmebfer8 sem gildir f hverju landi um
sig;

St6k grein

Vegna tilvika Par sem getur komib tii Arekstra A milli EES-reglna sem komnar eru dl framkvzmdar
og annarra se'tra laga, skuldbinda EFTA-r&in sig til ab setja, ef 16rf krefur, lagaAkvm6i fess efnis
a8 EES-reglur gildi f Peim tilvikum.
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BOKUN 36

UM STOFNSAMPYKKT SAMEIGINLEGU EES-PINGMANNANEFNDARINNAR

1. gr.

Sameiginlega EES-oingmannanefndin, stofnub samkvemt 95. gr. samningsins, skal skipub og hi
starfa i samrwmi vi6 d.kvbi samningsins og jlessarar stofnsamlykktar.

2. gr.

Sameiginlegu EES-oingmannanefndina skulu skipa alls sextfu og sex nefndarmenn.

Evr6puoingi6 og Oj6bjoing EFTA-rgkjanna skulu tilnefna jafn marga menn til setu f sameiginlegu
EES-oingmannanefndinni.

3. gr.

Sameiginlega EES-oingmannanefndin skal kj6sa s~r formann og varaformann dir r06um nefndar-
manna. Evr6puoingib og Oj6Cjoing EFTA-rikis skulu til skiptis tilnefna formann nefndarinnar til
eins drs f senn.

Nefndin skipar sdr forsaetisnefnd.

4. gr.

Sameiginlega EES-oingmannanefndin skal halda almenna nefndarfundi tvisvar A dri f bandalaginu
og EFTA-rflki d vixl. Nefndin dkve~ur d hverjum fundi fyrir sig hvar nmsti almenni nefndarfundur
ver6ur haldinn. Heimilt er ab halda s~rstaka fundi me6 dkv~rbun nefndarinnar e6a forsaitisnefndar
hennar f samrmnmi vib starfsreglur nefndarinnar.

5. gr.

Sameiginlega EES-oingmannanefndin skal sampykkja starfsreglur sfnar meb meirihluta sem nemur
tveimur Iri6ju hiutum atkva!6a nefndarmanna.

6. gr.

Kostna6ur sd er fylgir PAm6ku f sameiginlegu EES-pingmannanefndinni skal greiddur af jOvf
Pj661ingi sem tilnefnir abila f nefndina.
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BOKUN 37

MED SKRA SEM KVEDID ER A UM i 101. GR.

1. Vfsindanefnd um matvzli (kvorbun framkvmmdastj6marinnar 74/234/EBE).

2. Lyfjafraebinefnd (dkv~r6un rdbsins 75/320/EBE).

3. Vfsindanefnd um dkralekningar (dkvorbun framkvzrmdastj6rnarinnar 81/651/EBE).

4. Nefnd um samgoSngumannvirki (dkvbrbun rd.6sins 78/174/EBE).

5. Framkvmdardb um f~lagslegt dryggi farandlaunpega (regluger6 rdsins (EBE) nr. 1408/71).

6. Samrdisnefnd um peningalvot (tilskipun rdsins 91/308/EBE).

7. Rd.gjafarnefnd um samkeppnishbmlur og yfirburbast00u (regluger6 rdbsins (EBE) nr. 17/62).

8. Rd6gjafarnefnd um samfylkingu fyrirtxkja (regluger6 rd.6sins (EBE) nr. 4064/89).
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BOKUN 38

UM FJARMAGNSKERFID

1. gr.

1. Fjdrmagnskerfi6 skal veita fjdrhagsa6sto8 til Pr6unar og uppbyggingar A svweunum ser um
getur f 4. gr., annars vegar me6 vaxtaafslztti d lnum og hins vegar me8 beinum styrkjum.

2. EFTA-rikin skulu fjdrmagna fjArmagnskerfi. Pau skulu veita FjArfestingarbanka Evr6pu
umbob og skal hann fara meO Pa6 umbot f samrxmi vi8 eftirfarandi greinar. EFTA-rikin skulu
koma d f6t nefnd um fjlrmagnskerfi sem tekur tkvar~anir f samrxmi viO 2. og 3. gr. um vaxtaafslkt
og styrki.

2. gr.

1. Vaxtaafsldttinn sem kve/i6 er A um f 1. gr. skal veita af ldnum fri FjArfestingarbanka Evr6pu
og skal hann tilgreindur, eftir Pvi sem kostur er, f evr6pskum mynteiningum (ECU).

2. Vaxtaafsldtur af slikum lnum skal vera rjdi pr6sentustig, d di, af vaxtapr6sentu Fjdrfest-
ingarbanka Evr6pu og veitast f tfu Ar vegna hvers ldns.

3. Veita skal grei6slufrest f tv0 Ar A.6ur en jafnar endurgreibslur ldnsins hefjast.

4. Vaxtaafs~xturinn er hA.ur samlpykki nefndar EFTA um fjrmagnskerfi og Aiti framkvemda-
stj6mar EB.

5. Heildarupphzb lna sem til greina koma d tfmabilinu 1993 - 1997, a8 bAdum r-um mebI1d-
urn, vegna vaxtaafsltttarins sem kve6ib er A um f 1. gr. og skipta d f jafna hluta, skal vera 1 500
millj6nir ECU.

3. gr.

1. Heildaruppha6 styrkja sem kve6ib er d um f 1. gr. skal vera 500 millj6nir ECU, sem skiptist
f jafna hiuta d timabilinu 1993 - 1997, ab bASum dArum me6toldum.

2. Fjrfestingarbanki Evr6pu skal rAbstafa Iessum styrkjum, samkvzrmt till~gum Peirra a6ildar-
rkja EB sem nj6ta styrkjanna, eftir ab hafa leitab lits framkvwemdastj6mar EB og fengi6 sampykki
nefndar EFTA um fjArmagnskerfi, en henni skal veita upplsingar Ai Ollum stigum mdlsins.

4. gr.

1. FjArhagsa/stobin sem kvebib er A um f 1. gr. skal takmarkast vi6 verkefni d vegum stj6rn-
valda og opinberra fyrirtzkja eba einkafyrirtkja f Grikklandi, A eyjunni irlandi, f Porttigal og
A Peim sveum d Spdni sem skrAi eru f vifbttinum. Bandalagib skal] kveba hve st6r hluti af
fjrhagsabstobinni rennur til hvers svx6is og tilkynna EFTA-rfkjunum par urn.

2. Pau verkefni hafa forgang Par sem 10gb er sdrst~k Ahersla A umhverfib (ab mebt0ldu skipulagi
V:ttbglis), samg~ngur (ab mebt0ldum samgngumannvirkjum) eba d menntun og IjdIfun. Vi8
tithlutun verkefna til einkafyrirtxkja skal einkum teki6 tilit til Iftilla og me6alst6rra fyrirtmkja.
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3. Hdniarksstyrkur sem veittur er af fjdrmagnskerfinu tdl einstakra verkefna skal kve6inn f
samrzmi vib stefnu EB f slkum efnum.

5. gr.

EFTA-rfldn skulu semja vi8 Fj-festingarbanka Evr6pu og framkvzmdastj6m EB um fyrirkomulag
sem bMlir abilar telja vibeigandi til a8 tryggja snurulausa starfsemi fjdrmagnskerfisins. Mebal
annars skal kostna6ur vegna fjArmgnunar kerfisins Akvebinn f 1essu samhengi.

6. gr.

FjArfestingarbanki Evr6pu skal hafa rtt til ab eiga heymarfulltrfia A fundum sameiginlegu EES-
nefndarinnar Iegar mdl tengd fji-magnskerfinu sem vib koma FjA-festingarbanka Evr6pu eru A
dagskr.

7. gr.

Sameiginlega EES-nefndin getur sett frekari Akvxbi um framkvmmd fjdrmagnskerfisins, eftir IPvf
sem naubsyn krefur.
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VIDB/ETIR VID B6KUN 38

SkrS yfir Pau svgebi i Splni sem koma til greina

Andakisfa
Asturias
Castilla y Le6n
Castilla og La Mancha
Ceuta og Melilla
Valencia
Extremadura
Galisfa
Kanarfeyjar
Murcia
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B6KUN 39

UM EVROPSKU MYNTEININGUNA (ECU)

A6 IPvf er Iennan samning var6ar merkir ,,ECU (evr6pska mynteiningin)" Pa ECU sem 1ogbzr
yfirvl)Id bandalagsins hafa skilgreint. f Ollum ger6unum sem vfsab er tl f vi~aukum vi6 samninginn
skal ,ECU" koma f stab ,evr6psku reiknieiningarinnar".
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BOKUN 40

UM SVALBARDA

1. Vi fullgildingu EES-samningsins hefur Konungsrfkib Noregur rdtt til ab undanskilja Sval-
barba Iegar samningnum er beitt.

2. Ef Konungsrfnld Noregur n'tir s~r jennan r~tt gilda fyrirliggjandi samningar Afram um
Svalbarba, P.e. samningurinn um stofnun Friverslunarsamtaka Evr6pu, frfverslunarsamningurinn
milli Efnahagsbandalags Evr6pu og Konungsrikisins Noregs og frfverslunarsamningurinn milli
abildarrikja Kola- og stilbandalags Evr6pu og Kola- og stAlbandalags Evr6pu annars vegar og
Konungsrikisins Noregs hins vegar.
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B6KUN41

UM GILDANDI SAMNINGA

i samrxmi viO dkvx6i 120. gr. EES-samningsins hafa samningsa6ilar samloykkt ab eftirtaldir
tvfhlita eba marghli6a samningar sem eru annars vegar bindandi fyrir Efnahagsbandalag Evr6pu
og hins vegar fyrir eitt eba fleiri EFTA-rfti, skuli gilda ffram eftir ab EES-samningurinn gengur f
gildi.

29.4.1963/ Aljj66ardb til varnar mengun f Rfn. Blandabur samningur milli Rikja-
3.12.1976 sambandsins Sviss og Efnahagsbandalags Evr6pu, Sambandsl bveldisins

Pgskalands, Frakklands, Ltdxemborgar og Hollands.

3.12.1976 Verndun Rfnar gegn efnamengun. Blandabur samningur milli Rfkjasam-
bandsins Sviss og Efnahagsbandalags Evr6pu, Sambandsl Sveldisins
Pskalands, Frakklands, Ltixemborgar og Hollands.

1.12.1987 Samningur miU L2 6veldisins Austurrflds annars vegar og Sambands-
I96veldisins lPskalands og Efnahagsbandalags Evr6pu hins vegar um
samvinnu um stj6mun d vatnsngtingu A vatnasvibi D6ndr.

19.11.1991 Samningur f formi brdfaskipta mili 1-9veldisins Austurrikis og
Efnahagsbandalags Evr6pu varbandi markabssetningu, A austurrfsku
yfuTAasvx6i, d borbvinum bandalagsins og ,,Landwein" A fiiskum.
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B6KUN 42

UM TVHLIDA FYRIRKOMULAG VARDANDI
TILTEKNAR LANDBUNADARAFURDIR

Samningsabilar hafa f huga a d sama tfma og Iessi samningur er gerbur hafa tvthli6a samningar
um vibskipti meb landbtina~arafurbir veri8 undirritabir. lessir samningar, sem Pr6a frekar e6a fela
f sdr vi~btur vi6 d6ur gerba samninga samningsaila og eru enn fremur mebal annars til vitnis
um sampykkt sameiginlegt markmiIJ Iirra um a draga dir f~lagslegu og efnahagslegu misrwmi
milli svw~a, skulu 61ast gildi f sf6asta lagi um leib og I essi samningur.
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BOKUN 43

UM SAMNINGINN MILL! EBE OG L'DVELDISINS AUSTURRKIS VARDANDI
UMFLUTNING VARA A VEGUM OG JARNBRAUTUM

Samningsa6ilar hafa i huga ab A sama tfma og lPessi samningur er undirritabur verbur undirrit-
abur tvfhli6a samningur milli Efnahagsbandalags Evr6pu og L bveldisins Austurrikis varbandi
umflutning vara I vegum og jdrnbrautum.

Akvebi tviiliba samningsins hnekkja Akv 6um Pessa samnings ab Pvf leyti sem Pau fjalla um
sama efni og eins og tilgreint er f Pessum samningi.

Sex mdnubum d6ur en samningurinn milli Efnahagsbandalags Evr6pu og Lbveldisins Austurrfkis
var6andi umflutning vara A vegum og jrnbrautum rennur lit skulu bdbir a~ilar endurskoba stofu
mdla f flutningum d vegum.
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BOKUN 44

UM SAMNING MILLI EBE OG RKJASAMBANDSINS SVISS VARDANDI
VORUFLUTNINGA A VEGUM OG JARNBRAUTUM

Samningsabilar hafa f huga ab A sama tfma og lessi samningur er undirrita~ur ver6ur undirritabur
tvfhli6a samningur milli Efnahagsbandalags Evr6pu og Rikjasambandsins Sviss um vOruflutninga
A vegum og jA-nbrautum.

Akkvae6i tvfhli~a samningsins hnekkja dkvae0um Ixssa sanings a Pvf leyti sem Pau fjalla um
sarna efni og eins og tilgreint er f jressum samningi.

Sex mAnu~um A ur en samningurinn mili Efnahagsbandalags Evr6pu og Rfkjasambandsins Sviss
um vrufluminga d vegum og jArnbrautum rennur dit skulu bdWir a6ilar endursko~a stofu mdla
varbandi flutninga A vegum.
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B6KUN 45

UM ADLOGUNARTiMABIL
VARDANDI SPAN OG PORTUGAL

Samningsa6ilar Mlita a samningurinn hafi ekki dhrif d adlgunartfmabil sem Spdni og Portugal hafa
veri6 veitt meb a6ildarsamningum peirra ab Evr6pubandalogunum, sem gmtu gilt eftir gildistoku
samningsins, 6h6 jrim abl6gunartfmabilum sem kve6ib er A um f samningnum sj~lfum.
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B6KUN 46

UM PR6UN SAMVINNU i SJAVARUTVEGI

Ij6si nifurstabna af endurskobun, sem fram fer A tveggja Ara fresti d st88u samvinnu 1xirra f sjlv-
artvegi, munu samningsabilarnir leitast vib ab P~r6a essa sainvinnu me8 jafnvzgi og gagnkvmma
hagsmuni f huga og innan ramma stefnu hvers urn sig f sjdvardwegsmlum. Fyrsta endurskofun
mun fara fram fyrir drslok 1993.
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BOKUN 47

UM AFNAM TtEKNILEGRA HINDRANA i VIDSKIPTUM MED ViN

Samningsa6ilar skulu heimila innflutning og marka/ssetningu A vfnafurrum sem eru upprunnar
A yfrfTd.asvweum Peirra og eru f samrmni viO 16ggj~f bandalagsins, eins og hdn hefur veriO
ablogu hvab samninginn var6ar, svo sem fram er set f vibbzti vi8 essa b6kun var6andi skil-
greiningu A vinafurbum, starfsvenjur i vinfrx6i, samsetningu A vinum og aferir vi8 dreifingu og
markabssetningu.

A6 Pvf er kssa b6kun varbar skal ,,upprunavfnafur6" merkja ,,vfnafur6 lar sem l~rigur, e6a 0nnur
efni leidd af Origum og notu f hana, verba a vera fengnar a Ollu leyti".

EFTA-rfkjunum er heimilt a halda Mram ab beita innIendri 10ggj~f a Pvf er var6ar anna6 en
vi~skipti miUi EFTA-rfkjanna og bandalagsins.

Akvzei b6kunar 1 um altaeka altIgun skulu gilda um gerbir sem vfsab er til f vi6btinum vi6
jessa b6kun. Fastanefnd EFTA-rikjanna skal gegna Jeim storfum sem um rm6ir I d-1ib 4. tW1I. og
5. tVlul. b6kunar 1.
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VIDBETIR

1. 373R2805: Regluger8 framkvmmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 2805/73 frA 12. okt6ber 1973 sem
kvelur um skrTA yfir hvft gm6avfn franleidd f tilgreindum hdrubum sem og skr yfir innflutt
hvft gmbavfn sem innihalda dkvebib hundrafshlutfall af brennisteinsdfoxf~i og mmelir fyrir um
filtekin brdSabirgSaAkvwbi um hundra~shlutfall af brennisteinsdfoxf~i f vfni sem er framleitt
fyrir 1. okt6ber 1973 (Stjtfb. EB nr. L 289, 16.10. 1973, bls. 21), eins og henni var breyt meS:

- 373R3548: Reglugerb framkvrmndastj6marinnar (EBE) nr. 3548f73 frd 21. desember
1973 (StjtfS. EB nr. L 361, 29.12. 1973, bls. 35);

- 375R2160: Reglugerb framkvamdastj6rnarinnar (EBE) nr. 216075 frd 19. dgtist 1975
(Stjtfb. EB nr. L 220, 20.8. 1975, bis. 7);

- 377R0966: Regluger8 framkvzmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 966177 frA 4. mai 1977 (Stjtf6.
EB nr. L 115, 6.5. 1977, bis. 7).

Akvtbi reglugerbarinnar skulu, ab Pvf er Pennan samning varbar, ablogub sem hr segir:

Vin sem eru upprunnin i EFTA-rfkjum og dkvabi reglugerbarinnar eiga vib um skulu
fram heyra undir B PAt 1. gr.

2. 374R2319: Regluger8 framkv~mdastj6marinnar (EBE) hr. 2319174 frd 10. september 1974
Par sem tilgreind eru kvebin vfnrzktarsv.ebi Par sem heimilt er ab ftamleiba borlvfn meb
17% alk6h6lstyrkleika hi mesta (Stjtff. EB nr. L 278, 11.9. 1974, bls. 7).

3. 378R1972: Reglugerb framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 1972178 frA 16. Agaist 1978 um
nAkvaimar reglur um starfsvenjur i vfnfraebi (Stjif. EB nr. L 226, 17.8. 1978, bls. 11), eins og
henni var breytt meb:

380R0045: Regluger6 framkvamdastj6marinnar (EBE) hr. 45/80 frd 10 jangar 1980
(Stjtfb. EB hr. L 7, 11.1. 1980, bis. 12).

4. 379R0358: Reglugerb rA sins (EBE) nr. 358179 frd 5. febrdiar 1979 um frey/ivfn sem framleidd
eru innan bandalagsins og skilgreind f 13. fib 1. viauka vi reglugerb (EBE) nr. 337179 (Stjtfts.
EB nr. L 54, 5.3. 1979, bis. 130), eins og henni var breytt me6:

- 379R2383: Reglugerb rA6sins (EBE) nr. 2383179 frt 29. okt6ber 1979 (Stjtfb. EB nr. L
274, 31.10. 1979, bs. 8);

- 179H: Logum um a6ildarskilmdla og ablUgun ab s xmdlunum - abild L bveldisins
Grikklands ab Evr6pubandalbgunum (Stjtfb. EB nr. L 291, 19.11. 1979, bs. 83);

- 380R3456: Reglugerb ribsins (EBE) hr. 3456/80 frA 22. desember 1980 (Stjtfb. EB hr. L
360, 31.12. 1980, bls. 18);

- 384R3686: Reglugerb rdbsins (EBE) nr. 3686/84 fr 19. desember 1984 (Stjtfb. EB nr. L
341, 29.12. 1984, bls. 3);

- 385R3310: Reglugerb rAbsins (EBE) nr. 3310/85 frA 18. n6vember 1985 (Stjtif. EB nr. L
320, 29.11. 1985, bls. 19);

- 385R3805: Regluger6 rA/sins (EBE) nr. 3805/85 frA 20. desember 1985 (Stjtfb. EB nr. L
367, 31.12. 1985, bls. 39);
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- 389R2044: Reglugerb rd6sins (EBE) nr. 2044/89 frd 19. jdnf 1989 (Stjtf6. EB nr. L 202,
14.7. 1989, bls. 8);

- 390R1328: Regluger6 rdbsins (EBE) nr. 1328/90 frd 14. maf 1990 (Stjtf6. EB nr. L 132,
23.5. 1990, bls. 74);

- 391R1735: Reglugerb rAbsins (EBE) or. 1735/91 fri 13. jdnf 1991 (Stjtfb. EB nr. L 163,
26.6. 1991, bls. 9).

5. 383R25 10: Regluger8 framkvxmdastj6marinnar (EBE) or. 2510/83 fri 7. september 1983 um
undantekningu var6andi rokgjarnt sruinnihald tiltekinna vfna (Stjtfb. EB or. L 248, 8.9. 1983,
bls. 16), eins og hdn var leirdta f Stjtf8. EB or. L 265, 28.9. 1983, bls. 22.

6. 384R2394: Reglugerb framkvxmdastj6marinnar (EBE) nr. 2394/84 fr 20. dgtst 1984 urn
skilyrbi fyrir j6nskipta resina og n.kvemar framkvxmdarreglur um framleibslu d hreinsu~um
Pr-gujpykknislegi (Stjtfb. EB nr. L 224, 21.8. 1984, bls. 8), eins og henni var breytt me6:

- 385R0888: Regluger6 framkvwmdastj6marinnar(EBE) nr. 888/85 frd2. april 1985 (Stjtfb.
EB nr. L 96, 3.4. 1985, bis. 14);

- 386R2751: Regluger6 framkvmmdastj6marinnar (EBE) hr. 2751/86 fr 4. september 1986
(Stjtfb. EB or. L 253, 5.9. 1986, bis. 11).

7. 385R3309: Reglugerb rdbsins (EBE) nr. 3309/85 frd 18. n6vember 1985 urn almennar reglur
um Isingu og kynningu d frey6ivinum og loftbldndu6um freybivfnum (Stjtf6. EB nr. L 320,
29.11. 1985, bls. 9), eins og hin var ei6rdtt f Stjtfb. EB nr. L 72, 15.3. 1986, bls. 47, Stjtf5.
EB or. L 347, 28.11. 1989, bls. 37, Stjtf6. EB nr. L 286, 4.10. 1989, bls. 27 og Stjtfo. EB or. L
367, 16.12. 1989, bls. 71, eins og henni var breytt meb:

- 385R3805: Regluger6 rdbsins (EBE) nr. 3805/85 fri 20. desember 1985 (Stjtif. EB or. L
367, 31.12. 1985, bls. 39);

- 386R1626: Reglugerb rd6sins (EBE) or. 1626/86 frd 6. mat 1986 (Stjtf6. EB nr. L 144,
29.5. 1986, bls. 3);

- 387R0538: Regluger6 rdOsins (EBE) nr. 538/87 frd 23. febniar 1987 (Stjtfb. EB nr. L 55,
25.2. 1987, bls. 4);

- 389R2045: Reglugerb rdbsins (EBE) or. 2045/89 frA 19. jtinf 1989 (Stjtfb. EB or. L 202,
14.7. 1989, bls.12).

Akvmbi regluger6arinnar skulu, ab IPvf er Pennan samning varbar, a61Ogub sem hdr segir:

a) Fyrsti undirlibur 4. mgr. 3. gr. gildir ekki.

b) Eftirfarandi bwtist vib 2. mgr. 5. gr.:

,,h) Pegar um er ab rm a gmeafreybivfn sem um getur f EI. bki reglugerbar (EBE) nr.
358179, sem upprunnin eru f:
- Austurriki: ,Qualittsschaumwein", ,,Qualitltssekt"."

c) Eftirfarandi bmtist vi8 6. gr.:

,,5.b) Hugtakib ,,Hauersekt" skal notab um gzbafrey6ivfn sem eru sambmrileg g~ba-
freybivfnum sem framleidd eru I tilgreindu hdrabi f samr- mi vi8 M. bfik reglugerbar
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(EBE) nr. 358179 og 4. mgr. 6. gr. reglugerbar (EBE) nr. 3309/85, a8 IPvf tilskildu ab P~au
sdu
- framleidd f Austurrlki
- framleidd r Prdgum sem eru fengnar A somu vfnekru og framleibandi framleibir vfn
Oir Prdigum sem ztlabar eru fyrir gerb A gzbafrey6ivfni
- sen A marka6 af framleibanda og fAanleg me6 vrurmerki par sem vfnekran, vfnteg-
undin og a-i er tilgreind
- undir eftirliti samkvzmt austurrfskum reglum."

8. 385R3803: Regluger6 rA sins (EBE) nr. 3803/85 frA 20. desember 1985 um kvTbi sem gera
kieift a6 dkvar6a uppruna spznskra rau6ra borbvfna og fylgjast meb vi~skiptum meb Pau
(Stjtfb. EB nr. L 367, 31.12. 1985, bls. 36).

9. 385R3804: Reglugerb rAbsins (EBE) nr. 3804/85 fri 20. desember 1985 um skrd yfir vin-
rktarsvx6i f tilteknum hdrubum A SpAni Par sem bortvfn mega hafa minni raunverulegan
alk6h61styrkleika en krafist er innan bandalagsins (StjtfO. EB nr. L 367, 31.12. 1985, bis. 37).

10. 386R0305: Regluger8 framkvamdastj6rnarinnar (EBE) nr. 305/86 frA 12. febriar 1986 urn
hA-nark brennisteinsdfoxf6sinnihalds f vfnum sem upprunnin eru f bandalaginu fyrir 1. sept-
ember 1986 og um ablogunartfmabil fyrir innflutt vfn (Stjtfb. EB nr. L 38, 13.2. 1986, bls.
13).

11. 386R1627: Regluger8 rAbsins (EBE) nr. 1627/86 frA 6. maf 1986 um reglur fyrir I~singu A
sdrstokum vfnum me6 hli6sj6n af uppl singum um gfengisstyrkleika (Stjtf6. EB nr. L 144,
29.5. 1986, bis. 4).

12. 386R1888: Reglugerb framkvwmdastj6marinnar (EBE) nr. 1888/86 fr 18. jinf 1986 um
hmark brennisteinsdfoxf8sinnihalds f tilteknum freybivfnum sem upprunnin eru I bandalaginu
og gerb fyrir 1. september 1986 og um abIbgunartfmabil fyrir innflutt frey~ivfn (StjtfO. EB nr.
L 163, 19.6. 1986, bis. 19).

13. 386R2094: Reglugerb framkv~mdastj6marinnar (EBE) nr. 2094/86 frA 3. jli 1986 um nA-
kvamar reglur um notkun vfns 'ru til ab afs~ra tilgreind vfn sem framleidd er f tilteknurn
hdruum d svaii A (Stjtff. EB nr. L 180, 4.7. 1986, bls. 17), eins og henni var breytt meo:

- 386R2736: Reglugerb framkvamdastj6marinnar (EBE) nr. 2736/86 (Stjtfb. EB nr. L 252,
4.9. 1986, bls. 15).

14. 386R277: Reglugerb framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 2707/86 frA 28. Agdist 1986 um
ndkvzmar reglur urn 19singu og kynningu d freybivfnum og loftbldndubum freylsivfnum
(Stjtib. EB nr. 246, 30.8. 1986, bls. 71), eins og henni var breytt me6:

- 386R3378: Reglugerb framkvzmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 3378/86 fri 4. n6vember 1986
(Stjtf6. EB nr. L 310, 5.11. 1986, bls. 5);

- 387R2249: Regluger6 framkvamdastj6rnarinnar (EBE) nr. 2249 frd 28. jdil 1987 (Stjtfb.
EB nr. L 207, 29.7. 1987, bls. 26);

- 388R9575: Regluger6 framkvtrmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 575/88 frA 1. mars 1988
(Stjtfl6. EB nr. L 56, 2.3. 1988, bis. 22);

- 388R2657: Reglugerb framkvxrmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 2657/88 frA 25. Agtist 1988
(Stjtf6. EB nr. L 237, 27.8. 1988, bls. 17);
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- 389R0596: Reglugerb framkvamdastj6marinnar (EBE) nr. 596/89 frd 8. mars 1989
(Stjtf6. EB nr. L 65, 9.3. 1989, bls. 9);

- 390R2776: Regluger6 framkvwmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 2776/90 frg 27. september
1990 (Stjtib. EB nr. L 267, 29.9. 1990, bls. 30);

- 390R3826: Reglugerb framkvemdastj6marinnar (EBE) nr. 3826/90 frd 19. desember
1990 (Stjtfb. EB nr. L 366, 29.12. 1990, bls. 58).

Akv 6i reglugerbarinnar skulu, a6 Pvi er pennan samning varar, ablogu6 sem hdr segir:
1. t01ul. II. vibauka gildir ekki.

15. 387R0822: Reglugerb rd6sins (EBE) nr. 822/87 frd 16. mars 1987 um sameiginlega skipu-
lagningu vfnmarka6arins (Stjti6. EB hr. L 84, 27.3. 1987, bls. 1), eins og hin var leibrdtt f
Stjtf. nr. L 284, 19. 10. 1988, bls. 65, eins og henni var breytt me6:

- 387R1390: Reglugerb rdbsins (EBE) hr. 1390/87 frd 18. mat 1987 (Stjtif. EB nr. L 133,
22.5. 1987, bls. 3);

- 387R1972: ReglugerO ribsins (EBE) hr. 1972/87 fr: 2. jilf 1987 (Stjtfb. EB nr. L 184,
3.7. 1987, bis. 26);

- 387R3146: Reglugerb rd.6sins (EBE) nr. 3146/87 fr- 19. okt6ber 1987 (Stjtfb. EB nr. L
300, 23.10. 1987, bls. 4);

- 387R3992: Reglugerb framkvemdastj6marinnar (EBE) hr. 3992/87 frA 23. desember
1987 (Stjtf6. EB nr. L 377, 31.12. 1987, bls. 20);

- 388R1441: ReglugerO r:8sins (EBE) nr. 1441/88 frd 24. mat 1988 (Stjtf6. EB nr. L 132,
28.5. 1988, bls. 1);

- 388R2253: Reglugerb r0sins (EBE) hr. 2253/88 frd 19. jilf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 198,
26.7. 1988, bls. 35);

- 388R2964: Regluger8 rdbsins (EBE) hr. 2964/88 frf 26. september 1988 (Stjtfb. EB nr.
L 269, 29.9. 1988, bls. 5);

- 388R4250: Reglugerb rAbsins (EBE) fr. 4250/88 frd 21. desember 1988 (Stjtfb. EB nr. L
373, 31.12. 1988, bls. 55);

- 389R1236: Reglugerb rAbsins (EBE) nr. 1236/89 frA 3. mat 1989 (Stjtfb. EB nr. L 128,
11.5. 1989, bls. 31);

- 390R0388: Regluger6 rd6sins (EBE) hr. 388/90 frd 12. febriar 1990 (Stjtf6. EB nr. L 42,
16.2. 1990, bls. 9);

- 390R1325 Regluger6 rd.6sins (EBE) nr. 1325/90 frd 14. mai 1990 (Stjtf6. EB nr. L 132,
23.5. 1990, bls. 19);

- 390R3577 Regluger6 rdbsins (EBE) nr. 3577/90 frd 4. desember 1990 (Stjtfo. EB nr. L
353, 17.12. 1990, bls. 23).

Akv 6i reglugerbarinnar skulu, a Pvf er Jennan samning var6ar, a6logub sem hdr segir:

a) Akv~bi 1. mgr., c-, e- og g-li6ar 4. mgr. 1. gr. gilda ekki.
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b) Pr/n fyrir 6. mgr. 1. gr. hefst vfnmarka~sui6 f Sviss 1. jIi1f Ar hvert og I kur 30. jd~nf Ari6
eftir.

c) I., ab 13. gr. undanskilinni, Ell. og IV. b~dkur gilda ekki.

d) Austurrfki, Sviss og Liechtenstein skulu taka upp flokkunarkerfi fyrir vintegundir f sam-
rtmi viO meginreglumar ser m It er fyrir urn f 13. gr.

e) 17. mgr. 16. gr. lesist ,,blbndun vfns sem upprunnib er f IPrifja landi" sem ,,blOndun vfns
sem upprunni6 er f Iri6ja landi eba EFTA-riki".

f) A6 Pvf er varbar framlei6sluafurbir frd yfirrf6asvTe8um hvers um sig er Austurrtki, Sviss
og Liechtenstein heimilt ab beita innIendri 10ggjtf varbandi starfsvenjur ser urn getur f
18., 19., 21., 22., 23. og 24. gr.

g) Akvi 20. gr. gilda ekki.

h) P'dt fyrir dkvz6i 1. mgr. 66. gr. mega eftirfarandi gaetavfn sem framleidd eru f Austurrfki
f samrxmi vib sdrstakar a~ferbir fara yfir 18 en ekki 22 pr6miU af rokgjarnri s3ru A f1a:
,Ausbruch", ,Beerenauslese", ,,Trockenbeerenauslese", ,Eiswein" og ,,Strohwein".

i) Akvzbi 70., 75., 76., 80. og 85. gr. gilda ekki.

j) Um AkvTei 78. gr. gildir 3. tolul. f b6kun 1.

k) Eftirfarandi bxtist vi6 I. vibauka:

a) ,,Strohwein": afurb upprunnin f Austurrfki og framleidd samkvnmt ,kvw6num 1. WuI.
3. mgr. 17. gr. austurrfskra vfnlaga (Osterreichisches Weingesetz, 1985).

b) Heimilt er a6 tilgreina 1nigulginn f gerjun ser framleiddur er f samrzmi vi6 Akvx6i
3. tWul. f I. vi~auka ser

- ,Sturm" ef hann er upprunninn f Austurriki;

- ,,Federweiss" ela,,Federweisser" ef hann er upprunninn f Sviss e6a Liechtenstein.

Hins vegar, vegna twknilegra Ast6na md raunverulegur alk6h6lstyrkleiki mi6a6 vi6
nimml f undantekningartilvikum fara yfir PjA fimmtu af heildaralk6h6lstyrkleika
miba6 vi6 rimmdl.

c) Hugtaki6 ,,Tafelwein" og sams konar vfn svo sem urn getur f 13. tWuI. skal ekki nota6
urn vin upprunni6 frt Austurrfld.

1) 1H., V. og VII. vi6auki gilda ekki.

m) A6 Pvf er var6ar IV. vi6auka teijast Austurriki, Liechtenstein og Sviss tilheyra vfnraktar-
svxei B.

n) Prdtt fyrir VI. vi~auka

- er Austurrii heimilt a6 vi~halda hinu almennu banni A sorbfskri sru,

- er Noregi og Svtj~j6b heimilt a vi6halda almennu banni A meta-vfns3rum,

- er heimilt a6 me~hlndla vfn sem upprunnin eru f Austurriki, Liechtenstein og Sviss
me6 silfurkl6rf6i samkvxmt 10gum ser Par gilda urn vfn.
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16. 387R0823: Reglugerb rd6sins (EBE) nr. 823/87 frd 16. mars 1987 um sdrstOk dkvai6i um
gebavfn sem framleidd eru f tilgreindum hdrubum (Stjtfb. EB nr. L 084, 27.3. 1987, bls. 59),
eins og henni var breytt me6:

- 389R2043: Regluger rdbsins (EBE) nr. 2043/89 frA 19. jtinf 1989 (Stjt5. EB nr. L 202,
14.7. 1988, bis. 1);

- 390R3577: Regluger8 rAsins (EBE) nr. 3577/90 frd 4. desember 1990 (Stjtf6. EB nr. L
353, 17.12. 1990, bls. 23).

Akvabi regluger~arinnar skulu, a Pvf er Pennan samning vartar, a 51bgu6 sem hdr segir:

Vfn upprunnin f EFrA-rflkjunum skulu teijast jafngilda gmbavfnum sem eru framleidd f
tilgreindum hdrubum, ab Pvf tilskildu a8 P~au sdu f samrzmi vib innIenda Iggjbf sem, a8
1vf er Pessa b6kun varbar, skal vera I samrmi vib meginreglur 2. gr.

Hins vegar er ekki heimilt a8 nota I singuna ,,gz6avfn sem eru framleidd f tilgreind-
um htrubum" sem og abrar 1 ,singar ser um getur T annani undirgrein 2. mgr. 1. gr.
regluger6arinnar fyrir Iessi vfn.

SkrA yfir gT6avfn sem framlei~slurfki EFTA gera skal birt I Stj6martfindum Evr6pu-
bandalagsins.

17. 387R1069: Regluger8 framkvamdastj6marinnar (EBE) hr. 1069/87 f 15. april 1987 um
nkvzmar reglur um tilgreiningu A alk6h6lstyrkleika A merkingum sdrstakra vfna (Stjtfb. EB
nr. L 104, 16.4. 1987, bls. 4).

18. 388R3377: Regluger6 framkvmmdastj6marinnar (EBE) nr. 3377/88 frd 28. okt6ber 1988
er veitir Breska konungsrikinu heimild til ab auka enn frekar alk6h6lstyrkleika tiitekinna
bor~vfna meb sdrstbkum skilyrbum (Stjtfb. EB nr. L 296, 29.10. 1988, bls. 69).

19. 388R4252: Reglugerb rdbsins (EBE) nr. 4252/88 frd 21. desember 1988 um ger8 og markabs-
setningu llkjora sem framleiddir eru innan bandalagsins (Stjtf6. EB nr. L 373, 31.12. 1988,
bls. 59), eins og henni var breytt meb:

- 390R1328: Reglugerb r bsins (EBE) nr. 1328/90 frA 14. mal 1990 (Stjtfb. EB nr. L 132,
25.3. 1990, bls. 24).

20. 389R0986: Regluger6 framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 986/89 fr 10. aprfl um fylgiskjol
fyrir flutninga A vfnafurbum og tilheyrandi skrmningar sem eru vibhaf6ar (Stjtfb. EB nr. L 106,
18.4. 1989, bls. 1), eins og henni var breytt meb:

- 389R2600: Regluger6 framkvaemdastj6marinnar (EBE) nr. 2600/89 frA 25. Agtist 1989
(Stjtfb. EB nr. L 261, 29.8. 1989, bls. 15);

- 390R2246: Reglugerb framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 2246/90 frA 31. jiilf (Stjtf6.
EB nr. L 203, 1.8. 1990, bis. 50);

- 391R2776: Reglugerb framkvmdastj6marinnar (EBE) nr. 2776/90 frA 27. september
1990 (Stjtfb. EB nr. L 267, 29.9. 1990, bls. 30);

- 390R0592: Regluger8 framkvrmdastj6marinnar (EBE) nr. 592/91 frA 12. mars 1991
(Stjtfb. EB nr. L 66, 13.3. 1991, bls. 13).
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.Akvz~i reglugerbarinnar skulu, ab ]vf er J3ennan samning var6ar, aOlogub sem hr segir:

A. kvzi 4. mgr. 10. gr. og II. bd1ks gilda ekki.

21. 389R2202: Regluger6 framkvxmdastj6marinnar (EBE) nr. 2202/89 fri 20. jilIf 1989 um
skilgreiningu A hugtukunum ,,bldndun", ,,umbreyting f vin", ,,&appari", ,,Atppun" (Stjtfb. EB
nr. L 209, 21.7. 1989, bls. 31).

22. 389R2392: Reglugerb rdbsins (EBE) nr. 2392/89 frA 24. jiilf um almennar reglur um Isingu
og kynningu A vinum og Prdgulegi (Stjtfb. EB nr. L232, 9.8. 1989, bls. 13), eins og henni var
breytt reS:

389R3886: Reglugert rdsins (EBE) nr. 3886/89 rA 11. desember 1989 (StjtfS. EB nr. L
378, 27.12. 1989, bls. 12).

Akvzbi regluger8arinnar skulu, ab I'vf er Pennan samning varbar, afl8gu5 sem hdr segir:

a) Ab Pvf er varbar vfnafurbir sem upprunnar eru f Austurrfld, Sviss og Liechtenstein skulu
krLfur um lsingu f H1. kafla gilda f stabinn fyrir krOfur f I. kafla.

b) f samrzmi vi8 krofur d-libar 1. mgr. 25. gr. skal merkingin ,,borbvfn" e6a ,,Landwein" og
6nnur sambzrileg notub f tengslum vi6 heiti upprunalandsins.

c) Ab Pvf er var6ar borbvfn sem upprunnin eru i Sviss og Liechtenstein er heimilt a6 nota
ortin ,,Landwein", ,Vin de pays", og ,,Vino tipico", ab Pvf tilskildu ab hlutaleigandi
framlei6slurfki hafi sett notkunarreglur f samrzrmi vi8 a8 minnsta kosti eftirfarandi skil-
yrbi:

- sdrstaka landfretilega tilvfsun,

- tilteknar ftamleibslukrdfur, einkum ab Pvf er var8ar vfntegundir, lAgmarks natiru-
legan alk6h6lstyrkleika mita6 vi8 rimmWl og skynmatseinkenni.

23. 389R3677: Reglugerb rtsins (EBE) ar. 3677/89 frd 7. desember 1989 um heildaralk6h6lstyrk-
leika mi6ab vib rdmmdl og heildars~rustig tiltekinna innfluttra gzleavfna og urn frestun d
framkvaemd reglugertar (EBE) nr. 2931/80 (Stjtfb. EB nr. L 360, 9.12. 1989, bls. 1), eins og
henni var breytt meb:

- 390R2178: Regluger8 rdbsins (EBE) nr. 2178/90 frd 24 jdlf 1990 (StjtfI. EB nr. L 198,

28.7. 1990, bls. 9).

Akvz6i regluger6arinnar skulu, ab Pvf er Pennan samning var6ar, ablogub sem hdr segir:

Akvz8i a- og c-libar 1. mgr. 1. gr. gilda ekki.

24. 390R0743: Regluger8 framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 743/90 frt 28. mars 1990 er veitir
undanlagu frt tilteknum Rkvabum um rokgjarnt sruinnihald tiltekinna vfna (Stjtfb. EB nr. L
82, 29.3. 1990, bis. 20).

25. 390R2676: Regluger8 framkvwmdastj6rnarinnar (EBE) nr. 2676/90 frA 17 september 1990
um ab Akveba a6ferbir bandalagsins vib vfngreiningu (Stjtfb. EB nr. L 272, 3.10. 1990, bis.
1).
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26. 390R3201: Regluger5 framkvmmdastj6marinnar (EBE) nr. 3201/90 frA 16. okt6ber 1990 um
nAkvmmar reglur fyrir Isingu og kynningu A vfnum og Pnigulpykkni (Stjtf6. EB nr. L 309,
8.11. 1990, bis. 1), eins og hin var lei6rdtt f Stjtf6. EB nr. L 28, 2.2. 1990, bls. 47.

kkvx6i reglugerbarinnar skulu, aO Pvf er pennan samning varbar, ablOgub sem hdr segir:

a) I lbrum undirli8 fyrstu undirgreinar 3. mgr. 5. gr. brtast eftirfarandi orb vib: ,,Weinhauer"
og ,,Hauer".

b) 14. tolul. I. viaauka (Austurriki) b~atast eftirfarandi orb viA:
,,- Strohwein

- Qualititswein".

c) 112. t0lul. I. viaauka (Sviss) bmtast eftirfarandi orb vib:
,,- La Gerie

appellation d'origine controlde
appellation d'origine".

d) Eftirfarandi bmtist via 17. t6lul. A-P&ar (Sviss) f II. vibauka:
,19. Kant6nan Jura

Nafn A staabundnu stj6msslusvw6i:
Buix".

e) Eftirfarandi btist viA6 11. vi6auka:

,,23. LIECHTENSTEIN

Vfn sem bera eitt af eftirfarandi heitum upprunahdraaa:
- Balzers
- Bendern
- Eschen
- Mauren
- Schaan
- Triesen
- Vaduz".

f) Eftirfarandi bwtist vib 17. m~Jsgrein (SVISS) IV. viaauka:

i) f vinstra dAlki betast eftirfarandi vfntegundir via:

,,- Raze
- Kerner
- Charmont
- Bacchus
- Gamay
- Humagne rouge
- Cornalin
- Cabernet franc
- Diolinoir
- Gamaret
- Granoir".

ii) ori8 ,,Humagne blanche" btist via f hmgra dlki sem samheiti vib ,,Humagne".
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g) Eftirfarandi bxtist vib 2. mgr. V. vi~auka:

,,4. i Austurriki, eftirfarandi vfn framleidd f vfnrmktarhdru~unum Burgenland, Nieder-
5sterreich, Steiermark og Vfn:

- G 6avfn ger6 af ,,Gewlrztraminer" og ,,Muskat-Ottonel"
- Beerenauslese, Trockenbeerenauslese, Eiswein, Strohwein, Ausbruch".

27. 390R3220: Reglugerb framkvemdastj6marinnar (EBE) nr. 3220/90 frA 7. n6vember 1990 um
skilyr6i fyrir notkun tiltekinna abfer6a f vfnfrabum sem kve~ib er d um f regluger6 r4bsins
(EBE) nr. 822/87 (Stjtf6. EB nr. L 308, 8.11. 1990, bls. 22).

28. 390R3825: Regluger6 framkvzmdastj6marinnar (EBE) nr. 3825/90 frd 19. desember 1990
um brdbabirg6ardbstafanir sem gilda f Portugal frd 1. janular fil 1. september 1991 A svi~i
vfnframlei6slu (Stjtf6. EB nr. L 366, 29.12. 1990, bis. 56).

Akva6i regluger6arinnar skulu, ab pvf er ennan samning varbar, a616gu6 sem hdr segir:

Akvmti 2., 4. og 5. gr. gilda ekki.
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B6KUN 48

VARDANDI 105. OG M. GR.

Akvar6anir sameiginlegu EES-nefndarinnar samkvxmt 105. og 111. gr. mega ekki hafa brif A
d6msdrlausnir d6mst6ls Evr6pubandalaganna.
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B6KUN 49

UM CEUTA OG MELILLA

Pegar framlei~sluv~rur sem samningurinn tekur til og eru upprunnar A EES eru fluttar inn til
Ceuta og Melilla skulu mr a8 lu leyti nj6ta somu tollame6fer6ar og zr framlei~sluvOrur sem
eru upprunnar d tosvz i bandalagsins samkvzmt b6kun 2 vib 16gin um a~ild Konungsrfkisins
SpAnar og L bveldisins Porttgals a8 Evr6pubandalOgunum.

EFA-rfcin skulu veita innfluttum framlei6sluvorum sem samningurinn tekur til og eru upprunnar f
Ceuta og Melilla sl1mu tollamebferb og framleibsluvorur hlj6ta sem eru fluttar inn frd og upprunnar
AEES.
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I. VIDAUKI

HEILBRIGDI DY'RA OG PLANTNA

Skr ser kve~i5 er A um i 17. gr.

INNGANGUR

:egar ger6irnar sem vfsad er til f jessum vibauka hafa ab geyma hugmyndir eba visa til md.smeb-

fer6ar sem er sdrkennandi fyrir rdttarreglur bandalagsins, svo sem varbandi

- inngangsorb;

- vibtakendur ger6a bandalagsins;

- tilvisanir til yfutrrd6asva6a e6a tungumdla EB;

- tilvfsanir til r~ttinda og skyldna a6ildarnIkja EB, opinberra stofnana jeirra, fyrirtaekja e6a
einstaklinga hvers gagnvart Obrum; og

- tilvfsanir til mfilsme6fer6ar var6andi uppl singar og tilkynningar;

gildir b6kun 1 um altaka a6ldgun, nema kve6i6 sd A um annab i essum vibauka.

ADLOGUN A TILTEKNUM SVIDUM

Liti6 skal d Sviss og Liechtenstein sem eina heild a Ovi er varbar gerbirnar sem visa6 er tilf
vi6auka Iessum.

I. Df'R

1. a) Akvx6i er tengjast samskiptum i6 IPribju 1ond f gerbum sem vfsa6 er til f essum kafla
eiga ekki vi6. Efiirtaldar meginreglur eiga b,6 viI5:

Samningsabilar skulu ekki ldta hagstaebari reglur en twair sem leibir af samningnum
gilda um innflutning frA Prilju 16nduni.

Var6andi efni sem hafa horm6na- eba skjaldkirtilsvirkni geta EFTA-riki samt sem
Abur stu6st vib eigin 1oggjbf um innflutning frA Pritsju londum.

- I vibskiptum milli EFTA-rfkja e6a milli EFTA-rfkis og bandalagsins me6 drr og virur
sem eru frd IPribju 1ondum, efa ab hluta til eba Olu leyti upprunnar par, verbur a O11u
leyti ab fara eftir reglum samningsa6ila sem flytur inn er varba bribju ind.
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Samningsabili sem flytur dt skal sjA til ess ab 1dgbar yfrvOld geri naubsynlegar
rAstafanir f hveju tilviki til a8 Orugglega versi farib eftir dkvzbum Pessarar mls-
greinar.

b) Samningsabilar skulu endurskoba Ixtta atribi A'i6 1995.

2. Akvzbi er tengjast landamzraeftirliti, velfer8 d ra og fjdrhagsrAst3funum f gerbum sem
vfsab er tilI lfessum kafla eiga ekki vib. Samningsabilar skulu endursko~a Ixtta aribi drib 1995.

3. Til aO gera eftirlitsstofnun EFTA kleift a6 gera nau~synlegar r:.stafanir verbur dkvaeum
gerba sem vfsa8 er til f Ixssum kafla framfylgt, a6 ]vf er samning Iennan varbar, frd IPvf ab nfu
mnnu~ir eru libnir frA gildistoku samningsins og eigi sfbar en frA 1. jandar 1994.

4. Ger6irnar sem vfsab er til f Iessum kafla, ab undanskildum tilskipunum 91/67/EBE,
91/492/EBE og 91/493/EBE, eiga ekki vi6 urn Island. Hinir samningsabilarnir geta stu6st vi6
eigin reglur uM jpribju lnd f vibskiptum vib Island vegna sv.8a sem falla ekki undir ger6irnar
sem nefndar voru. Samningsabilar skulu endursko6a etta atri6i drib 1995.

5. lrAtt fyrir ab inn f samning Pennan versi felld loggjbf bandalagsins um nautaribu og me~an
bebib er niburstabna yfirstandandi vi~rmbna sem mi~a a6 Pvf ab heildarsamningur n.ist, meb ser
skj6tustum hwtti, f tengslum viA6 ftamkv~md Pessarar 10ggjafar f EFTA-rfkjum geta EFTA-rfkin
stu6st vib eigin 16ggjf. Pau skuldbinda sig 6 til ab fara eftir au6skildum innlendum reglum
bygg6um A hlutlzgri vibmi6un A rttltan og fyrirsjdanlegan hdi. Slifkurn innlendum reglum skal
komib A framfzri vib bandalagib f samrmmi vib reglur f 4. mgr. b6kunar 1 eigi sMTar en vi6
gildistku samningsins. Bandalagi8 dskilur sdr rdtt til ab fara eftir svipu6um reglum f vibskiptum
vi8 vibkomandi EFTA-rfki. Samningsabilar skulu endurskoba sttbu mla drib 1995.

6. PrTa fyrir a6 inn f samning jPennan ver6i feud 10ggjjf bandalagsins um n'jan sjdkd6m I
svinum og me6an bebib er nibursta6na yfirstandandi vibr ena sem miba ab lpvf ab heildarsamn-
ingur nlist, me6 sem skj6tustum hxtti, f tengslum vi6 framkv~md j essarar 1oggjafar f Noregi
getur Noregur stubst vib eigin verndarreglur, byggbar A skilgreiningu um smitlaus hdrub, lifandi
svin, n~tt kjot, kjotafurbir og sm~i dr svfnum. Hinir samningsabilarnir Askilja sdr rdtt til ab fara
eftir svipubum reglum f vi6skiptum vib Noreg. Samningsalilar skulu endursko6a sttou mdla Ari8
1995.

7. I rt fyrir ab inn f samning ennan verbi felld tilskipun rAbsins 91/68/EBE um skilyrii d
svi6i heilbrigbis d'ra sem tekib er mib af f vibskiptum meb sau&fd og geitur innan bandalagsins og
me6an bei8 er ni6urstabna yfu'standandi vibrmbna sem mica ab Ivf a6 heildarsamningur nAist,
me6 sem skj6tustum hmtti, f tengslum vi8 framkvzrmd essarar l0ggjafar f Austurrki, Finnlandi
og Noregi geta samningsabilar lessir stu6st vib eigin 1oggjlf. Hinir samningsa6ilarnir geta stu6st
vi6 eigin reglur um Pri6ju lond gagnvart Pessum 1ondum A Pessu svi6i. Samningsabilar skulu
endursko6a std6u mAla ri8 1995.

8. Prmt fyrir a8 inn f samning Iennan verbi feUd tilskipun rA~sins 91/67/EBE um skilyr6i A
svibi heilbrig6is d Ta sem fari6 er eftir vi6 marka6ssetningu fiskeldistegunda og afur~a og me6an
bei5 er ni6urstabna yfurstandandi vi6rw6na sem mi6a ab Ovi a6 heildarsamningur ndist, me6 ser
skj6tustum hxtti, I tengslum vi6 framkvzmd jessarar 10ggjafar f Finnlandi, d Islandi og f Noregi
geta samningsa~ilar Pessir stu6st vib eigin 1Oggj f varbandi lifandi fiska og krabbad'r sem og hrogn
og kynfrumur fiska og krabbad'ra til eldis e6a til endumqjunar stofna. Hinir samningsa~ilarnir
geta stu6st vi6 eigin reglur um Pri6ju l6nd gagnvart Pessum 10ndum A fyrmefndum svi6um.
Sanningsabilar skulu endursko~a stou mAia ri6 1995.
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9. Oryggisikvaeti

1. a) Bandalagib og EFTA-rfli geta, af alvarlegum istm8um er var6a heilbrigbi almennings e~a
dka, gert vemdarrlstafanir til brd6abirg6a samkvxmt eigin reglum vegna innflutnings
A drum eba dS'raafur6um til yfTrrd6asva a eirra.

R~bstafanir jxssar skal tafarlaust tilkynna Olum samningsabilum og basi framkvmmda-
stj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA.

b) Vibrxbur um dstandi6 skulu fara fram innan 10 daga frd tilkynningu.

Framkvmmdastj6m EB og/e6a eftirlitsstofnun EFTA skulu, innan sfns valdsvibs, gera
nau6synlegar rAbstafanir og hafa vi~eigandi hlibsj6n af ni6urstobum sllkra vi~raefna.

2. Framkvmmdastj6rn EB og/eba eftirlitsstofnun EFTA geta haft vibraeufundi um alla Pztti
stofu mdIa hva6 var6ar heilbrig6i almennings e~a dTa. Akvzbi b-liar 1. undirgreinar eiga
via.

3. a) Framkvamdastj6m EB skal senda eftirlitsstofnun EFTA dkvarbanir um Oryggi er tengjast
vi~skiptum innan bandalagsins. Telji eftirlitsstofnun EFTA a8 Akv~rbunin sd 6fullnagj-
andi eiga Akv bi 2. undirgreinar via.

b) Eftirlitsstofnun EFTA skal senda framkvzmdastj6rm EB dkvarbanir um bryggi er tengjast
vi6skiptum innan bandalagsins. TeIji framkvemdastj6rnin ab dkvorbunin sd 6fullnzgj-
andi eiga kvee6i 2. undirgreinar via.

10. Vettvangssko~un

1. Eftirlitsstofnun EFTA er Abyrg ab Pvf er EFTA-rikin varbar vegna beitingar Akvz6a um
skyndiklnnun, skobun eba AgreiningsmAl ser krefjast hlutdeildar Peirra sdrfrz6inga ser
vfsab er til lessum kafla.

2. Eftirfarandi meginreglur skulu gilda:

a) Skobun skal fara fram f samrzmi via Avtlanir ser eru sambzrilegar viO Awtlanir banda-
lagsins.

b) Eftirlitsstofnun EFTA skal hafa kerfi, sambaerilegt og f bandalaginu, fyrir skobun f EFTA-
rIkjum,

c) SSmu virni-anir skulu hafbar vegna skobunarinnar.

d) Skobunarnaurinn skal vera 6hAbur a8 lvf er tilgang skobunarinnar var~ar.

e) Ijdlfun og reynsla sko6unarmannanna skal vera sambzrileg.

f) Framkvzmdastj6rn EB og eftirlitsstofnun EFrA skulu skiptast A upplsingum um skobun.

g) Framkvxmdastj6m EB og eftirlitsstofnun EFTA skulu samrama eftirlit eftir skobun.
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3. Naubsynlegar reglur fyrir framkvtmd lvzba um skyndiknnun, skobun eba Agreiningsm~l
sem krefjast hlutdeildar sdrfrTaiinga verba settar f ndinni samvinnu framkv~emdastj6rnar EB
og eftirlitsstofnunar EFTA.

4. Reglur um skyndikonnun, skobun e6a Agreiningsm J sem krefjast hlutdeildar sdrfrgeinga sem
vfsa6 er til f essum kafla gilda eingongu ab Pvf er varbar Pmr ger~ir e~a hluta Peirra gerba
ser EFTA-rkin beita.

11. Tilnefning sameiginlegra tilvisunarranns6knastofa

Me8 fyrirvara um fjdrhagsm1 skulu tilvisunarranns6knastofur bandalagsins vera tilvfsunarrann-
s6knastofur fyrir alla a6ila ab samningi pessum.

Vibrwbur skulu fara fram milli samningsabila til a skilgreina vinnuskilyrbi.

12. Visindanefnd um dyralsekningar

Framkvamdastj6rn EB tilnefnir dr h6pi himenntabra vfsindamanna frd EFTA-flkjunum, til vib-
b6tar Ieim fjolda sem er tilgreindur f 3. gr. Akvtrbunar framkv-mdastj6marinnar 81/651/EBE (1),
tvo einstaklinga fyrir hvem ttt sem vfsab er til f 1. mgr. 2. gr. og 3. gr. Akvir~unarinnar sem munu
taka fullan tt I st~rfum vfsindanefndarinnar. Ieir munu ekki greiba atkv2bi og verbur dlit Peirra
skr sdrstaklega.

GERDIR SEM VISAD ER TIL

1. GRUNNTEXTAR

1.1 HEILBRIGDI D''RA

1.1.1 Viiskipti og markaassetning

Nautgripir/svin

1. 364L0432: Tilskipun rdbsins 64/432/EBE f- 26. jdnf 1964 um vanda d svibi heilbrigbis drm
sem hefur dhrif A vibskipti innan bandalagsins meb nautgripi og svfn (Stjtfa. EB nr. L 121,
29.7. 1964, bls. 1977), eins og henni var breytt meS:

- 366L0600: Tilskipun rdbsins 66/600/EBE fri 25. okt6ber 1966 (StjtfO. EB nr. L 192,
27.10.1966, bls. 3294);

- 371L0285: Tilskipun rdbsins 71/285/EBE frA 19. jdlf 1971 (Stjtf8. EB nr. L 179,9.8.1971,
bls. 1);

- 172B: LOgum um abildarskilmila og ablbgun a8 sttmdunum - abild Konungsrtfkisins
Danmerkur, frlands og Hins sameinaba konungsrikis St6ra-Bretlands og Nor6ur-Irlands
a6 Evr6pubandalRgunum (Stjt6. EB nr. L 73, 27.3.1972, bls. 76);

- 372L0445: Tilskipun rAisins 72/445/EBE frA 28. desember 1972 (Stjtfb. EB nr. L 298,
31.12.1972, bls. 49);

(I) StjtfO. EB nr. L 233, 19.8. 1981. bls. 32.

Vol. 1805, 1-31121



350 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

- 373L0150: Tilskipun rdbsins 73/150/EBE frd 5.jtdnf 1973 (Stjtfb. EB nr. L 172, 28.6.1973,
bls. 18);

- 377L0098: Tilskipun rW.sins 77/98/EBE frd 21. desember 1976 (Stjtf6. EB nr. L 26,
31.1.1977, bls. 81);

- 3791109: Tilskipun rd6sins 79/109/EBE frA 24. jandar 1979 (Stjtf6. EB nr. L 29,
3.2.1979, bis. 20);

- 379L0111: Tilskipun rAbsins 79/11 /EBE frd 24. jantar 1979 (Stjtfb. EB nr. L 29,
3.2.1979, bls. 26);

- 380L0219: Tilskipun r~sins 80/219/EBE fri 22. jantar 1980 (StjtfS. EB nr. L 47,
21.2.1980, bls. 25);

- 380L1098: Tilskipun rd6sins 80/1098/EBE frd 11. n6vember 1980 (Stjtfb. EB nr. L 325,
1.12.1980, bls. 11);

- 380L1274: Tilskipun rdbsins 80/1274/EBE frd 22. desember 1980 (StjtfS. EB nr. L 375,
31.12.1980, bls. 75);

- 381L0476: Tilskipun rd6sins 81/476/EBE frd24.jdnf 1981 (Stjtf5. EB nr. L 186,8.7.1981,
bls. 20);

- 382L0061: Tilskipun rdbsins 82/61/EBE frd 26. jandar 1982 (Stjtfb. EB nr. L 29,6.2.1982,
bls. 13);

- 382L0893: Tilskipun rdbsins 82/893/EBE frd 21. desember 1982 (Stjtfb. EB nr. L 378,
31.12.1982, bls. 57);

- 383L0642: Tilskipun risins 83/642/EBE frA 12. desember 1983 (Stjtfb. EB nr. L 358,
22.12.1983, bs. 41);

- 383L0646: Tilskipun rA6sins 83/646/EBE frA 13. desember 1983 (Stjtft. EB nr. L 360,
23.12.1983, bls. 44);

- 384L0336: Tilskipun rd.sins 84/336/EBE fr 19. j6nf 1984 (Stjtfb. EB nr. L 177,4.7.1984,
bls. 22);

- 384L0643: Tilskipun rbsins 84/643/EBE frd 11. desember 1984 (Stjtfb. EB nr. L 339,
27.12.1984, bis. 27);

- 384L0644: Tilskipun ribsins 84/644/EBE frd 11. desember 1984 (Stjtfb. EB nr. L 339,
27.12.1984, bis. 30);

- 385L0320: Tilskipun rA sins 85/320/EBE frd 12. jilnf 1985 (Stjtf6. EB nr. L 168,
28.6.1985, bls. 36);

- 385L0586: Tilskipun rdbsins 85/586/EBE fr 20. desember 1985 (Stjtf6. EB nr. L 372,
31.12.1985, bs. 44);

- 387D0231: Akv6rbun rASsins 87/231/EBE frA 7. apnl 1987 (Stjtf6. EB nr. L 99, 11.4.1987,
bis. 18);

- 3871489: Tilskipun rg/sins 87/489/EBE frA 22. september 1987 (Stjtif. EB nr. L 280,
3.10.1987, bls. 28);
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- 388L0406: Tilskipun rd6sins 88/406/EBE frA 14. jdnf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 194,
22.7.1988, bls. 1);

- 389L0360: Tilskipun rTAsins 89/360/EBE frA 30. mai 1989 (Stjtfo. EB nr. L 153,6.6.1989,
bis. 29);

- 389D0469: Akvr6un framkvzmdastj6marinnar 89/469/EBE frt 28. jdlf 1989 (Stjtf6. EB
nr. L 225, 3.8.1989, bls. 51);

- 389L0662: Tilskipun r~bsins 89/662/EBE frd 11. desember 1989 (Stjtfo. EB nr. L 395,
30.12.1989, bls. 13);

- 390L0422: Tilskipun rdsins 90/422/EBE frd 26. jinf 1990 (Stjtfb. EB nr. L 224,
18.8.1990, bis. 9);

- 390L0423: Tflskipun rdbsins 90/423/EBE frA 26. jdnf 1990 (StjtfS. EB nr. L 224,
18.8.1990, bis. 13);

- 390L0425: Tilskipun rAbsins 90/425/EBE frA 26. jdinf 1990 (Stjtfb. EB nr. L 224,
18.8.1990, bis. 29);

- 391D0013: kkv~rbun framkvmmdastj6rnarinnar 91/13/EBE frA 17. desember 1990
(Stjtf6. EB nr. L 8, 11.1.1991, bis. 26);

- 391D0177: AkvOrbun framkvxmdastj6marinnar 91/177/EBE frA 26. mars 1991 (Stjtf6.
EB nr. L 86, 6.4.1991, bis. 32).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a6 Pvf er jxnnan samning var6ar, a~l(gub sem hdr segir:

a) i o-lib 2. gr. um hdrub skal eftirfarandi bztt vib:

- Austumki: Bundesland

- Finniand: lllni/lian
- Liechtenstein: Liechtenstein

- Noregur: fylke

- SvQ)j66: lin

- Sviss: Kanton/canton/cantone"

b) b-liur 4. gr. gildir ekki. Sett ver~ur nq l1ggjof f samrzmi vi6 reglur Dessa samnings.

c) f 2. mgr. 10. gr. kemur 1. jandar 1993 og 1. jdilf 1993, ab Pvf er EFTA-rfkin var6ar, f
stabinn fyrir dagsetningarnar 1. jiilf 1991 og 1. jandar 1992 sem vfsa6 er til f sf6asta
mdlslib mdlsgreinarinnar.

d) f 12. mgr. vibauka B bxtast vib eftirtaldar rfkisstofnanir sem bera Abyrgb d opinberum
malingum 6 tberktlini:

M) Austurrki: Bundesanstalt ftir Tierseuchenbekimpfung, Modling

n) Finnland: Veterinarinstituttet, Oslo

o) Noregur: Veterinwrinstituttet, Oslo
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p) Svioj68: Stofnun f innflutningslandi

q) Sviss/Liechtenstein: Eidgenossisches Institut fUr Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhausern"

e) f 9. mgr. vibauka C bxtast vi6 eftiraldar opinberar stofnanir sem bera Abyrgt A opinberum

m6tefnammlingum:

m) Austurrki: Bundesanstalt f(Ir Tierseuchenbekaimpfung, Modling

n) Finniand: Veterinmrinstituttet, Oslo

o) Noregur: Veterinmrinstituttet, Oslo

p) Svioj66: Statens veterinarmedicinska anstalt, Uppsala

q) Sviss/Liechtenstein: Institut for Veterinir-Bakteriologie, Bern"

f) I vibauka F

Abfer6 I, 4. nmgr.,
A~ferb II, 5. nmgr.,
Abferb M, 4. nmgr. og
ABler8 IV, 5. nmgr.
batast vib eftirtalin heiti drralmknalj6nustu:

m) Austurriki: Amtstierarzt

n) Finnland: Kunnaneltinlaikari, Kaupungineltinlatktri eta
LMninelinlUkgri/Kommunalveterintr, Stadsveterinar
eba I.nsveteringr

o) Noregur: Distriktsveterinmr
p) Svf j6b: GrAnsveterintir eba

Distriktsveteringr
q) Sviss/Liechtenstein: KontrolltierarztVdtrinaire de contr6le/Veterinario di

controllo"

g) 1 2. mgr. A-hluta vitauka G bztast vi6 eftirtaldar opinberar stofnanir:

m) Austurrki: Bundesanstalt fMr Tierseuchenbekirmpfung, Modling

n) Finnland: Valtion el]inltclketieteellinen laitos, Helsinki/Statens
veterinarmedicinska anstalt, Helsingfors

o) Noregur: Veterinmrinstituttet, Oslo

p) Svf j6f: Statens veterinarmedicinska anstalt, Uppsala

q) Sviss/Liechtenstein: Eidgenossisches Institut fUr Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhflusern"
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SauOfdgeitur

2. 391L0068: Tilskipun rdbsins 91/68/EBE frA 28. jandar 1991 um skilyrbi d svi~i heilbrig~is
d ra sem hafa dhrif A vibskipti innan bandalagsins me8 sau8fd og geitur (StjtfS. EB nr. L 46,
19.2. 1991, bls. 19).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a8 Pvf er Pennan samning var~ar, ablOgu8 sem hdr segir:

a) i stabinn fyrir 3. mgr. 2. gr. kemur:

,,BtijOr8 merkir landbtinabarb~li eba athafnasvzbi dreifiabila, samkvmt skilgreiningu
gildandi innIendra regina, stabsett A yfirr~basvzSi abildarrfkis EB eba EFTA-rfkis Par
sem nautgripir og svfn, sau6fd og geitur, alifuglar og tamdar kanfnur eru haf~ar e8a
aldar ab jafnabi, og bdjr6 f samrni vi8 skilgreiningu a-libar 2. gr. tilskipunar rdSsins
90/426/EBE frd 26. jiinf 1990 urn skilyr6i d svibi heilbrigbis d3'ra sem hafa dhrif d flutning
og innflutning lifandi h6fd ra frd Pribju 1ondum. (2),,

b) [ stabinn fyrir 9. mgr. 2. gr. kemur:

,,Lgmztur markabur eba stfnunarst68 merkir stab, annan en bijOrS, Par sem sau6fd eja
geitur eru seldar, keyptar og/e~a Peim safnab saman e6a ferming fer fram, og samrxmist
7. mgr. 3. gr. tilskipunar rd6sins 64/432/EBE og er viburkenndur."

c) f sta6inn fyrir a-lib 1. mgr. 4. gr. kemur:

,,verbur ab marka og skrd d 1Pann hatt a8 hzgt sd ab finna uppruna- e~a umflutnings-
sta6, O.e. bdjr6, stob eba stofnun. EFTA-rfkin skuldbinda sig til a6 koma d samrzmdu
mrkunarkerfi EFTA og EB."

Fyrir 1. september 1993 versa EFTA-rnkin a6 gera vi6eigandi rd6stafanir til ab tryggja
a6 mOrkunar- og skrningarkerfi sem gilda f vi6skiptum A EES taki einnig til d raflutn-
inga A yf'Td6asvz6i 1Peirra. Tilkynna verbur innIend mbrkunar- e6a skrdningarkerfi til
eftirlitsstofnunar EFTA fyrir 1. jdIf 1993."

d) I sta6inn fyrir fyrsta undirli8 2. mgr. 4. gr. kemur:

,,- Sau~fd og geitur sem slltra verbur samkvzmt inniendri Adtlun um uppr:tingu sjdk-
d6ma sem ekki er vfsa6 til f eftirtbldum lista eba 1. kafla vibauka B vi6 tilskipun Pessa:

- Gin- og klaufaveiki

- Svfnapest

- Afrfsk svfnapest

- Szlj6na- og svfnapest

- Newcastle-veiki

- Nautapest

- Peste des petits ruminants

- MunnblOrub6iga

- BIAtunga

(2) Stjtf. EB or. L 224, 18.8.1990, bls. 42.
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- Afrfsk hrossapest

- Heilab6lga f hrossum (vfrus)

- Lbmunarveiki f svinum

- Fuglainfliensa

- FjArb6la (og geita)

- Hi8primlaveiki

- Rift valley-veiki

- Smitandi lungna- og brj6sthimnub61ga f nautgripum."

e) I stabinn fyrir annan undirlib 2. mgr. 4. gr. kemur:

,,- saubfd og geitur sem ekki er hegt a markabssetja 6 IPeirra eigin yfuTbasvaebi af
Astwbum er var6a heilbrig6i almennings eOa d;'ra."

f) [ sta6inn fyrir fyrsta undirlib i-Ii6ar f b-Ii6 6. gr. kemur:
,,- bij6rbin er undir reglubundnu opinberu heilbrigliseftirliti i samrzmi vib eftirfarandi
krofur:
Meb fyrirvara um eftirlitskr~fur sem ger6ar eru til d~ralmknisembattisins samkvzmt
samningi Pessum skulu Ibgbmr yfirv01d I6ta fara fram athuganir A bt jr6um, l1gmwtum
morkubum og rdttum, stobvum og stofnunum til a ganga tir skugga um ab d r og afurbir
standist krifur tilskipunar Iessarar sem verslunarvara og uppfylli einkum skilyrbi a-li6ar
1. mgr. 4. gr. um mbrkun og skrdningu, og verbur heilbrigtisvortorb, samkvzmt tilskipun
Pessari, a fylgja meb jPeim A Akovrunarstab."

g) t 2. mgr. 8. gr. kemur 1. janiar 1993 og 1. jill 1993, ab jPvf er EFTA-rikin var ar, f stabinn
fyrir dagsetningarnar 1. jandiar 1992 og 1. jfilf 1992 sem vfsab er til f sf~asta mlsIi
mlsgreinarinnar.

h) 10. gr. gildir ekki.

i) i sta6inn fyrir fyrstu setningu 2. mgr. f D-hluta 2. kafla vi6auka A kernur:
,,til 1. september 1993 sauWf og geitur af 06rum btijorbum en Peim sem vfsaI5 er til f 1.
tW1u1., a0 Ovi tilskildu a eftirtdldum skilyr~um sd fullnzgt:"

j) f stabinn fyrir vitauka C kemur:
,,Brucellosis(B. melitensis)-pr6f
Til ab h.gt sd ab l9sa bijr? 6sqkta af brucellosis, versa brucellosis(B. melitensis)-pr6f
ab vera eftir Rose Bengal-abferbinni e~a complement-bindingsabfer6inni ser Ist er f 1.
og 2. tWlul. e6a einhverri annarri a6ferb sem er vi6urkennd f samrmmi vib reglur 15. gr.
tilskipunar Pessarar. Complement-bindingsabfer6in er notuO vib pr6f 6 einstdkum d5Turm.

1. Rose Bengal-pr6f
Rose Bengal-pr6fi6 md nota vi8 ranns6kn A saubfjdr- eba geitabtium til a6 19sa Pau
opinberlega 6sgkt af brucellosis e6a 6sgkt af brucellosis.
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2. Complement-bindingspr6f

a) Complement-bindingspr6fi6 versur alltaf a8 nota jaegar einst1k d>r eru pr6fu6.

b) Complement-bindingspr6fi5 md nota d saufjdr- eia geitabtium til ai l sa Oau
opinberlega 6s'kt af brucellosis e~a 6sfkt af brucellosis.

Ef yfir 5% dy'ra A bdjbrb eru jdkvzb samkvxmt Rose Bengal-pr6finu verbur a pr6fa
ll d rin aftur meb complement-bindingsabfer6inni.

Sermi sem inniheldur 20 e6a fleiri ICFT-einingar per ml verbur a teljast jdkvatt
Iegar complement-bindingspr6fi8 er nota6.

M6tefnamailingarnar ver6a ab vera viburkenndar af innlendri ranns6knastofu og sta5l-
a6ar samkvzmt annarri anti-brucella abortus serum."

k) Viiauki E
Afertl I, b-liiur ITT. hluta og jOrisji undirlibur e-li6ar V. hluta,
Abfer5 H, b-liiur I[. hluta og Pri6ji undirliiur f-li6ar V. hluta og
AMer III, b-liiur HII-hluta og Pri6ji undirli6ur i-li6ar V-hluta
gilda ekki.

H6fdf r

3. 390L0426: Tilskipun r:ssins 90/426/EBE fr 26. jdinf 1990 um skilyr6i d sviii heilbrigbis
d ra sem hafa 6hrif A flutninga og innflutning h6fd~ra frd Pri6ju isndum (Stjtf6. EB nr. L 224,
18.8. 1990, bls. 42).

Akvasi tilskipunarinnar skulu, ab Pvf er jennan samning var6ar, aIlOgui sem hdr segir:

a) 9. gr. gildir ekki.

b) f 1. nmgr. vi6auka C skal eftirfarandi bztt viO:

Austurriki: Amtstierarzt

Finnland: KunnanelAinlilkri, Kaupunginelainl lAklri eba
LAf inelainlIAkgri/Kommunalveterintr, Stadsveterintir
e6a LAnsveterinar

Noregur: Distiktsveteriner

Svi ijd: GrAnsveterinr eia Distriktsveterintir

Sviss/Liechtenstein: Kontrolltierarzt/Vdtrinaire de contr6le/Veterinario di
controllo"

Alifuglar/dtungunaregg

4. 390L0539: Tilskipun rtissins 90/539/EBE frd 15. okt6ber 1990 um skilyr6i A svibi heilbriglis
d ra sem hafa Alrif A viiskipti innan bandalagsins og innflutning A alifuglum og titungunar-
eggjum fr4 jPri6ju 1ondum (Stjtf6. EB nr. L 303, 31.10.1990, bls. 6).
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Akvzbi tilskipunarinnar skulu, ab $vf er 1ennan samning varbar, a8lgub sem h~r segir:

a) f 1. mgr. 3. gr. kemur 1. janiar 1993, a6 Pvf er EFTA-rfkin varbar, f stabinn fyrir dagsetn-
inguna 1. ji1f 1991 sem vfsab er til f fyrsta mdlslib mdlsgreinarinnar.

b) Akv 6i um m~rkun f regluger8 framkvamdastj6marinnar (EBE) nr. 1868/77 (3) eiga vib
um b-li6 1. mgr. 7. gr. Eftirtaldar skammstafanir gilda fyrir EFTA-rflin vegna beitingar
Iessara Akvaba:

AT fyrir Austurrfki
FI fyrir Finnland
NO fyrir Noreg
SE fyrir Svfpj66
CH eba FL fyrir Sviss/Liechtenstein

c) 1 2. mgr. 13. gr. kemur 1. jarnar 1993 og 1. jtilf 1993, ab Pvf er EFTA-rfkin var6ar, f
sta6inn fyrir dagsetningarnar 1. jtilf 1991 og 1. janiar 1992 ser vfsa8 er til f annarri
undirgrein.

d) 1 2. mgr. 14. gr. kemur 1. janiar 1993 og 1. jtilf 1993, ab Pvf er EFTA-rkin varbar, f
stabinn fyrir dagsemingarnar 1. jij1f 1991 og 1. janiar 1992 sem vfsa8 er til f sfbasta
mlsli mdlsgreinarinnar.

e) 29. gr. gildir ekki.

f) 30. gr. gildir ekki.

g) 1 I. vibauka bmtast vi6 eftirtaldar innlendar tilvfsunarranns6knastofur vegna fuglasjdik-
d6ma:

Austurrki: Bundesanstalt filr Virusseuchenbeklinpfung bei
Haustieren, Wien-Hetzendorf

Finniand: Valtion elainlAketieteeIlinen laitos, Helsinki/Statens
veterintrmedicinska anstalt, Helsingfors

Noregur: Veterinmrinstituttet, Oslo

Svijj66: Statens veterinlirmedicinska anstalt, Uppsala

Sviss/Liechtenstein: Eidgendssisches Institut far Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhlusem"

h) Tilvfsun til regluger~ar EBE nr. 2782/175 f 2. mgr. I. kafla HT. vibauka gildir ekki.

(3) Stjtfd. EB nr. L 209. 17.8.1977, bls. 1.
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Fiskeldi

5. 391 L0067: Tilskipun rAbsins 91/67/EBE frA 28.janiar 1991 um skilyr6i A svi6i heilbrigbis dra
sem hafa hrif d marka~ssetningu fiskeldistegunda og afurba (Stjtfb. EB nr. L 46, 19.2.1991,
bis. 1).

Akve6i tilskipunarinnar skulu, aO Pvf er jxnnan samning var6ar, ablgu sem hdr segir:

16. gr. gildir ekki.

F6stur 6r nautgripum

6. 389L0556: Tilskipun rdbsins 89/556/EBE frd 25. september 1989 um skilyrbi A svibi heil-
brigbis dra sem hafa dhrif A vibskipti innan bandalagsins og innflutning A f6strum hdisdra
af nautgripakyni (StjtfI. EB nr. L 302, 19.10.1989, bis. 1), eins og henni var breyt meb:

- 390L0425: Tilskipun rTAbsins 90/425/EBE frd 26. jginf 1990 (Stjtfb. EB nr. L 224,
18.8.1990, bis. 29).

Akvmbi tilskipunarinnar skulu, a8 Ovi er lennan samning varOar, ablogu sem hdr segir:

14. gr. gildir ekki.

SwSi ir nautgripum

7. 388L0407: Tilskipun rdSsins 88/407/EBE frA 14. jtinf 1988 um skilyrbi A svi6i heilbrigbis
d ra sem eiga vi8 um vibskipti innan bandalagsins og innflutning A djdpfrystu sw~i hisdra
af nautgripakyni (Stjtfb. EB nr. L 194, 22.7.1988, bls. 10), eins og henni var breytt meb:

- 390L0120: Tilskipun rA6sins90/120/EBE fr5. mars 1990 (Stjtfb. EB nr. L71, 17.3.1990,
bis. 37);

- 390L0425: Tilskipun rdsins 90/425/EBE frA 26. jtinf 1990 (Stjtfb. EB nr. L 224,
18.8.1990, bls. 29).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, ab jPvf er Pennan samning var ar, a6logub sem hdr segir:

15. gr. gildir ekki.

Ssei ur svinum

8. 390L0429: Tilskipun rlibsins 90/429/EBE frt 26. jdinf 1990 um skilyrbi A svibi heilbrig6is
d ra ser eiga vib um vibskipti innan bandalagsins og innflutning A djdipfrystu sa ei hdsd ra
af svfnakyni (Stjtf6. EB nr. L 224, 18.8.1990, bls. 62).
Akvzbi tilskipunarinnar skulu, ab Ovf er Pennan samning varbar, abUIgub sem h~r segir:

a) 2. mgr. 6. gr. gildir ekki.

b) 14. gr. gildir ekki.

c) 15. gr. gildir ekki.
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N~tt kj6tmeti

9. 372L0461: Tilskipun rdbsins 72/461/EBE frd 12. desember 1972 um heilbrigbisvanda sem
hefur dhrif d vibskipti me8 ntt kjotmeti innan bandalagsins (Stjtfb. EB nr. L 302, 31.12.1972,
bls. 24), eins og henni var breytt me6:

- 377L0098: Tilskipun r 6sins 77/98/EBE frA 21. desember 1976 (StjtfS. EB nr. L 26,
31.1.1977, bs. 81);

- 380L0213: Tilskipun rdbsins 80/213/EBE frd 22. jantiar 1980 (StjtfI. EB nr. L 47,
21.2.1980, bls. 1);

- 380L1099: Tilskipun rd6sins 80/1099/EBE fr 11. n6vember 1980 (StjtfS. EB nr. L 325,
1.12.1980, bis. 14);

- 381 L0476: Tilskipun rA6sins 81/476/EBE frA 24.jdinf 1981 (Stjtfb. EB nr. L 186,8.7.1981,
bis. 20);

- 382L0893: Tilskipun rdbsins 82/893/EBE frd 21. desember 1982 (StjtfO. EB nr. L 378,
31.12.1982, bls. 57);

- 383L0646: Tilskipun rd6sins 83/646/EBE fr 13. desember 1983 (Stjtfb. EB nr. L 360,
23.12.1983, bls. 44);

- 384L0336: Tilskipun rAisins 84/336/EBE frd 19.jdinf 1984 (Stjtf6. EB nr. L 177,4.7.1984,
bls. 22);

- 384L0643: Tilskipun rdbsins 84/643/EBE frA 11. desember 1984 (Stjtfi. EB nr. L 339,
27.12.1984, bls. 27);

- 385L0322: Tilskipun rA6sins 85/322/EBE frd 12. jtinf 1985 (Stjtf6. EB nr. L 168,
28.6.1985, bls. 41);

- 387L0064: Tilskipun rd6sins 87/64/EBE frd 30. desember 1986 (Stjtfb. EB nr. L 34,
5.2.1987, bls. 52);

- 387D023 1: Akvr6un rnbsins 87/23 1/EBE frA 7. april 1987 (Stjtfb. EB nr. L 99, 11.4.1987,
bs. 18);

- 387L0489: Tilskipun rhibsins 87/489/EBE frA 22. september 1987 (Stjtf6. EB nr. L 280,
3.10.1987, bls. 28);

- 389L0662: Tilskipun rdbsins 89/662/EBE frA 11. desember 1989 (Stjti6. EB nr. L 395,
30.12.1989, bls. 13);

- 391L0266: Tilskipun rdisins 91/266/EBE frd 21. mat 1991 (StjtfS. EB nr. L 134,
29.5.1991, bls. 45).

Akvta6i tilskipunarinnar skulu, ab Ovi er Pennan samning varbar, a8Igu8 sem hdr segir:

a) I 1. mgr. 5. gr. kemur ,,XI. kafla I. vibauka" I stalinn fyrir tilvfsun til ,,IX. kafla I. vi6auka".

b) Tilvfsun til ,,9. gr. tilskipunar rA6sins 89/662/EBE" ver6ur ,,9. mgr. 11. kafla I. vibauka
vib EES-samninginn" vegna beitingar 2. mgr. 8. gr. a.
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c) 13. gr. a gildir ekki. Sett verbur n lIoggjif f samrmi vib reglur 1essa samnings.

d) 15. gr. gildir ekki.

e) Eftirfarandi texti bptist vib Pri/ja undirli 2. mgr. vibaukans:

,,EFTA"

Alifuglakjot

10. 391L0494: T'dskipun rA/sins 91/494/EBE frA 26. j6nf 1991 urn skilyrbi A svibi heilbrig/is
dra sem hafa Ahrif A vibskipti innan bandalagsins og innflutning A nju alifuglakj~ti frA
IPri/ju Ulndum (Stjtfi. EB nr. L 268, 24.9.1991, bls. 35).
Akv bi tilskipunarinnar skulu, ab 1vf er ]ennan samning varbar, abU1gub sem hdr segir:

6. gr. gildir ekki.

Kj6tafurir

11. 380L0215: Tilskipun rAbsins 80/215/EBE frA 22. jantar 1980 urn skilyr/i A svi/i heilbrigbis
d Ta sem hafa dhrif A vi/skipti meb kjJtafur/ir innan bandalagsins (Stjtf6. EB nr. L 47,
21.2.1980, bls. 4), eins og henni var breytt meb:

- 380L1 100: Tilskipun rd/sins 80/1 100/EBE fr 11. n6vember 1980 (Stjtfb. EB nr. L 325,
1.12.1980, bls. 16);

- 381 L0476: Tilskipun rdbsins 81/476/EBE frd 24. jtinf 1981 (Stjtfb. EB nr. L 186, 8.7.1981,
bls. 20);

- 385L0321: Tilskipun rAbsins 85/321/EBE frd 12. jiinf 1985 (Stjtfi. EB nr. L 168,
28.6.1985, bls. 39);

- 387L0491: Tilskipun rAtsins 87/491/EBE frA 22. september 1987 (Stjtf6. EB nr. L 279,
2.10.1987, bls. 27);

- 388L0660: Tilskipun rAisins 88/660/EBE frd 19. desember 1988 (Stjti5. EB nr. L 382,
31.12.1988, bls. 35);

- 389L0662: Tilskipun rAisins 89/662/EBE frd 11. desember 1989 (Stjtf6. EB nr. L 395,

30.12.1989, bls. 13).

Akvmbi tilskipunarinnar skulu, a6 Pvf er Iennan samning var6ar, ab1ogu sem hdr segir:

a) Tilvfsun til ,,9. gr. tilskipunar rd/sins 89/662/EBE" verbur ,,9. mgr. f I. kafla I. vi6auka
vib EES-samninginn" vegna beitingar 1. og 2. mgr. 7. gr. a.

b) 10. gr. gildir ekki. Sert verbur n' 1Oggjjf f samraimi vib reglur Iaessa samnings.

c) 15. gr. gildir ekki.
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1.1.2 Eftirlitsrdstafanir

Gin- og klaufaveiki

12. 385L051 1: Tilskipun rdbsins 85/51 1/EBE frd 18. n6vember 1985 um rdbstafanir bandalagsins
vegna eftirlits me6 gin-og klaufaveiki (Stjtf6. EB nr. L 315,26.11.1985, bis. 11), eins og henni
var breytt meb:

- 390L0423: Tilskipun rd.bsins 90/423/EBE fTr 26. jinf 1990 (Stjtfb. EB nr. L 224,

18.8.1990, bls. 13).

AkvxOi tilskipunarinnar skulu, ab 1vf er Oennan samning var6ar, abl6gub sem hdr segir:

a) i vi6auka A bwtast vib eftirtaldar 1lgmxtar stofnanir:

Rfkisstofnanir

m) Austurriki: Bundesanstalt ftr Virusseuchenbekrnpfung bei
Haustieren, Wien

n) Finnland:

o) Noregur:

p) Svfj1j66:

q) Sviss/Liechtenstein:

Veterinw~rinstituttet, Oslo

Statens veterinarmedicinska anstalt, Uppsala

Eidgenbssisches Institut fUr Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhtlusem"

Einkafyrirtxki

b) I vibauka B bxtast vib eftirtaldar innlendar ranns6knastofur:

rM) Austurrfki: Bundesanstalt for Virusseuchenbeklmpfung bei
Haustieren, Wien-Hetzendorf

n) Finnland: Statens veterinere Institut for virusforskning,
Lindholm, Danmark

Animal Virus Research Institute, Pirbright Woking,
Surrey

o) Noregur: Statens veterinwre Institut for virusforskning,
Lindholm, Danmark

Animal Virus Research Institute, Pirbright Woking,
Surrey

Svfjj6b:

Sviss/Liechtenstein:

Statens veterinirmedicinska anstalt, Uppsala

EidgenOssisches Institut fUr Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhausem"
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13. 390L0423: Tilskipun rMsins 90/423/EBE frA 26. jtinf 1990 um breytingu A tilskipun
85/51 /EBE um rAbstafanir bandalagsins vegna eftirlits mes gin- og klaufaveiki, tilskipun
64/432/EBE um vanda A svi~i heilbrigbis d Ta sem hefur Ahrif A vibskipti innan bandalagsins
me6 nautgripi og svfn og tilskipun 72/462/EBE um heilbrig~is- og heilbrig~iseftirlitsvanda
vi6 innflutning d nautgripum og svfnum og nk'ju kjoti eba kjotafur6um frA jPribju Rijndum
(Stjtfb. EB nr. L 224, 18.8.1990, bls. 13).

Svinapest

Akvmbi tilskipunar rASsins 90/678/EBE frd 13. desember 1990 um a6 Isa Akve~in svmbi innan
bandalagsins annabhvort opinberlega 6s>,kt af svfnapest eba 6sfkt af svfnapest hafa veris endur-
skobub og EFTA-rfkin munu Pvf ekki taka Pau upp. FariS verbur me6 n'ju bandalagsreglurnar A
Pessu svi6i f samraimi vi6 P~au dkvlei sem sett eru f samningnum.

14. 380L0217: Tilskipun rAbsins 80/217/EBE frA 22. jantar 1980 um rA stafanir bandalagsins
vegna eftirlits me6 svfnapest (Stjtfb. EB nr. L 47, 21.2.1980, bls. 11), eins og henni var breytt
meb:

- 380L1274: Tilskipun rAbsins 80/1274/EBE frA 22. desember 1980 (Stjtf6. EB nr. L 375,
31.12.1980, bis. 75);

- 381 L0476: Tilskipun rAsins 81/476/EBE frA 24. jtinf 1981 (Stjtf6. EB nr. L 186,8.7.1981,
bls. 20);

- 384L0645: Tilskipun rAbsins 84/645/EBE frA 11. desember 1984 (Stjtf8. EB nr. L 339,
27.12.1984, bls. 33);

- 385L0586: Tilskipun rT11sins 85/586/EBE frA 20. desember 1985 (Stjtf?. EB nr. L 372,
31.12.1985, bls. 44);

- 387L0486: Tilskipun rAbsins 87/486/EBE frA 22. september 1987 (Stjtfb. EB nr. L 280,

3.10.1987, bls. 21).

Akvz6i tilskipunarinnar skulu, ab lvf er Pennan samning varbar, ablOgu sem hdr segir:

a) fI. vibauka bwtast vi6 eftirtaldar inniendar ranns6knastofur fyrir svfnapest:

m) Austurriki: Bundesanstalt flit Virusseuchenbeklmpfung bei
Haustieren, Wien-Hetzendorf

n) Finnland: Statens veterinwre Institut for virusforskning,
Lindholm, Danmark

o) Noregur: Statens veterinxre Institut for virusforskning,
Lindholm, Danmark

p) Svfpj6S: Statens veterinArmedicinska anstalt, Uppsala

q) Sviss/Liechtenstein: Eidgen~ssisches Institut for Viruskrankheiten und
Immunprophylaxe, Mittelhlusem"
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b) Vegna beitingar I1. vi6auka munu EFTA-rflin koma d f6t svipubu tilkynninga- og upp-
lsingakerfi, sbr. b6kun 1 viO samninginn, sem ver~ur samramt EB-kerfinu.

1.1.3 Sjtukd6mstilkynningar

15. 382L0894: Tilskipun rdbsins 82/894/EBE frA 21. desember 1982 um tilkynningu d~rasjdk-
d6ma innan bandalagsins (Stjtfb. EB nr. L 378, 31.12.1982, bls. 58), eins og henni var breytt
meb:

- 389D0162: Akv1r8un framkvzmdastj6marinnar 89/162/EBE frt 10. febriar 1989 (Stjtf6.
EB nr. L 61, 4.3.1989, bls. 48);

- 390D0134: Akv6rbun framkvxmdastj6marinnar 90/134/EBE frd 6. mars 1990 (Stjtf6.
EB nr. L 76, 22.3.1990, bls. 23).

Akve6i tilskipunarinnar skulu, a6 [vf er Pennan samning var6ar, ab10gu6 sem hdr segir:

EFTA-rfldn munu koma 6 f6t svipu6u tilkynninga- og upplsingakerfi, sbr. b6kun I vi6
samninginn, sem verbur f meginatri6um samrxmt EB-kerfinu (ADNS) fyrir 1. september
1993.

16. 384D0090: Akvbrbun framkvxmdastj6marinnar 84/90/EBE frd 3. febrar 1984 um kerfis-
skr/ningu fyrir tilkynningu dh'rasjtikd6ma samkvemt tilskipun r bsins 82/894/EBE (Stjtfb.
EB nr. L 50, 21.2.1984, bis. 10), eins og henni var breytt me6:

- 389D0163: Akvor6un framkvemdastj6marinnar 89/163/EBE frtA 13. febriar 1989 (Stjtf6.
EB nr. L 61, 4.3.1989, bls. 49).

Akvzli tilskipunarinnar skulu, ab Pvf er jxnnan samning var~ar, a~logub sem hdr segir:

EFTA-rfkin munu koma A f6t svipubu tilkynninga- og upplsingakerfi, sbr. b6kun 1 vi6
samninginn, sem verbur f samrnmi vi b6kun 1 vi6 samninginn og f meginatri6um samrtmt
EB-kerfinu (ADNS) fyrir 1. september 1993.

17. 390D0442: Akv~rbun framkv~mdastj6marinnar 90/442/EBE frd 25. jtilf 1990 um kerfi fyrir
tilkynningu d~rasjdkd6ma (Stjtfb. EB nr. L 227, 21.8.1990, bis. 39).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a6 Pvf er Pennan samning varbar, a61ogub sem her segir:

EFTA-rikin munu koma d f6t svipu6u tilkynninga- og uppigsingakerfi, sbr. b6kun 1 vi6
samninginn, sem verOur f meginatribum samrwmt EB-kerfinu (ADNS) fyrir 1. september
1993.

1.2 ALMANNAHEILBRIGDI

Nytt kj6tmeti

18. 364L0433: Tilskipun rd8sins 64/433/EBE fri 26. jdnf 1964 um heilbrigbisskilyrbi fyrir fram-
leibslu og markabssetningu d nqju kjoti (Stjtf6. EB nr. L 121, 29.7.1964, bls. 2012), eins og
henni var breytt me6:

- 391 L0497: Tilskipun risins 91/497/EBE fr 129. jtilf 1991 (Stjtf6. EB nr. L 268,24.9.1991,
bls. 69).
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Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a8 jPvf er Pennan samning varbar, a6lgub sem hdr segir:

a) i A-hluta 4. gr. kemur 1. september 1993 og 31. desember 1992, ab IPvf er EFTA-rfkin
varbar, f sta6inn fyrir dagsetningarnar 1. jandar 1993 og 31. desember 1992 sem vfsa8 er
til f fyrsta mdlslib mMsgreinarinnar.

b) i stabinn fyrir i-1i6 a-li6ar 1. mgr. 5. gr. kemur:

,,Oar sem, meb fyrirvara um eftirtalda sjdkd6ma:

- Gin- og klaufaveiki

- Svfnapest

- Afrfsk svfnapest

- S~ij6na- og svfnapest

- Newcastle-veiki

- Nautapest

- Peste des petits ruminants

- MunnblbbSrub61ga

- BIdtunga

- Afrisk hrossapest

- Heilab61ga f hrossum (vfrus)

- Lomunarveiki f svfnum

- Fuglainfliensa

- Fjdrb61a (og geita)

- Hiilbrimlaveiki

- Rift valley-veiki

- Smitandi lungna- og brj6sthimnub61ga f nautgripum."

einhver eftirtalinn sjtikd6ma hefur greinst:

- k lapest eba geislasveppasgking

- miltisbrandur og pestbjtdgur

- berklaveiki

- eitlab6lga

- snff

- hundam6i

- stjarfi

- salm6nelluveiki

- smitandi f6sturldt

- rautsfki

- b6tulismi

- bl6beitranir:"
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c) Ab lvf er varbar a-lib 1. mgr. 6. gr. gildir tilskipun rAsins 77/96/EBE frA 21. desember
1976 (4) um ranns6kn A n-kfnu (Trichinella Spiralis) Pegar ntt alisvfnakjdt er flutt inn
frA IPri~ju 16ndum.

d) Vegna beitingar 2. mgr. 6. gr. skal fastanefnd EFTA taka nau~synlegar Akvarbanir fyrir 1.
september 1993 ab Pvf er EFTA-rfkin var6ar.

e) Upphaf sfiasta mdlsli6ar f sjottu undirgrein 1. mgr. 10. gr. verbur ,,Hin abildarrfkin,
eftirlitsstofnun EFTA og framkvzmdastj6rn EB skulu ltin vita."

f) I b-lib 1. mgr. 13. gr. kemur 1. janiar 1993, ab lvi er EFTA-rikin varbar, f sta~inn fyrir
dagsetninguna 1. jilf 1991 sem visa8 er til.

g) 18. gr. gildir ekki.

h) I b-li6 26. mgr. VI. kafla I. vi~auka kemur ,,innlend 1oggjof um velferb d~w' i stabinn
fyrir tilvfsunina ,,reglur bandalagsins um velfer6 dW'a".

i) Ab Jvf er var6ar Pri~ju undirgrein 3. mgr. f A-hluta 42. mgr. VIII. kafla I. vibauka gildir
tilskipun rA~sins 77/96/EBE frd 21. desember 1976 (5) um ranns6kn A trfkfnu (Trichinella
Spiralis) vi8 innflutning A n3ju alisvfnakj~ti frd Pribju 1ondum.

j) f fyrsta undirli8 a-libar 50. mgr. XI. kafla I. vi6auka bmtist vib eftirfarandi texti:

,,- AT - F1 - NO - SE - CH - FL"

k) I obrum undirli a-libar og Pri~ja undirli b-libar 50. mgr. XI. kafla I. vibauka bmtist vi8
eftirfarandi texti:

,,EFTA"

19. 391 L0498: Tilskipun rAbsins 91/498/EBE frA 29. jtilf 1991 um skilyr6i fyrir veitingu A takmrk-
u~um brASabirgbaundanpAgum frA s~rstbkum heilbrig/isreglum bandalagsins um framleibslu
og markabssetningu A n ju kjoti (Stjtf6. EB nr. L 268, 24.9.1991, bls. 105).

AkvT6i tilskipunarinnar skulu, ab I'vf er pennan samning var~ar, aflgub sem hdr segir:

a) 11. mgr. 2. gr. kemur 1. jandiar 1993, a8 Pvf er EFTA-rfkin vartar, f stabinn fyrir ,,daginn
sem tilkynnt er um tilskipun fessa".

b) 1 2. mgr. 2. gr.

- kemur 1. apni 1993, ab Pvf er EFTA-rikin varbar, f stabinn fyrir dagsetninguna 1.
apnl 1992 sem vfsa?5 er til f fyrstu undirgrein;

- kernur 1. jilf 1993, a6 jvf er EFTA-rfkin var~ar, f stabinn fyrir dagsetninguna 1. jtili
1992 sem vfsab er til f fj6rbu undirgrein;

- kemur 1. september 1993, a lPvf er EFTA-rikin var~ar, f sta6inn fyrir dagsetninguna
1. jandar 1993 sem vfsab er til f fimmtu undirgrein.

(4) Stjtf8. EB nr. L 26. 31.1.1977, bls. 67.
(5) SjtLf8. EB nr. L 26. 31.1.1977. bhs. 67.
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20. 371L01 18: Tilskipun rldsins 71/118/EBE frd 15. febrfiar 1971 um heilbrigbisvanda sem hefur
Ahrif d vi6skipti me8 n'tt alifuglakjlt innan bandalagsins (Stjtf6. EB hr. L 55, 8.3. 1971, bls.
23), eins og henni var breytt meb:

- 375L0431: Tilskipun rdSsins 75/43 1/EBE frd 10. jtiif 1975 (Stjtf6. EB nr. L 192,24.7.1975,
bls. 6);

- 378L0050: Tilskipun r~bsins 78/50/EBE frd 13. desember 1977 (Stjtfb. EB nr. L 15,
19.1.1978, bls. 28);

- 380L0216: Tilskipun rdbsins 80/216/EBE frd 22. janiar 1980 (Stjtfb. EB hr. L 47,
21.2.1980, bls. 8);

- 380L0879: Tilskipun framkvtmdastj6marinnar 80/879/EBE frd 3. september 1980
(Stjtfb. EB nr. L 251, 24.9.1980, bls. 10);

- 381L0476: Tilskipun rd4sins 81/476/EBE fri24.jdnf 1981 (Stjtf6. EB nr. L 186, 8.7.1981,
bls. 20);

- 384L0642: Tilskipun rd.6sins 84/642/EBE frd 11. desember 1984 (Stjti6. EB nr. L 339,
27.12.1984, bls. 26);

- 385L0324: Tilskipun rd.6sins 85/324/EBE frt 12. jdinf 1985 (Stjtfb. EB nr. L 168,
28.6.1985, bs. 45);

- 385L0326: Tilskipun rdisins 85/326/EBE frt 12. jtinf 1985 (Stjtfo. EB nr. L 168,
28.6.1985, bls. 48);

- 387R3805: Reglugerb rdbsins (EBE) 3805/87/EBE frd 15. desember 1987 (Stjtfb. EB nr.
L 357, 19.12.1987, bis. 1);

- 388L0657: Tilskipun rd~sins 88/657/EBE frd 14. desember 1988 (Stjtfb. EB hr. L 382,
31.12.1988, bis. 3);

- 389L0662: Tilskipun rdsins 89/662/EBE frd 11. desember 1989 (Stjtf6. EB nr. L 395,
30.12.1989, bls. 13);

- 390D0484: Akvlrbun framkvwmdastj6marinnar 90/484/EBE fri 27. september 1990
(Stjtfb. EB nr. L 267, 29.9.1990, bls. 45);

- 390L0654: Tilskipun rdSsins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (Stjtfb. EB hr. L 353,
17.12.1990, bis. 48);

- 391L0494: Tilskipun rdbsins 91/494/EBE frd 26. jrinf 1991 (Stjtfb. EB hr. L 268,

24.9.1991, bls. 35).

Akvmbi tilskipunarinnar skulu, ab Pvf er j)ennan samning varbar, a10gu8 sem hr segir:

a) Upphaf sf~asta mdJslibar f fj6rbu undirgrein 1. mgr. 5. gr. verbur ,,Hin a~ildarrikin,
eftirlitsstofnun EFTA og framkvmmdastj6m EB skulu lWin vita."

b) 19. gr. gildir ekki.

c) f fyrsta undirli8 a-liar 1. tlul. 44. mgr. f X. kafla I. vibauka batist vib eftirfarandi texti:

,,- AT - FI - NO - SE - CH - FL"
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d) f pri8ja undirliM a-li6ar 1. to1ul. 44. mgr. X. kafla I. vi6auka betist vi6 eftirfarandi texti:

,,EFTA"

Kjbtafurbir

21. 377L0099: Tilskipun rASsins 77/99/EBE fri 21. desember 1976 um heilbigisvanda sem
hefur Ahrif d vi6skipti me6 kjotafurbir innan bandalagsins (Stjtfb. EB nr. L 26, 31.1. 1977, bls.
85), eins og henni var breytt me6:

- 381 L0476: Tilskipun rAisins 81/476/EBE frA 24. jtinf 1981 (Stjtf5. EB nr. L 186, 8.7.1981,
bls. 20);

- 385L0327: Tilskipun rA~sins 85/327/EBE frA 12. jtinf 1985 (Stjtfb. EB nr. L 168,
28.6.1985, bls. 49);

- 385L0586: Tilskipun rA6sins 85/586/EBE frd 20. desember 1985 (Stjtfb. EB nr. L 372,
31.12.1985, bls. 44);

- 387R3805: Regluger8 rAbsins (EBE) 3805/87/EBE frA 15. desember 1987 (Stjtfb. EB nr.
L 357, 19.12.1987, bls. 1);

- 388L0658: Tilskipun rASsins 88/658/EBE fr 14. desember 1988 (Stjtf6. EB nr. L 382,
31.12.1988, bis. 15);

- 389L0227: Tilskipun rASsins 89/227/EBE frA 21. mars 1989 (Stjtf6. EB nr. L 93,6.4.1989,
bls. 25);

- 389L0662: Tilskipun rd6sins 89/662/EBE frA 11. desember 1989 (StjtfI3. EB nr. L 395,

30.12.1989, bls. 13).

Akvae5i tilskipunarinnar skulu, ab IPvf er Pennan samning var~ar, a51gu6 sem hdr segir:

a) Upphaf sfbasta milsli6ar f [Pribju undirgrein 1. mgr. 7. gr. ver6ur ,,Hin a~ildarrkin,
eftirlitsstofnun EFTA og framkvmmdastj6m EB skulu lWin vita."

b) 24. gr. gildir ekki.

c) f fyrsta undirlii i-liar f a-li6 39. mgr. VI. kafla vi6auka A bTtist vi6 eftirfarandi texti:

,,/AT/FI/NO/SE/CH/FL"

d) I 06rum undirli6 i-Ii~ar og lPri~ja undirli6 ii-liar I a-1i8 39. mgr. VI. kafla vilauka A
bxtist vi6 eftirfarandi texti:

,,EFTA"

Hakka kj6t

22. 388L0657: Tilskipun rA6sins 88/657/EBE frd 14. desember 1988 um krfur vegna framlei6slu
og vi6skipta me6 hakka kjot, kjotbita sem vega minna en 100 gramm hver biti og unnar
kjotvorur og um breytingu d tilskipunum 64/433/EBE, 71/118/EBE og 72/462/EBE (StjtfS.
EB nr. L 382, 31.12. 1988, bls. 3), eins og henni var breytt meS:

- 389L0662: Tilskipun rAsins 89/662/EBE frd 11. desember 1989 (Stjtf6. EB nr. L 395,
30.12.1989, bls. 13).
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Akvae8i tilskipunarinnar skulu, a6 Pvf er Iennan samning var~ar, afIbgub sem hdr segir:

a) Upphaf sf~asta mdlslibar f Pribju undirgrein 1. mgr. 7. gr. ver6ur ,,Hin a6ildarrikin,
eftirlitsstofnun EFTA og framkvamdastj6m EB skulu Idtin vita."

b) 18. gr. gildir ekki.

Eggafur~ir

23. 389L0437: Tilskipun ra.sins 89/437/EBE fra 20. jiinf 1989 um hreinlaetis- og heilbrig6isvanda
sem hefur dhrif A framlei6slu og markabssetningu eggafur6a (Stjtf6. EB nr. L 212, 22.7. 1989,
bls. 87), eins og henni var breytt meb:

- 389L0662: Tilskipun ra~sins 89/662/EBE fra 11. desember 1989 (Stjtf6. EB nr. L 395,
30.12.1989, bls. 13).

Akvmei tilskipunarinnar skulu, ab Pvf er Pennan samning varbar, ablgub sem hdr segir:

a) f stabinn fyrir fyrstu setningu 2. mgr. kemur:

,,A6 Ivf er tilskipun Pessa varbar:

- merkir ,,egg" hmnuegg f skum til beinnar neyslu eba matvtlainafar, ab undanskild-
um dtungunareggjum sem ekki standast eftirtaldar kr6fur:

a) Pau skulu vera merkt Mur en Pau eru sett f dtungunarvdl,

b) Pau skulu ekki vera ftj6vguS og vera fullkomlega skr Pegar Pau eru skyggnd,

c) hmb IofMims skal ekki vera meiri en 9 mm,

d) Pau skulu ekki hafa veri6 lengur en sex daga f titungunarvel,

e) P~au skulu ekki me1h~nd1uS me6 sktlalyfjum,

f) Pau skulu fyrirhugu6 til notkunar f vinnslust6 P~ar sem framleiddar eru geril-
sneyddar eggafurbir.

merkir ,,bOkunaregg" hmnuegg f skum Onnur en P~au sem vfsa6 er til hdr a6 framan.

Eftirfarandi skilgreiningar skulu lfka gilda:"

b) f sta~inn fyrir 11. mgr. 2. gr. kemur eftirfarandi texti:

,j 1) markabssetning: maka~ssetning eggafur6a er, samkvmmt skilgreiningu, a6 hafa e(a
sna til stilu, bj66a til s01u, seija, dreifa eba marka~ssetja a einhvem annan hdtt."

c) Upphaf sf6asta mdJsli6ar f annarri undirgrein 1. mgr. 6. gr. verbur ,,Hin a~ildamkin,
eftirlitsstofnun EFTA og framkvzmdastj6rn EB skulu Watin vita."

d) 17. gr. gildir ekki.

e) f stabinn fyrir 1. mgr. IV. kafla vi6aukans koma eftirfarandi litir:

,,1) Egg til framleibslu eggafurba versa aS vera f umbtibum sem samremast eftirtoidum
Akv 6um:"
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a) i) Pakkar, Paar me6 taldar innri umbtiir, versa a6 vera hOggheldir, jpurrir, hreinir
og f g66u Astandi, og gir efni sem vemdar eggin gegn framandi 61ef og hzettu A
gwarurnun.

ii) Stdra pakka, sem eru notair fyrir flutninga og dreifingu d eggjum, Par me6
taldar innri umbti6ir, skal ekki nota aftur nema Peir sdu eins og n9ir og standist
twknilegar krOfur 1. tWIul. Ef st6rir pakkar eru nota6ir aftur mega IPeir ekki vera
me6 g5mlum merkingum sem gwtu valdib misskilningi.

iii) Litla pakka md ekki nota aftur.

b) i) Egg ver6ur a6 geyma f hreinum, lurrum htisakynnum sem eru laus vi6 framandi
6pef.

ii) Eggjum f flutningum og f geymslu ver6ur a8 halda hreinum, Purrum og lausum

vib framandi 6pef og vemda Pau vel gegn htggum, ve~ri og dhrifum birtu.

iii) Egg f geymslu ver~ur a6 vemda gegn of hiu og of ldgu hitastigi.

f) i fyrsta undirli8 i-li6ar 1. mgr. XI. kafla vi~aukans bztist vi eftirfarandi texti:

,JAT/FI/NO/SE/CH/FL"

g) [ 86rum undirli8 i-li6ar 1. mgr. og Pri6ja undirli ii-libar f XI. kafla vi6aukans btist vi6
eftirfarandi texti:

,,EFTA"

FiskafurOir

24. 391L0493: Tilskipun rAMsins 91/493/EBE frd 22. j6lf 1991 um heilbrig6isskilyr~i fyrir fram-
leibslu og marka~ssetningu fiskafurba (Stjtfb. EB nr. L 268, 24.9.1991, bs. 15).

Akvz6i tilskipunarinnar skulu, a6 jPvf er Pennan samning varbar, a6Ulgu6 sem hdr segir:

a) 1 2. mgr. 7. gr. kemur 31. desember 1992 og 1. apni 1993, a6 1vf er EFrA-rflin var~ar, f
stabinn fyrir dagsetningamar 31. desember 1991 og 1. jdl1f 1992 sem vfsa6 er til f 66rum
md.lsli6 mdIsgreinarinnar.

b) 9. gr. gildir ekki.

c) Ab Pvf er varbar 1. mgr. II. hiuta V. kafla gilda sta~lar sameiginlega markabarins sem
Akvar6abir eru f regluger6 rdbsins (EBE) nr. 3796/81.

Skeldf r

25. 391L0492: Tilskipun rMsins 91/492/EBE frd 15. jdlIf 1991 um heilbrig~isskilyr6i fyrir fram-
lei~slu og markabssetningu lifandi skeld Ta (tvfskeljunga) (Stjtf6. EB nr. L 268, 24.9.1991,
bis. 1).

Akvaei tilskipunarinnar skulu, a6 1vf er Peennan samning varbar, ablUgu sem hdr segir:

a) f a-iO 1. mgr. 5. gr. kemur 31. desember 1992 og 1. aprl 1993, ab Pvf er EFTA-rlkin
varbar, f sta~inn fyrir dagsetningarnar 31. desember 1991 og 1. j6If 1992 sem visas er til
f 66rum mdlsli6 annarrar undirgreinar.

b) 7. gr. gildir ekki.
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Horm6nar

26. 381L0602: Tilskipun rd8sins 81/602/EBE fr 31. jtilf 1981 um al banna kve6in efni sem hafa
horm6navirkni og 811 efni sem hafa skjaldkinilsvirkni (Stjtfb. EB nr. L 222, 7.8.1981, bls. 32),
eins og henni var breytt me6:

- 385L0358: Tilskipun rn6sins 85/358/EBE frAI 16. jilf 1985 (Stjtf6. EB nr. L 191,23.7.1985,
bls. 46).

27. 385L0358: Tilskipun rsins 85/358/EBE frA 16. jdilf 1985 til vibb6tar tilskipun 81/602/EBE
um a banna Akvebin efni sem hafa horm6navirkni og bll efni sem hafa skjaldkirtilsvirkni
(Stjtfb. EB hr. L 191, 23.7.1985, bs. 46), eins og henni var breyu meO:

388L0146: Tilskipun rdbsins 88/146/EBE frA 7. mars 1988 (Stjtf6. EB nr. L 70, 16.3.1988,
bls. 16).

28. 388L0146: Tilskipun ribsins 88/146/EBE frA 7. mars 1988 um ab banna f btifjMrrkt notkun
hkvebinna efna sem hafa horm6navirkni (Stjtfb. EB nr. L 70, 16.3.1988, bls. 16).

Efnaleifar

29. 386L0469: Tilskipun ribsins 86/469/EBE frA 16. september 1986 urn athuganir A efnaleifum
f d3rum og n'ju kj~ti (StjtfO. EB nr. L 275, 26.9.1986, bls. 36).

,kkv~8si tilskipunainnar skulu, a Pvf er 13ennan samning var~ar, a8lgu sem hdr segir:

a) Vfsun f ,tilskipun 85/649/EBE" I 2. gr. verbur ,,tilskipun 88/146/EBE".

b) I 1. mgr. 4. gr. kemur 1. jandiar 1993, ab Pvf er EFTA-rtkin varar, f stabinn fyrir dagsem-
inguna 31. maf 1987 sem visa6 er til f fyrsta mAlsli8 mdlsgreinarinnar.

c) 1 3. mgr. 4. gr. kemur 1. september 1993, ab Pvf er EFTA-rikin varar, f stabinn fyrir
dagsetninguna 30. september 1987 sem vfsa6 er til f lri6ja mdlsli mAdsgreinarinnar.

d) I 1. mgr. 9. gr. kemur 1. jantiar 1993, ab Ivf er EFTA-rfkin varbar, f stabinn fyrir dagsetn-
inguna 16. september 1986 sem vfsab er til f fyrsta mAllsli mAlsgreinarinnar.

BST

30. 390D0218: Akv(Jrbun rdbsins 90/218/EBE frA 25. apnl 1990 urn Bovine Somatotrophin (vaxt-
arhvetjandi) horm6nagjof (Stjtf6. EB nr. L 116, 8.5.1990, bls. 27).

1.3 BLANDAD EFNI

Mj61k

31. 385L0397: Tilskipun rdbsins 85/397/EBE frA 5. Agtist 1985 urn vanda er varar heilbrigbi
almennings og d~ra og hefur Ahrif A vibskipti innan bandalagsins meb gerilsneydda mj6lk
(Stjtfb. EB nr. L 226, 24.8.1985, bis. 13), eins og henni var breytt meS:

389D0159: AkvJr6un framkvtmdastj6marinnar 89/159/EBE frA2l. febriar 1989 (Stjtf6.
EB nr. L 59, 2.3.1989, bls. 40);
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- 389D0165: Akvbr6un framkvTrmdastj6marinnar 89/165/EBE frt22. febiar 1989 (Stjtf8.
EB nr. L 61, 4.3.1989, bis. 57);

- 389L0662: Tilskipun rd6sins 89/662/EBE fri 11. desember 1989 (Stjtfb. EB nr. L 395,

30.12.1989, bs. 13).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a Ovf er knnan samning var6ar, ablogu sem hdr segir:

a) Ab Pvf er varbar 4. mgr. VI. kafla vibauka A gildir tilskipun rAbsins 79/112/EBE. (6)

b) f c-lib 4. mgr. VI. kafla vibauka A bxtist vi8 eftirfarandi texti:

,,EFTA"

Skepnuurgangur, sjuikd6msvaldar

32. 390L0667: Tilskipun rA6sins 90/667/EBE frd 27. n6vember 1990 urn heilbrig6isreglur i6
losun og vinnslu skepnulirgangs, markabssetningu hans og vamir gegn sjdikd6msv~Idum f
f6bri dir d~rum eba fiski og um breytingu d tilskipun 90/425/EBE (Stjtfb. EB nr. L 363,
27.12.1990, bis. 51).

Akvzbi tilskipunarinnar skulu, a Ovf er Jlennan samning varbar, a6llgu6 ser hr segir:

a) f g-lib 1. mgr. 3. gr. kemur, me6 hlibsj6n af EFTA-rfjunum, ,innlend 1Oggjff EFTA-nkis"
f sta6inn fyrir ,,16ggjaf bandalagsins" og ,,kvabi bandalagsins".

b) iii-libur 7. gr. gildir ekki.

c) 13. gr. gildir ekki.

Lyfjaf6Our

33. 390L0167: Tilskipun rA6sins 90/167/EBE frA 26. mars 1990 um skilyrbi sem hafa Ahrif A
blondun, marka6ssetningu og notkun lyfjaf6burs I bandalaginu (Stjtfb. EB nr. L 92, 7.4.1990,
bls. 42).

Akvzei tilskipunarinnar skulu, ab Ovf er jennan samning varbar, ab1?gub sem Mr segir:

a) I 2. mgr. 8. gr. kemur 1. april 1993, ab pvi er EFTA-rIkin varbar, f stabinn fyrir ,dag-
setninguna f fyrsta undirliO fyrstu undirgreinar 15. gr." sem vfsab er til f fyrsta mdlsli6
annarrar undirgreinar.

b) 11. gr. gildir ekki.

Kaninukj6t og alin villibrAO

34. 391L0495: Tilskipun rbsins 91/495/EBE fr 27. n6vember 1990 urn vanda A svibi almanna-
heilbrig6is er hefur Ahrif A framleibslu og markabssetningu A kanfnukj~ti og alinni villibrAb
(Stjtfb. EB nr. L 268, 24.9.1991, bis. 41).

(6) Stjtfb. EB nr. L 33, 8.2.1979, bhs. 1.
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Akvx8i tilskipunarinnar skulu, a lPvf er jennan samning varbar, aS10gub sem hdr segir:

a) AI jPvf er varbar sfbustu undirgrein 1. mgr. 6. gr. gildir tilskipun r.bsins 77/96/EBE frd
21. desember 1976 (7) um ranns6kn A nlkfnu (Trichinella Spiralis) vib innflutning A n>,ju
alisvfnakj1ti frd Oriju 16ndum.

b) i sjotta undirliO 2. mgr. 6. gr. kemur ,,vi6eigandi inniend l6ggjor', a pvf er EFTA-rikin
varbar, f sta~inn fyrir ,,tilskipun rAbsins 74/577/EBE".

c) 16. gr. gildir ekki.

d) 21. gr. gildir ekki.

e) i fyrsta undirli6 a-liar 1. t1ul. 11. mgr. M. kafla I. vi~auka batist vib eftirfarandi texti:

,AT, Fl, NO, SE, CH, FL"

f) i Jri~ja undirlib a-liar 1. tOlul. 11. mgr. M. kafla I. vi6auka batist vi8 eftirfarandi texti:

,,EFTA"

Gagnkvaem abstoO

35. 389L608: Tilskipun rA~sins 89/608/EBE frd 21. n6vember 1989 um gagnkvaema absto8
stj6rnvalda f a~ildarrikjunum og samvinnu abildarrikjanna og framkvtmdastj6rnarinnar til a8
tryggja rdtta beitingu 10ggjafar um heilbigbi d~ra og drar'kt (Stjtfb. EB nr. L 351,2.12.1989,
bls. 34).
Akvm6i tilskipunarinnar skulu, a Pvf er Pennan samning varbar, ablogu6 ser hdr segir:
EFTA-rfkin munu koma A f6t svipubu kerfi um samvinnu sem verbur f samrami vi8 tilskipun
Iessa og samrzmt EB-kerfinu.

1.4 DY'RAREKT

Nautgripir

36. 377L0504: Tilskipun r6sins 77/504/EBE frd 25. jlfU 1977 um hreinrzktu6 kynb6tad~r af
nautgripakyni (Stjtfb. EB nr. L 206, 12.8.1977, bls. 8), eins og henni var breytt me6:

- 379L0268: Tilskipun rd.sins 79/268/EBE frd 5. mars 1979 (Stjtfb. EB nr. L 62, 13.3.1979,
bls. 5);

- 385L0586: Tilskipun rd.6sins 85/586/EBE frA 20. desember 1985 (Stjtfb. EB nr. L 372,
31.12.1985, bls. 44);

- 391L0174: Tilskipun rdbsins 91/174/EBE fr- 25. mars 1991 (Stjtf6. EB nr. L 85,5.4.1991,
bls. 37).

Svin

37. 388L0661: Tilskipun rd.6sins 88/661/EBE frd 19. desember 1988 um sta6la d svibi d~rarwktar
sern gilda um kynb6tasvfn (Stjtf6. EB nr. L 382, 31.12.1988, bls. 36).

(7) StjtfO. EB nr. L 26. 31.1.1977. bls. 67.
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Sau&f og geitur

38. 389L0361: Tilskipun rdbsins 89/361/EBE frd 30. ma 1989 um hreinrzkta8 kynb6tafd og
-geitur (Stjtf6. EB nr. L 153, 6.6.1989, bis. 30).

H6fdr

39. 390L0427: Tilskipun rdbsins 90/427/EBE frA 26. jdnf 1990 um rzktunar- og erf6afrabiskilyr~i
sem hafa dhrif d vi6skipti me6 h6fd r innan bandalagsins (StjtfS. EB nr. L 224, 18.8.1990,
bls. 55).

40. 390L0428: Tilskipun rdsins 90/428/EBE frA 26. jinf 1990 um vibskipti meb h6fd r sem eiga
ab taka AtArt f keppni og um skilyrbi fyrir Odmlku f keppni (StjtfS. EB nr. L 224, 18.8.1990,
bs. 60).

Hreinr'ektub dr

41. 391L0174: Tilskipun riisins 91/174/EBE frd 25. mars 1991 um raktunar- og xttartilukrofur
vi6 markatssetningu hreinrzkta~ra dfta og um breytingu d tilskipunum 77/504/EBE og
90/425/EBE (Stjtfb. EB nr. L 85, 5.4.1991, bls. 37).
Akvmbi tilskipunarinnar skulu, ab Ovf er lennan samning var~ar, ablogub sem hdr segir:

i1. gr. gildir eftirfarandi texti ekki: ,,fdllur undir I1. vibauka vi8 sdamrnmann".

2. BELTING

2.1. HEILBRIGDI D'RA

42. 373D0053: Akvor6un framkvamdastj6marinnar 73/53/EBE frd 26. febrar 1973 um
verndarafger6ir abildarrikjanna gegn salj6na- og svfnapest (Stjtfb. EB nr. L 83, 30.3.1973,
bls. 43).

43. 385DO445: Akvlrbun framkvxmdastj6rnarinnar 85/445/EBE fi' 31. jIlf 1985 um Akve5nar
heilbrigisa~gerdir er varba smitandi hvftbl1Si f nautgripum (Stjtf8. EB nr. L 260,2.10.1985,
bis. 18).

44. 389D0091: Akv(r6un framkvwmdastj6marinnar 89/91/EBE fri 16. jandar 1989 um ab heim-
ila Konungsrflkinu SpAni ab beita fleiri heilbrigbisr Sstofunum gegn smitandi hvitbl~zi f
nautgripum (Stjtfb. EB nr. L 32, 3.3.1989, bis. 37).

45. 390D0552: Akvjrbun framkvwmdastj6rnarinnar 90/552/EBE fri 9. n6vember 1990 um mOrk
svaefa sem eru sgkt af afrfskri hrossapest (Stjtfb. EB nr. L 313, 13.11.1990, bls. 38).

46. 390D0553: Akvor~un framkvwmdastj6marinnar 90/553/EBE frd 9. n6vember 1990 um merk-
ingu h6fd~ra sem eru b6lusett vi8 afrfskri hrossapest (StjtfS. EB nr. L 313, 13.11.1990, bis.
40).

47. 391D0093: Akv~rbun framkvwmdastj6marinnar 91/93/EBE frd 11. febrar 1991 um la8
hvenmr drsins Portigal mdi senda dkvebin h6fdft frd svz6um ser eru sgkt af afrfskri hrossapest
(Stjtff. EB nr. L 50, 23.2.1991, bls. 27).

Vol 1805, 1-31121



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 373

48. 388D0397: AkvOrbun framkvwmdastj6rnarinnar 88/397/EBE frd 12. jilf 1988 um ab samrwma
reglur alildarrflcjanna vegna beitingar 6. gr. tilskipunar rdbsins 85/51 /EBE (Stjtfa. EB nr. L
189, 20.7.1988, bls. 25).

49. 389D0531: AkvOr~un rdlsins 89/531/EBE frd 25. september 1989 um tilnefningu tilvfsunar-
ranns6knastofu til ab greina gin- og klaufaveikivfrus og um sthrf jeirrar ranns6knastofu (StjtfS.
EB nr. L 279, 28.9.1989, bis. 32).

50. 391 D0042: Akv6rbun framkvxmdastj6rnarinnar 91/42/EBE frd 8. jandiar 1991 um vifmibanir
sem haf~ar eru vib gerb neybarwtlana til ab hamla dtbreibslu gin- og klaufaveiki, vi6 beitingu
5. gr. tilskipunar rM6sins 90/423/EBE (Stjtfb. EB nr. L 23, 29.1.1991, bls. 29).

51. 381D0859: Akvdr~un rM.8sins 81/859/EBE frA 19. okt6ber 1981 um tilnefningu og starfsemi
samskiptaranns6knastofu fyrir svfnapest (Stjtf6. EB nr. L 319, 7.11.1981, bis.20).

52. 387D0065: AkvOrbun rAbsins 87/65/EBE frd 19. janiar 1987 um a8 framlengja gildistfma
peirrar rdbstofunar sem gert er rdb fyrir f dkvbrbun 81/859/EBE um tilnefningu og starfsemi
samskiptaranns6knastofu fyrir svfnapest (Stjtfb. EB nr. L 34, 5.2.1987, bis. 54).

53. 383D0138: Akvorbun framkvzmdastj6marinnar 83/138/EBE frA 25. mars 1983 um dkvebnar
rdstafanir til a koma f veg fyrir titbreibslu afrfskrar svfnapestar (Stjtfb. EB nr. L 93, 13.4.1983,
bls. 17), eins og henni er breytt reS:

- 383D0300: AkvOrbun framkvwmdastj6rnarinnar 83/300/EBE fr~ 8. jinf 1983 (Stjtf6. EB
nr. L 160, 18.6.1983, bls. 44);

- 384D0343: AkvOrbun ftamkvamdastj6marinnar 84/343/EBE frA 18. jdnf 1984 (Stjtf6.
EB nr. L 180, 7.7.1984, bis. 38).

54. 389D021: Akvbrbun rAbsins 89/21/EBE frA 14. desember 1988 um undanp:gu fri banni er
tengist afrlskri svfnapest (Stjtfb. EB nr. L 9, 12.1.1989, bls. 24), eins og henni er breytt me6:

391D01 12: Akv~rbun framkvzmdastj6rnarinnar 91/112/EBE frd 12. febrdiar 1991 (Stjtfb.
EB nr. L 58, 5.3.1991, bls. 29).

55. 390D0208: Akv~rbun frankvzmdastj6marinnar 90/208/EBE frd 18. april 1990 um dkvebnar
verndarribstafanir d Spini gegn smitandi lungna- og blj6sthimnub61gu f nautgripum (Stjtf6.
EB nr. L 108, 28.4.1990, bls. 102).

56. 391D0052: Akvirbun framkvamdastj6marinnar 91/52/EBE frA 14. jandar 1991 um dkve/nar
vemdarribstafanir f Port6gal gegn smitandi lungna- og brj6sthimnub6lgu f nautgripum (Stjtf6.
EB nr. L 34, 6.2.1991, bls. 12).

57. 391D0056: AkvOr~un ftamkvzmdastj6marinnar 91/56/EBE fr 21. janiar 1991 um Akve/nar
vemdarrASstafanir d italfu gegn smitandi lungna- og brj6sthimnub6lgu i nautgripum (Stjtf6.
EB nr. L 35, 7.2.1991, bls. 29).

58. 389D0469: AkvOrbun framkvzmdastj6marinnar 89/469/EBE frd 28. jilf 1989 um .kvebnar
vemdarrstafanir f Breska konungsrikinu gegn nautarifu (Stjtfb. EB nr. L 225, 3.8.1989, bls.
51), eins og henni er breytt meb:

- 390D0059: AkvOrbun framkvwmdastj6rnarinnar 90/59/EBE frd 7. febriar 1990 (Stjtfs.
EB nr. L 41, 15.2.1990, bls. 23);
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- 390D0261: Akvbr~un framkvmdastj6marinnar 90/261/EBE frA 8. jdnf 1990 (Stjtf6. EB
nr. L 156, 9.6.1990, bls. 29).

59. 390D0200: Akvbrbun framkvmmdastj6marinnar 90/200/EBE frd 9. aprfl 1990 um vibb6tar-
krlfur fyrir vefi og lifffri vegna nautari6u (Stjtf6. EB nr. L 105, 25.4.1990, bis. 24), eins og
henni var breytt meb:

- 390D0261: Akv(r/un framkvmdastj6marinnar 90/261/EBE frA 8. jtinf 1990 (Stjtfb. EB
nr. L 146, 9.6.1990, bls. 29).

60. 391D0237: Akv~rbun framkvamdastj6marinnar 91/237/EBE frA 25. aprfl 1991 um fleiri
vemdarristafanir gegn njum svfnasjtikd6mi (Stjtfb. EB nr. L 106, 26.4.1991, bls. 67), eins
og henni var breytt me6:

3911D0332: Akvcr/un framkvmmdastj6marinnar 91/332/EBE frA 8. jtdlf 1991 (Stjtf6. EB
nr. L 183, 9.7.1991, bls. 15).

2.2. ALMANNAHEILBRIGDI

61. 384D0371: Akvor6un framkvmmdastj6marinnar 84/371/EBE frd 3.jilf 1984 um sdrmerkingu
d n'ju kjdti sem vfsab er til i a-lib 5. gr. tilskipunar r bsins 64/433/EBE (Stjtf6. EB nr. L 196,
26.7.1984, bls. 46).

62. 385D0446: Akvorbun framkvemdastj6marinnar 85/446/EBE frA 18. september 1985 um
vettvangssko0un vegna vi6skipta me6 ntt kjot innan bandalagsins (Stjtf6. EB nr. L 260,
2.10.1985, bls. 19), eins og henni er breytt me6:

- 389D0136: Akvirbun framkvzmdastj6marinnar 89/136/EBE frd 8. febriar 1989 (Stjtfb.
EB nr. L 49, 21.2.1989, bls. 36);

- 390D0011: Akvdrbun framkvzmdastj6rnarinnar 90/11/EBE frA 20. desember 1989
(Stjtf6. EB nr. L7, 10.1.1990, bis. 12).

63. 390D0515: ,Akvorbun framkvaemdastj6marinnar 90/515/EBE frd 26. september 1990 um til-
vfsunara/fer6ir vi6 a6 greina leifar Pungamma og arseniks (Stjtf6. EB nr. L 268, 18.10.1990,
bls. 33).

64. 387D0266: Akvdrbun framkvmmdastj6marinnar 87/266/EBE frd 8. maf 1987 um ab vibur-
kenna jafngildi lmeknisskobunarkerfis fyrir starfsmenn sem er komi6 frd Hollandi (Stjtf6. EB
nr. L 126, 15.5.1987, bls. 20).

65. 390D0514: Akvbr6un framkvemdastj6marinnar 90/514/EBE frA 25. september 1990 um
a6 vi6urkenna jafngildi l1eknissko6unarkerfis fyrir starfsmenn ser er komi6 frd Danmbrku
(Stjtfb. EB nr. L 286, 18.10.1990, bls. 29).

66. 389D0610: AkvOrIun framkvemdastj6marinnar 89/610/EBE frd 14. n6vember 1989 um
tilvfsunarafferbir og skrd yfir innIendar tilvfsunarranns6knastofur fyrir greiningu efnaleifa
(Stjtfb. EB nr. L 351, 2.12.1989, bls. 39).
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4 kvm6i tilskipunarinnar skulu, ab jvf er ennan samning varbar, abl~gub sem h~r segir:

f ii. vibauka bxtast vi5 eftirtaldar innlendar ranns6knastofur:

AOildarriki Ranns6knastora Efnaleifar

,,Austurrfki Bundesanstalt f(r
Tierseuchenbektimpfung,
MOdling allir h6par

Finnland Valtion el1inlAketie-
teellinen laitos, Helsinki/
Statens veterinarmedicinska
anstalt, Helsingfors allir h6par

Valtion maitovalmisteiden
tarkastuslaitos, Helsinki/ h6pur A M (ab);
Statens kontrollanstalt h6pur B I1 (c)
for mjflkprodukter, Helsingfors

Noregur Norges Veterinzrh0yskole/ h6pur A I (b); A M;
Veterinaerinstituttet, h6pur B I (a,f);
Os16 h6pur B I]

Hormonlaboratoriet, h6pur A I (a,c);
Aker Sykehus, Os16 h6pur A II

Bavarian Animal Health
Service, Grub h6pur B I (b)

Svipj6b Statens livsmedelsverk,
Uppsalir allir h6par

Sviss/ Bundesamt ftr
Liechtenstein Veterinirwesen,

Sektion Chemie, Liebefeld allir h6par".

67. 380L0879: Tilskipun framkvwrmdastj6rnarinnar 80/879/EBE frA 3. september 1980 um stimpil
heilbrigbiseftirlits 6 st6rum pokkum af n 'ju alifuglakjbti (Stjtfb. EB nr. L 251, 24.9.1980, bls.
10).

68. 383L0201: Tilskipun framkvzmdastj6marinnar 83/201/EBE frA 12. apnl 1983 um undanpdg-
ur frA tilskipun rW.sins 77/99/EBE fyrir dkvebnar afurbir sem innihalda 6nnur matv.Tli og
eingongu lfti hlutfall af kjoti e6a kjdtafurbum (Stjtf6. EB nr. L 112, 28.4.1983, bls. 28), eins
og henni var breytt meb:

- 383L0577: Tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 83/577/EBE frA 15. n6vember 1983
(Stjtfb. EB nr. L 334, 29.11.1983, bls. 21).

69. 387D0410: Akvbrbun framkvxmdastj6rnarinnar 87/410/EBE frA 14. jilf 1987 um afferbir
vib greiningu efnaleifa sem hafa horm6navirkni e~a skjaldkirtilsvirkni (Stjtf6. EB nr. L 223,
11.8.1987, bls. 18).

70. 389D0153: Akvdrbun frarnkvwmdastj6rnarinnar 89/153/EBE frd 13. febrdar 1989 um sam-
svrun s>na, sem tekin eru vib efnaleifaranns6knir, vi6 d'r og upprunasta6i lseirra (Stjtf?. EB
nr. L 59, 2.3.1989, bls. 33).
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71. 389D0358: AkvSrdun framkvxmdastj6mrarinnar 89/358/EBE fri 23. mat 1989 um a6gerbir
vegna beitingar 8. gr. tilskipunRr rAbsins 85/358/EBE (StjtfS. EB nr. L 151, 3.6.1989, bls. 39).

72. 389D0187: Akvor~un rAbsins 89/187/EBE frA 6. mars 1989 um umbob og skilyrbi fyrir
rekstri tilvfsunarranns6knastofa bandalagsins sem kve5iS er d um f tilskipun 86/469/EBE fri
16. september 1986 um athuganir A efnaleifum f d mum og nlju kj~ti (Stjtfb. EB nr. L 66,
10.3.1989, bls. 37).

73. 388L0299: Tilskipun rAbsins 88/299/EBE frA 17. maf 1988 um vibskipti me8 d~r sem hafa
veri6 me~hndlu6 me dkve6num efnum me8 horm6navirkni og kjot af jeim, eins og vfsab
er til f 7. gr. tilskipunar 88/146/EBE (Stjtfb. EB nr. L 128, 21.5.1988, bis. 36).

2.3. BLANDAD EFNI

74. 389L0362: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 89/362/EBE frd 26. mar 1989 um almenn
hreinltisskilyrbi A mj61kurframlei~slubdum (Stjtif. EB nr. L 156, 8.6.1989, bis. 30).

75. 389L0384: Tilskipun rAbsins 89/384/EBE fri 20. jdnf 1989 um ndkvzmar reglur um athug-
anir til ab tryggja rdtt frostmark A 6gerilsneyddri mj6lk samkvwmt vi6auka A vi6 tilskipun
85/397/EBE (Stjtf6. EB nr. L 181, 28.6.1989, bls. 50).

76. 391DO180: Akv~rbun framkvxmdastj6rnarinnar 91/180/EBE frA 14. febrar 1991 um Akvebn-
ar abfer6ir vi6 greiningu og pr6fanir A hr&ri og gerilsneyddri mj6lk (Stjtf6. EB nr. L 93,
13.4.1991, bls. 1).

2.4. Df'RAREKT

77. 384D0247: Akvjr6un framkvxmdastj6marinnar 84/247/EBE frA 27. aprfl 1984 um vitmifanir
fyrir viburkenningu A fdlOgum og samtbkum rtktenda sem halda eba stofna Tttbzkur yfir
hreinrzktu6 kynb6tad r af nautgripakyni (Stjtfb. EB nr. L 125, 12.5.1984, bls. 58).

78. 384D0419: Akvdr6un framkvTmdastj6rnarinnar 84/419/EBE frA 19. jdlf 1984 um vi~mi6anir
Pegar nautgripir eru skrAbir f xttbzkur (Stjtib. EB nr. L 237, 5.9.1984, bls. 11).

79. 386D0130: Akvbr~un framkvaemdastj6marinnar 86/130/EBE frA 11. mars 1986 um a~ferbir
vib eftirlit me6 hxfni og a~ferbir viO a5 met erfbafrmbilegt gildi hreinraektabra kynb6tadfta
af nautgripakyni (Stjtfb. EB nr. L 101, 17.4.1986, bls. 37).

80. 386D0404: Akv~r6un framkvxmdastj6rnarinnar 86/404/EBE frA 29. jdlf 1986 um dtlit wttar-
tiluvottorbs hreinraektabra kynb6tad~ma af nautgripakyni og Pzr upplsingar sem par eiga a/
koma fram (Stjtff. EB nr. L 233, 20.8.1986, bls. 19).

81. 387L0328: Tilskipun rAdsins 87/328/EBE frA 18. jtinf 1987 um vi~urkenningu hreinrtktabra
kynb6tadf'ta af nautgripakyni til undaneldis (StjtfS. EB nr. L 167, 26.6.1987, bis. 54).

82. 388D0124: Akvlrbun framkvamdastj6rnarinnar 88/124/EBE frA 21. jandiar 1988 um dtlit
Ittarttuvotor~s fyrir sz i og f6stur hreinrzktabra kynb6tadfta af nautgripakyni og upplgs-

ingarnar sem eiga a koma fram A vottorjinu (StjtfO. EB nr. L 62, 8.3.1988, bs. 32).

83. 389D0501: Akvrbun framkvxmdastj6marinnar 89/501/EBE frA 18. jillf 1989 um vibmibanir
fyrir samnykki og eftirlit mes fflogum og samtlkum rktenda sem halda eba stofna mttbzkur
yfir hreinrmktuO kynb6tasvfn (Stjtf6. EB nr. L 247, 23.8.1989, bls. 19).
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84. 389D0502: Akv~rbun framkvwmdastj6rnarinnar 89/502/EBE frA 18. jdlf 1989 um vibmibanir
sem hafbar er fgar fmrbar eru zttbzkur fyrir hreinrzktub kynb6tasvfn (Stjtfb. EB nr. L 247,
23.8.1989, bls. 21).

85. 389D0503: Akvbrbun faxnkvzmdastj6rnarinnar 89/503/EBE frd 18. jdlf 1989 urn vottorb
fyrir hreinrzktuS kynb6tasvfn og sxbi, egg og f6stur dr Peim (Stjtfb. EB nr. L 247, 23.8.1989,
bls. 22).

86. 389D0504: Akvor6un framkvzmdastj6rnarinnar 89/504/EBE frd 18. jilIf 1989 urn virmibanir
fyrir samIykki og eftirlit me8 fMI6gum og samtbkum rTktenda sem halda e~a stofna skrd yfir
kynbl~nduS kynb6tasvfn (StjtfO. EB nr. L 247, 23.8.1989, bls. 31).

87. 389D0505: Akvlr~un fraxnkvsmdastj6rnarinnar 89/505/EBE fr 18. jilf 1989 um vibmibanir
sem hafbar eru egar flrbar eru ttbzkur fyrir kynblndu6 kynb6tasvfn (Stjtfb. EB nr. L 247,
23.8.1989, bls. 33).

88. 389D0506: Akvorbun framkvaemdastj6marinnar 89/506/EBE frA 18. jtlf 1989 um vottora
fyrir kynblonduS kynb6tasvfn og sw i, egg og f6stur dr IPeim (Stjtfb. EB nr. L 247, 23.8.1989,
bls. 34).

89. 389D0507: Akvor~un framkvzmdastj6rnarinnar 89/507/EBE frd 18. j6lf 1989 um a~fer6ir vi6
eftirlit mes hzfni og aferbir vib ab meta erffafrmbilegt gildi hreinrmkta6ra og kynblandabra
kynb6tasvfna (Stjtft. EB nr. L 247, 23.8.1989, bs. 43).

90. 390L01 18: Tilskipun rdbsins 90/118/EBE frd 5. mars 1990 um viburkenningu hreinraktabra
kynb6tasvfna til undaneldis (Stjtfb. EB nr. L 71, 17.3.1990, bls. 34).

91. 390L01 19: Tilskipun riSsins 90/119/EBE frd 5. mars 1990 um kynblndub kynb6tasvfn til
undaneldis (Stjtf6. EB nr. L 71, 17.3.1990, bls. 36).

92. 390D0254: Akv6rbun frarnkvzmdastj6marinnar 90/254/EBE fr, 10. mat 1990 um vifmibanir
fyrir samInykki og eftirlit reb fd1Cgum og samt6kum rzktenda sem halda eba stofna aettbmkur
yfir hreinrTktab kynb6tasaubfd og -geitur (Stjtfb. EB nr. L 145, 8.6.1990, bls. 30).

93. 390D0255: jAkv~r(un ftamkvxmdastj6rnarinnar 90/255/EBE fr 10. mar 1990 urn vifmibanir
sem hafbar eru pegar farbar er attbakur fyrir hreinrzktab saubfd og geitur (Stjtff. EB nr. L
145, 8.6.1990, bls. 32).

94. 390D0256: Akvl6run fTainkvamdastj6rnarinnar 90/256/EBE frA 10. maf 1990 um a~ferbir
vib eftirlit mes hefni og a6ferbir vib a6 meta erf~afrzbilegt gildi hreinrmktabs sau6fdnabar
og geita (Stjtf6. EB nr. L 145, 8.6.1990, bls. 35).

95. 390D0257: Akvbr6un framkvzmdastj6rnarinnar 90/257/EBE frd 10. mat 1990 um vibmi6anir
fyrir ab sampykkja hreinrzktub kynb6tad r af saufj~r- eba geitakyni til undaneldis og nota
s 6i, egg og f6stur dr ]1eim (Stjtf6. EB nr. L 145, 8.6.1990, bs. 38).

96. 390D0258: Akv~rbun framkvamdastj6rnarinnar 90/258/EBE frA 10. mat 1990 urn d5rarmkt-
unarvottorb fyrir hreinraekta8 kynb6tasau~fd og -geitur og swei, egg og f6stur dr Ieim (Stjtfb.
EB nr. L 145, 8.6.1990, bls. 39).

Vol. 1805, 1-31121



378 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1994

3. GERDIR SEM EFTA-RiKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA
SKULU TAKA TILHLYDILEGT TILLIT TIL

3.1. HEILBRIGDI Dl'RA

97. 379D0837: Akvbrbun framkvarmdastj6marinnar 79/837/EBE frd 25. september 1979 um
a6ferbir vib eftirlit til aO halda nautgripum f Danmorku opinberlega 6sfktum af brucellosis
(Stjtfb. EB nr. L 257, 12.10.1979, bis. 46).

98. 380D0775: Akv6rbun framkvmmdastj6marinnar 80/775/EBE frA 25. jtilf 1980 um afer6ir
vi6 eftirlit l ab halda nautgripum f dkve6num herubum Sambandsl,6veldisins P~skalands
opinberlega 6sktum af brucellosis (Stjtfb. EB nr. L 224, 27.8.1980, bls. 14), eins og henni
var breytt meb:

- 389D0031: AkvJrbun framkvrmndastj6rnarinnar 89/31/EBE frA 21. desember 1988
(StjtfO. EB nr. L 15, 19.1.1989, bis. 20);

- 390D0029: Akvbr6un framkvmmdastj6rnarinnar 90/29/EBE frA 10. jandiar 1990 (Stjtf6.
EB nr. L 16, 20.1.1990, bls. 34).

99. 380D0984: AkvOrbun framkvwmdastj6rnarinnar 80/984/EBE frA 2. okt6ber 1980 um a6ferbir
vib eftirlit til a6 halda nautgripum i Danmrrku opinberlega 6sktum af berklum (Stjtfb. EB
nr. L 281, 25.10.1980, bis. 31).

100. 388D0267: kkvtr~un framkvmdastj6marinnar 88/267/EBE frd 13. april 1988 um tfma
sem jOarf ab lf~a miii b16bvatnsmx1inga vegna brucellosis f dkvebnum hdrubum Breska
konungsrikisins (Stjtf6. EB nr. L 107, 28.4.1988, bls. 51).

3.2. ALMANNAHEILBRIGDI

101. 388D0196: Akvbrbun framkvemdastj6marinnar 88/196/EBE frA 18. febrfiar 1988 um a
sampykkja ,tlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frd Breska konungsrfninu (Stjtib.
EB nr. L 94, 12.4.1988, bls. 22).

102. 388D0197: Akvorbun framkvaemdastj6rnarinnar 88/197/EBE fr~ 18. febr-iar 1988 um ab
samjykkja dxtlun uM ranns6kn horm6naleifa ser komin er frt Danmorku (Stjtfo. EB nr. L
94, 12.4.1988, bls. 23).

103. 388D0198: Akvbrbun framkvwmdastj6marinnar 88/198/EBE frd 18. febriJar 1988 um ab sam-
Pykkja Sztlun um ranns6kn horm6naleifa ser komin er frd Samnbandsl bveldinu Pskalandi
(Stjtfi. EB nr. L 94, 12.4.1988, bis. 24).

104. 388D0199: Akv6r~un framkvwrmdastj6rnarinnar 88/199/EBE frA 18. febrtiar 1988 um a
sampykkja Atlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er fr italfu (Stjtf6. EB nr. L 94,
12.4.1988, bis. 25).

105. 388D0200: Akvbrbun framkvamdastj6marinnar 88/200/EBE frd 18. febriar 1988 um a
sampykkja dtlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frA BeIgfu (Stjtfi. EB nr. L 94,
12.4.1988, bis. 26).

106. 388D0201: Akv~rbun framkvwmdastj6rnarinnar 88/201/EBE frt 18. febniar 1988 um ao
samlykkja Stlun urn ranns6kn horm6naleifa ser komin er frd Spdni (Stjtf?. EB nr. L 94,
12.4.1988, bls. 27).
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107. 388D0202: Akv5rbun framkvzmdastj6rnarinnar 88/202/EBE frA 18. febrar 1988 um ab
sampykkja ,ztlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frt frlandi (StjtfS. EB nr. L 94,
12.4.1988, bls. 28).

108. 388D0203: AkvOrbun framkvamdastj6rnarinnar 88/203/EBE frd 18. febniar 1988 um a6
samjpykkja dxtlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frA Frakklandi (StjtfS. EB nr. L
94, 12.4.1988, bls. 29).

109. 388D0204: Akvrbun framkvzmdastj6rnarinnar 88/204/EBE frd 18. febrdar 1988 um a8
samnykkja zatlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frA Ltdxemborg (Stjtif6. EB nr. L
94, 12.4.1988, bls. 30).

110. 388D0205: Akvbr6un framkvzmdastj6marinnar 88/205/EBE frA 18. febriar 1988 um ab
samIykkja AxtIun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frd L36veldinu Grikklandi (Stjtfb.
EB nr. L94, 12.4.1988, bls. 31).

111. 388D0206: AkvOr6un framkvaemdastj6marinnar 88/206/EBE frA 18. febrar 1988 um a6
sampykkja Axtlun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er fr Hollandi (Stjtf6. EB nr. L 94,
12.4.1988, bls. 32).

112. 388D0240: Akvr~un framkvemdastj6marinnar 88/240/EBE frA 14. mars 1988 um ab sam-
1ykkja Aztun um ranns6kn horm6naleifa sem komin er frA Portdgal (Stjtf8. EB nr. L 105,
26.4.1988, bls. 28).

113. 389D0265: AkvOrbun framkvemdastj6rnarinnar 89i265/EBE frA 30. mars 1989 um ab sam-
Oykkja Axtlun sem komin er frA Spdni um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni.
(Stjti6. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 20).

114. 389D0266: Akvlr6un framkvTmdastj6marinnar 89/266/EBE frd 30. mars 1989 urn ab sam-
jykkja datlun sem komin er frd DanmOrku um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjtif. EB nr. L 108, 19.4.1989, bis. 21).

115. 389D0267: Akvljrlun framkvaemdastj6marinnar 89/267/EBE frA 30. mars 1989 urn ab sam-
Oykkja dztlun sem komin er frA ftalfu um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjti. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 22).

116. 389D0268: Akvor6un framkvxmdastj6marinnar 89/268/EBE frA 30. mars 1989 um ab sam-
Pykkja atlun sem komin er frA Frakklandi um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6na-
virkni (Stjtfb. EB nr. L 108, 19.4.1989, bis. 23).

117. 389D0269: AkvOr6un framkvzemdastj6marinnar 89/269/EBE fr 30. mars 1989 um ab sam-
Pykkja aztlun sem komin er frA Belgfu um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjtfb. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 24).

118. 389D0270: Akvdrbun framkvxmdastj6marinnar 89/270/EBE frA 30. mars 1989 um a8 sam-
Pykkja zatlun sem komin er frA Sambands178veldinu l skalandi um ranns6kn efnaleifa sem
ekki hafa horm6navirkni (Stjtf8. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 25).

119. 389D0271: Akvbrbun framkvzmdastj6rnarinnar 89/271/EBE frd 30. mars 1989 um ab sam-
Pykkja atlun sem komin er frA Port6gal um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjtfb. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 26).
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120. 389D0272: Akvorbun framkvzmdastj6marinnar 89/272/EBE fri 30. mars 1989 um a sam-
Oykkja wttlun sem komin er frt Lixemborg um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horrn6na-
virkni (StjtfS. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 27).

121. 389D0273: Akv6run framkvzmdastj6marinnar 89/273/EBE frd 30. mars 1989 um ab sam-
Oykkja dztlun sem komin er fr Hollandi um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjtff. EB nr. L 108, 19.4.1989, bis. 28).

122. 389D0274: kkvorbun framkvamdastj6rnarinnar 89/274/EBE fr 30. mars 1989 um ab sam-
jykkja dmtlun sem komin er fr Breska konungsrkinu um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa
horm6navirkni (Stjtf8. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 29).

123. 389D0275: Akvor6un framkvxmdastj6marinnar 89/275/EBE frd 30. mars 1989 um a sam-
jykkja fixtlun sem komin er fr Grikklandi um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa hormn6na-
virkni (Stjtff. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 30).

124. 389D0276: kkvbr6un ftamkvtrmdastj6marinnar 89/276/EBE frA 30. mars 1989 um ab sam-
Iykkja mttlun sem komin er frt frlandi um ranns6kn efnaleifa sem ekki hafa horm6navirkni
(Stjtff. EB nr. L 108, 19.4.1989, bls. 31).

4. GERD SEM SAMNINGSADILAR SKULU TAKA TILHLiDILEGT TILLIT TIL

Samningsa6ilar taki tillit til eftirfarandi ger~ar:

125. 389X0214: Tilmli framkvzmdastj6marinnar 89/214/EBE frd 24. febrfiar 1989 um reglur sem
fara A eftir vi6 sko6un A st(36um O ar sem nku kjotmeti er haft um hond og eru viourkenndir
hva? varbar vi6skipti innan bandalagsins (Stjtf6. EB nr. L 87, 31.3.1989, bls. 1).

II. F6DUR

1. Prtt fyrir .kvTe6i gerba sem vfsa6 er til f frssum kafla skulu Sviss og Liechtenstein innlei~a
innIenda 15ggjof um galud raf6ur samkvxmt ger6um pessum eigi sfbar en 1. jandiar 1995. FrA
1. jandar 1993 skulu Sviss og Liechtenstein ekki leggja bann vi8 marka~ssetningu afur6a sem
samraimast dkvtSum ger~anna.

2. Afur~ir dr dk'rarikinu fengnar dr f68ri f samrzmi vib ,kva:6i ger~a sem geti8 er f vi~auka
Ocssum skulu ekki vera hWar neinum vibskiptahindrunum vegna rd6stafana sem m lt er fyrir um
f Oessum kafla.
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GERDIR SEM ViSAD ER TIL

Aukefni

1. 370L0524: Tilskipun rd.6sins 70/524/EBE frd 23. n6vember 1970 um aukefni f f68ri (Stjtf6.
EB nr. L 270, 14.12. 1970, bls. 1), eins og henni var breytt me6:

- 373L0103: Tilskipun rd6sins 73/103/EBE frd 28. april 1973 (Stjtfo. EB nr. L 124,
10.5.1973, bis. 17);

- 384L0587: Tilskipun rd6sins 84/587/EBE frd 30. jdnf 1984 (Stjtfb. EB nr. L 319,
8.12.1984, bls. 13);

- 387L0153: Tilskipun rd6sins 87/153/EBE frt 16. febrdar 1987 (StjtfS. EB nr. L 64,
7.3.1987, bls. 19);

- 391L0248: Tilskipun framkvmmdastj6marinnar 91/248/EBE frd 12. april 1991 (Stjtfl.
EB nr. L 124, 18.5.1991, bis. 1);

- 391L0249: Tilskipun framkvmmdastj6marinnar 91/249/EBE frt 19. april 1991 (Stjtf6.
EB nr. L 124, 18.5.1991, bis. 43);

- 391L0336: Tilskipun framkvmmdastj6marinnar 91/336/EBE frd 10. jdinf 1991 (Stjtf6. EB
nr. L 185, 11.7.1991, bls. 31).

EFTA-rnkin munu taka upp lkvzbi tilskipunarinnar fri 1. jantiar 1993 me6 eftirtOldum skil-
mmlum:

- EFTA-rikin geta vibhaldi8 eigin lggjOf urn vaxtarhvetjandi efni. Samningsabilar skulu
endursko6a Petta atribi Afib 1995.

- EFTA-rikin geta beitt eigin 1(Jggj6f f tengslum vi8 Onnur aukefni sem 1. vibauki tekur til
par til 31. desember 1994.

Engu ab sfbur

- getur Finnland vi6haldi8 eigin 1dggjf um sfklalyf. Samningsa6ilar skulu endurskoba
Ipetta atri6i iri8 1995;

- getur Island

- vibhaldi8 eigin 1oggjof urn sktlalyf. Samningsabilar skulu endursko~a jetta atribi
Arib 1995;

- beitt eigin R1ggjbf um IPrAavarnarefni, brag~betandi og lystaukandi efni svo og litar-
efni, IPar d meal dreifuliti, P~ar til 31. desember 1995;

- getur Noregur

vibhaldib eigin 1oggjof um sfklalyf, hnfslalyf og Onnur lmknandi efni, rotvarnarefn-
in brennisteinssh'ru og salts 'u svo og snefilefni6 kopar ser vaxtarhvetjandi efni.
Samningsabilar skulu endursko6a Petta atribi drib 1995;
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-A tfmabili sem I kur 31. desember 1994 beitt eigin l~ggjf um vftamfn, pr6vftamfn og
efni sem eru vel skilgreind efnafrmbilega og hafa svipu8 Ahrif. Samningsabilar geta
komi6 sdr saman um ab framlengja etta tfmabil.

- getur Svifaj68 vibhaldib eigin 10ggjlSf um s3klalyf, hnfslalyf og Onnur Izknandi efni svo

og rotvamarefnib mauraslru. Samningsabilar skulu endurskoba Petta atribi drib 1995.

Akv 6i tilskipunarinnar skulu, ab Pavf er pennan samning varbar, af1lgu sem hdr segir:

Vegna beitingar 4. og 5. gr.

- skulu EFTA-rikin eigi sf~ar en 1. jantiar 1993 senda mlsskjl um aukefni ser leyfb eru
af EFTA-rfkjum en ekki f bandalaginu, dkvar~a6 i samrarmi vi8 vi6mifunarreglur ser
kvebi8 er d um f tilskipun 87/153/EBE.

Senda skal mdlsskj~l og greinargerbir, eftir Pvf ser vi8 A, ab minnsta kosti d ensku. Auk
kess skal senda stutt yfirlit ser etlab er til birtingar me6 grunnupplsingum mdJsskjala
og greinargerba A ensku, frOnsku og 1'sku;

- fyrir 1. janlar 1995 skal tekin dkvbrbun, f samraemi vib mdlsmebferb 23. gr., um inniend
leyfi ser EFTA-rfki veita. iar til dkvtr6un hefur veri6 samykkt af Efnahagsbanda-
lagi Evr6pu er EFTA-rfkjunum heimilt ab sty6jast vib inniend leyfi vegna afurba ser
markabssettar eru A yfirrAbasvx6i jeirra.

2. 387L0153: Tflskipun rAbsins 87/153/EBE fr, 16. febrliar 1987 um a setja vibrmibunarreglur
um mat A aukefnum f d~rxafbu (Stjtf6. EB nr. L 64, 7.3. 1987, bls. 19).

F65ur og f68urbl6ndur

3. 377L0101: Tilskipun rd6sins 77/101/EBE frd 23. n6vember 1976 um markabssemningu f6burs
(StjtfO. EB nr. L 32, 3.2. 1977, bls. 1), eins og henni var breytt me6:

- 379L0372: Tilskipun rAbsins 79/372/EBE fr 2. april 1979 (Stjtf6. EB nr. L 86, 6.4.1979,
bis. 29);

- 379L0797: Fyrstu tilskipun framkvxrmdastj6marinnar 79/797/EBE frA 10. Agfist 1979
(Stjtf6. EB nr. L 239, 22.9.1979, bls. 53);

- 380L0510: Annarri tilskipun framkvxmdastj6marinnar 80/510/EBE frA 2. mat 1980
(Stjtfb. EB nr. L 126, 21.5.1980, bls. 12);

- 382L0937: lriju tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 82/937/EBE fr-A 21. desember 1982
(Stjtf8. EB nr. L 383, 31.12.1982, bls. 11);

- 386L0354: Tilskipun rdbsins 86/354/EBE fr 21. jtlf 1986 (Stjtfb. EB nr. L 212,2.8.1986,
bhs. 27);

- 387L0234: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 87/234/EBE frA 31. mars 1987 (Stjtfb.
EB nr. L 102, 14.4.1987, bls. 31);

- 390L0654: Tilskipun rdbsins 90/654/EBE frA 4. desember 1990 (Stjti6. EB nr. L 353,
17.12.1990, bls. 48).
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PrAtt fyrir dkvz i tilskipunarinnar

- getur Svfij66 vi~haldi8 eigin Ioggjif um kjjtmjljl og a6rar afur6ir dr Aehttusomu efni f
skiLningi 3. gr. tilskipunar rdbsins 90/667/EBE. Samningsabilar skulu endurskoba Pta
atribi A"i6 1995;

- geta Sviss og Liechtenstein vibhaldi8 eigin 16ggjf um ab banna jarlhnetur Par til 31.
desember 1994.

4. 379L0373: Tilskipun rdbsins 79/373/EBE frd 2. april 1979 um markatssetningu blandabs
f60urs (Stjtfb. EB nr. L 86, 6.4. 1979, bls. 30), eins og henni var breyt meb:

- 380L0509: Fyrstu tilskipun framkvxrmdastj6marinnar 80/509/EBE frA 2. maf 1980 (Stjtf6.
EB hr. L 126, 21.5.1980, bls. 9);

- 380L0695: Annarri tilskipun framkvzmdastj6rnarinnar 80/695/EBE frA 27. jtinf 1980
(StjtfS. EB nr. L 188, 22.7.1980, bls. 23);

- 382L0957: Iriju tilskipun framkv~mdastj6marinnar 82/957/EBE frA 21. desember 1982
(Stjtf6. EB nr. L 386, 31.12.1982, bls. 46);

- 386L0354: Tilskipun rAbsins 86/354/EBE frd 21. jilf 1986 (Stjtf6. EB hr. L 212, 2.8.1986,
bls. 27);

- 387L0235: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 87/235/EBE frA 31. mars 1987 (StjtfS.
EB nr. L 102, 14.4.1987, bls. 34);

- 390L0044: Tilskipun rAbsins 90/44/EBE frA 22. janiar 1990 (Stjtf8. EB hr. L 27,
31.1.1990, bls. 35).

Pr~t fyrir kvzei tilskipunarinnar

- getur Svf'pj66 vibhaldib eigin 1oggjof um kjbtmj1 og abrar afur6ir dr haiettusbmu efni f
skilningi 3. gr. tilskipunar rA6sins 90/667/EBE. Samningsa6ilar skulu endursko6a jPetta
atri6i riO 1995;

- geta Sviss og Liechtenstein vibhaldib eigin 1bggjbf um ab banna jar6hnetur Par til 31.
desember 1994.

5. 380L051 1: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 80/51 1/EBE frA 2. maf 1980 um ab leyfa
markabssetningu f6urblandna I 6innsiglubum umbtiium eba flrum f dkvebnum tilvikum
(Stjtf6. EB nr. L 126, 21.5. 1980, bls. 14).

6. 382L0475: Tilskipun framkvzmdastj6marinnar 82/475/EBE firA 23. jdinf 1982 um flokka efna
sem nota md til ab merkja f6burb1ndur fyrir gwludr (Stjtfb. EB nr. L 213, 21.7. 1982, bls.
27), eins og henni var breyn rueb:

- 391L0334: Tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 91/334/EBE frA 6. jgnf 1991 (Stjtfb. EB
nr. L 184, 10.7.1991, bls. 27);

- 391L0336: Tilskipun framkvwrmdastj6marinnar 91/336/EBE frd 10. jtinf 1991 (Stjtf6. EB
nr. L 185, 17.7.1991, bls. 31).

7. 386L0174: Tilskipun framkvtmdastj6marinnar 86/174/EBE frA 9. apnl 1986 um a~fer6 vi6
iitreikning A orkugildi f6burbltndu fyrir alifugla (Stjtf6. EB hr. L 130, 6.5.1986, bls. 53).
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8. 391L0357: Tilskipun framkvTmdastj6marinnar 91/357/EBE frA 13. jtinf 1991 um flokka efna
sem nota mA til ab merkja f65urb1lndur fyrir Onnur d r en gxlud " (Stjtfb EB nr. L 193,
17.7.1991, bls. 34).

Lifpr6tin og ulk efni

9. 382L0471: Tilskipun rdbsins 82/471/EBE frA 30. jdtnf 1982 um lkvebnar afurbir f d afeaiu
(Stjtfb. EB nr. L 213, 21.7. 1982, bls. 8), eins og henni var breytt meb:

- 385L0509: Annarri tilskipun framkvemdastj6marinnar 85/509/EBE frA 6. n6vember
1985 (Stjtfb. EB nr. L 314, 23.11.1985, bls. 25);

- 386L0530: Tilskipun framkvTmdastj6marinnar 86/530/EBE frA 28. okt6ber 1986 (Stjtf6.
EB nr. L 312, 7.11.1986, bls. 39);

- 3881485: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 88/485/EBE frd 26. jilf 1988 (Stjtfb. EB
nr. L 239, 30.8.1988, bls. 36);

- 389L0520: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 89/520/EBE frd 6. september 1989
(Stjtfb. EB nr. L 270, 19.9.1989, bls. 13);

- 390L0439: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 90/439/EBE frA 24. jdlf 1990 (Stjtf6. EB
nr. L 227, 21.8.1990, bls. 33).

Akvmbi tilskipunarinnar skulu, a 1vf er 1ennan samning varbar, a5iogub sem hdr segir:

Vegna beitingar d tilskipuninni

- skulu EFTA-rfkin fyrir 1. janiar 1993 senda mAlsskjO1 um efni f Orveruflokkum sem vfsab
er tilf lifum 1.1 og 1.2 f vibaukanum og leyf6 eru af EFTA-rflkjum en ekki I bandalaginu,
kvar~a f samrami vib vi6mibunarreglur sem kvebi( er A um f tilskipun 83/228/EBE.

MA]sskjol skal senda ab minnsta kosti A ensku. Auk hess skal senda stutt yfirlit sem mtlab
er til birtingar me5 grunnupplgsingum mdlsskjala A ensku, fronsku og 1gsku;

- fyrir 1. janiar 1995 skal tekin Akvbrun, f samrxmi vib mJsmebfer6 13. gr., um innIend
leyfi sem EFTA-rfki veita. Par til dkv6r6un hefur veri6 samnoykkt af Efnahagsbanda-
lagi Evr6pu er EFTA-rfkjunum heimilt a sty6jast vi8 innIend leyfi vegna afur6a sem
markabssettar eru d yfur .6asvx6i Ieirra.

10. 383L0228: Tilskipun rdisins 83/228/EBE frd 18. apnl 1983 urn setningu vibmibunarreglna
um mat d aukefnum f d>,raf~bu (Stjtfb. EB nr. L 126, 13.5. 1983, bls. 23).

11. 385D0382: Akvr6un framkvwmdastj6rnarinnar 85/382/EBE frd 10. jtI1f 1985 um bann vib
notkun pr6tfnafur6a ir hvftsveppageri, sem rektab er tir n-alkani, ( f6ur (Stjtfb. EB nr. L 217,
14.8. 1985, bls. 27).

Greiningaraffer/ir og eftirlit

12. 370L0373: Tilskipun rdbsins 70/373/EBE frd 20. jtilf 1970 urn ab taka upp f bandalaginu
aafer6ir vib sgnatoku og greiningu vegna opinbers eftirlits me8 f6ri (Stjtfb. EB nr. L 170,
3.8.1970, bls. 2), eins og henni var breytt me6:

372L0275: Tilskipun rdsins 72/275/EBE frd 20. jtilf 1972 (Stjtf8. EB nr. L 171,29.7.1972,
bls. 39).
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13. 371L0250: Fyrsta tilskipun framkvxmdastj6marinnar 71/250/EBE fri 15. jtinf 1971 um ab
dkvar6a greiningara6fer6ir bandalagsins vegna opinbers eftirlits meO f66ri (Stjtfl. EB nr. L
155, 12.7.1971, bls. 13), eias og henni var breytt me:

- 381L0680: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 81/680/EBE frA 30. jilf 1981 (Stjtf6. EB
nr. L 246, 29.8.198 1, bls. 32).

14. 371L0393: Onnur tilskipun framkv~mdastj6marinnar 71/393/EBE frA 18. n6vember 1971
um greiningarabferbir bandalagsins vegna opinbers eftirlits meb f6ri (Stjtfo. EB nr. L 279,
20.12.1971, bls. 7), eins og henni var breytt meb:

- 373L0047: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 73/47/EBE frt 5. desember 1972 (StjtfI.
EB nr. L 83, 30.3.1973, bls. 35);

- 381L0680: Tilskipun framkvzmdastj6marinnar 81/680/EBE frA 30. jilf 1981 (Stjtfb. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bls. 32);

- 384L0004: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 84/4/EBE frd 20. desember 1983 (Stjtfi.
EB nr. L 15, 18.1.1984, bis. 28).

15. 372L0199: iMi6ja tilskipun framkvemdastj6marinnar 72/199/EBE frd 27. aprfl 1972 um grein-
ingara~fer6ir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me8 f6bri (Stjtfb. EB nr. L 123, 29.5.1972,
bls. 6), eins og henni var breytt meb:

- 381L0680: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 81/680/EBE fr 30. jtilf 1981 (Stjtf6. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bis. 32);

- 384L0004: Tilskipun framkvaemdastj6marinnar 84/4/EBE frA 20. desember 1983 (Stjtfb.
EB nr. L 15, 18.1.1984, bls. 28).

16. 373L0046: Fj6r~a tilskipun framkvxmdastj6marinnar 73/46/EBE fr: 5. desember 1972 um
greiningara~ferbir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me6 f66ri (Stjtf6. EB nr. L 83,
30.3.1973, bls. 21), eins og henni vat breytt me:

- 381L0680: Tilskipun framkvaemdastj6marinnar 81/680/EBE frA 30. jtilf 1981 (Stjtf6. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bls. 32).

17. 374L0203: Fimmta tilskipun framkvemdastj6rnarinnar 74/203/EBE frA 25. mars 1974 um
greiningara~ferbir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me6 f66ri (Stjtf6. EB nr. L 108,
22.4.1974, bls. 7), eins og henni var breytt meb:

381L0680: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 81/680/EBE frA 30. jtilf 1981 (Stjti6. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bis. 32).

18. 375L0084: Sjotta tilskipun framkvwrmdastj6marinnar 75/84/EBE frd 20. desember 1974
um greiningara~fer6ir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me6 f6bri (Stjtf6. EB nr. L 32,
5.2.1975, bls. 26), eins og henni var breytt me6:

- 381 L0680: Tilskipun framkvwrmdastj6marinnar 81/680/EBE frA 30. jtilf 1981 (Stjtf6. EB
nr. L 246, 29.8.198 1, bls. 32).

19. 376L0371: Fyrsta tilskipun framkvtrmdastj6rnarinnar 76/371/EBE frd 1. mars 1976 um a6-
fer~ir bandalagsins vi6 s~natoku vegna opinbers eftirlits meb f6bri (Stjtf6. EB nr. L 102,
15.4.1976, bls. 1).
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20. 376L0372: Sj~unda tilskipun framkvemdastj6marinnar 76/372/EBE frd 1. mars 1976 um
greiningara~ferir bandalagsins vegna opinbers eftirlits meb f6bri (StjtfI. EB nr. L 102,
15.4.1976, bls. 8), eins og henni var breytt meb:

- 381 L0680: Tilskipun framkvamdastj6rnarinnar 81/680/EBE fr 30. jilf 1981 (StjtfO. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bls. 32).

21. 378L0633: Attunda tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 78/633/EBE frd 15. jtinf 1978 um
greiningarabferbir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me8 f68ri (Stjtfb. EB nr. L 206,
29.7.1978, bls. 43), eins og henni var breytt meb:

- 381L0680: Tilskipun framkvaemdastj6rnarinnar 81/680/EBE frd 30. jilf 1981 (StjtfS. EB
nr. L 246, 29.8.1981, bls. 32);

- 384L0004: Tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 84/4/EBE frd 20. desember 1983 (Stjtfb.
EB nr. L 15, 18.1.1984, bis. 28).

22. 381L0715: Nfunda tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 81/715/EBE frd 31. jiili 1981 um
greiningara0fer6ir bandalagsins vegna opinbers eftirlits meb f60ri (Stjtfb. EB nr. L 257,
10.9.1981, bls. 38).

23. 384L0425: Tfunda tilskipun framkvzmdastj6marinnar 84/425/EBE frA 25. jtilf 1984 um grein-
ingara6ferbir bandalagsins vegna opinbers eftirlits me f6bri (Stjtf6. EB nr. L 238, 6.9.1984,
bls. 34).

Oaeskileg elni og 6eskilegar afur0ir

24. 374L0063: Tilskipun rbsins 74/63/EBE frd 17. desember 1973 um 6eskileg efni og 6wski-
legar afurbir i drafxbu (Stjtf6. EB nr. L 38, 11.2.1974, bls. 31), eins og henni var breytt
meO:

- 376L0934: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 76/934/EBE frt 1. desember 1976 (Stjtfb.
EB nr. L 364, 31.12.1976, bls. 20);

- 380L0502: Tilskipun rd6sins 80/502/EBE frA 6. maf 1980 (Stjtfb. EB nr. L 124,20.5.1980,
bls. 17);

- 383L0381: Iri6ju tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 83/381/EBE frt 28. jtilf 1983
(StjtfO. EB nr. L222, 13.8.1983, bls. 31);

- 386L0299: Fj6r6u tilskipun framkvmmdastj6marinnar 86/299/EBE frA 3. jtinf 1986
(Stjtf6. EB nr. L 189, 11.7.1986, bls. 40);

- 386L0354: Tilskipun rd6sins 86/354/EBE fr21.jtilf 1986 (Stjtf6. EB nr. L212, 2.8.1986,
bls. 27);

- 387L0238: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 87/238/EBE frd 1. april 1987 (Stjtfo. EB
nr. L 110, 25.4.1987, bls. 25);

- 387L0519: Tilskipun rA0sins 87/519/EBE frd 19. okt6ber 1987 (Stjtf6. EB nr. L 304,
27.10.1987, bls. 38);

- 39110126: Tilskipun framkvmmdastj6marinnar 91/126/EBE frd 13. febrdar 1991 (Stjtfb.
EB nr. L 60, 7.3.1991, bls. 16);
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39110132: Tilskipun rdbsins 91/132/EBE frA 4. mars 1991 (StjtfO. EB nr. L 66, 13.3.1991,
bls. 16).

Prin fyrir dkv i tilskipunarinnar getur Svfj6b vibhaldi8 eigin llggjof um aflatoxfn. Samn-
ingsa~ilar skulu endurskoba xrtta arribi Afib 1995.

III. PLONTUR

Akvae6i sem tengjast samskiptum vi6 lribju lond og landammraeftirliti f gerbum 1xim sem vfsa8
er til f lxssum kafla gilda ekki.

FRAE

GERDIR SEM VSAD ER TIL

1. GRUNNTEXTAR

1. 366L0400: Tilskipun rdbsins 66/400/EBE frl 14. jdnf 1966 um markalssetningu sykurr6fu-
frTja (Stjtib. EB nr. 125, 11.7. 1966, bls. 2290/66), eins og henni var breytt re6:

- 369L0061: Tilskipun risins 69/61/EBE frA 18. febniar 1969 (Stjtff. EB nr. L 48,
26.2.1969, bls. 4);

- 371L0162: Tilskipun rd,6sins 71/162/EBE frd 30. mars 1971 (StjtfS. EB nr. L 87,
17.4.1971, bls. 24);

- 372L0274: Tilskipun rd6sins 72/274/EBE frd 20. jdlf 1972 (Stjtfb. EB nr. L 171,29.7.1972,
bls. 37);

- 372L0418: Tilskipun r:.6sins 72/418/EBE frd 6. desember 1972 (StjtfS. EB nr. L 287,
26.12.1972, bls. 22);

- 373L0438: Tilskipun rdbsins 73/438/EBE frd 11. desember 1973 (StjtfS. EB nr. L 356,
27.12.1973, bls. 79);

- 375L0444: Tilskipun rdbsins 75/444/EBE frt 26. jdnf 1975 (Stjtf6. EB nr. L 196,
26.7.1975, bls. 6);

- 3761331: Fyrstu tilskipun framkv~mdastj6marinnar 76/331/EBE frA 29. mars 1976
(Stjtf6. EB nr. L 83, 30.3.1976, bls. 34);

- 378L0055: Tilskipun rdSsins 78/55/EBE fr 19. desember 1977 (Stjtff. EB nr. L 16,
20.1.1978, bls. 23);

- 378L0692: Tilskipun r~isins 78/692/EBE frA 25. jdlf 1978 (Stjtfb. EB nr. L 236,26.8.1978,
bls. 13);
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- 387L..0120: Tilskipun framkvarmdastj6marinnar 87/120/EBE frd 14. janiar 1987 (Stjtfa.
EB nr. L 49, 18.2.1987, bls. 39);

- 388L0095: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 88/95/EBE frd 8. jantar 1988 (Stjtfb. EB
nr. L56, 2.3.1988, bls. 42);

- 388L0332: Tilskipun rdisins 88/332/EBE frt 13. jtinf 1988 (Stjtft. EB nr. L 151,
17.6.1988, bls. 82);

- 388L0380: Tilskipun rdbsins 88/380/EBE frA 13. jtinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 187,
16.7.1988, bis. 31);

- 390L0654: Tilskipun r sins 90/654/EBE fir 4. desember 1990 (Stjtf6. EB nr. L 353,
17.12.1990, bls. 48).

2. 366L0401: Tilskipun rdisins 66/401/EBE frA 14. jtinf 1966 um marka~ssemingu f66urfrja
(Stjtfb. EB nr. 125, 11.7. 1966, bls. 2298/66), eins og henni var breytt meO:

- 172B: Lgum um a6ildarskilmdJa og ablOgun ab s'tmlunum - aild Konungsrfkisins
Danmerkur, Irlands og Hins sameinaba konungsrfkis St6ra-Bretlands og Nor6ur-frlands
a8 Evr6pubandafgunum (Stjtfb. EB nr. L 73, 27.3.1972, bls. 76);

- 378L0055: Tilskipun ribsins 78/55/EBE frd 19. desember 1977 (Stjtf6. EB nr. L 16,
20.1.1978, bls. 23);

- 378L0386: Fyrstu tilskipun framkvxmdastj6marinnar 78/386/EBE frA 18. april 1978
(Stjtfb. EB nr. L 113, 25.4.1978, bls. 1);

- 378L0692: Tilskipun rdSsins 78/692/EBE frA 25. jilif 1978 (Stjtfo. EB nr. L 236,26.8.1978,
bis. 13);

- 378L1020: Tilskipun rgbsins 78/1020/EBE frd 5. desember 1978 (Stjtf6. EB nr. L 350,
14.12.1978, bis. 27);

- 379L0641: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 79/641/EBE frM 27. jiinf 1979 (Stjtfo. EB
nr. L 183, 19.7.1979, bls. 13);

- 379L0692: Tilskipun r~bsins 79/692/EBE frd 24. jdilf 1979 (Stjtf6. EB nr. L 205, 13.8.1979,
bls. 1);

- 3801.0754: Tilskipun framkvxrmdastj6marinnar 80,754/EBE frA 17. jilf 1980 (Stjtfb. EB
nr. L 207, 9.8.1980, bls. 36);

- 381L0126: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 81/126/EBE frA 16. febrdar 1981 (Stjtfo.
EB nr. L 67, 12.3.1981, bls. 36);

- 382L0287: Tilskipun framkvwrmdastj6marinnar 82/287/EBE fr 13. april 1982 (Stjtfb.
EB nr. L 131, 13.5.1982, bls. 24);

- 385L0038: Tilskipun framkv~emdastj6marinnar 85/38/EBE fri 14. desember 1984 (Stjtri.
EB nr. L 16, 19.1.1985, bls. 41);

- 385D0370: Akvdrbun framkvmmdastj6marinnar 85/370/EBE frA 8. jdlf 1985 (Stjtib. EB
nr. L 209, 6.8.1985, bls. 41);
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- 386D0153: Akvlrbun framkvxmdastj6marinnar 86/153/EBE fr 25. mars 1986 (Stjtfb.
EB nr. L 115, 3.5.1986, bls. 26);

- 386L0155: Tilskipun r~sins 86/155/EBE frA 22. april 1986 (Stjtfo. EB nr. L 118,7.5.1986,
bls. 23);

- 387L0120: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 87/120/EBE fri 14. jantiar 1987 (Stjtf8.
EB nr. L 49, 18.2.1987, bls. 39);

- 387L0480: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 87/480/EBE fr 9. september 1987
(Stjtfb. EB nr. L 273, 26.9.1987, bls. 43);

- 388L0332: Tilskipun rd.8sins 88/332/EBE frd 13. jinf 1988 (StjtfS. EB nr. L 151,
17.6.1988, bls. 82);

- 388L0380: Tilskipun rlbsins 88/380/EBE frA 13. jdinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 187,
16.7.1988, bls. 31);

- 389L0100: Tilskipun framkvamdastj6marinnar 89/100/EBE fri 20. janiar 1989 (Stjtfb.
EB nr. L 38, 10.2.1989, bs. 36);

- 390L0654: Tilskipun rAbsins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (Stjtfb. EB nr. L 353,
17.12.1990, bls. 48).

Irdtt fyrir AkvTei tilskipunarinnar

a) getur Finniand, d tfmabili til 31. desember 1996, nema samningsabilar komi sdr saman
um annab, leyft markabssetningu A yfurrAIasvxI5i sfnu d

- innIendum fr-jum er standast ekki krbfur Efnahagsbandalags Evr6pu um spfrun;

- frategundum Or flokknum ,,sllufra"
(,,kauppasiemen"/,,handelsutsltde") samkvxmt skilgreiningu f gildandi finnskri Ig-
gif;

b) getur Noregur, d tfmabili til 31. desember 1996, nema samningsabilar komi sdr saman um
anna6, leyft markabssetningu A yfirrubasvwbi sfnu d inniendum frwjum er standast ekki
krjfur Efnahagsbandalags Evr6pu um spfrun.

3. 3661402: Tilskipun rd.6sins 66/402/EBE frt 14. jtini 1966 um marka6ssemingu sdikoms
(Stjtfb. EB nr. 125, 11.7. 1966, bls. 2309/66), eins og henni var breytt meS:

- 369L0060: Tilskipun r~.6sins 69/60/EBE frd 18. febriar 1969 (Stjtfb. EB nr. L 48,
26.2.1969, bls. 1);

- 371L0162: Tilskipun rd6sins 71/162/EBE frd 30. mars 1971 (Stjtfo. EB nr. L 87,
17.4.1971, bis. 24);

- 172B: LOgum um abildarskilmdla og a6lgun a8 sdmrmunum - abild Konungsrikisins
Danmerkur, irlands og Hins sameinaba konungsrfkis St6ra-Bretlands og Norbur-frlands
a8 Evr6pubandalOgunum (Stjtfb. EB nr. L 73, 27.3.1972, bs. 76);

- 372L0274: Tilskipun rli5sins 72/274/EBE frd 20. jilf 1972 (StjtfO. EB nt. L 171,29.7.1972,
bls. 37);
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- 372L0418: Tilskipun rdbsins 72/418/EBE frd 6. desember 1972 (Stjtfb. EB nr. L 287,
26.12.1972, bls. 22);

- 373L0438: Tilskipun r,.6sins 73/438/EBE fri 11. desember 1973 (Stjtfb. EB nr. L 356,
27.12.1973, bls. 79);

- 375L0444: Tilskipun rdSsins 75/444/EBE frd 26. jinf 1975 (StjtfI. EB hr. L 196,
26.7.1975, bls. 6)

- 378L0055: Tilskipun rdbsins 78/55/EBE frA 19. desember 1977 (Stjtfb. EB hr. L 16,
20.1.1978, bls. 23);

- 378L0387: Fyrstu tilskipun framkvemdastj6rnarinnar 78/387/EBE frA 18. april 1978
(Stjtfb. EB hr. L 113, 25.4.1978, bls. 13);

- 378L0692: Tilskipun rA sins 78/692/EBE frd 25. jtilf 1978 (Stjtfb. EB nr. L 236,26.8.1978,
bls. 13);

- 378L1020: Tilskipun rAbsins 78/1020/EBE frA 5. desember 1978 (Stjtfo. EB nr. L 350,
14.12.1978, bls. 27);

- 379L0641: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 79/641/EBE frt27.jtinf 1979 (StjtfO. EB
nr. L 183, 19.7.1979, bls. 13);

- 379L0692: Tilskipun rA8sins 79/692/EBE frA 24. jtilf 1979 (Stjtfb. EB nr. L 205, 13.8.1979,
bls. 1);

- 381L0126: Tilskipun frarmkvzmdastj6marinnar 81/126/EBE frA 16. febrar 1981 (Stjtfb.
EB hr. L 67, 12.3.198 1, bls. 36);

- 386D0153: AkvOr6un framkvaemdastj6marinnar 86/153/EBE frA 25. mars 1986 (Stjtfl).
EB nr. L 115, 3.5.1986, bls. 26);

- 386L0155: Tilskipun rdbsins 86/155/EBE frA 22. apnl 1986 (Stjtfb. EB nr. L 118,7.5.1986,
bis. 23);

- 386L0320: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 86/320/EBE frA 20. jlini 1986 (Stjtfl. EB
nr. L 200, 23.7.1986, bls. 38);

- 387L0120: Tilskipun frarnkvwmdastj6rnarinnar 87/120/EBE frA 14. janiar 1987 (Stjtf.
EB hr. L 49, 18.2.1987, bls. 39);

- 388L0332: Tilskipun rdisins 88/332/EBE frd 13. jtnif 1988 (Stjtfi. EB nr. L 151,
17.6.1988, bls. 82);

- 388L0380: Tilskipun rAbsins 88/380/EBE frA 13. jdnf 1988 (Stjti8. EB nr. L 187,
16.7.1988, bls. 31);

- 388L0506: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 88/506/EBE frA 13. september 1988
(Stjtfb. EB nr. L 274, 6.10.1988, bls. 44);

- 389D0101: Akv~rbun framkvwmdastj6marinnar 89/101/EBE fr 20. janiar 1989 (Stjtf6.
EB nr. L 38, 10.2.1989, bls. 37);
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- 389L0002: Tilskipun ftamkvwmdastj6rnarinnar 89/2/EBE frA 15. desember 1988 (Stjtf8.
EB nr. L 5, 7.1.1989, bls. 31);

- 390L0623: Tilskipun framkvamdastj6marinnar 90/623/EBE frd 7. n6vember 1990 (Stjtf8.
EB nr. L 333, 30.11.1990, bls. 65);

- 390L0654: Tilskipun rd6sins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (StjtfS. EB nr. L 353,

17.12.1990, bls.48).

Ir)rt fyrir dkvae6i tilskipunarinnar

a) getur FinnIand, d tfmabili til 31. desember 1996, nema samningsabilar komi s~r saman
um annab, leyft marka~ssetningu d yfurrAasvwBi sfnu d

- frwjum hafra-, bygg-, hveiti- og rigtegunda sem standast ekki krofur tilskipunar
jessarar um h .marksfjllda ttli6a af frxjum dr flokknum ,,fr undir eftirliti rfkisins"
(,,valiosiemen"/,,elitutsade");

- inniendum frajum er standast ekki krofur Efnahagsbandalags Evr6pu um spfrun;

- fraitegundum dr flokknum ,,stlufrm"
(,,kauppasiemen"/,,handelsutsade") samkvmmt skilgreiningu f gildandi finnskri 16g-
gjof;

b) getur Noregur, d tfmabili til 31. desember 1996, nema samningsa6ilar komi sdr saman um
anna6, leyft marka6ssetningu 6 yfurr6asvm6i sfnu d inniendum frzjum er standast ekki
krofur Efnahagsbandalags Evr6pu urn spfrun.

4. 369L0208: Tilskipun rdsins 69/208/EBE frd 30. jinf 1969 um marka6ssetningu olfu- og
trefjajurtafrTja (Stjtf6. EB nr. L 169, 10.7. 1969, bis. 3), eins og henni var breytt me6:

- 371L0162: Tilskipun rdsins 71/162/EBE frA 30. mars 1971 (Stjtfb. EB nr. L 87,
17.4.1971, bls. 24);

- 372L0274: Tilskipun rd6sins 72/274/EBE frd 20. jilf 1972 (Stjtf6. EB nr. L 171,29.7.1972,
bls. 37);

- 372L0418: Tilskipun rlbsins 72/418/EBE frd 6. desember 1972 (Stjtfb. EB nr. L 287,
26.12.1972, bls. 22);

- 373L0438: Tilskipun rd6sins 73/438/EBE fr- 11. desember 1973 (Stjtfb. EB nr. L 356,
27.12.1973, bls. 79);

- 375L0444: Tilskipun r.bsins 75/444/EBE frd 26. jdnf 1975 (Stjtf6. EB nr. L 196,
26.7.1975, bls. 6);

- 378L0055: Tilskipun rd6sins 78/55/EBE frd 19. desember 1977 (StjtfI. EB nr. L 16,
20.1.1978, bls. 23);

- 378L0388: Fyrstu tilskipun framkvwmdastj6rnainnar 78/388/EBE frd 18. apnrl 1978
(Stjtfb. EB nr. L 113, 25.4.1978, bls. 20);

- 378L0692: Tilskipun rd6sins 78/692/EBE frd 25. jdIf 1978 (Stjtfb. EB nr. L 236,26.8.1978,
bls. 13);
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- 378L1020: Tilskipun rdbsins 78/1020/EBE frd 5. desember 1978 (Stjtfb. EB nr. L 350,
14.12.1978, bls. 27);

- 379L0641: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 79/641/EBE frd 27. jdnf 1979 (Stjtf8. EB
nr. L 183, 19.7.1979, bls. 13);

- 380L0304: Tilskipun framkvmmdastj6rnarinnar 80/304/EBE frd 25. febriar 1980 (Stjtfij.
EB nr. L 68, 14.3.1980, bls. 33);

- 3811126: Tilskipun framkvemdastj6rnarinnar 81/126/EBE frA 16. febrar 1981 (Stjtfb.
EB nr. L 67, 12.3.1981, bls. 36);

- 382L0287: Tilskipun framkvmmdastj6rnarinnar 82/287/EBE frA 13. aprfl 1982 (Stjtfb.
EB nr. L 131, 13.5.1982, bls. 24);

- 382L0727: Tilskipun r sins 82/727/EBE fr 25. okt6ber 1982 (Stjtf6. EB nr. L 310,
6.11.1982, bls. 21);

- 382L0859: Tilskipun framkvmmdastj6marinnar 82/859/EBE frd 2. desember 1982 (Stjtf6.
EB nr. L 357, 18.12.1982, bls. 31);

- 386L0155: Tilskipun rdbsins 86/155/EBE frA 22. aprfl 1986 (Stjtfb. EB nr. L 118, 7.5.1986,
bls. 23);

- 3871120: Tilskipun frankvimdastj6marinnar 87/120/EBE frd 14. jantdar 1987 (Stjtfi.
EB nr. L 49, 18.2.1987, bls. 39);

- 387L0480: Tilskipun framkvmmdastj6rnarinnar 87/480/EBE frA 9. september 1987
(Stjtfb. EB nr. L 273, 26.9.1987, bls. 43);

- 388L0332: Tilskipun rAbsins 88/332/EBE frd 13. jiinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 151,
17.6.1988, bls. 82);

- 388L0380: Tilskipun r bsins 88/380/EBE frd 13. jtinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 187,
16.7.1988, bls. 31);

- 390L0654: Tilskipun rAdsins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (Stjtfb. EB hr. L 353,
17.12.1990, bls. 48).

5. 370L0457: Tilskipun rd6sins 70/457/EBE frA 29. september 1970 um sameiginlega skrd yfir
afbrigbi f6burjurtategunda (Stjtif. EB nr. L 225, 12.10.1970, bls. 1), eins og henni var breytt
meb:

- 372L0418: Tilskipun rdbsins 72/418/EBE frA 6. desember 1972 (Stjtfl5. EB nr. L 287,
26.12.1972, bls. 22);

- 373L0438: Tilskipun rAMsins 73/438/EBE frA 11. desember 1973 (Stjtfb. EB nr. L 356,
27.12.1973, bls. 79);

- 376D0687: Akvlrbun framkvemdastj6marinnar 76/687/EBE frA 30. jtdni 1976 (Stjtfi.
EB nr. L 235, 26.8.1976, bls. 21);

- 378D0122: Akv~r6un framkvemdastj6marinnar 78/122/EBE frd 28. desember 1977
(StjtfI5. EB nr. L 41, 11.2.1978, bls. 34);
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- 379D0095: Akvor6un framkvxmdastj6marinnar 79/95/EBE frA 29. desember 1978
(Stjtf8. EB nr. L22, 31.1.1979, bls. 21);

- 379L0692: Tilskipun rdbsins 79/692/EBE frd 24. jtilf 1979 (Stjtf6. EB nr. L 205, 13.8.1979,
bls. 1);

- 379L0967: Tilskipun rdbsins 79/967/EBE frd 12. n6vember 1979 (Stjtf5. EB nr. L 293,
20.11.1979, bls. 16);

- 381D0436: Akvorbun framkvaemdastj6marinnar 81/436/EBE frd 8. maf 1981 (Stjtfb. EB
nr. L 167, 24.6.1981, bls. 29);

- 381 D0888: Akvor6un framkvamdastj6rnarinnar 81/888/EBE frA 19. okt6ber 1981 (Stjtfl.
EB nr. L 324, 12.11.1981, bls. 28);

- 382D0041: AkvJr6un framkvemdastj6marinnar 82/41/EBE fr 29. desember 1981
(Stjtf6. EB nr. L 16, 22.1.1982, bls. 50);

- 383D0297: Akvor6un framkvxmdastj6marinnar 83/297/EBE frd 6. jinf 1983 (Stjtfb. EB
nr. L 157, 15.6.1983, bs. 35);

- 386L0155: Tilskipun rdbsins 86/155/EBE frd22. aprfl 1986 (Stjtf6. EB nr. L 118,7.5.1986,
bls. 23);

- 388L0380: Tilskipun rdbsins 88/380/EBE frd 13. jtinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 187,
16.7.1988, bls. 31);

- 390L0654: Tilskipun rdbsins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (Stjtf6. EB nr. L 353,
17.12.1990, bls. 48).

Irtt fyrir dkvaebi tilskipunarinnar:

- skulu samningsabilar f sameiningu frd gildistoku samningsins btia til sameiginlega skri
yfir afbrigbi sem einnig nwr yftr au afbrigbi f EFTA-rfkjum er standast krofur gerarinnar.
Ieir skulu stefna ab Pvf a sltk sameiginleg skrd verbi tilbdin eigi sfMar en 31. desember
1995;

- fram ab gildistoku skrdrinnar sem biin er til sameiginlega skulu EFTA-nlkin halda df'am
ab sty6jast viO elgin skrdr yfir afbrig~i.

6. 370L0458: Tilskipun rdbsins 70/458/EBE fr, 29. september 1970 um markabssetningu mat-
jurtafrzja (Stjtf6. EB nr. L 225, 12.10.1970, bis. 7), eins og henni var breytt me6:

- 371L0162: Tilskipun r~.6sins 71/162/EBE frd 30. mars 1971 (Stjtfb. EB nr. L 87,
17.4.1971, bls. 24);

- 372L0274: Tilskipun r,.6sins 72/274/EBE frd 20. jtilf 1972 (Stjtf6. EB nr. L 171,29.7.1972,
bls. 37);

- 372L0418: Tilskipun rdbsins 72/418/EBE frt 6. desember 1972 (Stjtff. EB nr. L 287,
26.12.1972, bls. 22);

- 373L0438: Tilskipun r',0sins 73/438/EBE frd 11. desember 1973 (Stjtfb. EB nr. L 356,
27.12.1973, bls. 79);
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- 376L0307: Tilskipun rAbsins 76/307/EBE frA 15. mars 1976 (Stjtf6. EB nr. L 72,
18.3.1976, bls. 16);

- 378L0055: Tilskipun rAbsins 78/55/EBE fr 19. desember 1977 (Stjtfb. EB nr. L 16,
20.1.1978, bls. 23);

- 378L0692: Tilskipun rbsins 78/692/EBE frd 25. jdilf 1978 (Stjtfb. EB nr. L 236,26.8.1978,
bls. 13);

- 379D0355: Akvorbun framkvzmdastj6marinnar 79/355/EBE frA 20. mars 1979 (Stjtfb.
EB nr. L 84, 4.4.1979, bls. 23);

- 379L0641: Tilskipun framkvxmdastj6marinnar 79/641/EBE frd 27. jdnf 1979 (Stjtf6. EB
nr. L 183, 19.7.1979, bls. 13);

- 379L0692: Tilskipun rAbsins 79/692/EBE frA 24. jdilf 1979 (Stjtfo. EB nr. L 205, 13.8.1979,
bls. 1);

- 379L0967: Tilskipun rdbsins 79/967/EBE frA 12. n6vember 1979 (Stjtfb. EB nr. L 293,
20.11.1979, bls. 16);

- 381D0436: Akvbr~un framkvxmdastj6marinnar 81/436/EBE frd 8. maf 1981 (Stjtfb. EB
hr. L 167, 24.6.1981, bls. 29);

- 381 D0888: AkvtrOun framkvwmdastj6marinnar 81/888/EBE frA 19. okt6ber 1981 (Stjtf.
EB nr. L 324, 12.11.1981, bls. 28);

- 387L0120: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 87/120/EBE fr 14. jandar 1987 (Stjtf6.
EB nr. L 49, 18.2.1987, bls. 39);

- 38710481: Tilskipun framkvemdastj6marinnar 87/481/EBE frd 9. september 1987
(StjtfO. EB nr. L 273, 26.9.1987, bls. 45);

- 388L0332: Tilskipun r6sins 88/332/EBE frA 13. jtinf 1988 (Stjtfb. EB nr. L 151,
17.6.1988, bls. 82);

- 388L0380: Tilskipun rdisins 88/380/EBE fri 13. jtLnf 1988 (Stjtf6. EB nr. L 187,
16.7.1988, bls. 31);

- 390L0654: Tilskipun rAbsins 90/654/EBE frd 4. desember 1990 (Stjtfb. EB nr. L 353,
17.12.1990, bis. 48).

7. 372L0168: Tlskipun framkvmmdastj6rnarinnar 72/168/EBE frd 14. aprfl 1972 um eiginleika
og lgmarksskilyr~i vib skobun A afbrigbum matjurta (Stjtfb. EB nr. L 103, 2.5.1972, bls. 6).

8. 372L0180: Tilskipun framkvwmdastj6rnarinnar 72/180/EBE frA 14. aprfl 1972 um eiginleika
og ldgmarksskilyr6i viI athugun A afbrigbum f6burjurta (Stjtf6. EB nr. L 108, 8.5.1972, bs.
8).

9. 37410268: Tilskipun framkvxmdastj6rnarinnar 74/268/EBE frA 2. mat 1974 um sdrstjk skil-
yrbi vegna ,,Avena fatua" f f6burfraii og sdbkomi (Stjtf6. EB nr. L 141, 24.5.1974, bls. 19),
eins og henni var breytt me6:

- 378L0511: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 78/51 I/EBE frd 24. mat 1978 (StjtfI3. EB
nr. L 157, 15.6.1978, bls. 34).
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2. BELTING

10. 37510502: Tilskipun framkvamdastj6rnarinnar 75/502/EBE fri 25. jilf 1975 um ab takmarka
markabssetningu vallarsveifgrasfrmja (Poa pratensis L.) vi6 frx sem eru opinberlega vi6ur-
kennd ser ,,stofnfrm" e6a ,,frz undir eftirliti rfkisins" (Stjtf6. EB nr. L 228, 29.8.1975, bls.
23).

11. 380D0755: Akvorbun framkvamdastj6rnarinnar 80/755/EBE fri 17. jilf 1980 um ab heim-
ila 6afmdmlegt letur d tilskildum uppl'singum A sd6komsumbii8um (Stjtfb. EB nr. L 207,
9.8.1980, bls. 37), eins og henni var breytt meS:

- 381D0109: Akv~rbun framkvmmdastj6rnarinnar 81/109/EBE frd 10. febniar 1981 (Stjtfb.
EB nr. L 64, 11.3.1981, bls. 13).

12. 381D0675 Akvlr6un framkvwrmdastj6marinnar 81/675/EBE frd 28. jilf 1981 um ab s(rstOk
innsigli s~u ,,6hxf til endumotkunar" f skilningi tilskipana rdbsins 66/400/EBE, 66/401/EBE,
66/402/EBE, 69/208/EBE og 70/458/EBE (Stjtfb. EB nr. L 246, 29.8.1981, bis. 26), eins og
henni var breytt meb:

- 386D0563: AkvOr6un framkvwmdastj6marinnar 86/563/EBE frd 12. n6vember 1986
(Stjtfb. EB nr. L 327, 22.12.1986, bls. 50).

13. 386L0109: Tilskipun framkvzmdastj6rnarinnar 86/109/EBE frd 27. febriar 1986 um a8 tak-
marka marka6ssetningu gkvebinna tegunda f6burjurta og olfu- og trefjajurta vi6 frm sem eru
opinberlega vi~urkennd sem ,stofnfrz" eba ,frm undir eftirliti rikisins" (StjtfS. EB nr. L 93,
8.4.1986, bls. 21), eins og henni var breytt meb:

- 389L0424: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 89/424/EBE frA 30. jinf 1989 (StjtfS. EB
nr. L 196, 12.7.1989, bls. 50);

- 391L0376: Tilskipun framkvwmdastj6marinnar 91/376/EBE frA 25. jinf 1991 (Stjtfo. EB
nr. L 203, 26.7.1991, bls. 108).

14. 387D0309: Akv6r6un framkvmdastj6marinnar 87/309/EBE fri 2. jdinf 1987 um a heimila
6afmanlegt letur A tilskildum upplsingum A umbdibum dkvebinna f68urfrzja (StjtfS. EB nr.
L 155, 16.6.1987, bls. 26), eins og henni var breytt me5:

- 388D0493: Akv6r6un framkvmmdastj6rnarinnar 88/493/EBE frA 8. september 1988
(Stjtfb. EB nr. L 261, 21.9.1988, bls. 27).

15. 389L014: Tilskipun framnkvmmdastj6rnarinnar 89/14/EBE frA 15. desember 1988 um afbrig6i
blabbebja og rau~r6fna sem falla undir skilyr6i um einangrun vib rzktun f 1. vibauka tilskipunar
rASsins 70/458/EBE um markabssetningu matjurtafrzja (Stjtfb. EB nr. L 8, 11.1.1989, bls. 9).

16. 389D0374: Akv0r~un framkvzmdastj6rnarinnar 89/374/EBE frA 2. jginf 1989 um skipulag
brdbabirg atilrauna, samkv-imt tilskipun rAbsins 66/402/EBE um markabssetningu sAbkorns,
l ab Akvar8a hvaba skilyr~i Iurfi ab uppfylla um jurtir og frm af rzktunarafbrig6um af rtigi

(Stjtf8. EB nr. L 166, 16.6.1989, bls. 66).

17. 389D0540: Akvlrbun framkvemmdastj6marinnar 89/540/EBE frA 22. september 1989 urn
skipulag brAiabirg8atilrauna f markabssetningu frTja og fjolgunarefna (Stjtfi. EB nr. L 286,
4.10.1989, bls. 24).
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18. 390D0639: Akv~rbun framkvaemdastj6rnarinnar 90/639/EBE frA 12. n6vember 1990 um heiti
afbrig6a sem eru afbrig~i feirra matjurtategunda sem skrA0ar eru f Akvor~un 89/7/EBE (Stjtfb.
EB nr. L 348, 12.12.1990, bls. 1).

3. GERDIR SEM EFTA-RiKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA
SKULU TAKA TILHLfDILEGT TILLIT TIL

19. 370D0047 Ddcision de la Commission 70/47/CEE du 22 d~cembre 1969, dispensant la Rdpu-
blique franqaise d'appliquer, A certaines espCes, les directives du Conseil, du 14 juin 1966,
concemant la commercialisation des semences de plantes fourrag~res et de cdrdales (Stjtfi.
EB nr. L 13, 19.1.1970, bls. 26), eins og henni var breytt me6:

380D0301: Akvbr6un framkvzmdastj6marinnar 80/301/EBE frA 25. febrdar 1980 (Stjtf8.
EB nr. L 68, 14.3.1980, bls. 30).

20. 373D0083: Akv~rbun rAisins 73/83/EBE frA 26. mars 1973 um jafngildi vettvangsranns6kna
sem gerbar eru A frMraekt f Danmorku, A frlandi og Bretlandi (StjtfO. EB nr. L 106, 20.4.1973,
bls. 9), eins og henni var breytt me6:

374D0350: Akvbrbun rTA6sins 74/350/EBE frd 27. jtinf 1974 (Stjtf6. EB nr. L 191,
15.7.1974, bls. 27).

21. 373D0188: Akvbr6un framkvxmdastj6rnarinnar 73/188/EBE f A 4. jtinf 1973 um a hva6
Akve~nar tegundir var6ar s6 HiO sameinaba konungsnki St6ra-Bretland og Nor6ur Irlands
undan egi6 beitingu tilskipunar r:bsins frd 29. september 1970 um marka~sseningu mat-
jurtafrxja (StjtfI. EB nr. L 194, 16.7.1973, bls. 16).

22. 374D0005: Akv~r6un framkvmmdastj6marinnar 74/5/EBE frd 6. desember 1973 um a6 hvab
Akve~nar tegundir varbar sd Konungsrfki8 Danm6rk undanlegi6 beitingu tilskipunar rAbsins
frA 14. jdinf 1966 um markabssetningu A sASkorni (Stjtft. EB nr. L 12, 15.1.1974, bls. 13).

23. 374D0269: Akvtr6un framkvzrmdastj6marinnar 74/269/EBE frA 2. mai 1974 um a heimila
kvebnum a6ildarnlkjum aO semja strangari dkvTei um ,,Avena fatua" f f66urfrxjum og

slSkomi (Stjtfb. EB nr. L 141, 24.5.1974, bls. 20), eins og henni var breytt me6:

378D0512: Akv(5rbun framkvemdastj6rnarinnar 78/512/EBE frA 24. mai 1978 (Stjtfs.
EB nr. L 157, 15.6.1978, bls. 35).

24. 374D0358: Akv~r6un framkvxemdastj6rnarinnar 74/358/EBE frd 13. jinf 1974 um a hva6
dkvebnar tegundir var~ar sd irland undankgi6 beitingu tilskipunar rAsins frd 29. september
1970 um marka~sseningu matjurtafrzja (StjtfS. EB nr. L 196, 19.7.1974, bls. 15), eins og
henni var breytt me6:

390D0209: Akv~r6un framkvzmdastj6rnarinnar 90/209/EBE frA 19. april 1990 (Stjtf6.
EB nr. L 108, 28.4.1990, bs. 104).

25. 374D0360: Akv~r~un framkvxrmdastj6marinnar 74/360/EBE frA 13. jdnf 1974 um ab hvab
dkve6nar tegundir varbar sd Breska konungsrki6 undan~egi8 beitingu tilskipunar rAbsins frd
30. jtinf 1969 um markabsseningu olfu- og trefjaplntufrwja (Stjtfb. EB nr. L 196, 19.7.1974,
bls. 18).
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26. 374D0361: Akv~r~un framkvxmdastj6rnarinnar 74/361/EBE frd 13. jtinf 1974 um a hvab
dkve6nar tegundir var6ar sd Breska konungsriki8 undanixgib beitingu tilskipunar rd sins frd
14. jtinf 1966 um markabssetningu d sd1korni (Stjtfb. EB nr. L 196, 19.7.1974, bls. 19).

27. 374D0362: Akvbr6un frankvzmdastj6marinnar 74/362/EBE frd 13. jtinf 1974 um ab hva8
dkvebnar tegundir varbar sd Breska konungsrfkib undanjegib beitingu tilskipunar rdbsins frd
14. jdnf 1966 um markatssetningu f66urfrxja (Stjtfb. EB nr. L 196, 19.7.1974, bls. 20).

28. 374D0366: Akvbrbun framkvwmdastj6marinnar 74/366/EBE frd 13. jtdnf 1974 um ab heimila
L96veldinu Frakklandi, til br abirgba, a banna markabssetningu f d frbnskum snittubauna-
frwjum af afbrig6inu ,,Sim" f Frakklandi (Stjtf6. EB nr. L 196, 19.7.1974, bls. 24).

29. 374D0367: Akv~rbun framkvxmdastj6rnarinnar 74/367/EBE frd 13. jdinf 1974 um a heimila
L 6veldinu Frakklandi, til brdbabirgba, a8 banna markabssetningu f Frakklandi d frnskum
snittubaunafrzjum af afbrig~inu ,,Dustor' (Stjtfb. EB nr. L 196, 19.7.1974, bls. 25).

30. 374D0491: AkvOr6un framkvxrmdastj6marinnar 74/491/EBE frd 17. september 1974 um a8
hva6 kve~nar tegundir var6ar sd Konungsrti8 Danmbrk undan~egi6 beitingu tilskipunar
rd6sins frd 30. jgnf 1969 um markabsseningu olfu- og trefjaplontufraeja (Stjtf6. EB nr. L 267,
3.10.1974, bls. 18).

31. 374D0531: Akvdr6un frankvaemdastj6marinnar 74/531/EBE frd 16. okt6ber 1974 um a8
heimila Konungsrikinu Hollandi a8 samykkja strangari dkvaSi um ,,Avena fatua" i sf6korni
(Stjtf6. EB nr. L 299, 7.11.1974, bis. 13).

32. 374D0532: Akv~r6un framkvwrmdastj6marinnar 74/532/EBE frd 16. okt6ber 1974 um a8
hva8 tkve~nar tegundir var6ar sd bland undanpegi8 beitingu tilskipunar MSsins frd 14. jdinf
1966 um markabssetningu f6urfraja og sd koms og tilskipunar rd6sins fr 30. jdinf 1969 um
marka~ssetningu olfu- og trefjapllntufrzja (Stjtf6. EB nr. L 299, 7.11.1974, bls. 14).

33. 375D0577: Akv(r~un framkvxmdastj6marinnar 75/577/EBE frd 30. jinf 1975 um a5 heim-
ila L 6veldinu Frakklandi a takmarka marka6ssetningu frwja og ungplantna af dkvebnum
afbrig~um f66urjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 253, 30.9.1975, bls. 41).

34. 375D0578: Akv(run framkvtrmdastj6marinnar 75/578/EBE frd 30. jdnf 1975 um a heimila
St6rhertogadrminu Ltixemborg ab takmarka markabssetningu frzja af dkve6num afbrigbum
f6ujurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 253, 30.9.1975, bls. 45), eins og henni var breytt meb:

- 378D0285: Akv6r6un framkvwrmdastj6rnarinnar 78/285/EBE frd 22. febriar 1978 (Stjtfb.
EB nr. L 74, 16.3.1978, bls. 29).

35. 375D0752: Akvbr6un framkvzrmdastj6marinnar 75/752/EBE frd 20. n6vember 1975 um a
hva6b kvebnar matjurtategundir var~ar sd Breska konungsrtki8 undan~egi6 beitingu tilskip-
unar rASsins 70/458/EBE (Stjtf6. EB nr. L 319, 10.12.1975, bls. 12).

36. 376D0219: Akv~r6un framkv~mdastj6marinnar 76/219/EBE frA 30. desember 1975 um ab
heimila L ,bveldinu Frakklandi a takmarka markabssetningu frzja e6a fj1gunarefna af
tkvebnum afbrigbum f66urjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 46, 21.2.1976, bls. 30).

37. 376D0221: Akv6rbun framkvaemdastj6marinnar 76/221/EBE frd 30. desember 1975 um a
heimila St6rhertogadzrminu Ltixemborg a takmarka marka~sseningu frzja e~a fjblgunarefna
af kve6num afbrigum f6buJurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 46, 21.2.1976, bls. 33).
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38. 376D0687: Akv~rbun framkvzmdastj6marinnar 76/687/EBE frA 30. jdnf 1976 um ab heimila
Sambandslbveldinu Pskalandi ab takmarka markabssetningu freja af dkvebnum afbrig6um
f68urjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 235, 26.8.1976, bls. 21), eins og henni var breyn reb:

378D0615: Akvbr6un framkvzmdastj6marinnar 78/615/EBE frd 23. jtdnf 1978 (Stjtfb.
EB nr. L 198, 22.7.1978, bls. 12).

39. 376D0688: Akvdrbun framkvemdastj6marinnar 76/688/EBE frd 30. jdnf 1976 um ab heimila
L38veldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frmja af dkve~num afbrigbum f68ur-
jurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 235, 26.8.1976, bls. 24).

40. 376D0689: AkvOrbun framkvaemdastj6marinnar 76/689/EBE frd 30. jtnf 1976 um a heimila
St6rhertogadaeminu Liixemborg aO takmarka markabssetningu frzja af gkve6num afbrigbum
f68urjurtategunda (StjtfS. EB nr. L 235, 26.8.1976, bls. 27).

41. 376D0690: AkvOrbun framkvwmdastj6rnarinnar 76/690/EBE frA 30. jdinf 1976 um ab heimila
Breska konungsrfkinu aS takmarka markabssetningu frzja af Akvebnum afbrigbum f6urjurta-
tegunda (Stjtfb. EB nr. L 235, 26.8.1976, bls. 29).

42. 377D0147: Akvrbun framkvwmdastj6marinnar 77/147/EBE frd 29. desember 1976 um ab
heimila Sambandsl7bveldinu PIskalandi ab takmarka markabssetningu frzja af dkvebnum
afbrigbum f68ujurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 47, 18.2.1977, bls. 66).

43. 377D0149: Akv~rbun frarnkvzmdastj6marinnar 77/149/EBE frA 29. desember 1976 um aO
heimila L '8veldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frzja af Akvebnum afbrigbum
f68urjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 47, 18.2.1977, bls. 70).

44. 377D0150: Akv~rbun framkvxmdastj6marinnar 77/150/EBE frd 29. desember 1976 um a8
heimila L bveldinu Frakklandi a6 takmarka markabssetningu d afbrigbum korns (StjtfI. EB
nr. L47, 18.2.1977, bs. 72).

45. 377D0282: Akvdrbun frarnkvnmdastj6marinnar 77/282/EBE fr- 30. mars 1977 um ab heimila
L 6veldinu Frakklandi ab takmarka marka~ssetningu frmja af dkvebnum afbrigbum f68ur-
jurtategunda (StjtfS. EB nr. L 95, 19.4.1977, bls. 21).

46. 377D0283: Akvr6un framkvaemdastj6marinnar 77/283/EBE frd 30. mars 1977 um a8 heimila
Breska konungsrkinu ab takmarka markabssetningu frzja af lkvebnum afbrigbum f6burjurta-
tegunda (StjtfS. EB nr. L 95, 19.4.1977, bls. 23).

47. 377D0406: AkvOr~un framkvarmdastj6marinnar 77/406/EBE fri 1. jdnf 1977 um a8 heimila
Sambands13bveldinu r'skalandi a takmarka markabssetningu fraja af dkvebnum afbrig6um
f68urjurtaegunda (Stjtf6. EB nr. L 148, 16.6.1977, bis. 25).

48. 378D0124: Akvorbun framkvzrmdastj6rnarinnar 78/124/EBE frd 28. desember 1977 urn a8
heimila St6rhertogadzminu Ldixemborg a6 takmarka markabssetningu frzja af ikve~num
afbrigbum f66urjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 41, 11.2.1978, bls. 38).

49. 378D0126: Akv(Jrbun framkvwmdastj6marinnar 78/126/EBE fr 28. desember 1977 um a/
heimila Sambandsl,6veldinu Iskalandi a takmarka markabssetningu frwja af Akve6num
afbriglum f6urjurtategunda (Stjti3. EB nr. L 41, 11.2.1978, bis. 41).

50. 378D0127: Akv5rOun framkvrnmdastj6rnarinnar 78/127/EBE fri 28. desember 1977 um ab
heimila L 6veldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frzja af dkvebnum afbrigbum
f6burjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 41, 11.2.1978, bls. 43).
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51. 378D0347: Akvrbun framkvxmdastj6marinnar 78/347/EBE frd 30. mars 1978 um a6 heimila
Breska konungsrfkinu ab takmarka markafssetningu fraja af dkve~num afbrigfum f68uurta-
tegunda (Stjtfb. EB nr. L 99, 12.4.1978, bls. 26).

52. 378D0348: Akvdrbun framkvmmdastj6rnarinnar 78/348/EBE frt 30. mars 1978 um a8 heimila
Lqbveldinu Frakklandi ab takmarka marka6ssetningu fraja af dkvebnum afbrigbum f68ur-
jurtategunda (StjtfS. EB nr. L 99, 12.4.1978, bls. 28).

53. 378D0349: Akv~1r6un framkvamdastj6marinnar 78/349/EBE frA 30. mars 1978 um ab heimila
Sambandsl9,veldinu PIskalandi a6 takmarka markabssetningu fraja af dkvebnum afbrig6um
f6budurtategunda (Stjtif. EB nr. L 99, 12.4.1978, bls. 30).

54. 379D0092: Akvdrlun framkvaemdastj6rnarinnar 79/92/EBE frd 29. desember 1978 um a8
heimila Sambandsl'6veldinu I)skalandi ab takmarka markabssetningu fraja af dkve6num
afbrigbum f66urjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 22, 31.1.1979, bls. 14).

55. 379D0093: Akvbrbun framkvamdastj6marinnar 79/93/EBE frd 29. desember 1978 um a8
heimila Breska konungsrikinu ab takmarka markabssetningu fraija af dkvebnum afbrigbum
f6budurtazegunda (Stjtfb. EB nr. L 22, 31.1.1979, bls. 17).

56. 379DO094: Akvtrbun framkvxmdastj6marinnar 79/94/EBE frd 29. desember 1978 um ab
heimila Lqbveldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frwja af dkvebnum afbrigbum
f68urjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 22, 31.1.1979, bls. 9).

57. 379D0348: Akv6r6un framkvTmdastj6maxinnar 79/348/EBE frA 14. mars 1979 um ao heimila
Lg,8veldinu Frakklandi ab takmarka markafssetningu fruja af Akvebnum afbrigbum f66ur-
junategunda (Stjtfb. EB nr. L 84, 4.4.1979, bls. 12).

58. 379D0355: Akvjrbun framkvtmdastj6marinnar 79/355/EBE fri 20. mars 1979 um a hva6
Akvebnar tegundir varbar sd Konungsrdkib Danmrk undanpegi8 beitingu tilskipunar rAbsins
70/458/EBE um markabssetningu matjurtafrzja (StjtfO. EB nr. L 84,4.4.1979, bls. 23).

59. 380D0128: Akv~r6un framkvemdastj6marinnar 80/128/EBE frA 28. desember 1979 um a
heimila Breska konungsrfkinu ab takmarka markabssetningu fraja af Akvebnum afbrigbum
f8uurtaegunda (Stjtfi. EB nr. L 29, 6.2.1980, bls. 35).

60. 380D0446: Akv6rbun framkvamdastj6marinnar 80/446/EBE frd 31. mars 1980 um ab heimila
Breska konungsrfkinu ab takmarka markabsseningu frxja af dkvebnum afbrigbum f6burjuna-
tegunda (Stjtfb. EB nr. L 110, 29.4.1980, bis. 23).

61. 380D0512: Akvor6un framkv~mdastj6rnarinnar 80/512/EBE frA 2. maf 1980 um ab heimila
Konungsrfkinu Danmorku, Sambandsl,8veldinu Plskalandi, St6rhertogadaminu Ldxemborg,
Konungsrikinu Hollandi og Breska konungsrfkinu ab beita ekki, a lvf er vartar drtaks]punga
vi sannpr6fun A Cuscuta-frzi, lPeim skilmdlum sem settir eru f tilskipun rd6sins 66/401/EBE
um marka~ssetningu f66urjurtafrwja (Stjtf6. EB nr. L 126, 21.5.1980, bls. 15).

62. 380D1359: Akvcrbun framkva'mdastj6rnarinnar 80/1359/EBE frA 30. desember 1980 urn a6
heimila Sambandsl'6veldinu P1skalandi ab takmarka markabssetningu fraja af dkve~num
afbrigbum f6ujurtazegunda (Stjtf6. EB nr. L 384, 31.12.1980, bls. 42).

63. 380D1360: Akvorbun framkvemdastj6marinnar 80/1360/EBE frA 30. desember 1980 urn ab
heimila Lg'Sveldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frmja af dkve6num afbrig6um
f6budurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 384, 31.12.1980, bis. 44).
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64. 380D1361: Akvbrbun framkvwrmdastj6marinnar 80/1361/EBE frA 30. desember 1980 um a6
heimila Breska konungsrfkinu a6 takmarka markabssetningu freja af Akve~num afbrigbum
f6bururtategunda (Stjtt0. EB nr. L 384, 31.12.1980, bls. 46).

65. 381D0277: Akvbrlun framkvxmdastj6marinnar 81/277/EBE frA 31. mars 1981 um ab heimila
L 6veldinu Frakklandi a takmarka markabssetningu frxja af Akvebnum afbrig6um f6Sur-
jurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 123, 7.5.1981, bis. 32).

66. 381D0436: AkvJrbun framkvxrmdastj6marinnar 81/436/EBE frd 8. maf 1981 um ab heimila
Breska konungsrikinu a6 lengja frestinn til ab samlykkja ,kvebin afbrigbi f66ur- og matjurta-
tegunda (Stjtf?. EB nr. L 167, 24.6.1981, bls. 29).

67. 382D0041: AkvOrbun framkvwmdastj6marinnar 82/41/EBE frA 29. desember 1981 um a6
heimila Breska konungsrikinu ab takmarka markabssetningu frmja af Akvebnum afbrigbum
f6burjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 16, 22.1.1982, bls. 50).

68. 382D0947: Akvorbun framkvxmdastj6rnarinnar 82/947/EBE frt 30. desember 1980 um ab
heimila Breska konungsrfkinu ab takmarka marka6ssemningu frxja af Akvebnum afbrigbum
f6burjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 383, 31.12.1982, bls. 23), eins og henni var breytt me6:

- 388D0625: AkvOr~un framkvzmdastj6marinnar 88/625/EBE frt 8. desember 1988
(Stjtf6. EB nr. L 347, 16.12.1988, bls. 74).

69. 382D0948: AkvOr6un framkvzmdastj6marinnar 82/948/EBE frA 30. desember 1982 um ab
heimila L3bveldinu Frakklandi ab takmarka marka~ssetningu frxja af Akvebnum afbrig6um
f6Surjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 383, 31.12.1982, bls. 25).

70. 382D0949: Akvorbun framkvemdastj6rnarinnar 82/949/EBE frA 30. desember 1982 um aS
heimila SambandslSveldinu P skalandi ab takmarka marka~ssetningu fraja af dkvebnum
atbrig~um f66urjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 383, 31.12.1982, bls. 27).

71. 384D0019: Akv5r~un framkvxmdastj6rnarinnar 84/19/EBE frA 22. desember 1983 um ab
heimila L95veldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frxja af Akvebnum afbrigbum
f6burjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 18, 21.1.1984, bls. 43).

72. 384D0020: Akvlrbun framkvxrmdastj6rnarinnar 84/20/EBE frT 22. desember 1983 um aS
heimila Breska konungsrfkinu ab takmarka markabssetningu frwja af dkvebnum afbrig6um
f6burjurtategunda (Stjtfi. EB nr. L 18, 21.1.1984, bls. 45).

73. 384D0023: Akvdr~un framkvwrmdastj6marinnar 84/23/EBE frA 22. desember 1983 um ab
heimila Sambandsl 6veldinu P skalandi aS takmarka markabssemningu freja af dkvebnum
afbrigbum f6burjurtategunda (Stjtfi. EB nr. L 20, 25.1.1984, bls. 19).

74. 385D0370: Akv6rbun framkvwrmdastj6rnarinnar 85/370/EBE frA 8. jdilf 1985 um a6 heimila
Hollandi ab meta hvort fari sd eftir hreinleikastolum f II. vibauka vib tilskipun rdSsins
66/401 fyrir frxe af stofnum vallarsveifgrass sern ndst fram res kynlausri Txlun, einnig A
grundvelli niburstafna pr6fana A fraejum og ungplontum (Stjtf6. EB nr. L 209, 6.8.1985, bls.
41).

75. 385D0623: Akvjrbun framkvwrmdastj6rnarinnar 85/623/EBE frd 16. desember 1985 um aS
heimila LqSveldinu Frakklandi ab takmarka markabssetningu frxja af ,kve~num afbrig6um
f6Surjurtategunda (Stjtfd. EB nr. L 379, 31.12.1985, bls. 18).
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76. 385D0624: Akv~rbun framkvrmmdastj6marinnar 85/624/EBE frA 16. desember 1985 um ab
heimila SambandslSveldinu P~skalandi a6 takmarka markabssetningu frxja af Akve~num
afbrigbum f6burjurtategunda (Stjtf6. EB nr. L 379, 31.12.1985, bls. 20).

77. 386D0153: Akvor6un framkvzmdastj6rnarinnar 86/153/EBE frd 25. mars 1986 um a6 hva8
Akvebnar tegundir var6ar sd Grikkland undanlegi8 beitingu tilskipana rASsins 66/401/EBE,
66/402/EBE og 69/208/EBE um markabssetningu f68urfrmja, sl6koms og olfu- og trefja-
plontufraja (Stjtfb. EB nr. L 115, 3.5.1986, bls. 26).

78. 387D0110: Akvjr~un framkvxmdastj6marinnar 87/110/EBE frA 22. desember 1986 um ab
heimila Sambandsl'veldinu Iskalandi ab takmarka markabssetningu frwja af Akvebnum
afbrig6um f6burjurtategunda (Stjtfb. EB nr. L 48, 17.2.1987, bls. 27).

79. 387D0111: Akvorbun framkvzmdastj6marinnar 87/111/EBE frA 22. desember 1986 um ab
heimila Breska konungsrikinu ab takmarka marka6ssetningu fraja af kvebnum afbrigbum
f6ujurtategunda (StjtfS. EB nr. L 48, 17.2.1987, bls. 29).

80. 387D0448: AkvOrun framkvxmdastj6marinnar 87/448/EBE frd 31. jdlf 1987 um ab heimila
Breska konungsrikinu ab takmarka markabssetningu frxja af Akvelnum afbrigbum f6burjurta-
tegunda (Stjtff. EB nr. L 240, 22.8.1987, bls. 39).

81. 389D0078: Akvorbun framkvzrmdastj6marinnar 89P78/EBE frA 29. desember 1988 um ab
afnemahoft A vi6skiptum me6 fr af kvebnum f6tsujurtategundum milli Portilgals og annarra
abildarrfkja (Stjtf8. EB nr. L 30, 1.2.1989, bis. 75).

82. 389D0101: Akvlrbun ftamkvzmdastj6marinnar 89/101/EBE frd 20. jandar 1989 um ab
leysa Belgfu, DanmOrku, 1Pskaland, Spdn, frIand, Liixemborg og Breska konungsrikib frt
IPeirri skyldu ab beita, a8 hvab Akve~nar tegundir varbar, tilskipunum rAbsins 66/401/EBE,
66/402/EBE, 69/208/EBE og 70/458/EBE um marka6ssetningu f66urfraja, sAdkoms, olfu- og
trefjapl6ntufraja og matjurtafrxja (Stjtfb. EB nr. L 38, 10.2.1989, bls. 37).

83. 389D0421: Akvlr6un framkvxrmdastj6marinnar 89/421/EBE frd 22. jtanf 1989 um ab heimila
LgSveldinu Grikklandi ab takmarka markabssetningu freja af dkve~num afbrigbum f66ur-
jurtategunda (StjtfO. EB nr. L 193, 8.7.1989, bls. 41).

84. 389D0422: Akvbrbun framkvTmdastj6marinnar 89/422/EBE frA 23. jtnf 1989 um a6 heimila
SambandslSveldinu lgskalandi ab takmarka marka~ssetningu freja af afbrig6i f66urjurta-
tegunda og um breytingu A dkv~rbun 89/77/EBE (StjtfS. EB nr. L 193, 8.7.1989, bls. 43).

85. 390D0057: Akvorbun framkvwmdastj6marinnar 90/57/EBE frA 24. jantar 1990 um ab afnema
hbft A vibskiptum meb frx af gkvebnum f6burjurtategundum milli Porttgals og annarra
abildarrikja (Stjtfb. EB nr. L 40, 14.2.1990, bls. 13).

86. 390D0209: Akvorbun framkvzmdastj6marinnar 90/209/EBE frA 19. aprfl 1990 um ab leysa
abildarrikin frd Ieirri skyldu a6 beita, hvab Akvebnar tegundir varbar, Akv um tilskipun-
ar rAbsins 70/458/EBE um marka6ssetningu maijurtafrzja og um breytingu A Akv~lrunum
73/122/EBE og 74/358/EBE og ab fella Akv~rbun 74/363/EBE Lir gildi (StjtfM. EB nr. L 108,
28.4.1990, bis. 104).

87. 391D0037: Akvbrbun framkvwmdastj6marinnar 91/37/EBE fr 20. desember 1990 um ab
heimila SambandslOveldinu P skalandi og L96veldinu Grikklandi ab takmarka markabssetn-
ingu frzja af Akvebnum afbrig6um f6budurtategunda og um breytingu d dkvebnum Akvtr6-
unum um a5 heimila Sambandslg6veldinu lgskalandi a8 takmarka markabssetningu fraeja af
Akvebnum afbriglum f6bujurtategunda (StjtfO. EB nr. L 18, 24.1.1991, bls. 19).
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